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Fizika. Matematika. Texnika. Informatika.

D®OPMHUPOBAHMUE INJIEHOK JUCHUWJINLUIA THTAHA
B MOIUPUKAIINU C49 HA KPEMHHUU, CTPYKTYPA, CBOUCTBA
J.K.AcaHOB — accucmenm npenodageameis
Hyxkycckuil 2ocydapcmeennvlil nedazo2uyeckuti uHCmumym umenu Adjcunusisa
M. .MapkeBUY — 00OKMOp PUIUKO-MAMEMAMUYECKUX HAVK, npopeccop
Quzuxo-mexnuyeckuii uncmumym HAH benapycu, Munck, benapyco
A.B.KamanoB — 0okmop ¢usuxo-mamemamuueckux Hayx, npogeccop
Hyxkycckuil cocydapcmeennvlil nedazo2uyeckuti uHcmumym umenu Adjcunusisa
Tasnu cy3map: te3 uccukiauk Ownad unuioB Oepuir (TIB), IK muamazonun, C49 moxubukanuscy, THTAH CHIHLUIM,

¢azara yTum.

Karwuesble cioBa: GoicTpas Tepmuueckas obpadorka (BTO), MK—auamazon, moaupukanus C 49, cuiaMuug THTaHa,

(ha30BBIi MEpPExXo/I.

Key words: rapid heat treatment (RHT), IR range, C49 modiiteg titanium silicide, phase transition.

Paspurue (u3uky MomynpoBOJAHUKOB W TBEPIOTO Teja
MPHUBEJIO K CO3JAaHWI0O HOBOTO HAYYHOI'O HANPABICHUS -
HaHOAJIEKTPOHUKH. Baxueimmmu 3a7la4aMu
HAHORJICKTPOHUKH SIBIISTIOTCSI CHHTE3 HOBBIX MAaTEPHAJIOB,
HCCIICIOBAHNUE WX JJIEKTPHUCCKHUX, ONITHIECKUX CBOUCTB U
pa3paboTKka Ha WX OCHOBE HOBBIX BHIOB IIONYIPOBOA-
HUKOBBIX TpuOopoB. Kpemuuii sBusercs 0a30BbIM
MaTepHaIOM B TEXHOJIOTHH COBPEMEHHBIX HWHTETPaIbHBIX
MHKPOCXEM, OIHAKO AKTHBHBIC AJIEMEHTHI WHTETPaIbHBIX
MHUKPOCXEM, BBIIIOJHCHHBIC 110 CYOMUKPOHHON TEXHOJIOTUU
TpeOyIOT JaTbHEHUIIET0 H3YUCHUS U Pa3BUTHS.

B HacTosIee BpeMs CymecTByeT MOTpeOHOCTh B HOBBIX
(doTOnpUEMHUKAX JUIS BUAMNMON U yIbTPapUOICTOBON
00J1aCTH CIEKTpa O0COOCHHO COBMECTHMOHN C KPEMHHUEBOM
TEXHOJIOTHEH. OTO CBS3aHO C WCHONB30BaHHEM HUX B
9KOJIOTUH, OMOTEXHOJIOTUU, MEJUIIUHE H T.1I..

Jlns KxpeMHHEBOW HAaHOPJIEKTPOHUKH, C TOUYKH 3PEHUS
CcTaOMIBHOCTH, NPEACTABIIOT TPEXIEe BCEro HMHTEPEC
IUICHKA TeX BEIIIECTB, KOTOpBIE XUMHYCCKH
B3aMMOJICHCTBYIOT ¢ KPEeMHHEM, a TaKKe MMEIOT OJIHM3KOoe
COOTBETCTBHE KOBAJICHTHBIX PAJNyCOB aTOMOB C aTOMaMHU
kpemuus (Harpumep, psia 3d mepexo HbIX METAIIOB, TAKHX
kak Cr, Fe, Co, Ti)lis hopMUpOBaHHs [IEHOK CHIUIIUIOB

HAa KPEMHHH HEOOXOAMMBI HEPAaBHOBECHBIE YCIOBHS
o0Opa3oBaHus.

HawnbGonee pacnpoCcTpaHeHHBIMHI crocobamu
MpoBelieHUsT TBepAOo(a3HBIX peaknuii  GopMupoBaHUS

CWIHIUIIOB TICPEXOIHBIX METAJUIOB SBISICTCS OBICTpas
TEpMHUYECKas obpaboTka (BTO) Pa3IMYHBIMU
OHEPTETHYCCKUMH HCTOuHMKamu [1-6]. JlaHHBIE METOMBI
OTIIMYAIOTCS BBICOKOM MIPOU3BOIUTEIBLHOCTBIO,
TEXHOJIOTHIHOCTHIO W BOCIIPOM3BOAMMOCTEIO PE3yIbTATOB.
Masioe Bpems Tmporiecca CBOAWT K MHHHMYMY BIIMSHHE
OKpY’KaIoIIeH cpebl Ha 00pa30BaHKE CHITUIIUIIOB, & TaK K
MUHUMH3HPYET BIUSHHE Ha YyxXe c(opMHpPOBaHHEIE
9JIEMEHTHI aKTUBHOM CcTpYKTYphl UMC.

Y CKOpPEHHBIH X0 PEaKIUi CHHTE3a CHJIMIUAOB THTAHA
9KCIIEPUMEHTAIBLHO HaOIrOaICSt npu OBICTPBIX
00paboTkax, TA€ HMCTOYHUKAMH DHEPTHU  CIY>KHIU
BOJIb()pAMOBBIC  JTaMITBI, TPA(QUTOBBIC HArPEBATCIHHBIC
UCTOYHHKH W W3JIy4YeHHWE WHQPPAKpPacHOTO  Jiazepa.
PaccmarpuBaroTcss pa3nudHbIE  (AKTOPBI, YCKOPSIOIINE
MpOTeKaHWE peakuuil (QOpMHPOBaHUS CHIMIKAOB. B
paboTax  HEKOTOPBIX paboT  mpearmoiaraeTcs, HTO
YCKOpeHHE KHHETHKH (OpMHPOBaHMS CHJIMLOUAOB B
ycnoBusix BTO 00yciioBieHO IIaBHBIM 00pa3oM MEHBIIIUM
BIIMSIHUEM Ta30BbIX 3arpsS3HEHUN U3 OKPYXKAIOIEH Cpebl.

Lenpto paboThl sBiIsieTCS  pa3paboTka (U3HKO -
TEXHOJIOTUYCCKUX TMPHUHIHUIIOB CO3JaHUS CTPYKTYp C
HCIoJIb30BanueM mucuiauuuaa turasa C49 coBMecTuMoi ¢
KpPEMHHEBOW TEXHOJIOTHEH, WCCIeI0BaHNE ONTHYECKUX

CBOICTB.
Jucumunu THUTaHa B Moau(UKAITIH C49
dhopmupoBaICs METOJIOM OBICTPOH  TepMHYECKOM

00paboTKM B pe3yibrare TBepAOo(asHOi peakiuu IUIEHOK
TUTaHa ¢ KpeMHUEM (PUCYHOK 1).
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Pucynoxl.- Ceuenue peaxmopa ycmanosxu Heatpulse 8108

1-somooxmakaaeMplii  TIO30JI0YEHHBIH  KOPITYC U3
HEPIKABEIOIIEH CTalld, 2 - TaJlOreHHbIE JaMIIbl (BEPXHUI
psn 14 mrr.), 3 —KBapleBblil peakrop, 4 —obpadaTeIBaeMast
KpEeMHHEeBas [IACTUHA, D5 —ONTHYECKHEe BBOABI ITMPOMETPOB
KOHTPOJIS TeMIIEpaTyphl (2 1T.), 6 —KBapLEBBIi IepiKaTeb
[UIACTUH, { —KpeMHHUEBbIe 3KpaHnsbl (3 1mT.), 8 -ramoreHHble
namnel (HwkHEA pag 14 wmT.), 9 — 3arpy3o4Has IBepb
peaxTopa, 10 —ra3oBbIii BBO/I.

Temmepatypa ¥ BpeMsl MPEIBAPUTEILHOIO HArpesa, a
TAK)KE CKOPOCTh CHaja TEeMIEPATyphl BBIACPIKUBAIHNCH
nocTosiHHbIMU. KoniebaHus TeMrieparypsl MPH BBIXOJE HA
Temmneparypy crabwiusanuu He mnpesbimann +3°C. B
Ka4eCTBE HCXOIHBIX IOJUIOKEK HCIOJIb30BAIH IUIACTHUHBI
MOHOKPHCTAJUIMYECKOT0 KPEMHHUSI, JISTUPOBAHHOT'O OOPOM C
yIenbpHeIM compotuBieHuem 12 Owmldm ¢ opueHTanmei
(100), IMIIAHTHPOBAHHBIX MBIIILIKOM C 7030i 510cM 2
u sueprueit 80KaB.

MeToIoM MarHeTpOHHOTO PpACIHbUICHHS HAa YCTaHOBKE
«Varian m2i»u «Endura 5500 PVDwaHOCHITHCH TUICHKH Ti
u TiN. ITnerky TiN HaHOCHIM AjI TOrO, YTOOBI OCTATOYHBIE
OpUMecH HE TMPOHMKAIM B IUIEHKY TUTaHa. Tak
dopmuposaiack rerepocuctema TIN/Ti/Si (pucyHok 2).
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PucyH()K' 2- Cerwa ycmaH()@()K HANblIeHUA
Varian m2iu Endura




OTAMYUTENIEHON OCOOEHHOCTBIO 3TUX YCTAHOBOK SIBIISI-
Jach WHIMBHIYyalbHas KPUOTCHHAs OTKayka IPOLIECCHBIX
MOAYJIEH M BBICOKMI HadyaJIbHBIM BaKyyM, CO37aBacMblii B
MOJYJISIX HaHECeHHsS TIepe]] NPOBEIECHUEM Ipolecca
(nyume 6,6x10° Ila), uto OGeCHEUMBAIO MHHHMAIHHBIC
ra30BbIe BKIIOYCHUS B IUICHKAX.

B coorBercTBMM €  PaBHOBECHOW JMarpamMMoi
COCTOSIHHH, MOKAa3aHHO# Ha pucyHke 3, B cucteme Ti-Si B
IMaria30He  TEeMIepaTyp INpPOTEKaHUs  TBepHO(pa3HBIX
peakuuit crabwibHbl coemuHeHus: TizSi, TigSiz, TigSiy,
TiSi, TiSk.
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PucyHok 3. - ®azosas duazpamma pasHosecus Si - Ti [4]

dasza TiSi, u3BeCTHA B ABYX CTPYKTYPHBIX
momudukanusax C49 u C54:

TiSiy(C49)-am3koTemieparypHast MOIU(pHUKALHS
NpOCTPaHCTBEHHOM rpynnel  Cmcm  ppropomOudeckas
0a3olecHTPUpOBaHHAs pemreTka ¢ mapamerpamu a=0,3545
M, b=1,3442um, ¢=0,3550uM);

TiSk(C54)-BpicokoTeMIIepaTypHas Mo pUKaIHs
npoctpadcTBeHHod  rpymmel  Fddd  ppropomOuueckast
rpaHCIeHTPUPOBaHHAas perreTka ¢ mapamerpamu a=0,8252
M, b=0,47831m, ¢=0,8540um).

TiSi, UMeeT HaMMEHBIIYIO DYHEPTUIO OOPa30BAHUSA W3
Bcex coenunenuii B cucreme Ti-Si-10,7 kxan/r.at (TisSiz—
17kkan/r.ar, TiSi-15,5 kkan/r.ar). CrabunbHOil BO BCEM
TEMIEPAaTYpHOM  JMAla3oHe  TBepAO(Ga3HBIX  peaKiuii
sBistetcs Moaudukanus TiSi(C54) [42, 49,50Ha puc. 4
npencraBieHa cxema QopmupoBanus TiSi,(C49) B oany
CTaIHIO.

TiN TiN Vaanenne TiIN | TiSi,(C49)
BTO— 1 octatkoB T1
Ti Ti Si
Si
TiSi,(C49)
Si

Pucynox 4. - Cxema ¢popmuposanust TiSp(C49)

UccnenoBanus (pa3oBbIX MPEBPAICHUI MPOBOJUIKCH HA
anexktponorpade  OMP-102. TlocrostHHyro — mpubopa
OMpeNeIsIN IyTeM KAJIMOPOBKH, HCIONB3Yysl OoOpaser; ¢
MU3BECTHBIMH TTapaMeTPaMu KPUCTAJUTHUECKON perieTku. B
KadecTBe KaJUOpPOBOYHOTO JTaJioHa OBLTM  BRIOpPAHBI
MOJIUKPHUCTATUTHYECKHE 00pa3ilbl OKUCH MATHUSI, JAIOI[Ue
YETKYI0 KOJIBIEBYIO 3JEKTpOHOTpammy. YcioBusi Bynbda-
bparra s nudpakiuy 3JEKTPOHOB Ha OKHCH MarHus

BBIMIOJHSAIOTCS  JUIL  CIIEAYIONIMX CHCTEM  IUIOCKOCTEH
(rabnuma 1).
Hkl |111 | 200 | 220| 222| 400 420| 422
d,sm |0,2420,210(0,144 0,121 0,105 0,093 | 0,086
I,% |6 100 | 75 | 15 | 4 14 6

Tabnuya 1 - Mesicniockocmuvie paccmosiHus.
OKUCU MA2HUSL
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| - omnocumenvhas s¢pgpexmusnocmo Koney.

Jns  ompeneneHus MEXIUIOCKOCTHBIX — PacCTOSHUH

UCIob30Baack Gopmyna:

D [dng= 2IMIA = A, (1)
rae Dpy - amamerp Koiblia MIIM YIBOGHHOE PACCTOSIHUE OT
pediaekca o0  UEHTpa  ONEKTPOHOTpamMMmbl;,  COhy -
MEXIUIOCKOCTHOE  pacctosinue cucrembr  hkl;; L -
3¢ dexTUBHAS ITHHA KaMePHI; A - JUTHHA BOJIHBI 3JIEKTPOHA;
A - mocrosiHHast npudopa.

IIpeamonaranock, 94To BEIWYMHA IMOCTOSHHOHN MpuOOpa
2[M[A sBusercst QakTHyeckoi KoHcTaHTOi. IlorpemHocTs
U3MEpEeHHsT B  ONPEJCJCHUH  IOCTOSHHOW  mpubopa
MO3BOJISUIA  ONPEJCIUTh MEXKIUIOCKOCTHBIE PACCTOSHHS C
touHocThiO 0,1%. Ins vacHTH(DUKAIMKA 3ICKTPOHOIPAMM
ucnonbk3oBany 6asy naHueix «The International Centre for
Diffraction Datax.

Teepnodasnass peakuust (HOPMUPOBAHUS CHITHAIIUIA
npoBoaiack merogom BTO rerepocuctemsr TiN/Ti/Si mpu
temrepatypax 580—620C u Bpemenu oopadotku 30c.

BelcTpblii  BBOJ OSHEPrMHM B HAHECCHHYIO CHCTEMY
yoauser ee OT COCTOSHHS PaBHOBECHS, OHA SIBISICTCS
MEePECHILICHHON NeeKTaMi KPHCTAUTUYECKOr0 CTPOCHHUS.
B pesympraTe 3TOr0 MpoMcXoauT peakuunoHHas auddysus
MEXIYy THTAHOM M KPEMHHEM B COCTOSHHH CHCTEMBI
JlaJIekoM OT  TEPMOAMHAMUYECKOTO paBHOBeCHS.
O6pasoBaHue W poOCT TOH MM WHOW (pasel CHIMIHIA
3aBUCHT OT MaKCHMAJIbHOI TeMIlepaTypbl, CKOPOCTH BBOJA
SHEPrUM B CHUCTEMY, COCTaBa HCXOJHBIX KOMIIOHEHT
CHCTEMBI.

Ha pucynke 5 mnpuBeneHa sieKTpoOHOrpaMma Ha
OTpaXKEHHUE OT JUCHIHIIA TUTaHa B Moanbukanuu C49.

Pucynok 5 - Onexkmponoepamma nienox gazvl

TiSh 6 moouguxayuu C49, noryuennvix ¢ uChonb308anuem
BTO npu memnepamype omoicuza 600C, epemsn 30c.
Ha pucysnke 6 npezcrasnena ¢pororpadus nonepeyHoro

ceueHus: CHOPMUPOBAHHON CTPYKTYpPBI C HCIOJIb30BAHUEM

CHCTEMbI 'JIOTEHHBIX JIAMII.

15,0kV x100k SE(U)




Pucynox 6.- I[lonepeunoe ceuenue
CHOpMUPOBANHOT CIIPYKITY Db
U3 pucynka 6 cinenyet, 4to GOpMHUpYEMBIE CIIOU UMEIOT
CTOJIOUATYIO CTPYKTYpY. B CHHTE3UPOBAHHOU
TeTePOCUCTEME TOJIIMHBI HCCICNYEMbIX CJIOCB HMEIOT
HAHOMETPOBBIA nuana3oH. Panee B pabotax [7,8] Obu1O

YCTaHOBIICHO, 41O chopmupoBaHHas CTpYKTYypa
TiSi,(C49)/Si  obmamaer  (HOTOYYBCTBUTENBHOCTBIO B
nuranasose oT 38010 1050uM.

Ha pmanHOM CTpyKType MpPOBOAMIOCH HW3MEPEHHUE
ONITHYECKOM [UIOTHOCTH marepuana 00pasios

ucnons3oBancs crnekrpodoromerp Cary 500 § YO,
BunuMoii u Ommwkueit MK o6mactu), ¢ IBYXIIydeBOii
CXEeMOH, TIO3BOJISIONIEH KOMITEHCUPOBATh (DOHOBBIN CUTHAI.

Onruueckas IUIOTHOCTh M3MEPSJIach B TPEX ydacTKax
MOBEPXHOCTH 00paslia, IpHU JUaMeTpe CBETOBOTO IsiTHA 3
MM. 3aBHUCHMOCTb ONTHYECKOH IUIOTHOCTH OT JUIMHBI
BOJIHBI MpHUBEICHHI Ha pucyHke 7. Ha pucynke 7 a)
MoKa3aHa 3aBHCHMOCTh OTITHYECKON IUIOTHOCTH
KPEeMHHEBOW ITOAJIOKKH, JIETHPOBAHHOW HOHAMH MBIIIBSKA,
OT JJMHBI BOJHBI, @ Ha pHCYHKEe /0) mNpeacTaBicHa
3aBHCHMOCTh ONTHYECKOH IIOTHOCTH C(HOPMHPOBAHHOTO
Mmarepuana nokpbeitus TiSiy B Y® u kpacHoit obnactsax (6)
ciekTpa (¢ MPOM3BENCHHBIM  BBIYUTAHHEM  CIICKTPa
MO/UTOKKH). W3 puCyHKa 7 CIleIyeT, YTO JOMHHHUPYIOIICE
MOTJIONICHUE HCCIEAYEMBIX CTPYKTYp JEeXUT B YO,
kpacHoi u O6mwkHelr UK obmactu. CnekTpsl NOTJIOMIEHHS
c(hOPMHUPOBAHHOW CTPYKTYPHI COTIIACYIOTCS C JAaHHBIMHU TI0
(hOTOTIYBCTBUTENEHOCTH. [omyuennsie 3HAYCHHSA
ONTHYECKOM TUIOTHOCTH, H3MEPEHHBIE MO HECKOJIbKUM

ToYykaM  oOpasma, TO3BOJWJIA  CYHTATh  IIOKPBHITHE
omHOponHBIM. [lomydeHHBIE  pe3yNmbTaThl  OTKPHIBAIOT
BO3MOXKHOCTH TPUMCHEHUS JHCWIMIKAA THTaHa B

momudukarmuy C49 mis GOTONPHEMHHUKOB HA OCHOBE
KPEMHHEBOM TE€XHOJIOTHH.
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0)-0151 CUTUYUOQ MUMAana
Ha pucynke 8 npencraenensr UK—crnekTpbl oTpaskeHus
00pa3ioB TiSi,(C49)/Si,  chopMmupoBaHHBIX  OpH
Pa3IUYHBIX TEMIIEpaTypax o0pabOTKH.
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Pucynox 8.- Cnexmpul ompadsicenusi om 0o6pa3syos
TiSk(C49)/Si,o6pabomannvix npu memnepamypax 1 -
580°C, 2 — 600C, 3- 6207.

[IpoBeacHHBIE  W3MEPEHUS!  CIIEKTPOB  OTPAKEHHS
MO3BOJIMJIM  BBISIBUTH ~ OCHOBHBIE — 3aKOHOMEPHOCTH B
uamenennn R(v). W3 aHanu3a COEKTPOB BUAHO, YTO B
nrana3oHe BOHOBBIX uncen 500 - 4000cmt HaOJrogaeTcs
YMEHbBIICHHE KOI(PPUIUEHTA OTPAKEHUS [PUMEPHO Ha
30%. M3 aHamu3a CHEKTPOB TaKXKe CIEAYyET, YTO C
MOBBIIICHUEM TEeMIIepaTyphl OOpPabOTKH TeTePOCHCTEMBI
YBEIMYNBACTCS koa(hhunueHT OTpaXKCHHS
MOJU(UIIMPOBAHHON MOBEPXHOCTH. YBEIHUCHNE 3HAYCHHS
R ¢ moBsIeHrEM TeMmmepaTypbl 00pabOTKH MPUMEPHO Ha
15% B obmacti BommoBsIX wmcen 500 cv™ u ma 30% B
o6mactt  3000-4000 cM™ mpoMCXOAMT B pe3yIbTaTe
(dopmupoBanust 6ojiee OJHOPOTHOTO CJIOSI JUCHIHIMIA
tuTaHa B Mmoaupukanun C49.

Taxske Ha CIEKTPAX BUIHBI Y3KHE MOJOCH OTPAKEHHUS B
o6mnact BoHOBBIX uncen 1100cm™. JlaHHbIEe IOIOCH, [O-
BUJIMMOMY, CBSI3aHBI C COCTOSIHUEM aTOMOB KHCIIOPOJa B
wieHke TiSi,(C49). Takke U3 aHaiM3a CIIEKTPOB CIELYET,
YTO €  MOBBIIICHHEM  TEMIEpaTypbl  MIPOHCXOAUT
nepepacrpeziejicHie aTOMOB KHCIOPOJa B HCCIIEIyEeMbIX
CTPYKTypax (MHTCHCHBHOCTb Y3KOW JIMHHU YMEHBIIACTCS)
NIPY TOBBILICHUN TEMITEpaTypsl 00padoTku 10 620T

DopMUpOBaHKE TUCUIUIMIA TUTAHA B MOJU(PHUKAIIUH
C49 10/KHO OCYIIECTBISATHCS B €JMHOM TEXHOJIOTHYECKOM
ukie noa ciaoem TIN aist mpeaoTBpalleHus OKHCICHUs
rPaHUIBI pa3jieNa U MOMajaHus OCTATOYHBIX MPHUMeECEd B
IUICHKY TUTaHa OpU OBICTPOl TepMmuveckoil oOpaboTke.
Temmeparypa ObicTpoit Tepmuueckoir obpadotku (BTO)
SIBJISIETCS KITIOUEBBIM [APAMETPOM IIPOLIECCa U He JIOJDKHA
npesbiiate  650C, 4T06bl 0GECIIeYHTh (POPMUPOBAHHE
HOJIYTIPOBOAHUKOBOM (asel TiSi, B Mogudukarmu C49.

[Toka3zaHo, YTO OCHOBHBIE TT0JIOCHI MOTJIOIICHHS JIE)KAT B
YO, kpacuoit u ommwkaelr UK obmactu. YcTaHOBIEHO, YTO
C TIOBBIIIICHWEM TEMIIEpPaTypbl 00paOOTKH T€TEPOCHCTEMBI
YBEIMYUBACTCS k03 hurreHT OTpaXKeHHsI
MOIU(DUIIMPOBAHHON TOBEPXHOCTH.
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PE3IOME. VT1uim Meraml CHIMTCHIJAPHHU XOCHUJ KWJIWII YYyH KAaTTUK (a3alyd pPeakTCUSJIApHU YTKA3UIIHHHT SHT
KCHI TapKajraH yCcyJUlapu TypJHM 3HEprus MaHOanmapuaaH (oHmalaHraH XOJiga Te3 MCCUKIHMK OWIaH WIJIOB OCpHIIAND
(TUB). Yuby ycysap 10KOpH MaxCyJIAOPIIKK, HIUIA0 YHKAPHII Ba HATHKAJAPHHHT TAKPOPJIAHKIIN OWJIaH TaBCU(IaHaIu.
Kucka sxapaéd BakTH aTpo(h-MyXMTHHHT CHINTCHAJIAP XOCHWI OYIWIIATa TabCUPHUHH KaMalWTupagd, myHuHTIeK, TMC
(a0 TY3WIMIIMHUHT aJJIAKAYOH [AKJIAHTaH JIEMEHTIIApUra TAabCUPUHU KaMaiTupaau. ['eTepoTH3NMHUHT HUIILIOB OSpUII
XapOPATHHUHT OLIHWIITN OMJIaH Y3rapTHPMIITaH CUPTHHHT aKC STTUPHII KOOWIHSATH OIIUINN aHUKIAHIH.

PE3IOME. HawuGonee pacnpocTpaHEHHBIMH CIOCOOAMH IIPOBEACHUS TBepAO(a3HBIX peakiuii (OPMHUPOBAHMS
CUITHIIUIOB MEPEXOIHBIX METAIUIOB SIBISIETCS ObICTpast Tepmuyeckas oopaborka (BTO) pasiuuHBIME YHEPreTUUECKUMU
HUCTOYHHKaMHU.  JlaHHBIE  METOABI  OTIMYAIOTCA  BBICOKOH  NPOM3BOAUTEIBHOCTHIO,  TEXHOJOTHYHOCTBIO |
BOCIIPOM3BOANMOCTRIO Pe3yNnbTaToB. Maioe BpeMs Ipoliecca CBOAWT K MHHHMYMY BIMSHHE OKpYXKalomied cpemsl Ha
00pa30BaHUC CIIMIHUIOB, & TaK K€ MHHAMHU3UPYET BIUSHHUE HA ykKe C(POPMUPOBAHHBIC 3JICMEHTHI aKTUBHON CTPYKTYPHI
HNMC. YcTaHOBIIEHO, YTO C IIOBBIIEHUEM TEMIIEpaTypbl OOpaOOTKH TETEPOCUCTEMBI YBEIMYUBACTCS KOIPPUITUCHT
OTpakeHUsI MOAU(DHUIIIPOBAHHON TOBEPXHOCTH

SUMMARY. The most common methods for conducting solid-phiaaetions for the formation of transition metal
silicides are rapid heat treatment (RHT) using oasi energy sources. These methods are charactdnizeligh
productivity, manufacturability and reproducibilityf results. The short process time minimizes thiguénce of the
environment on the formation of silicides, and atsimimizes the influence on the already formed @ets of the active
structure of the IMC. It has been established #iét an increase in the treatment temperature efhbsterosystem, the
reflectivity of the modified surface increases.

TRIKOTAJ MATOLARI NAQSHLARNI SHAKLLANTIRISH VA LOY IHALASHDA
ZAMONAVIY TEXNIKA VA TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISH
A.Berdimbetova —katta o’qituvchi
Ajiniyoz nomidagi Nukus davlat pedagogika instituti
Tayanch sdzlar: trikotaj, naqsh, bezak, mato, jakkard, presrfuglad, lastik, ajur.
KuoueBble cjioBa: BsI3aHUE, Y30p, OTIENKA, TKaHb, XKaKKap/, mpecc, QyTep, riaaab, pe3uHKa, aKyp.
Key words: knitting, pattern, finishing, fabric, jacquardgps, footer, smooth surface, elastic band, openwork

Trikotaj mato nagshi va uning tuzilishi xomashyctuziladi. Trikotaj matosining taxtlash kartasidayiglagi
to‘gimachilik materiallari bilan chambarchas blagdir. ma’lumotlar kdrsatilishi shart;
Trikotaj matolarini yaratishda ip va kalava ip kab ¢ To‘quv mashinasi (rusumi, modeli);
to‘gimachilik ~ materiallari  qdlaniladi. Bularning » Halga hosil qilish tizimlar, qulogchali ignalari,
tavsiflovchi  xosliklari tola mayinligidir va nisbah grebyonkalar soni;
ko‘ndalang kesim Wgicha ingichkaligi bilan nihoyatda  + To‘quv mashinasining bosh ‘gining aylanish
cheksiz uzunligidir. Ip va kalava iplarning xusteiari tezligi, mashinaning diametri (aylana ignadonli hiaalar
to‘qimachilik tolalar tabiatiga botigdir, ya'ni ular tabiiy, —uchun); _
sun’iy, sintetik yoki ularning aralashmalari. Trilap matosi * Ignalar soni;
ma’lum elementlardan tashkil topgan tuzilish‘lm ular ¢ To‘qima turi; L ) .
o‘zaro bogligliklarga egadirlar. Ana shunday elementlar bi  * Xomashyo turi, chizigli zichligi, matodagi tarkibi,
trikotaj matosining halgalari, protyajka, nabroskargoq * Mato tavsifnomasi (gorizontal va vertikal bo'yicha
ipidir. To‘gima elementlari turli materiallardan olinishiSm ga tog'ri keladigan halgalar soni, yuza zichligi,
mumkin va shunga asosan uldelarini turlicha namoyon Pardozlanishi); o
qilishlari mumkin. ~* Mashinaning halga hosil qilish tizimlari bacha
Matolarni  badily loyihalash imkoniyatlari turli Joylashishi (kalava iplari turi, chizigli zichligia rangi);
xususiyatli xomashyolar dttash bilan yanada kengayadi., . ° Tandalasrf].rllmg takrorlanishi, naqsl_h.k andozasi,
Mato loyihalashda tgima tuzilishi, uning nagshi t? qgnan;ng_ grla I yOﬁUVI, t?q|r3anr;ngka?a it yo%uv;
shakllanishida xomashyoning‘ziga xosliklari namoyon E]gpnu%as??qltr;i?az? Kg?taumusz:l\;(vifstexnﬁgg%% u@%%ﬂgg
bo‘ladi. Boshgacha qilib aytganda, ushbu matol ' '

h ¢ ? 7 . imzolanadi [1:65].
loyihalashda har bir elementning, ya’'ni nagsh, male ! ; - mashi ida m ;
to‘gima tuzilishlarining ¢ziga xosliklari, bir-biriga &zaro Aylana ignadonli jakkard mashinalarida matoring

ta’siri aniglanadi. Loyihalanayotgan mato chizmalshlab tomondan  joylashgan = rang-barang rangli _trikotaj
chiqarilgandan smg ip va kalava iplardan tgish uchun to'qiladi. Trikotaj matosi yuzasida joylashgan nagstitag

" . e - rangli yechimlari togima tuzilishlari bilan botig.
kerakh hujjatlar tayyorlanadi. Ishlab chiqarishakiyo'quv — pmatodagi rangli nagsb turli usullar bilan amalgidadi:
laboratoriyasida ~ ushbu matolarning  chizmalalpg|qa hosil gilish tizimlarida rang-barang iplamitaniash
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apparatlar) yordamida birikuvi va turli rangli, ¥g90°l (ta- uchun yassi ignadonli fang ‘quv mashinalari katta
(taram-taram vydli) ritmli va egish yoki tashlash gizigish kasb etadi. Qizigishning asosiy sabablaui,yassi
mexanizimini gdllab, turli rangli samaralarga ega‘qg@ma ignadonli mashinalarda aylana ignadonli mashinalarg
yuzasida joylashgan turli shakldagi nagshlarni easgy o0o°‘xshab naqgshli tgimalar (jakkard, press, futer, yopqichli,
to‘gimada melanj yoki boshga rang-barang kalava iplarko‘zchali va hokazo) tgimalar tdqilishi bilan qdlda
go‘llab ishlab chigarish mumkin. Rangli nagsh matagéi t to‘giladigan togimalarga éxshatib togish imkoniyatlarini
rangli tuzilishdagi samaralarni yaratish imkoninéréadi. beradi. Bular esa halqga fahirish, halga kechirish birikuvi
Mato naqshi bevosita tgimada shakllanadi, u turli va ignadonlarni bir-biriga nisbatan siljishi yordiala
o‘lchamli bdlishi mumkin, mato yuzasi esa turlichaerishiladi[3:89].
to‘ldirilgan yaxlit, zich va siyrak joylashgan naqsidan Yassi ignadonli ttguv mashinalar ‘@larining har
iborat bolishi mumkin. tomonlama yuqori darajadaliklari tufayli, ya'nikeng
Rangli nagshlar matoda har xil rangli tuzilishlarndoiradagi naqsh imkoniyatlari, tanlash mexanizngnin
yaratish imkonini beradi. Ular tuzilishi bpicha murakkab, soddaligi, bir nagshdan ikkinchi nagshga osongiagtay
mavzusi boyicha qizig, shakli bgjicha manodor yoki taxtlanishi kabilar, ishlab chigarilayotgan mahsuiolarini
yoyilgan olachipor samarali biishi mumkin. Nagshning kengaytirishni, moda talablariga binoan tezdagartirib
uyg-unligi yechimi ranglarni garama-qarshi turishni ta’minlaydi.
joylashganligiga asoslanadi, bir-biri bilan keskiiarq Hozirgi kunda gdlanilayotgan mavjud yassi ignadonli
giladigan shu bilan birga sezilar-sezilmas tusii:bixiga to‘quv mashinalari xilma-xildir. Texnologik va naqgsh
yaqin rangli bdlishi mumkin. Turli ranglar birikuvidan imkoniyatlariga va qdlanishlariga qarab yassi ignadonli
tashkil topgan bir xil nagsh turlicha ko'rinish saasini to‘quv mashinalarni quyidagi uch turga ajratiladi:
berib, yaxshi taassurot tidjrishi mumkin. Murakkab 1 Donali mahsulot gismlarini va tugallangan mahsulot
rangli, kdp rangli, nozik fargli va bitta rangli chizigli turlarini to‘gishga ixtisoslashtiriigan avtomatlar. Ular ichida
nagshda ranglarni fazoviy optik siljitishdan foyaiailadi mahsulot gismlarini kontur, shakli va sirti dyacha
[2:87]. to‘qiydigan avtomatlar, mahsulotni asosiy qismlarini
Aralash nagshlarni shakllantirish va loyihalash. to‘giydigan (mahsulot orga, old va eng gismlari) va
Trikotaj ishlab chigarishda juda katta miqdordakdtaj mahsulotga qgmhimcha materiallar (yoga, manjet va
to‘qimalari turi bolganiga qaramasdan mutaxassislar yanicho'ntaklar) to‘'qiydigan avtomatlar;
tuzilishlarni doimo izlash bilan bandlar. Trikotaj 2. Bir yo‘la tugallangan mahsulotlar ‘tpydigan
tuzilishining u yoki bu ¢ziga xosliklarini bilish mahsulot avtomatlar. Turli mahsulotlar kuponlarni ishlab gdniishga
sifatini oshirish imkoniyatlarini yaratadi, keraldifatda va mo‘ljallangan har tomonlama avtomatlashtiriigan yassi
tashqgi korinishida, mahsulot xilma-xilligini oshirishni ignadonli fang téquv mashinalari:

ta‘minlaydi. Trikotaj mahsulotlarining tashqgi kmishi e Tanlash mexanizmsiz mashinalar;
ko‘proqg darajada trikotajning tusi va tuzilishi bilan ¢ Tanlash mexanizmi bilan jihozlangan mashinalar;
aniglanadi. Trikotajning tusi va tuzilishidan matiiu 3. Asosiy mexanizmlar ishini va tanlash

mahsulotlarning nagsh samarasini mosligi va betdagmoi  mexanizmlarini
ganchalik bodiq ekanligi bilinadi, shu bilan birga elektron tizim yordamida boshqariladigan mashinalar
mashinaning naqsh  hosil qilish  imkoniyatlarini < Aylanadigan karuselli mashinalar.
kengaytirishda katta ahamiyatga egadir. Yarim nuara Yugqorida keltirilgan rusumidagi mashinalarning itén
usulda mahsulot tgishda togima tuzilishi hisobiga uning xilma-xil nagshli togimalar olish nuqtayi nazaridan har
istalgan shakli, dchamlari va mahsulotning turli tomonlamali avtomatlashtiriigan kupon ‘giydigan yassi
gismlarining xususiyatlariga erishiladi. Mahsulokomistyum ignadonli tdquv mashinalarini keltiish mumkin. Bu
va koylakli turlariga kam chtziluvchan trikotaj matolari rusumdagi mashinalar yakka tartibda igna tanlash
ishlab chigarilgan. Buning uchun ushbu ‘dionalar mexanizmlari bilan jihozlangandir [4:36]
tuzilishiga mahsus moslamalar yordamida argoq iiple Yassi ignadonli ttquv mashinalarining afzalliklarini
beriladi. Ushbu matolar turlari kengaytiriimogda xiéma- amalga oshirish uchun  musavvir-texnolog ‘qish
xil nagshli matolar ishlab chigariimoqgda. Trikotehlab texnologiyasi asoslarini, mashinalarining nagsh
chigarish sohasi yangi aylana ignadonligima tuzilishlari  imkoniyatlarini, tanlash mexanizmlari yordamida shlgr
va tuslarini 6zgartira olish imkoniyatlari cheksiz Hgan  shakllantirishning gonun-qoidalarini bilish zaruXassi
mashinalar bilan tddirilmoqdalar. Trikotaj ishlab chigarish ignadonli toquv mashinalarida nagshli “timalarni
texnika va texnologiyalarini takomillashtirish ugirturli  to‘gishda ignalarni yoki boshga bir‘zalarni tanlash
nagshli samaralarga ega‘dona turlarini kengaytirish oldindan belgilangan ketma-ketlikda amalga oshirila
bazasini yaratmoqda [3:45]. , . Masalan, tdiq halga hosil qilish uchun, press
Ko‘ndalangiga tdqilgan matolarni shakllantirish va  paproskalarini - olish uchun, ignalarni ishsiz halati
badily loyihalash. Hozirgi kundagi trikotaj ishlab taminjash yoki halgalarini Kehirish uchun va boshqalar.
chiqarishda salmogli ‘dn musawvirga ajratiladi. U |gna tanlash usuli matoda hosil etiladigan nagshni
fagatgina turli-tuman mahsulotlar va matolamni Badi ysusiyatiari va takrorlanish imkoniyatlarini ‘mainlay
!0y|hala%hdﬁ qatnash|bhg|ga %O'mkasda”' ishlab Gclisigar olishi ushbu yassi ignadonli ‘guv mashinalarida tanlash
jarayonida ham qgatnashadi, chunki musavvero o'yla mexanizmining tegishli qurilmasi yordamidartanlanadi.

go‘ygan ishini amalga oshirish uchun yaxshi did valoma’ o : ; ; ;
badiiy bilimlarga ega Witish bilan birga texnologik to‘r?gfilsﬁiggiofgl;(;g?:xi|£?Shmalarda igna tanlashning

jarayonlami, texnologik mashinalarning imkoniyaittarva ; ,
ishlab chigarishning igtisodiy tomonlarini biliskarur. % gmum'%ta?laih USll‘!l_"
Musawvir-texnologni eng awalo ‘guv mashinasining ulilli ! anb%s usIUI,h i
ma’lum rusumida naqgshli tqimalarni samaralari rang- - Yakka tartibda tanlash usul;
barang rangli va tuslarga ega matolardan turli x 4 Aralash tanlash usuli. . .
mahsulotlar tayyorlash gizigtiradi. Musavvir matwtol ‘Umumiy va guruhli igna tanlashda barcha ignalar bir
loyihalashda trikotaj tuzilishini, Ka bilan nagshni YO'la yoki guruh qilib tanlanadilar. Guruhli tanlasbulida
o‘zlashtira olinishini inobatga olishi kerak. Shu ahlp Kkatta, orta va kichik tovonchali ignalar yoki ignalarning
musawvir uchun nagsh hosil gilish birinchi darajaltovonchalari bosh gismidan turli masofada joylaghtn
ahamiyatga ega masaladir. ignalardan foyo_lalanlladl. Sh_u bll_an birga ‘simmcha_
Shu nugtayi nazardan ustki trikotaj mahsulotlarir€lementlar kabi tovonchalari turli ‘lehamga va turli
loyihalash masalalari bilan shugjanadigan musavvir gismiga joylashtiriigan tovonchali ktargichlardan ham
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foydalanadilar. Barcha ishchizlar (ringel va turtkichlar) ustki trikotaj mahsulotlarida dtaniladigan matolarda
oldindan tanlangan nagshga asosan mashinaga ieril:bo‘lishi mumkin.
Yassi ignadonli toquv mashinasida ignalarni umumiy va Jakkard to'gimali matolarda katta va  kichik
guruhli  tanlanishi mashinaning zamoklari yordamid takrorlanishli nagshlar. Jakkard togimalarga shunday
amalga oshiriladi. to‘gimalar taallugliki, nagshlar bgicha iplardan halgalar
Turli-tuman nagshlarni olish uchun tanlash mexaniznma’lum oraligda hosil qilinadi, gayerda ip halgastio
yordamida yakka tartibda igna tanlash‘lmiladi. Bu e€tmasa, eski halqalar tashlanmaydi, halqa tashfalgam
mexanizmlar tegish dasturlaridir. Ushbu mexanizmlariningyerda eski halqalar orgasidan ip protyajkaiboo‘tadi.
ijro etuvchi d@zolari tashlovchi platinalar va barabanlardir  Jakkard togimalardan eng Ke targalgani ikki gavatli
Ignalarni tanlashning aralash usulida ikki yoki ucdul bir  jakkard tdgimasidir, bir gavatli jakkard tgimalar ham
yo‘la qdllaniladi [2:55] mavjud. Jakkard trikotaj tgimalari bosh, hosilali va
Ajur nagshli matolar. Ajurli nagshlarda yorudik aralash tégimalar asosida ishlab chiqarilishi mumkin.
garama-garshiliklari tuzilishni qurishdagi asosgsita bolib ~ To‘quv mashinasi ignalarni ishlash ketma-ketligigaatyar
xizmat qiladi. Ranglar qarama-garshiliklarini tasvi bir va ikki qavatli jakkard tajimalarni muntazam va
imkoniyatlarini kdrib chigganda, shuni alohida gayd etmoinomuntazam, tdiq va to‘ligmas turlariga ajratiladi.
lozimki, uch tusli tuzilishlarda ranglar‘zgarish chegarasi  Muntazam jakkard tagimalari tdgilganda nagsh hosil
turlichadir va har biriga ‘aiga xos tusli yechimi muvofiqdir.  yjlishda gatnashgan barcha ignalar belgilanganahbtsil
Ikki tusli ajurli nagshning qurilmalari oddiy yortikli  gilish davrida bir marotaba ipni ‘miydi. Ikki xil rangli
yechimlarga tegishlidir. Ajurli nagshlar uchun umam o, nia;am jakkard tgimasi togilganda davr soni ikkita
nagshning ikki tusli yechimi xosdir. Bu kachilik boshga )iy “har bir igna u yoki bu rangda fagatgina bit@qa
trikota) matolariga tegishlidir. Biroq ~ajurli trikaj ogGiiadi. Oddiy bir gavatli muntazam jakkarddimasi

matolarining ¢ziga xosligi shundan iboratki, ularda qurilmeb P~ D o o ;
: ;s : u hosilali glad, ikki qavatligi esa hosilali lds{idvulastik).
yechimlarini uch va undan kproq ranglar chegaralarida Nomuntazam tmima toqiganda ignalar har doim

yechish mumkin. Oxirgisi mato ranglarini atrofdagnglar . : LA ) . .
vaziyatining fazoviy siljishi hisobiga erishiladoki uning iShlamaydilar, ya'ni bir qator tgish mobaynida ular turli
aksi. Amalda bu narsaga ajurli nagshlarni matociPlardan halga hosil giladilar yoki umuman halgasiho
shakllantirishda turli xil trikotaj tajimalarini gollash bilan ~dilmaydilar. Toliq jakkard tdgimasi tdgilganda bir
erishiladi, yoki togishda turli chizigli zichlikdagi iplarni ignadon ignalari (silindr ignadoni) nagsh asosida
gollash  bilan erishiladi. Aynigsa, bunday kencishlaydilar, boshga ignadon ignalari (ripshaybaaimni)
imkoniyatlar ~ bdylamasiga  ttgiladigan  trikotajda “hamma vaqt halga hosil giladilar. Tigmas jakkard
mavjuddir. Tartibga koa ajur nagshli trikotaj matolarini to‘gqimasi tégilganda bir ignadon ignalari nagsh ‘picha
yorugligi bo‘yicha yorug, orta yorug va qoramtir ishlasalar, ikkinchi ignadon ignalari igna oralablaydilar
yuzalarining bir-biriga mutanosibligini uchta asosi [3:38].
guruhga ajratish mumkin: o _ Trikotajda jakkard tagimalarining xilma-xil rangli

1. Matolarning nagsh tuzilishi ‘dacha yorudik  nagshlarini olish bilan bir gatorda, sanoatdalomalaridan
tusiga ega bdgan holatda (ajur turi) quriladi, bulardatashqari, turli rangli samaralarga ega nagshlayihblash
yorug doglar biri ikkinchisidan mdum masofada ya shakllantirishning yangi usullari  dnilmogda.
joylashadilar, ya'ni zich twjilgan qismlarda. Bundan zamonaviy aylana ignadonli jakkard mashinalardai tur
tashgari qoramtir dotar, yani rangli turlardagi pagshlar “olish uchun tanlovchi mahsus mexanizmlar
teshlk(;h_alarga nisbatartlchamlari katta teshiklar blishi qollanilmogda. Hisob-kitoblarning murakkabligi, naqsh
mug]klrll/,latolarning nagsh tuzilishlari zich ‘gimalarning loyihalash va aks ettirilishi tanlash mexanizminisigatli

. : A ; ; _qurilmasiga bogiqdir. Biroq tanlash mexanizmlari
yorug tusida quriladi. Ushbu holatda ajur teshlkchalardcqur”malarining xilma-xilliklariga qaramasdan, négs

iborat naqgsh joylashtiriladi. Ajur nagshi joylashtian - . oy ;
bunday todimalar ichki va ustki trikotaj mahsulotlari ishlab Shakllantirish va loyihalashning ishiash tarzi thaxéolatlar

chigarishda qdlaniladi; uchun tanlash mexanizmlarining turlari uchun umumiy

3. Matolarning tuzilishlarida yorutik bo‘yicha zich, bo'lib goladi. _ _ _ o
o‘rta va ajurli togilish nagshi taxminan yuzalarni bir xil . Yangi nagshli matolarni loyihalashda atrof-muhitni
munosabatda blyan holda tddiriladi. Bu holatda nagsh inobatga olgan holda musavvirlar‘k chigilgan omillarni
mato bdyicha bir xil joylashtiriladi, nagshning ana shugda hazarda tutishlari shart.
yechimi tdr pardalarga mdjallangan matolarda, ichki va
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REZYUME. Magolada ilmiy-texnik taraggiyot mahsulot yaratigiiayoniga yangi talablar ¢glganligi va trikotaj
matolari nagishlarni shakllantirish va loyihalastmamanaviy texnika va texnologiyalardan foydalaaniligbayon etilgan.
Zamonaviy yangi nagshli matolarni loyihalashda famaihitni inobatga olgan holda musavvirlar‘kb chigilgan omillarni
nazarda tutishlari hagida ma’lumotlar keltirilgan.

PE3IOME. B crarthe KOHCTaTHPYETCS, YTO HAYYHO-TCXHUYECCKOC DPa3BHTHC INPEABABISICT HOBBIC TPEOOBaHHS K
MIPOIIECCY CO3MAHMS M3MEINA U 94TO MPH (HOPMHUPOBAHUM U JHU3AMHE TPUKOTAXKHBIX MOJIOTEH HUCIOJB3YIOTCS COBPEMEHHBIE
TEXHUKHU U TeXHOJoruu. JlaHa uHdopmaiusa o Gpakropax, YYUTHIBAEMBIX JU3aHHEPAMH C YUCTOM OKPYIKAIOIIEH Cpebl Mpu
pa3pa6on<e HOBBIX COBPEMCHHBIX Y30p4YaTbIX TKaHEeH.

SUMMARY. The article states that scientific and technaalilevelopment imposes new requirements on theepso
of creating products and that modern techniquestecithologies are used in the formation and desfdmitted fabrics.
Information is given on the factors taken into aguoby designers, taking into account the enviromymehen developing
modern new patterned fabrics.
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Kirisiw. Qaraqgalpaq tili — turkiy tilller sh@ragina avtomatlastirgan dawish jardemshiler, soéylewdi aniglaw
tiyisli bolip, ol Ozbekstan Respubliksi quramigda sistemalari ham séylewinde nugsani yamasa mayipl
Qaragalpagstan Respublikagimésmiy tili esaplanadi hdm bolgan shaxslar ushin jardemshi gosimshalar siyaf]ar
onin barlig aymaglarinda mamileketlik til sipatinda ¢§abi  Séylew sintezi. TTS sistemasi sOylew sintezi
etilgen. Bul tilde séywshiler sani bir millga jaqin bolip, komponenti kiritigen tekstti fonetikaliq a&tiliwinan
ol tarkiy tillerden qipshaq toparina tiyisli. Qaedpag tili  tinlanatgin soéylewdi galiplestiriw ushin qollaniladi. Ol
tiykarinan 2 dialekte: arga ham qubla dialekter®di ham tasinikli ham tabiyly dawisli séylew dawislarin dpl
bul dialektler fonetikaliq tarepten parglanadi. Bge shgariw ushin filtrlew, kasheytiw ham modulyatsiyam 6
Qaragalpag tili XX asirdi birinshi yariminda arga dialekt ishine agan signaldi gayta islewdi tarli usillarinan
tiykarinda qaliplesken bolip, bay tariyx madeniyatige. paydalaniwdi 6z ishine aladi (1-stwret).

Usi til qaragalpag xalqifi ana tili esaplanadi, olardi @

dasturiy muzikasi, ayaq oyinin ham adebiyatitatavda

ulken ahmiyetke iye esaplanadi. Ol Orta Aziyada da Tekstti analiz etiw moduli
strategiyaliq ahmiyetke iye bolp, tarli tarkiy latde

soylewshiler arasinda darkeollaniladi. Qaragalpagq tilinin S op _ Qaydalarga
biliw ham tasiniw aymagqga turli etnikaliq ham til toparlar auidalarhim [—>1 | 0 e G Py
arasindg baylanis ham tusiniwdingatlastirmga jardem antai 0z maglvmatlar
beredi. o _ — —
Qaraqalpaq tili ilimiy izertlew izertlewler ushinad Sintezator moduli e s

zararli ahmiyetke iye esaplanadi. Filolog ham gmtoglar
garaqalpaq xalqi tilin Gyreniw argall @ntariyxi ham
madeniyati hagginda kop glavmatlardi iyelewi mamkin.
Qaraqalpagq tilindegi tekstti sintezlew sistemasratjiliwi _ Fonema R—
bolsa til texnologiyalarin rawajlandiréa kémeklesiwi, g bz ——
sonh menen birge usi tildi keleshek awladlar ushinaag|
alpeshlewge xizmet etedi dep esaplaymiz.

Token islep shigariw

Soylew mgliwmatlar bazasi har ganday tabiyiy tilde, (" soylewdi shugarw )
atap aytganda, qaragalpag tilinde de tekstten wgge
sintez sistemasin islep giwda zardrli strukturaliq bolim 1-stwret. Sdylewdi sintezlew sistemasi
esaplanadi. Ol sisterga tildin tuwri dawislari, intonaciyasi Dawish maliwmatlar bazasi. Bul diktorlar tarepinen

ham ritmini ganday sBariwdi Gyretiwde gollaniladi. Ofi jazilgan séylew Ulgileri kompleksi bolip tabiladi. Ulgile
ushin séylew k& sheberi, atap aytqanda, soylewdi harTTS sistemasin tabiyiy séylewge juda ugsas soylewdi
tarh tarleri, misali, soylesiwshiler soylewi, rasnséylew dndiriske UGyretiwde qollaniladi. Mawmatlar bazasinda
ham tarli sezim tuglar, intonaciyalar ham patlerge iye soylew ulgileri fonetikaliq transkripsiyalari amelgi bolip,

bolgan soylew talap etiledi. olardan sistemani lingvistik ham séylew sintezi eltatin
Tekstti soylewge otkeriw Text -to-Speech (TTS)nméé  Uyretiwde paydalaniladi.
de belgili bolip, ol jazba tekstti awizsha tilgekeriwshi Paydalaniwshi interfeysi. Bul TTS sistemasini

texnologiya bolip tabiladi. Bul jazba tekstti anadtiv ham strukturaliq bélegi bolip, paydalaniwshgartekst kirgiziw
tusindirme beriw ham de uyqas soylew natiyjeledrajiw  hdm sistema menen 6z-ara baylanista boliw imkaniyat
ushin algoritmler ham tabiyiy tildi qayta islew lsnnan beredi ham ol buyrig gatari interfeysi, veb-intgsfggamasa
paydalaniwdi 6z ishine aladi. API siyaghlardi ibarat boliwi mamkin.

Tekstti soylewge sintezlew sistemalari adetde Ush Dawis shgariw: TTS sistemasifal audio shiariw
tiykargl komponentlardan ibarat boladi, ¢ymy tekstti komponenti sintezlengen séylewdi dawislaw yamasada
analiz etiw, lingvistikalig gayta islew ham soylesintezi. audio qurilmada atgariliwi mimkin iain audio formatga
Tekstti analiz etiw komponenti arqali jazba teksble dtkeriw ushin xizmet etedi [4].
giladi. Bunda tekst s6z, s6z dizbegi ham gap siyasthi Magliwmatlar bazasinda adetde magsetli fildina
birliklerge ajratiladi. Keyininen lingvistikaliqg gta islew tilinde sdylewshilerden jazihn soylew Ulgileri, somi
komponenti argall tekstti fonetikalignlatpasin jaratiw menen birge fonetikaliq transkripciyalar ham lirgjikialiq
ushin grammatikalig, aytiiw ham intonaciyagnalalari tdasindirmeler amelde boliwi talap etiledi [5]. TEBtemasi
gollaniladi. Sonnan keyin soéylew sintezi komponentjali ushin séylew mgiwmatlar bazasi zararli bgan bazibir
fonetikaliq koérsetilgen tekstalaw ushin jetkilikli bogan usillar témendegilerden ibarat :
sOylewge otkeriledi [1]. Soylew sintezi modelin Uyretiw. TTS sistemasi tapiy

Tekstti soylewge sintezlew sistemalari tarepindepis dawisli séylewdi jaratiwdi Uyreniwde mashinali ogit
shigarilgan soylew robot dawisli sdylewden tartip, tap insapsillarinan k& paydalanadi. Séylew mgmwmatlar bazasi
soylewi ham intonaciyasin elikleygin tabiyly dawish sistemam soOylew sintezi modelin oqitiwda qollaniladi.
soylewge shekematatiliwi mamkin [2]. TTS texnologiyasi Bunnan tisqari ol jazba tekstti saykes kelatusoylew
ken kélemli qosimshalga iye esaplanadi. Atap aytgandadawislari menen salistirwlawdi da Uyrenedi. Sistem
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ganshellilik jogar sapali sdylew avmatlarina kirisiw  Bul magliwmatlar TTS sistemasina kébirek tabiyiy dawisli
mumkinshiligine iye bolsa, ol tébiyly dawish sowldi sdylewdi galiplestiriwge jardem beredi.
jaratiwda sonshaliq jagsi boladi [6]. Daslepki gayta islew.Shawqimdi alip taslaw, dawis
Aytiiw  anighgin — asiriw.  Soylew  mghiwmatlar  biyikligin normallastiriw, dawis biyikligi ham temp
bazasinan sistemanis6z ham so6z dizbegilerdi aytiwdasazlaw ushin jazip alian séylew Ulgilerin daslepki gayta
aniglgin  jagsilawda paydalaniw muamkin. Sistéma islewden O6tkeriliwi de mumkin. Bul nghwmatlar
sozlerdi ana tilinde séylesiwshi tarepinen gandgyliev  bazasinda séylew Ulgileri jogari sapali ham izbbewin
kerekligine tiyisli bir neshe misallardi usiniw ahgpl tuwri  tAmivinlewae iardem beredi [8-121.
h&m izbe-iz aytiwdi Gyretiw mamkin. } TTS sistemasin oaitiw.Juwmaalawshi basaish TTS
Bir neshe dawislardi qollap-quwatlaw. Adetde TT{sistemasl soévlew sintezi modelin oaitiw ushin sdyle
sistemasi ushin hér biri 6zine saykes ayrigshaggléye magliwmatlar bazasinan pavdalaniw bolip tabiladi. Mode
bolgan bir neshe dawislardi qgaliplestiriw ushin sdylevmagliwmatlar bazasinda sévlew Uldileri galipleri ham
magliwmatlar bazalarinan paydalaniladi. Sistemanii tdraasivetlerinen kelip ship. iazba tekstke savkes kel
bayanatshilar sGylew mawmatlarina oqitiw argali ol har sévlew dawislari menen salistiriwlari Gyvrenedi Révin
tarli biyiklik, sesler uginligi ham basga ayrigshaligdar TTS sistemasi araall daragalpaa tilinde tabiviy daw
iye bolan har qiyli dawislardi qéliplestiriwge Gyretiwsdvlewdi sapali aaliplestiriwi mimkin. Qaraaalpdimdeai
muamekin. tekstti sévlewae sintezlew sistemasi ushin  séylew
Intonaciya ham prosodiyani klsheytiw. Jogari sapsmagliwmatlar bazasin iaratiwda avirim maseleler degéz
soylew magliwmatlar bazasi TTS sistemasina tabiyiykeledi. Olardh ayirimlari tomende aygihn.
dawisli intonaciya ham prosodiya menen sdylew Dialekt hdm fonologiyaliq har tarliligi. Qaragalpaq
galiplestiriwge jardem beredi [7]. Bul soylew insstyaqli tilinin bir neshe dialektler ameldegi bolip, olardi hai bi
anlatiw  mamkin, onh sxemasi témendegi suwretdeayrigsha fonologiyalig 6zgeshelikke iye esaplandil
keltirilgen. patkil  tildi  aalatiwshi  bir  diktordi  talawdi
= = —quramalilastirnihwi mumkin. Bunday halda turli dilat ham
e G Grotemadan fonemage) | |©_Prosdiamedei | fonologik ayrigshaliglardifdatiwshi bir neshe diktorlardan

. S s séylew ulgilerin jazip aliw talap etiledi. .
! rosodive gisyete Lingvistikaliq ~ tdsindirmeler ushin dereklerdin
— sheklengenligi.Soylew ulgileri lingvistikalig tusindirmeleri
jogari sapali séylew nghiwmatlar bazasin jaratiwda zararli
esaplanadi. Birag, bul waziypani amelge asiriw rushi
5 Audio igiler [E piktor ‘ derekler sheklengen boliwi mimkin, misal, filokgl
D o ‘ yamasa programmaliq qurallar jetkilikli bolmawi mkim
[~ TekstiD At Texnikalig sheklewler. S6ylew mgliwmatlar bazasin
[| FonemalD as jaratiwda paydalanilagun jazip aliw Uskeneleri ham
| ProsodiyalD Jnss programmaliq tamiynat jogari sapali boliwi ham dglesv
Audio il dawislarin nazik gésiyetlerin gamtip aliwi shartinBan

tisgari, TTS sistemasimidzinde séylew sliwi sapasina
tasir etiwshi texnikaliq sheklewler boliwi da mamki3].

Magliwmatlar bazasi ushin sdylew Ulgilerin jazigeai
diktordi ana tilin jetik biliwi bir neshe sebeplerpaylanisli
théI’l:ll’“ esaplanadi.

Soylew maglhwmatlar bazasi  magsetli tilde
gollanilatigin  tarli sézlik ham gap strukturalarin da
sistmasi ushin soylew glavmatiar “bazasin jaratw JERECIS S B B (CETIENA IS0O0, KB0n A
tomendegi tiykagl basqishlarda amelge asirildi. k’}l;' tisindi 57kt dal a/v(t] P qk ledi

Bayanatshini tailaw. Soylew magliwmatlar bazasin SO Inese tusindirme sozlikten paydalagavuwn keled.

; . . AR ebebi tusindirme soézliklerde lingvistikalig maarsl

jaratiwda daslep séylew dlgilerin jazip aliwda g@igaq | coiar ham tasindirmeler keltirilib Gtiledi [15].

gllr;de s%ylleglwsBmma ya%nk'y d&ktord| td;]'?W Og%c.ia. zarulrll Natiyjeler. Diktorlar tekstlerdi oqiwdi 6zlerifi tabiyiy
olip tabiladi. Bunda diktordi aniq ham tabiyiy rafll o jioi ham usilinda jim-jit ham jabiq ortaligtang menen
aytiiwga ham de tekstti izbe-iz ham korkem oqiwi talaprge’ shawqimli ortaligta amelge asirildi ham gémp
etiledi. Diktordi atagli ham jamh dawisqa iyelewi de gyng, "Bunda diktorlar orfoepik geydalaga qata amel
zarurli esaplanadi. _ _ qiladi, hayal diktorlardi audio jaziwlari 44,1 kelzastotada

Soylew Ulgilerin jazip aliw. Saylargan diktordan jogar (igj alindi ham 16 bit/dlgi korinisinde saglandi &lam
sapall jazip aliw Uskeneleri igain arnawli xanada kop giktorlar dawislari bolsa Uy studiyasinda jazipnél
mugdardg! soylew Ulgilerin ogiwi talap etiledi. SOylew jaziwlar 48 kHz chastotada ulgi alindi ham 24 kgi/G
ulgileri har qiyl séylew dawslarin, atap aytgandgrinisinde saglandi.
dawislilar, dawissizlar ham diftonglar, sermenen birge, Qaliplestirilgen mgliwmatlar bazasin 34000 den artiq
stress, intonaciya ham ritm siyaqli ayrigshaliglaf@mtip  segmetlardan ibarat 19 saatl audio materialdatksines-
aliwi shart. Soylew ulgileri, har qiyli kontekstigr atap ken bolip, mgliwmatlar bazasin jaratiw putkil procesi
aytqanda, har tdrli gap tdrlerin, séz pozitsiymlaham ushin yarim jga ten waqit sarplagan ham qisilimgan
fonetikalig ortaligti gamtip aliwi magsetke muwapm)ip  magliwmatlar 12 GBdan aslam kélemdi quraydi.
tabiladi. Maghwmatlar bazasi diktorlar jasi, jinsi, jumis

Séylew JUlgilerin transkripciyalasw. Jazip aligan tjiriybesi ham jazip aliw apparati siyaqli gharmatlardan
sOylew Jdlgileri filolog tarepinen fonetikallq tamd shélkemlesken bolip, mshwmatlar bazasin paydalaniwdi
transkripciyalaniwi  magsetke muwapiq esaplanadidrsetiwv magsetinde Tacotron 2 sistemasi qollanildi
Fonetikaliq transkripciyalar dGlgindegi har bir séwl Subektiv kérsetiw ogitffan molellar ameliy paydalaniw
dawisin aniq aytihwinddatiwi shart. jaramh ekenligin korsetdi. Barliq afewshilar ushin

Tusindirme. Séylew Ulgileri qosimsha lingvistikaliq bahalaw jaziwlari birdey tartipte ham birme -binruigl.
magliwmatlar menen aniglama beriliwi shart. Misali,Bunda har bir basgishda jaziwlar tosinnaitetad.
soylewdi bir bolegi tegleri, prosodiyaliq belgildram Sistem: Haya Erkek
kontekstual mgiwmatlar argal aniglama beriliwi mamkin. Tacotronz | 4,15+0,0' | 4,18+0,0

2-suwret. Séylewdi sfariwda insan siyagli
sOylewin d@latiw sxemasi
Soylew magliwmatlar bazasi bolngan jgdaylarda
TTS sistemasl soylewdi jaratiwda tek goaaga
tiykarlangan algoritmlarge tayanadi, bunda soylew ons
aniq bolmaydi ham kemrek tabiyiy dawis boladi.
Qaraqalpagq tilindegi tekstti soylewge (TTS) sinteel
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Har bir tnlawshi har bir audio jaziwdi tek bir ret esitiwtareplerdi inabatqa aliw zararshiligi sebepli quaanbolip
mumkinshiligi berildi hdm sistema barlidifawshilar ushin tabiladi. Usim menen birge, tuwri joybarlaw ham amelge
ashiq boldi. Har bir jaziw hayal ham er adam diktor asirw menen jogari sapali soylew gimamatlar bazasin
ushin 10 retge shekem gayta bahalandi. Hayal tikfar jarattw muamkin. Bul bolsa qaraqalpaq tilin ke
salistiganda er adam diktorlar kébirek aljasigiarjol paydalaniwshilar skéeri ushin ashiqg bghn aldfg
goyganligl aniglandi. sintezlew sistemalarin islep glwga kdmeklesedi.

Juwmag. Qaraqalpaq tilindegi tekstti sdylewge Qaraqgalpaq tilindegi tekstti soylewge sintezlew
sintezlew sistemasi ushin soylew gimamatlar bazasin sistemasi ushin soylew glavmatlar bazasin jaratiw
galiplestiriwge arnglan bul magala tekstten sdylewgekoplegen mashgalalardr keltirip ghradi. Sebebi ol
sintezlew ushin soylew mbwmatlar bazasin jaratiw jagdayda basqga tillerde ameldegi boffaa bir gansha
menen baylanisli mashgalalardi saplastiriw joll&drsetip ayrigsha fonemalar bar. Ana tilinde soylewshilerden
beriwge xizmet etedi. Sdylew glavmatlar bazasi tabiyiy paydalanip séylew ngawmatlar bazasin jaratiw gada
dawisli sdylew skawin sintezlew dhmiyeti ham sdylew zarurli bolip tabiladi. Sebebi tek ana tilinde s&yvshiler
magliwmatlar bazasin jazip aliwda har qiyli sGylewllasi  tuwri fonemalardi natiyjeli qaliplestiriwleri mantki

ham  kontekstlerin ~ tamiyinlew, kem  ushragtu Jogari sapall s@ylew ralmvmatlar bazasin jaratiw ushin
fonemalardi aliw siyagl texnikalig ham de lingliatiq jazip aliw Uskenesin tfiéaw, atirap -ortalig ham
oy-pikirler talgilandi. magliwmatlardi saglaw siyaql texnikaliq tarepler delzli

Qaraqalpag tilin saglap - alpeshlew ham dodgtaules esaplanadi. Ameldegi asbap-tskeneler jogari sapaiwi
gosiw, —oni  sOylewshiler ~ham  paydalaniwshilarham tildi ayrigshaliglarin toliqg ham anig gamtipalshart.
mutajliklerine natiyjeli xizmet ete alafin tekstten ggylew dlgileri aniq ham paydalarga jaramli boliwin
séylewge sintezlew sistemasin rawajlandgaikomeklesiw tamiyinlew ushin ortalig tinish ham sirtqi shawerdan

bolip tabiladi. o . erkin magsetke muwapiq esaplanadi

Qaria\qalpﬁq d““mtjelgltt' SO,VI;EW" rghv:m?t!l?r _bazralli3| Qaragalpagq tilin tuwri frdatiwshi séylew mgiwmatlar
gg{gﬂ? Z?r(ﬂlkltlljr:aﬁgl E c')lse gljisogoi\glg?ast)lna%zle Seigti;gl]en bazasin jaratiwda sdylew usillari, kontekstlergleltleri
S e 208 o SO i ctlr b i ey sl gl
keliwin tamiyinleydi. Qaragalpaq tilindegi tekstiylewge t'b'p' ha i Ye I Y 'gt onag|
sintezlew ushin séylew mBwmatlar bazasin” jaratiw 120lyly ham turli cenarlylerge uygas sintezieng@ylew
derekler azli ham de lingvistikallg ham texnikaliq daliplestiriw zardr bolip tabilad.
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REZYUME. Nutq sintezi bu biror bir tabiiy tilda berilgantiyxoriy matnni shu tildagi nutqgli ko'rinishiga awhtirish bo'lib. Nutgni
sintezlash tizimlarini yaratishda sifati yuqori lgan nutgli ma'lumotlar bazasi muhim hisoblanaddzigi kunda ko'plab tillar uchun
bunday bazalar shakllantiriigan bo'lsada, qoragglplidagi matnli ma'lumotlarni nugtga o'tkazishhuo nutgli ma'lumotlar bazasi
shakllantiriimagan. Shuning uchun, goragalpoq ddjidmatnni nutqga o'tkazish uchun nutgli ma'lumoblazasini yaratish dolzarb
hisoblanadi. Mazkur ish goragalpoq tilidagi nutq'lovaotlar bazasini yaratish bilan bog'lig muammolar ularni yechimlariga
bag'ishlangan.

PE3IOME. Cunre3 peun — 3T0 npeoOpa3oBaHHe MIPOU3BOJIBHOTO TEKCTa, JAHHOTO Ha €CTECTBEHHOM SI3BIKE, B YCTHYIO (hopMy Ha
5TOM sA3bike. KauecTBeHHass 0a3a JaHHBIX peun HEoOXOoauMa ISl CO3JaHUS CHUCTEM CHHTE3a peun. B Hacrosiuee Bpems Takue 0a3bl
JIAHHBIX CO3JaHbl i1 MHOI'UX SI3bIKOB, HO HE CO31aHa peyeBas Oaza JaHHBIX I I€peBoaa TEKCTOBOM I/IH(i)OpMaHI/II/I Ha KapaKaJIHaKCKI/Iﬁ
s3bIK. [10aTOMY HEOOX0ANMO CPOYHO CO3/1aTh PeUueByro 0a3y I MepeBoia KapaKaJlakCKOro TeKcTa B pedb. JlaHHas CTaThs MOCBSILEHA
HpO6J’IeMaM " UX PCHICHUAM, CBA3AHHBIM C CO3JaHUEM pequoﬁ 0a3bl JAaHHBIX 110 KapaKaJIIIaKCKOMY SA3LIKY.

SUMMARY. Speech synthesis is the conversion of an arbiteattygiven in a natural language into spoken fanrthat language. A
high-quality speech database is essential for iagapeech synthesis systems. Currently, such dsalizave been created for many
languages, but no speech database has been dmatadslate text information in the Karakalpakdaage. Therefore, it is urgent to
create a speech database for converting Karakédpalknto speech. This article is devoted to thabfems and their solutions related to
the creation of a speech database in the Karakédpgkiage.
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Kirisiw . Sagl jillarda agranomiya tarawingailimiy
izertlew jumislarda jasalma joldas suwretlerinepdadanip
osimliklerdi analizlew, topiraq fayin baglaw ham
texnika menen baylanisli kelip ghwi mamkin bogan
mashqalalardi aniglaw boyinsha koplegen is-ilagp
barihp atir. Sdawretler menen baylanisli
mashqalalardan biri tbmen kontrast bolip, Gsimiidie
Osiwin baglaw ham o6nimdarliq keskin kemeyip bagainr
orinlardi aniglawda tosqinliq etiwi mimkin. Atapg@anda,
kosmik yamasa ushiwshisiz quriimalar argali galm
suwretler tiykarinda agranomiya tarawinda
atirgan jerlerdi invertizatsiyalaw, eginler gdayin
monitoring qiliw, jer resurslarin isirap etiwggayin
aniglaw siyagh koéplegen maselelerdi natiyjeli $livs
imkaniyatin beredi. Koplegen jetiskenliklerge iyelivina
garamastan, bunday texnologiyalardan
kemshilikler boladi. Uzaq araligtan glan suwretlerdi
gayta islewde t4jiriybe ormlarinda atem natiyjelerdi de
esapga aliw usinis etiledi. Adette bunday orintaengan
sUwretler agranomiya tarawingla izertlew natiyjeleri
menen salistiriladi.

Hazirgi kinde awil xojafi ondirisin optimallastiriw
ushin jasalma joldas sUwretleri kébirek paydalpnatir
[1]. 1972 jilda birinshi Landsat jasalma joldasikeis
tasirilgennen berli awil xojalt monitoringi dinya boylap
amelge asirilip atir ham rawajlanip atir [2]. Jamajoldas
suwretleri zamanagoy awil xojginda é zararli quraga
aylanip, fermerlerge eginler, topirag sharayatladm
mashinalardi islewi haqginda gimbath rghwmatlardi
operativ tarde jetkiziw imkaniyatin beredi. Birggsalma
joldas suwretler sapasina atmosfera sharayatlan kin
wagqti siyaqh bir gansha faktorlar tasir etiwi mamiBular
stwretlerdegi zéaruarli belgilerdi aniglawdi quranstieadi.

paydalaniwda Bahalaw kriteryalari.

jumislarinda sawretlerdi analiz etiw ham talqilamcgig
ham de isenimliligin tamiyinlew ushin sawretler kastin
bahalaw @ada zarGr. Tomende awil xojama tiyisli
suwret kontrastin bahalawda gollaniw mumkingaal usil
ham algoritmler keltiriledi. Bunda sOwret kontrasti

uhwmalipahalawda k& qollanilatgin subyektiv ham obyektiv

usillar 6z aldina kérip sgilgan.

Jasalma joldas sUwret sapasi hawa rayi, kin wagqti h
gollanilatigin  jasalma joldas turi siyagh faktorgar
baylanisli keskin pariglaniwi mimkin. Bul sawretieenen

izerpenibaylanisli uliwmaliq maselelerden biri témen kositra

bolip, eginler yamasa texnikalardi aniglawdi qistiriwi
mumkin. Sol sebepli jasalma joldaslardan gm awil
xojaligl sawretleri sapasin jagsilaw, atap aytganda dlardi
kontrastin kdsheytiw zarur.
Tomende k& gollanilatgin
bahalaw kriteryalarimi qisqasha bayani keltirilgen.
Vizual bahalaw. Vizual bahalaw stwréttjaqti ham
garagl aymaglari arasinga parqin vizual tarde rdaw
bolip tabiladi [5]. Bul usil subyektiv usil bolipol
suwretlerdi vizual tekseriw ham jeke oy-pikirleykarinda
kontrast darejesin aniglawdi 6z ishine aladi. Vilhadalaw
adette stwret kontrastin operativ bahalaw zarugebala

gollaniladi.
Gistogramma analizi. Gistogramma analizi sUwret
kontrastin  bahalawda qollanilgia  obyektiv  usil

esaplanadi. Bul stuwrettegi piksel intensivligi btifiliwin
analiz etiw ham bodlistiriw tiykarinda kontrast di@sn
aniglawdi 6z ishine aladi. Jogari kontrastli sUwket
targagan, toémen kontrasth sOwret bolsa adette
bélistiriwli gistogrammga iye boladi.

Sawret kontrastin  sanli  manislerde bahalaw awil
xojaligl sawretlerin analiz etiwde ham talgilawda suwret

tar

Tiykargl méselelerden biri tbmen kontrast mashgalasi polipapasin  bahalaw ushin rketargagan obyektiv usil

eginler ham texnikani kérinisine tasir etiwi mamkin. Bul
mashgalani stwret kontrastin kdsheytiw usillariiagoy
arqgall joq etiw mumkin. Koéplegen izertlewlerde kastti

esaplanadi. Sanli manislerde suawret kontrastin ldaha
ushin adette bir neshe usillardan paydalaniladi.
Veber kontrasti. Bul Veber gatnasi dep te atalaain h

kasheytiw ushin bi gansha usil hdm algoritmler igsinodan ortasha jaqtiliq shama menen fon jggtd ter

etilgen [3]. Bul izertlew jumisinda kontrastti késtiwdin
en natiyjeli usillari, atap aytganda gistogrammaugisiew,
kontrastti soziw ham kontrastli-sheklengen beyiweisa
gistogramma tegislew, kontrastti morfologiyaliq tkégtiw
usillar talgilanadi. Bul usillardan paydatan halda,
fermerler ham agranomiya tarawi izertlewshileri
izertlewleri ushin jasalma joldastan &@am suwretlerine
salistiganda anig bghn ham paydali sawretlerdi aliwi

bolganda paydalaniw magsetke muwapiq boladi.

Mixelson kontrasti. Bunda maksimal hdm minimal
piksel jaqti manisleri arasinga ayirmani olardi
jiyindisina bohw argali aniglanadi [6].

RMS (ortasha kvadrathg usil). Har ganday suwret

Okontrastin bahalawda ke qollanilatigin 6lshem bolip,

sUwretler kontrastin sanli manislerde bahalaw, iarsiw
ham tusindirme beriwde keqollanilatigin obyektlv usil

mamkin. Adette sawretlerdi tanip aliwdan aldin olaesaplanadi [7].

daslepki gayta islew basgishlarinan étkeriledi.

Daslepki gayta islewdegi tiykgr amellerden biri bul
suwret kontrastin kasheyttiriw esaplanadi ham obrsti
sapasin belgileyfiin tiykargl parametrlerden biri bolip
tabiladl. Kontrast ag-gara yamasaliresGwrettin en jaqti
ham qgaragi jerleri arasind@ jaqtiliq parqina tiykarlagan
gradatsiya 0zgesheligi bolip tabiladi [4]. Joqasntkasth
suwret piksel intensivligin ke diapazonina, témen
kontrasth  stiwret bolsa piksel intensivligini tar
diapazonina iye boladi. Agranomiya tarawinzertlew

12

Sawret sapasin bahalaw Olshemleri. Suwret sapasin
sanli manislerde bahalawda kontrasti kdsheyttinilgpém
original suwret arasinga gatnaslaga baylanisli bgan
signaldi shawqinga shnli gatnasi (PSNR), ortasha
kvadratliq gatelik (MSE) ham strukturaliq ugsashdeksi
(SSIM) dep ataliwshi Ush élshemnen kép paydalani&d

Konstrastti asiriw algoritmleri. Kontrastt
kasheytiwde paydalaniw mimkin Kain bir neshe usillar
bar, atap aytganda gistogrammani tegislew, komitisstiw
ham kontrastli-sheklengen beyimlesiwshgistogramma
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tegislew, kontrastti morfologiyaliq kisheytiw algori. Bul
usillardan paydalgan halda, awil xojali tarawi jasalma
joldas suwretleri anigll ham isenimliligin asiriw mamkin.

Gistogrammani tegislew algoritmi. Bul algoritm
buzilgan stwretti jagsilaw argali siwret sapasin jagdilay
[9] hédm ol gistogrammani birdey bdlistiriw ushin
suwrettegi piksel manislerin qgayta bolistiriw  usih
esaplanadi. Bul usil tdbmen kontrastli yamasa hadden
jogari kontrasth suwretlerde kontrastti kisheyjramasa
paseytiw ushin natiyjeli bolip tabiladi.

Kontrastli-sheklengen beyimesiwshé gistogramma
tegislew algoritmi (CLAHE). Hazirgi kinge shekem
sUwret sapasin suwret gistogrammalarin  almagariw
tiykarlangan koplegen usillari islep gnigan bolip, olar
arasinda k& gollanilatgin ham @ natiyjelisi CLAHE
algoritmi esaplanadi. Bul algoritm suw asti hamtgen
suwretleri siyagll stwretlerdi, sdnmenen birge jetkilikli
ekspozitsiyga iye bolmgan suwretlerdi gayta islewde ke
gollaniladi [10].

Kontrastti soziw algoritmi.  Kontrastti  soziw
agranomiyaliq suUwretlerde kontrastti kasheytiw nshi
gollanihwi mimkin bogan jane bir usil esaplanadi. Bul usil
siwret gistogrammasin soziwdi 6z ishine aladi. Bund
pikseldin en kishi ma'nisi gara fege, & joqarisi bolsa aq
refge 6zgertiriledi.

Kontrastti morfologiyaliq kisheytiw algoritmi. Bul
algoritm suwrettegi toliq mgawmatlar koérinisin jagsilaw
ushin sawretti gayta islewde qollanilgtu usil bolip, ol
uhwma strukturani saglap d¢an halda sOwrettegi
obyektler formasi ham kdélemin 6zgertiwde morfoladig
filtrlerden paydalanadi [11].

Natiyjeler. Tomende suwret kontrastin kisheytiw argal
siwret sapasin bahalaw ushin har qiyli belgili
algoritmlerden  paydalaniwda esaplaw tajiriybesi
keltirilgen. T4jiriybede jasalma joldas argali gam 73
sUwret Ulgisinen paydalagdn [12]. Alingan suwretler
refli siwret boganhgl ushin olardi ré kanallari boyinsha,
yagniy qizil, jasil ham koék e kanallarina ajiratip, har bir
ren kanali ushin kontrastti kdsheyttiriw algoritmleri
gollanialadi. Natiyjede algan stwretlerdi birlestiriw argali
juwmaglawshi rali siwret payda etiledi.

Ulgi suwretlerinf barligina kontrastti kusheyttiriwdi
jogarida Kkeltirilgen algoritmlerin  gollanip, konsta
Ozgergen suwret payda etilgen ham olamgistogrammasi
1-5 (a-b) sawretlerde keltirilgen.

a)

Renli suwret gistogrammasi
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b)
1-suwret. Original siwret ham onigistogrammasi
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Renli suwret gistogrammasi
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2-suwret. Gistogrammani tegislew algoritmin
gollaniw natiyjesinde algan suawret ham oni
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Renli suwret gistogrammasi
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b)
3-suwret. Kontrastli -sheklengen beyimlesiwshe

gistogramma tegislew algoritmin gollaniw natiyjeisn

alingan suwret hdm onfigistogrammasi
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Renli suwret gistogrammasi Alingan  dlgi  sawretler  toplaminda  kontrastti
02000 kasheytiriwdfi  jogarida  keltirilgen  algoritmlerinen
paydalanip SSIM, PSNR ham MSE 6lshemleri boyinsha
suwretlerdh sapasin bahalaw amelge asirildi.
Emm SSIM 6lshemi boyinsha tomendegishe natiyjeler alind

250000

73 slwretten l-algoritmde 9, 2-algoritmde 20, 3-
algoritmde 5 stwret ham 4-algoritmde 39 stwret SSH
100000 jogari manislerdi kérsetti [12].

Izertlewde keltirilgen bazada suwretler ushin PSNR
korsetkishi boyinsha tomendegishe natiyjeler aliri3

150000

50000

ol - suwretten 1-algoritmde 8, 2-algoritmde 42, 3-algode 7
ham 4-algoritmde 16 suwrettPSNRI @ jogari manislerdi
b) kérsetti. Alirgan natiyjeler tiykarinda PSNR boyinsha 2-
4-suwret. Kontrasttt soziw algoritmin  gollaniw algoritm e jags! algoritm retinde tan alindi.
natiyjesinde aligan stiwret ham onaigistogrammasi Usl bazad@& suwretler ushin gistogrammani tegislew,

kontrasth  -sheklengen beyimlesiwghe gistogramma
tegislew, kontrastti soziw ham kontrastti morfojadiq
kusheytiriw algoritminen paydalanip aian sawret sapasin
bahalawdi MSE manisleri ganshelli kishi bolsa, suwret
sapasl sonshelli jagsi boladi. Bunda MSE korsdtkish
boyinsha tdmendegi natiyjeler alindi; 73 sOwretn
algoritmde 50 ham 4-algoritmde 23 sOwnettMSE
korsetkishi @ jogari manislerdi korsetti. Esaplaw tajiriybesi
natiyjeleri tiykarinda MSE boyinsha 2-algoritmdi gqsi
algoritm retinde tan aliw mdmekin.

Juwmag. Kontrastti kisheytiriw algoritmleri arqgali
jasalma joldaslardan afian agranomiya tarawina tiyisli
suwretler sapasin belgili darejede jagsilaw munekienligi
aniglandi. Gistogrammani tegislew, kontrastti sobhéam
, _ ‘ kontrasth-sheklengen  beyimlesiwshe gistogrammani
Renli suwret gistogrammasi tegislew, kontrastti morfologiyaliq kuasheytiriw agf
usillardan paydalaniw eginler, topiraq sharayatlsm
osimliklerin 6siwi haqginda gimbath miawmatlardi jane
de sapali etip aliw imkaniyatin beredi.

Izertlew jumisinda png formatingiaS2Looking Dataset
jasalma joldas suUwretler toplaminan paydgéan halda
suwretler kontrasti tort algoritm jardeminde ozigirham
alingan suwretler sapasi SSIM, PSNR ham MSE 6élshemleri
20000 menen bahalandi. Jogargdaalingan esaplaw tajiriybesi
25065 natiyjeleri tiykarinda tdmendegi juwmaqti keltiriwamkin:

» - kontrastli-sheklengen beyimlesiwsheayistogramma
o 50 0 150 200 250 tegislew algoritmi suwretler sapasin asiriwda jagsisi
i ekenligin korsetdi;
i b) ) i ) -stwret sapasin uliwmaliq bahalaytu MSE 6lshemi
5 -stwret. Kontrastti morfologiyaliq kusheytiw ham kontrastti morfologiyaliq kdsheytiw algoritnupjig!,
algoritmin gollaniw natiyjesinde afian siwret hAm oni PSNR ham kontrastti morfologiyaliq kusheytiw jgph
gistogrammasi. siwret sapasin bahalawda jaqgsi natiyje beriwi andl
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REZYUME. Uchuvchisiz quriima orgalblingan tasvirlar agronomiya sohasida muxim vositaylandi. Bunday
tasvirlar o'simliklarning zararlanishini va poteaatsunumdorlik kamayib borayotgan joylarni anigldahfoydalaniladi.
Biroq, tasvirlar ko'pincha past kontrastli bo'lig@babli, ma'lumotlarni to’'g’ri tahlil gilishda moano keltirib chigaradi.
Binobarin, sifat va ishonchlilikni oshirish uchuastvir kontrastini oshirish juda muhim. Mazkur isladmsan past kontrastli
tasvirlarda kontrastni oshirishning bir nechta lasultasvir sifatini belgilovchi o'Ichamlar bilanabolanishi ko'rib
chigilgan.

PE3IOME. M300paxenus ¢ OSCHMJIOTHBIM JICTATEIHHBIM aNliapaToM CTaJM BaKHBIM HHCTPYMEHTOM B OOJIACTH
arpoHoMuu. Takue W300paKE€HUS WCIOJB3YIOTCS JUIS BBISIBICHHUS OONacTell MOBPEXKIACHHUS PACTCHWH W MOTEHIIMATHHOM
NoTepU NPOAYKTUBHOCTHU. OZ[HaKO, IMMOCKOJIbKY 1/1306pa>1<eH1/151 4aCcTO UMCIOT HU3KYIO KOHTPACTHOCTL, BO3HHUKACT np06neMa
pyu NpaBUJIBHOM aHAJIU3C NAaHHBIX. H03TOMy TMOBBIIICHUE KOHTPACTHOCTU 1/1306pa>1<eH1/1$1 O4YCHb BaXXHO AJIAd ITOBBIIICHUSA
KayecTBa M HaJACKHOCTH. B Z[aHHOfI I/ICCHCZ[OBEITGHLCKOﬁ pa60Te paccMaTpuBacTCd OLCHKA HCCKOJIbKUX MCETOHAO0B
TIOBBIIICHUA KOHTPACTHOCTH Ha HU3KOKOHTPACTHBIX I/I306pa)KGHI/I}IX C pasmMepamMu, ONpPEACIAIOMINMUA Ka4€CTBO
M300paKeHUs.

SUMMARY. Uunmanned aerial vehicle imagery has become an tamtaiool in the field of agronomy. Such images
are used to identify areas of plant damage andhpatdoss of productivity. However, because theges are often low
contrast, it poses a problem in properly analyzimg data. Therefore, image contrast enhancemerdrjsimportant to
improve quality and reliability. In this researclonk, the evaluation of several methods of contesstancement in low-
contrast images with dimensions that determine exaglity is considered.
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Ekonomika

COJIMK MABMYPUATUYNJINUTUHU TAKOMUJIJIAIITUPUIIIA
PAKAMJIM TEXHOJIOT USIJIAPHM JKOPUM DTHUIL
I'.b.’KamajnoBa — yxumysuu
Kapwiu myxanoucrurx-uxkmucoouém uncmumymu

TastHY cy3J1ap: CONMKIAP, CONMK CTaBKaJlapH, COJHK OKHU, COJHMK UMTUE3IAPH, COIMK Ba OyXraaTepus XUCOOH, HUPHUK
COJIMK TYJIOBYH, PAKAMJIM UKTHUCOJUET, PAKAMITU COJIUK TH3UMH.

KiroueBble ciioBa: HaJIOTH, HAJIOTOBBIC CTAaBKH, HAJIOTOBas HArpys3kKa, HaJOTOBBIC JIBI'OTHI, HAJOT U 6yxraHTCpCKI/II7I
y4€T, KPYITHBIN HAJIOTOIUIATENBIIUK, ITU(PPOBas YKOHOMHKA, U(POBAsi HAJIOTOBAS CHCTEMA.

Key words: taxes, tax rates, tax burden, tax benefits, taxaubunting, large taxpayer, digital economy, digiax

system.

Kupum. Conuk TY10BIapUHUHT HAQAKAr WKTUCOIHET,
Oanku, KOpxOHadp QaqQmusTura TabCUPHUHU YPTaHwuI,
TAXJIMI KAWL BA KApOpAapHU KaOyn KWIUII COIHK
CuéCarnHuHI acoaii Baudpanapunad Cananauu. COk
TYJIOBISPUHUHT BYXYAra KEJIWIIM, CQIMK TYJIOBISpU
O0azaQiHM aHuKJan, COIMK MUMTHE3NIEpH Ba ynap Oyhinda
XUCOO-KUTOON@pHN aMmaira QUUpPUII CQIMK TYJIOBISpU
XuCOOM BaA Taxjawiura OesOCuTa OOFIMK OYmuO, Oy
CQIMKIAPHUHT WUFWIIYBYSHIMIH BA SIIUPUH WKTHCOMUA

dbaQmaTHH  Yekiamra Xm3Mar Kwiand. MabiayMmKy,
MawIaKaruMm3aa XO3Uprid  KyHAA MakpO Ba MHUKpPO
napakama  COMK — TYIOBIapu  XUCOOM  TU3UMUHH
TAaKOMWUTAITAPHIITE,  COJUK  TU3UMHIA  paKaMIIH

TEXHOJIOTUSUIAPHU STHAJA KEHI JKOPHH JTHUINTra KaparuiraH
TIKUKOTIAPTA SXTHEK FOKOPUIND.

. TagKHKOTHHHT MaKcaau. Yuby MakoJiaga
V36exkuCron PeCnybOnukaqina COmMK HCIOXOTIapu Ba
COMMK TYJNOBIApW XUCOOMHWHT HaBAPUH Ba TEXHUK
MaCalaIapuHu YPraHuiira THOOp KapaTUIIraH.

Ymby wMakCamga MAaKOJAHHMHT MEBKyp KUCMHIA
Kyiunary Mmacaiainap Kypuo 4uKuIany:

V36ekuCron Pecnyonukaaina COIUK
MabMYPUATUMWINTHHA TAKOMIUTAIITUPHIN CTPaTCTUsICHHA
amanra QUupHILI Hyuiapu;

COMMK TYJIOBJIBpH XHCOOWHUHT
Macalanapy;

CONMMK TH3WMHIA pakaMIId TEXHOJOTHSIAPHH >KOPHMA
STHITHUHT TEXHUK Macajalapu,

COIMK XapaKariapuHu OyxranTepus XuUCOOMIa TaH
OJNUIIHUHT H&BapUW Macaianap.

TaagkuKoOT kapaéHuaa Kyiugaruiaap yprasuiau.
byryuru kyHga MmaminakaruMusna COIMK HCIOXOTJIapH
aMamra  QUUPMIMOKAA. Y30ekuCron  PecmnyGnmkau
Mpesunentunuar 2018 imn 29 uronnaru «Y30eKUCTOH
PecnyOnmkaQiHuHT CQIUK CHECArMHHM TAKOMUJLIAMITHPHIIL
KOHIenuusCu tyrpucunaxru [1P-5468-cor hapMOHUHUHT
[1] xabyn kuwiuHMIIN COIMK CuéCarm Oyimdya Qb
O0OpwiIaéTraHn WMCIOXOTJIAPHUHI MYXUM XYKyKHid aco®
oynau. Uynku Oy COTMK KOHIEIIUACH ¥3 WUuTa KYTIIad
BaU(ATAPHU Kampad ONraHJIUTUHU anoxuna
TapkuIamumMu3 n103uM. JKymnanan, dapmOHna Hagapaa
TyTWirad COTNK OKWHM WM3YWUIMK OWJIaH KaMalTHpPHII,
COMMK CQIMII TH3UMHHMA COII&IANTHPHINI BaA COIUK
MabMYPUATUYMWINTHHA TAKOMUUTAITHPHUIT HKTUCOTUETHU
Kaman PHUBOMITEHTHPHII xamaa MaMITSKarHUHT
WHBECTUIUSABUIN KO3MOQMOPJIMTMHN  SXINWIANIHUHT  JHT
MYXUM II8PTAAPU XUCOOIAHUIIN TabKUATAHT aH.

V36ekucton Pecrry6nmkaar [pesnaentnanar 2018
29 wmrongarm «Y30exkuCTOH PeCnyOnmkaQIHUHT —COIHK

HaBapHU-yCIryOui,

cuécaruuu TAKOMIJLTAIITAPHIIT KOHIIENIINACH
TYFPUCHAQTH dapmOoHuga Y30eKkuCTOH
PecnyOnmkaQiHuHr CQIUK CHECArMHHM TAKOMUJLIAMITHPHUIIL
KOHIETIASICUHUHT acomi HyHanmunuiapu 51O
Kyhunaruiap oenrmiad oepuiiay:

HKTHCOIHETTa COIUK FOKMHUHT JapaKaIHu
KaMalTHPHUIII, IIYHUHTICK, CQIUK CQIMILIHUHT

CONIATATHPUITAH B YMYMOCITHISHTAH TH3UMH OyHnda
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COIMKJIAPHU TYJISHANTEH XYKATUK IOPUTYBYH CyObEeKTIIap
Vpraaigaru CQINK IOKH napaxaqiaaru
HOMYTaHOCHOIMKIapHU O6apTapad dTuir;

COIMKIApHN YHUHUKAUMS KWINII OpK&IN yJIapHHUHT

COHMHHM ONTHMAUIAIITHPHII, LIIYHHHTICK, yXIam CQINK
comum Oszaqdra ara OyiaraH COIMKJIapHU OWpIIaITUPHIII,
COIMK XMCOOOTI@PUHU KUCKApPTUPHUII BA CQUIAIALTHPHLII,
OrepayOH XapaKarIapHH MHHUMALTAL THPHILLIL;
. MaKpOUKTHCONUiH BEBUSITHUHT OapKapOpIUTHHH,
V36exkucron Pecnybnukaaqr Jlasnar OmomkeTn Ba YHUHT
J@pOMAUIPUHY  MIAKJUIHTUPUIIHUHT MYCTaXKaMIUTHHU
TabMUHIIAI;

COMK KOHYHYWJIMIMHH  COIJ&IaIITHPHIL,  CQINK
MyHOC&arnapu coxaaina HOPMaTHB-XyKyKHH
XYyXKarmapaarn KapaMa-KapIIMINKIap Ba 3UIIUATISPHH
Oaprapad oTum, WHCOPAM CQIMK  TYJIOBYMIAPHHUHT
XYKyKJ8py Ba KOHYHUH MaHpaaapn XUMOSCHHU
Ky4alTUpHIL,

COMMK CQmMul MACAIAISPUHU TApTHOra COIIUraH
HOpMaI@p BA KOHYH OCTH XYXOKSTJTAPUHH MaKCUMaT
Japakaga dYekynarad XOnma, COMK KOHYHYMIMTHHUHT
O6apkapOpauruan Xxamaa Y30exkuCron Pecryonukaar Canuk
KOIEeKCH HOPMATSPUHHUHT TYFPUIBH-TYFPU aMal KWIHAIIMHA
TabMUHJIAUI, Iy KYMIGIaH, KOAeKCaa COmKiap Ba O0mKa
M&KOYpUil TYJIOBNSp CraBKAIAPUHUHT MUKAOPISPUHH
Oenruai,

XOpWKUK MHBECTOPJI8D B MHBECTUIMAIAD YUYH KyJai
PEKUMHU CaKJ180 KOMHMII, YJI8pHU Xap TOMOHJIaMA KyIu1ao-
KyBBarIall BA UIIOHWIN XYKyKHH X AMOSUTAII,

CQIMK HEBOPATMHHUHI IN8KIT BA MEX8HU3MIIBPUHH, Iy
KyMIIgnaH, COIMK CQIuIl OOBCKTIapU Xamaad COIuK
TYNOBUMWIAPHU SIHANA TYJIHK KaMpad OMUIl BA XUCOOUHH
TabMUHJIQUINTAH 38MOHaBUH  axOOpOT-KOMMYHUKaIHS
TCXHONOTUSUTBPUHM ~ KEHT'  JKOpPHA  STUII  XuCOoOura
TAKOMIWUTAITUPHIL, TPAHCHEp HAPXIAPHU MIAKIUTAH THPHUIIL
Ownan OOFIMK Onepanusuiapra COTMK CQIMIT TapTHOWHH
KOpuit stH [2].

V36exucron Pecnybnukaas [Ipesunentununr 2018iiun
29 wmiongarn «Y30ekuCrOH PeCnyOnnkaQiHUHT  COIHK
cuécaruHu TAKOMIJLTAII TAPHIIT KOHIICTIIUSICH
tyrpucuaayru [1d-5468-cor dapmonuna Comk Cuécaru
08pKapOpJMIMHU TAbMHUHJIAUINA YHUHT CrparerusCud Ba
TAKTUKAQI WIUIA0 YMAKWIWIIY JO3MMJIMTH  Oenrmiad
Oepunrad >au. Ym0y Basudanu Oaxapuin MakCanuna
V36ekuCron Pecnyonukacn Ilpesumentuamuar 2019
10 HIOJIIaru «Camuk MabMypUATIYUIATTHI
TAaKOMWUTAITHPUII  OyHnYa KymuMua 4Opa-ranoupiap
tyrpucuaasru [1K-4389 coum Kapopu [3] ka0yn KuimsHu
Ba ymoly kapOp Owran «CQMK MabMypHSITYHINIHHU

TAKOMUUTAITHPUII ~ CTparerusicu» [4] MapKyJuiaHau.
ysusrnex, ymoy Kapopra acoca «Camk
MabMYpPHUATYUITUTUHA TaKOMMJUTAI THPHIIT

CrparerusICH»HUHT aCOG1i Bagudatapu Ba WyHAIMILISPH
oenrunad Oepuiau.
CrparerusHuHT aco@iii Bazudanapu 3tubd Kyiuaaruiap
OCIruITaHT aH:
Jlasnar 010 KeTUTa

COIHK TYIITyMIISpUHIHT




0apKapOpIUTUHH TAEMHUHIIAII;

CQIUK OpraHiapy XOMUMISPUHUHT KAWHi MaxOparuHu
OmuWpuim Ba COIMK MabMYPHATYHIIMTUTA  PaKaMITH
TEXHONOTHSUIBPHU KOPHUHA STUII OpKATH KypCarmiasTraH
CQIUK XU3Mariapu CU(pAruHy SXIIHIALLI;

O6apua Toudanaru CQIMK TYJIOBUHIAD TOMOHHIAH CQIUK,
MaKOypPUSATISPUHUHT  HXTHEPUHA  paBHUIIA  O&KapuIl
acoaiaa yIapHUHT dXTUEKISPUHA KAHOATTAHTHPHUII YIyH
COmMK Opramiapu Ba COMK TYJIOBUWIED YypTraQima
HIIOHYIH MyHOCEOArIapHH SPaTHIL;

COMMK M&KOypusITIapuHu Oakapuin OwiaH OOFIHUK
Oyyran XapakarjapHu KHCKapTUpHIl, Oapua Toudanaru

TONOUPKOPIUK  CyObeKTI@pura Kyjlaid II8apOUTI8pHU
TAPMUHJIAAINTEH TPAHCIAPEHT BaA 08pKapOp CQIUK
TU3UMUHH [IAKUISHTHPUIL,

COmMK  TYnOBuMnap — aQmstura  PATANUIIHH,

[IYHUHIIEK, NaBiar COIMK XM3Mard Opradnapuaa “UHCOH
OMUIM”HU XaMmaa KOppymius XOJarjiapHHHHT CarOoui
KYPUHHUILJISPUHA ~KAaMaWTUPHUII WMKOHHHU OepamuraH
TABAKKAT-TaXJIMJ BA MACAhaBHi TaX/TMINN MILTAD TH3UMHU
acoaira COTMK HaBOparu TH3MMUHY IaKJTAHTHPHIIL.
CrparerussHuHr acoaii Wynamuuuiapu 3tu6 Camk
CuéCarnHy TAaKOMUWUIAIITUPHUII BA UKTHCONUETNA Xypuéna
alnaHMa JapavkaGIHU KUCKApTUpUIL; XU3Mar KypCarumra
WYHAITHPWITAH COIUK XH3MArJIapUHH PUBOXIIAHTHPUIL,
COomuk TaBaKKaTYMIMKISPUHE 08XONa TU3UMUHH SKOpUi
KWIAII BA COIMK XWCOOWMHM TakOMWLIamTupuir; Jlasmar
COomMK  xu3Mard  Oprawnapu  GHaQIUsITHHU  sHana
TaKOMUUTAIITHPHIT; J[8Biar CQIMK Xu3Maru OpraHaapuaa
KOppymIusira  Kapmid  Kypamuml  MeXaHU3MIISpUHU
puBOKIaHTHpUII Oenrunanrad [5]. (1-paav).

CTPATErMAHUHI ACOCUMN MYHATULLUNAPU

Conuvk cuécaTuHu TakoMUNMawTupvW Ba MKTwcop.wéT,qal
XycbuéHa annaHma AapaXKkacuHu KUCKapTUpULL

\
\:
\°
\:

G
1-pacv. CrparerussHuHT aCOGii HYHATHIILISPH.
Crparerusina «COmK CuéCaruHu TaKOMUJLTALTHPHUIIL

XusmaT kypcatuwira WyHanTupunraH Conuk xmsma'rnapvu-m|
PVBOXNAHTUPULL

Conuk TaBakkan4unuknapuHmn Gaxonawl TUIMMUHUN )I(OpMﬁl
KWUNUL Ba COMUK XUCOBUHN TakoMmunnawTnpul

Hasnat conuk xmamatu opraHnapun aonuATUHN ;u-ca,qa'
TakoMmunnawTmpuwl

HaBnat convK xu3maTu opraHnapuaa Koppynuusira Kapmm'
KypaLUMLL MEXaHU3MIIaPUHU PUBOXKITAHTUPULL

Ba wuKTHCOmuEéTna xypu€éHa dimaHMa napakaQiHu
KACK@PTUPHIID» WYHAININN KyWHAAIWIapHA Y3 Haura
onanu:

1. Comwk Ba COIMK PEXUMISPUHN OUPXMILIALITHPULI,

LIYHUHTJCK, MabMypHi TapTUO-TAOMIIIIEPHH
COINA TUPHILLL

2. Cowik rokuHN (KaMaUTHPHUIL BA OApABapIAITHPHILI)
ONTHMA/LTAL TUPULLL

3. COomK UMTHEINBPUHHIHT CavapaIOpIINK 1apaKAQTHH
Oaxonam acowaa ylnapHu TAaKIUM STHITHHHT HUK MEh30H
BA MEX8HN3MIIGPUHU OeNTHITa.

4. Comk Ba Oyxrantepus XuC00M ypraaina (papkHu
MMKOH Kaiap KaMalTHPHIIL.

5. Xoinapnaru naenar XOKHUMHUSATH Ba OOMIKApyBH

OpraHI@pUHUHT  OFOJDKCTHUHT  J8pOMan  KUCMHHU
MEKIUIAHTUPUIIIA DPONMHU Ky4yalUTHpHUII BA XHCCAMHU
OLIMPHIIL

6. XOpwkuili nasnariaap Takpubaqs xpuCo0ra QOIMHTaH
X018, TaBAKKATIWINKISPHN O8xONalTHUHT 38MOHABHN
yCyJUTQpUHU KOPUH KWJIWII BA WKTUCOTUH (daQiusT
coxaaina xypuéna autanma Xxamaa — HasOopar
KUIMHMaUTUTaH 1apOMauIap KyJIaMUHA KUCKAPTUPUIII.

7. COmK KOHyHUWIMTH COXaQimaHd TamKapuaa
GaQmuATHE avamra QUUPATMIad IMAxXCIApHM HOpAMUi
CeKTOp/IaH YMKUIINTA (KOHYHUHATAIUIINTA) Ky MAKTAIIHILIL.
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8. Tpauchepr HapxHu Oenrmnam COKaQiIa COMK
MapMypPUATYUIUTHHUHT SIHIU YCILyOI8puHU KOPUH 3THII.

9. Nun skyHuma >KUCMOHMM MMEXCI8pHUHT IapOMar
conuruHu TYiIOBuYMnapHu 1,5 6apasap, Kyunumrad KuiMar
CQIMFUHU TYJIOBYUIAPHU 2 OapaBap xamma peCypc
COIMKJIApH BA MOJI-MYJIK CQIMFU TYJIOBUMISpHU 2 6apaBap
KY AU TUPHILL.

Tagkukor Metomosorusicn. buz ymoOy Makonana
acoca CQIUK I0KMHU (KaMaliTupuil Ba 6apasap ial TUPHIL)
ONTUMALTAI THPHII, CQIuK UMTHE3NBPUHUHT
CaMapanop/IuK JapaxaQiHu Oaxonam aco®aad yIapHd
T8KINM OSTUIIHUHT SHUK MEH30H Ba MEXaHU3MIIGPHHU
Oenrmwnam, CQIMK BA Oyxrautepus XuCOOM Ypraqina
dbapkH WMKOH Kanap KaMmMalTupuil Macaiaapura
TYXTaTaMH3 BA TETUIILIHN XyJIOCAI8pUMHU3HI OepamMus.

IOxopunarn Basudanapuu OGakapuiaad HUpHK CQIUK
TYJIOBUMWIIAPHU YpHU anoxupa.  Hupuk COIUK
TYMOBUWIBPHA SHUKIA0 OnuIm OOpaQiga XaM TErHIUIN
MebEpuil  Xyxokarnap Kadyna KunmuHMOKna. JKymnanad,
VY36ekuCron Pecnyonukan [apnar CQiMK KymMuTaa
«Opuank  WaxXCrm8pHA WHPHK CQIMK  TYJIOBYHIIED
Tondaqira KUPUTHITHHHT  MEH3OHIAPUHU  OCITHIIAII
Tyrpucugarn» [7] uusomun Annus BagupiauruHuar 2019
vinn 8 urongarn 2019-45-canu kapopu acodina 2019w
12 nronna 3172-canu pakam Ounad pyixarnas yTkasraH.

[yHuHroex, V36exkuCron Pecriy6nukaan
Ipesunentrauar 2019 finn 10 urongarn «Camk
M8bMYPHUATIHIATTHA TAKOMUILTAI THPHII oyiinua
Kymumya uopa-ranoupnap tyrpucunaxu [1K-4389 coum
Kapopu Oman «Cammk MabMYPHATIHIATTHA
TAKOMMITATUPHIL  CTPATETMSICUHU ~ avanra  QUUPHIN
oyiinua Iyn xapurai»» XaMm MabKyJutaHrad O0yimo,
YHUHT aCOGiii iy xapura 2—pacvaa KeJITHPUITaH.

CoNvK MabMYPUATYUITMIMHN TaKOMUINaWTMpuiL
cTpaTerMsicMHu amanra owuvpuw 6ynya “Uyn XAPUTACHU”
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2-pacv. CQIuK Ma8bMypPUATUHIATHHA
TAKOMUJITATHPHUIL CIPATErUsICUHY aMAIra QUUPHLI
oyitnua 1yn xapuraai» [8].
. YmOy xapopra acoca Hupuxk CQIUK TYIOBUMIED —
V36exuCron Pecmybnmmkan [agnar CQMK KymMuUTa(d
TOMOHHAH OCITUIAGHIaH MEH30HJI8pIaH KeanOd YUKKaH
X018, COIMK MabMypHATYHINTUTa MaHCyO OynamuraH
aiipuM  TOMdanard IOPUIMK maxcaapaup. Meb30HIap
ynapra COIMK CQIHII TApTUOWHU TAHNIA KU Y3rapTHPHIL
xyKykuHu oepmaiinu (COomiK KOIeKCHHUHT 22-2MO11aa).

VYnapHUHr COIMK MapMypUSTUWIMIM HUpUK  COIMK
TynAOBuUMNEp Oyinmua XyayanapapO pasnar — COIHK
MHCHEKIMSICH TOMOHUI8H aMara QUUPHISIH.

Kabyn  kunmHraH ~ Xy)XOKargaH — Kenud — 9HKHO,

KyHuaaruiap iMpuk CQIMK TYIOBYIIED XUCOOTaHAIH:

aKIM3 CQIMFUTa TOPTWINIUIAH TOBSPJIAPHU HILIE0
YUKAPYyBYN KOpXOHATAD;

Oankiap BA yJIApHUHT (uInaLIapU, TOBap-XOMAaUE,
¢ onx Ba BaTIOTA OMpIKATEpH;

«Haponit KMK» JIK, «Omvamnk KMK»
YJISPHUHT TAPKUOUTa KUPYBYH TAIKHUIOTIAD;

MaxCyJIOT TAKCUMOTUra Qi OMTUM OyiudYa WILIapHU
Gaxapua NI THPOK STSETTaH TAKUIOTIap;

Wi sIKyHH OYiinua MaxCynotiapHu (TOBapIap, UILIaP
BA XU3MArjIap) COTHLIIAH OnuHraH Cod tyrrymu 100mipa.

AX Ba




CYyMIaH 10KOpH OYJTaH IOPUIUK Iax Ciiap.

Comuk TYIOBYMIIGPHH ME3Kyp MEB30H OVitnmua HHpHK
CONMK  TYJIOBYUMJIAD O KymyiaQira KUPUTUII  CQIUK
Opraujapura yTrad K&IeHAapb MM yYyH TaKIUM STUITaH
COIMK XaMmaa MOHI/IHBI/II‘/’I X,I/ICCﬁOTHap acogaa avainra
omwmpunanu. Hupuk COmMK  TYnOBumiap  pyuxaru
V36ekuCron Pecnyonmukacr [Jlasnar Camk Kymuraoa
TOMOHUIAH X38p MWW  KeWuHru CQIMK  J8BpHU
ooumanummgad 1 Of OmamH TaGuKIaHanu. Pyiixarra
KAPUTWITaH €KM YHAGH YHKSPWITaH TaIKWIOTIap Oy
XaKIA TETUILTA KapOp Ka0yJl KWIMHTaH KyHI8H YbTHOOpaH
5 kyH wuppa €3ma pasumgad, My XKyMISIaH COIHK
TYJOBYMHUHT IIAXCUH KAOWMHETH OpKamd Xabapnop
KUJTHHSIH.

PakaMiiM MKTUCOAMETHUHT SKOPUN STWIHIIA OJaMIIap
xaétuma, XypuéHa HKTHCOAMET Ba KOPPYNIHUSHHHT
KaMaWranu, TaBjaT XU3MaTIapuHI KYypcaTuI
Te3NalraHua sSKKoN Hamo€H Oymamu. By Basudanap
WKpOCcH Xap OMp TapMOK EKH coxa MIopajapd TOMOHHUAAH
TabMHUHJIAHAIH.

Masbnymotiapra kaparanga, 2016 fiunga siumd WIKd
MaxCyJoTaa SIMUPHH UKTUCOAMETHUHT yaymn 59 dhouznu
Tamkua dtrad  Oynaca, 2020 #wmnra kemm6 11 ¢owusra
nacadtupwiny éku 48 domsra Tymmpwigu. By, V3
HaBOATHAA, COJNHK TYIIYMJAPWHUHT OIIHIINTA MKOOWH
Tascup kypcatn6, 2016 #imnra mwucbaran 2020 iinnma
tymrymiap 3,3 6apobap yeau (2021 idimnHUHT  OUpUHYH
spuM Wrutiraga nanaeMusigan onguar 2019 WumHUHT
Moc faspura HucOaran 1,6 mapra opTam).

CyHrru Hwiiapaa CONWK TH3MMHUAA yd4Ta OYFUH —
JlaBnat conmwk KymuTacH, JlaBmaT conuk OolmkapMacu Ba
JlaBnaT CoNMK MHCHEKIMUIApH Basu(aTapuHUHT Yerapacu
aHuK Oenrmwiad onuHAW. ABBaJUTApH  KyMHUTa Ba
Oomkapmanap yMyMuUH HazopaT om0 Oopuwmn  Ba
CONMMUKJIAPHA WHFHIN OWIaH IOyFyJUlaHMac >au. ByHWHT
YUYYH JaBIaT COJUK MHCIICKIUSIIAPH MAchyIl 3]TH.

OHAWINKAAQ  WHCIEKIWSIap  3UMMAacHaa  yMYMHA
Mukgopu 16,6 ¢onsra TeHr OYIraH MaxallIHil COIMKIApHU
duruut (ep, Moa-Myak, cye, 0apomad 6d aulaHMAOaH
conuknap) Basuhacu KOJIH, X0JI0C. .

JlaBnaT coimK KymuTacu Xy3ypuaa MHpHK COJHMK
TYJIOBUMJIAPra XHM3MAaT KYPCATHII WHCIICKIUSCH TAIIKHUII
straan Ba 2020 Hwn WioOHP ONMIAH KYyIIMIraH KHAMaT
COJIUFHY TYJIOBUMIIApPTa XU3MaT KypcaTHIl Ba3udacu maBiaT
COJIUK, Oouikapmanapura YTKa3MINo, OroJKET
TyIIyMJIapUHUHT MOC paBumiaa 66,2 housu Ba 17,2 housu
ékm  xkamu 83,4 (¢owmsu KymMHTa Ba OONIKapMaiap
TOMOHHJIAH amalira OIMPHO KEIMHANTH. By Machynusmim
xapaéura tymaH (1axap) JaBlaT COJIMK HMHCIEKIHsIapH
XaM ajb ATHITaH.

— Mamnakatummsa xaétra TaTOMK ASTHIAETTaH 33Ty
ros, TamabOyciap kym. Ymap opacuma IlpesuneHTrMmu3
TOMOHHUJAH WJIrapy cypwiiraH “XaJkK JaBliaT Hopajapura
9Mac, JaBiaT HIOpalapy XAJKHMHU3ra XH3MAaT KHTUIIN
kepak!” TaMOWMIWHUHT VpHH >Xyaa karta. Hazapumusna,
TH3UMra TpaHcpopmanus KuiauHaétran “ColMK4YM  —
KyMakuu’ TaMOWMJIM XaM aHa IMyHJad MakKCaJHUHT Y3BUH
KHACMHA XUCOOIaHaIH.

— VYmly rosHu xaérra TaTOMK KHWIMII MaKCaJaua
pesunentumusauar 2020 iiun 30 oktsiOpnaru “ Amwmpun
WKTUCOAMETHN  KHCKAPTHPHUII Ba COJHMK OpTaHiapu
(haoausaTH caMapaJOpJIUTHHH OLIMPHUIN OYViHYa TaIIKUIHH
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qopa-Tagoupiap TYFpucuaa'TH ¢(apMOHH OWIAH COJHK
HAJOpATAPUHUHT TApKUOMI Ty3MIIMacu TyOaH KalTa UCIIOX,
kumnHa. Coxa Tapuxuma OupuHunm wmaporaba Comuk
TYJOBYMJIapra  XU3MaT KypcaTtui JIeTIapTaMEeHTH,
TaIOUPKOPJIMKHU KYJIa0-KyBBaTJIAll OYJIUMJIAPH TaIIKHII
stuiad. [lupoBapauaa ONAUMHU3ra KyHHITaH SHT MYXUM
Ba3uda, SbHU (YKAPOIAPUMHUZHHHT COJHKIAH KOYHUIIHNTa
sMac, OalKd YHM UXTUEpPUH  Tyjamra  YTHINNra,
TYIIYMJIAPHUHT KaMaWWIIUra smac, akKCHHYa, YCHIIUra
OPUIIWIINITH.  bupruHa  pakamra  bTHOOPWHTH3HH
KapaTMOKYHMaH, TaIOMPKOPIIAPHUHT afanMa
MaONarapuHi  KYMaWTUPHII MakKcaawaa, WU OoIlluaaH
Oyryuru xynrada 9 tpmwumon cym KKC man¢uii oprukya
TYJIOBIIApH KaUTapHIIIH.

Kymmnran kuidimar conuru canOuit (apk CyMMacuHH
KalTapuil xakKuja ram Kerap sKaH, l[Ipe3auneHTUMH3HUHT
TagOupKopiap OWiIaH OYMK MYJIOKOTHIA XaM Oy Macaia
KYTapWIraHWHH, COJHMK TH3WUMHHH TaKOMMJIIAIITHPHII,
Ou3HEeCTa COJNMK IOKMHU UMKOH KaJlap KaMaWTHPHIITA JTOUP
MyXHM WyHaJIWNUIAp OeNTHiIaHTaHWHW TabKUIJIAII JKOU3.
Xycycan, 2021 #un 31  gekabpra  Kamap yMymuid
OBKATJIAHWII  KOPXOHAJApW  IOPHIWK  I[axciapjaH
OJIMHATUTaH €p COJWFH Ba VYIAPHUHT MOJI-MYJKHTa
COJIMHAUTaH COJTUKHU TYNIalgan 03011
kuauHramaurd, 2023 fimn 1 ceHrsbpra Kagap TYPHCTHK
(MexMOHXOHA)  WHFMMHHM  XWcOOJaml  Ba  TYJall
TYXTaTHIIAIN.

— MamMnakaTUMU3 WKTUCOTUETHHN Y30K MYAIATIH
PUBOKJIAHTHPHUII Oopacuja KEHT KYyJIaMiId HCIOXOTJIap
aMajira omupuiaaéTrat [apouTaa TU3UM YUyH OYTyHTH KyH
Tanabura xaBoO Oepaauras, €mI, STHTA aBJIOJ KaapiapUHU
TaHJIaIlI, TapOuUsIall Ba MajaKaaud 3TUO Taképialin aJoxuaa
axaMmusIT KacO dTau.

Iy wmakcanma, IlpesuaeHTnmu3 TamadOycu OwiaH
JlaBnaT conuk KymuTacu Xy3ypuaa duckam HWHCTHTYT
TAIIKWI 3THIAW. YHHUHT YKYB AacTypiapu Hy(Qy3/d OJHid

TaBIAM HHCTHUTYTIapH Ba XalKapo MuKECaa
KYJUIaHWIQJAWIraH  TaMmMoWwmiiapra  MyBOGHK  HILIa0
UMK,

JlaBmaT CONMK XH3MAaTH OpraHiaapu (haonusaThaa

KOppYIIHsTa Kapiii KypalIWIIHWHT KATBUH ITO3UIHACH
MmaBxkyn. by 6opaga komplayens #aszopar Tusumu xopuit
stirad. Coxaga  KOppyIIHsATa Kapid — KyparIuil
MexaHu3mMu Ba (aonuar 1mapdoGIUruHd TabMHHIIAILTA
KapaTwirad yopa-TaJ0upIapHUHT TU3UMIIH PaBHIIIA Hyra
kyimirann “CERT International’uxtrcocairan xaukapo
TAIIKIIOTH ayIUTOpIIapy XyJocacwaa XaM Kaiix STuiau.
Iy #wun 23 aBrycT kKyHH ymOy TalIKWJIOTHHHT J[aBnat
CONMK KymuTacu Mapkasuii ammapatura 1SO37001:2016
XaJIKapo CTaHIapTH Oyiinua cepTU(UKATH TOMIIHPUIIIH.

Xyaoca. Xanu oinuHaa ¥3apo MyHocabariaapaa WHCOH
OMWJIMHHA KeCKMH KaMaWTHpmO, coxara  pakamiind
TEXHOJIOTHSUIAPHA ~ sHA-Ta  KEHT  JKOPHHA  OTHII,
uktuconuéraa  xybuéHa  alimaHmanmap — JAapaskaCHHU
KUCKAPTHUPHII, YMyMOCITHIAHTaH JAeKJIapanus THU3UMHTa
VTHI, Xajgkapo aHgo3alapJard Xu3MaT  KypCaTHII
CTaHIAPTIAPDUHU IKOPHHA JTHIN, XaJIoJ TaAOUPKOPIUK
CcyOBeKTIIapUHN SHa-Na KyJu1ab-KyBBaTjail, ep Ba Kydmac
MYJIKJIApHH 3JIEKTPOH pyHxaTra OJIMII Ba OaxoJjall KaOu
KAaTop CTpaTeruk Basudangap WKPOCHHU TabMHUHIIAII
MachYJIUATH TypuOIW Ba OW3 yJTapHH Xad STHUINTAa KaTHH
0cI1 60F1a0 KUPHUIIUIITUMU3 3apyp.
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PE3IOME. Makonana jkaXxOH aManuéruaa COJNIMKIAp XMCOOM Ba TaxXJMIM KOPHOPAaTHB OOIIKAPYBHUHI MYXHUM
JIEMEHTH cudatuia Yprauuiaagy, COJHK TYJIOBJIApH 3ca OyXraiarepusi XMCOOMHHUHT aloxXxua 0ObeKTH cudatuia yTHpod
STWIAAM, MOJIMSIBUH XMCOO, OOIIKapyB XHCOOM Ba COJMK XHCOOM OyXranTepuss XHCOOMHUHI TapKMOMH KHCMIJIApH
XI/ICO6J’IaHaLlI/I. XanKapo aMaJ’II/IéTILa COJIUK XI/ICO6I/I ajoxuja MpuUutuiagu, COJUK TS'/J'IOBJ'IapI/I TaxJIWJIN  SIIIHAPUH
WKTHCOAMETHN OJIMHH OJIMII MaKcaauja XaM MakKpo, XaM MHKPO Japaxana yTkaszwinagu. «CONHK TaxXJIMINHN aTOXuaa
00BEKTIap BA kapaéHnap OVinda YTKkaBWIMO OOpUIIHINN YISPHUHT HUFUITYBYSHIUTUHN ONIMPHUIN OWIIaH OWUpTra, CONMMKIaH
KOYHIITHY OJNIUHU ONWIIHM X8MIa COMUK Kap3JOpIUTHHH Kamaiunmura cabad oynran». Iy xuxatnaH, COJUK TYIOBIApH
XI/ICO6I/I Ba TaxXJIWJIMHU TAKOMUIUIAITUPHUII MYXHUM Macaja XI/ICO6HaHaZ[I/I. MamnakaTumun3 TapaKKI/IéTI/IHI/I SIHTH, KOKCaK
0ockWuTa KyTapuil, OYHUHT y4yH SHTHM HWCJIOXOTJIApHH amalira OUIMpUIN XaéTui 3apypaT. By »kapaéHma WKTHCOIWN
3aHKUPHUHT MYXUM XalIKallapuaaH Oupu OYITraH COJNIMK TH3MMH Oapyara TEHT Ba DPKUH pakoOaT IMApOUTHHU SPATHIIIA
KamapOacTta Oy Kepax.

PE3IOME. B cratee paccmaTrpuBaeTcss y4eT U aHalIM3 HAJIOrOB B MHPOBOH MNpakTHKE KaK Ba)KHBIH DJIEMEHT
KOPIIOpAaTUBHOI'O YIPABJICHWA, a HAJOTOBBIC IUIATCKU TMPU3HAKOTCA OTACJIbHBIM 00BEKTOM 6yxranTepCKOro yuerta,
OyXxrantepckuil y4ér, ynpaBieHYeCKUi yUET U HAJIOTOBBIH yUET SIBJISIIOTCS COCTaBHBIMM 4acTsIMU Oyxrajitepckoro yuéra. B
Me)KL[yHapOILHOﬁ IMPAaKTUKE HaJIOTOBBINA yqu BEACTCA OTACIBbHO, aHAJIU3 HAJIOI'OBbLIX IaTexen IMMPpOBOAUTCA KaK Ha MakKpo
TaK W Ha MHKPOYPOBHE C ILCJIbIO HNPEAOTBPALICHUSA CKpI:ITOﬁ 3KOHOMMKH. «HpOBeL[eHI/Ie HaJIoroBOro aHajausa IIO0
OTACIBbHBIM o0BEKTaM U ImpoueccaM Mpu MOBBIIICHUHN UX CO6I/IpaCMOCTI/I IPEAOTBPATUIIO YKIIOHCHUE OT YIJIaThl HAJIOTOB U
YMCHBIIINIJIO HAJIOTOBYIO 3aI0JDKECHHOCTD». B cBs3HM ¢ 3THM BaXKHBEIM BOIIPOCOM ABJIACTCA COBECPIICHCTBOBAHNUE UCUNCIICHU A
Y aHaliu3a HAJOTOBBIX IIaTeked. JKW3HEHHO HEoOXOMUMO TOMHATH Pa3BUTHE HAIIEH CTPAaHbI HA HOBBIM, BBICOKHN
YPOBEHB, OCYIIECTBUTH HOBBIE peopmbl. B 3TOM Tporiecce HaoroBasi CUCTEMA, SBISIOMASACS OJHUM U3 BaXKHBIX 3BCHHEB
SKOHOMHYECKOH IeTH, JOKHA OBITh PAaBHOM JIJISt BCEX U OBITh THOKOHM B CO3/IaHUU YCIIOBHI CBOOOTHOM KOHKYPEHIIHH.

SUMMARY. The article examines the accounting and analysisoads in world practice as an important element of
corporate management, and tax payments are reeohrEg a separate object of accounting, financiabwatting,
management accounting and tax accounting are caanp®f accounting. In international practice, aagounting is kept
separately, the analysis of tax payments is cawigdat both the macro and micro level in ordeptevent the hidden
economy."Conducting tax analysis on individual ckgeand processes, while increasing their collactivevented tax
evasion and reduced tax debt." In this regard, éwvipg the calculation and analysis of tax payméntn important issue.
It is vital to raise the development of our courttsya new, high level, to implement new reformstHis process, the tax
system, which is one of the important links of #@nomic chain, should be equal to all and beblexin creating the
conditions of free competition.

B
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Geografiya

XAJIBIKTBI JJUBUMIE AJIBIY MOMJIEKETJIMK CUSICAT TUMKAPBI
I'.B.YTenoBa — ceocpaghus unumnepunuy xanouoamuol, 0OyeHm
Ooicunusnz amvindazel Hokuc momnekemnux nedazo2uKaiblk, UHCIMUmynol

Tasinu cy3map: axojMHM pyiXaTHaH yTKa3ull, AaBiaT cUEcaTH, axOJMHHMHI &I Ba JKMHC TapKuOwH,

aXOJMHUHT

owyaBuil TapKUOM, MIIINH TapKUOW, MEXHAT PECypCIapy TaApKUOH, UIICU3IIHK, HUKOX, aKPaJIHIIL.
KiroueBble cnoBa: mepenuc HaceleHHUs, TOCYAAPCTBEHHAs MOJUTHKA, BO3PACTHOM M MOJOBOM COCTaB HacelICHHS,
CeMEHHBIH COCTaB HacelIeHNE, HAlMOHAIILHBIM COCTaB, COCTaB TPYIOBBIX pecypcoB, Oe3paboruia, Opak, pa3Bo,.

Key words: population census, state policy, age and sex catrgo®f the population, family composition of the

population, national composition, composition ¢ tabor force, unemployment, marriage, divorce.

XadapIKThl AU3UMIe aibly - (XalublK ecal caHak
KyMBICIapbl) Oyn Oenrwnn Oup ASYUpAe MOMIICKET smaca
Oenrwian  Oup TeppUTOpHsAA sKacayuibl Xop Oup mykapa
XAKKBIHIAFBl ~ IEeMOTPAaQISUIBIK, SKOHOMHKAIBIK JKOHE
COLMAIIBIK MAFJIbIyMaTIapabl TOIUIAY OOJBIN TaOBLIAJbI.
Tomnanran  MarjbpIyMaTap THHKApBIHAA Oeirwim Oup
MOMIIEKET XaJKBl, OHBIH MaIlKaJaJdapsl MEHEH >KaKbIHHAH
TaHBICBLY, AaHAIN3 €THY, CHCTEMara calbly XoM Oyn
MoceJeepIy TepeHHEH YHPEHHUIT IeIM KaObl1 ety Oy
XaIbIKTBl JU3UMIE ajbly HOTHIDKEJIepU THUHKapbIHIA
oMeJre achIpbLIaIbl.

bupnecken Mumnernep lllenkeMUHHH SKOHOMHUKAIIBIK
XOM CONMAUIBIK  Mocenenep OoibiHma CraTHUCTHKA
KOMMUCCHSICBIHBIH TOpUUIUICYUHIIE, «Xanbikmbl OU3UMHEH
omKepuy - Oyl MOMIICKET siMaca OHBIH aHBIK Ilerapara uiie
OoFaH TEPPUTOPHSICHIHIAFEI OapiBIK JKEKe HHCaHIapra
TUIHMCIN OONFaH, aHBIK OEJNTHJICHICH YaKbITTa oMelre
aCBIPBUIATYFBIH JIEMOTPa(ISUIBIK, IKOHOMHUKAJIBIK  XOM
COLMAJUIBIK MAarJIbIyMaTIap/bl TOIUIAY, YIIBIYMalacThIPBLY,
aHanuzney, Oaxamay XoM Jlara3aljiayablH KOMILIEKC
npouecu» [4:41].

XanbIKTBl TU3UMHEH OTKEPWUYAWH Makcemu - XallbIK
XaKKBbIHJA YJIBIYMa XOM XOp TOpEIUIEME MarJbIyMaTKa Hiie
Oonmbly. Bym Xxop OMp MOMIEKETTHH HSKOHOMHKAIIBIK
TYPMBICBIH KOJUIUIECTUPHUY, payakKIaHABIPBLY, WHCAHIJIAP
TYPMBICBIHAA OpBIH  ajJbll  aTBIPFAaH  XJp  KBIIJIBI
Malikajanapra JypbiC MICMMM KaObUI €Ty,  Kaupiap
MOCEJICCHH KaliTa KOpHWI IIBIFBIY YIIBIH HBI3AMIIBUIBIK
najaTachblHa YChIHBICIAp OEpUy XM XaJIBIKTHI KEH KeJeM/e
WIMMUI ~ TOpenTeH YHpeHHY  MaIlKaJachlH  OpTara
Tacnaipl. XaNbIKThl JU3UMHEH OTKEpPUY OXMUMETIIU
MOMJICKETJINK ~KOJIEMHHAETH WJIaX OOJIBII, MOMIIEKET
Oackapbply  OpraHJapblHBIH  KEJIEHIEKTeTH  >KyMBICHIHA
xopaeM Oepenn. XanblK TU3UMHUH ©TKEpUY aHBIK OeNTmim
OMp VYaKpITTBI Talam eTHUM, MarIbIyMaTiap YCbI IOYHpP
(Genruiiu KyH XoM CaaT) apabIFbIH/A UCICHUYHU MI9PT.

XanbIKThl JU3UMHEH OTKEPUY MaTepHAIIIAPbIH YUPEHUY
TUUKAPBIHIIA XaJBIKTBIH JKaC KypaMbl, JKbIHBIC KypaMBI,
IIaHApaK KypaMbl, MUIUIHA Kypambl, MHAHET pPeCcypciapbl
KypaMBbl, XYMBICCBI3IIBIK, HEKEre KHPUYH, NEepP3CHTIICPH,
@Xpacely X.T.0. Xop KbIIJIBI MariblymMaTiapra uiie O0Jbry
MYMKHH. ByHIai KbIMOATIIBI MarIblyMaTiaapabl Oacka Xell
KaHIal JaepekiepiaeH Taba anMmaiiMbi3. Tek  XaabIKThI
MU3UMHCH OTKepUy FaHa OyJl MYMKHHIIMIUKTH >KapaThIll
Oepenn. [leMek, XaJbIKThl TU3UMHEH OTKEpUY OyJ XalbIK
XAaKKBIHIAFBl MAaFJIBIyMaTIapAblH THHKAPFBI IOpETH.

Xanvikmol Ousumnen omkKepuy 0a20apaamacvlHbly
neMorpadusIblK  Toperiepu  (TyYbUIFaH COHECH, IKAacChl,
KBIHBICHI, COIMAJUIBIK JKaFiaiibl,  TCP3CHTIED CaHBI),
9KOHOMUKAIBIK Toperiepu Oonca (KyHICTUKIN JKYMBICHI,
SKOHOMUKAJIBIK UCKEPJIMIH, JI9pamMat JEeperd, HC XaKbIChI,
KYMBICCBI3NIAp VIIBIH OupkaHma copayap),
MAaFJIbIyMAaTIIbl TYYPalbl ChIMATIAMACK (CayaThl, MEKTEITE
OKBIFaH YaKThl, MarJIbIyMaT JIOPEXKECH, KICHOH, TOKUPHUIOe
JIOPEIKECH), DTHUKAIBIK Toperuiepu (KaiChl XalblK siMaca
STHUKAJBIK TONApPFa TUHUCIWINTH, aHA THIU, KapbIM-
KaTHac Twid, Oacka THUIEpAM OWIMY Jopekecu, TUHUI
uceHnmu), 6acka Toperiepu (IyKapajbiFbl, KBIHBICEI XOM
MICUXMKAJIBIK ©3relIeIUKICPH, yphICTa KaTHACKaHbI). Byi
GarmapiamManga XajabIKThIH MUTPAMSUIBIK (KOIIUI KeIuyu
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XOM KOUIMI KETUYH) JKargaiibl Ja ecalKka ajbIHalbl.
Benrmnmu  Oup  coMAUIBIK  TOMapFa  TUHHCIHIUTU
XaKKbIHJAFBl MaFJbIyMaTiap Jaa  39pyp. JKoxkapsina
KENTUPHUITUT OTHITCH OapJIbIK MariblyMaTiiap Oenrmim oup
TEPPUTOPUAIAFHI XATBIKTHIH COIMAIIIBIK - JEMOTPAHSIBIK
KypaMBbIH aHBIKIay MYMKUHIITWIATHH Oepe/Tu.

XanbpIKTBIH aipblM  Tomapiapbl YIIBIH Oarmapiiama
KCHUPEK  OMENre  achlpbUiagbl.  MBbICANbl;  HEKere
KUPIeHJIEPIUH CaHbl, HEKEJAEH OTKEH COHECH,; HEKeNeH
@XBIpaCKaHJIAP; OMHPIMK >KOIIAACHIHBIH OJHMH sMaca
XKBIPACBIYBI,  XAsJUIAPIBIH KaHIIA T[EP3CHT JyHbsFa
KEITHPTCHIIUTH;  OJapAbIH HEIICYH THPH CKCHIIUTU
XaKKBIHIA J]a MaFIbIyMaTiIap ajablHaIb.

Xanvikmor ousumnen omkepuy mapuiixvl. XaiblKTbl
MU3UMHCH OTKEPUYIUH IOCICIKH, ONMUyalbl (opmaiapsl
Azust XoM AQpUKaHBIH oififieMrn MoMJIEKETIIeprH e 0.3.111.
3 MbIH KBUUIBIKJIAP/IA OMeire achipburrad. Erumner (6.3.11.
2800-2256k), MeconoTtamus, XuHJcTaH, KerTait
(6.5.1.2238k), SnoHMsAmA OCKEPU XOM CalbIK IKbIMHAY
MaKCETJICPUH/IC XaJBIKTBIH JU3UMHU AallbIHFaH.  XaJbIK
JMU3UMH apHayJbl yChULIApIa 3aT sMaca HopCelep apKaibl
oMenre acwlppuiFaH. Mpeicanbl;, oWiieMru ckuduepme
OCKepiep caHbl Haif3amap MyFIapblHAa CaJbICTHIPMAIBI
aHbIKJIaHFaH Ooiyica, OMup TeMypablH YCBUIBI Xop Oup
OCKep ©63W MEHEH OHWp Tac OKEeNWIT OJlapAbl OWp IKepre
TOIUIAN O KBIHHANFAH TaclapAblH MYFIaphl ecarnka
aJIbIHFaH.

Otifiemru ['penus xom oifiieMry Pumae e XaiblK CaHbIH
IU3UMIC aJbIyFa XOpeKeT eTKeH. Meicansl; 0.3.am. |V
ocupae Atrukana (CpeuusiHbIH KyOnaa-InbIFbIC aiiMarb)
OapipIK ep amamiiap JU3UMTe aJbIHFaH. OhiiemMrn Pumue
0.5.11. 435s5kpu1aH Oacian Y3JIMKCU3 TYPIE Xop S &buiia
XaJbIK ecar-caHarbl eTKepmireH. 510skpuUina ummeparop
Cepeun  Tymr  OacIIbUIBIFBIHIA ~ XalbIK  ecall-CaHak
xyMbIciapsl (eH3u) ansin Oapeurad. OHma xop 6up Pum
MyKapachl JW3MMHCH OTHI aThIPFaH YaKbITTa ©3WHUH aThl
(ucuMu), Kackel, MIAHAPAK ar3alapblHBIH HCHMIIEPH XM
JKAackl, IIAHAPAK Majl- MYJIKH TYYpaJbl MarlblyMaT Ocpuyu
TUIMC OosiFaH. YCbl MaribIyMaTiap XaJIbIKThl 9CKEpUi
Oenmumiiepre  OenmMy, XalmblK MOKWINCHHIE  JaybIC
OepreHyiepIu aHbIKIaY, CANBIK MYFIapiIapblH OCITUICY XoM
KbIfHAY YIUBIH 33pyp enu. Epre deomanusm noympunne
XaJBIKTBl TU3UMTE ajJblyJa KagacTp XoM apHayibl JAH3UM
nenrepiepu kypruswiared. Onapaa OupuHIIM HoyOeTTe
ajgaMiap sMaca IIaHapakjiap CaHbl €MEC, all CANIbIK CaJbLy
VIIBIH OJNIAPIBIH YHH XoM Majl - MYJIKH OXMHUETIIH OOJFaH.
Meicanst  ymbiH, 1086s3buisl Bunmerensm — TopenuHeH
AHrmusHelH 34 rpadubFbIHAA KEpIep AU3UMIC AJTbIHFAH.
Bbyn mm3um “KOpKBIHBIIIIBI Ccya KUTaObI” aThl MEHEH
Oenrmmn.  OpTa ocHpiiepAe XalbIKThl JU3UMHEH OTKEpUyY
Oup kaHmia Kamamapaa ansin OapsutraH  (1449skpuina
Hiopubeprue (Uepmanus), 1473sbuima CrpacOypria
(Opanumsi), keinHUpEeK Ooyica Oacka MOMIICKETIEpAE e
OyJI XKYMBICIIAp OMEJITe aChIPBUIFAH.

XVIIl ocup opraynapsiHaH Oacian XaJlbIKThl YHpEHUYTE
KbI3BIFBIYIIBUIBIK alTapiblKTail Kymeian. OHbel Oup Katap
EBpona MOMJICKETIIEPUHIIE (ABcTpus, Basapus,
Tomnanaus, Janus, Wcnanus); Aswsama (SInonHus) Xom
AMepUKaHBIH Ja OWpKaHIIa alMaKIapblHAa XabIKThI
MU3UMHCH  OTKEpHY KYMBICIAphl OMEJIre  achIpbLia




Oacnmanpl. bupak Oyn miaxiaap OWpHeEINIe KbIJFa CO3BUIBIII,
KOMH XaIBIKTBI TOJBIK KAaMTHIN ananMmaran (dcupece
JKOKaphl KaTjaM ajamyiapbl ajblHOaraH) sMaca TEK ep
ajiaMmyiap FaHa YHpeHWITeH.

Xo3upru Ke3-KapacTarbl XaJbIKThl AU3UMHEH OTKEpHUY
1790skbuima  AKlllga, 1800skbuiga Isemus  xoM
Ounnangusana, 1801skemina Aunrawst, Jawws, Hopserws,
OpaHiysi MOMIICKTIICPHHIE OMEJre achIpbliran. by ecar-
CaHaK JKYMBICIAPBIHBIH OMEITE aCBIPBUIBIYBI PayaKIaHbII
aThIpFaH  KallUTaJIM3M JKOMHHETH  XalKbIHBIH  CaHBbI,
KANUIAChIYbl, KypaMmbl X.T.0acKa TOPEIUIEPH XaKKbIHAAFbI
MaFrJIbIyMaTIapFra OOJIFaH MYTOKIUKTCH KEJIHIT IILIKKAH.

Wnumpe Tanan [OpeKEeCHHACTH XalblK ecall CaHak
JKYMBICIIAPBIH SIFHBIM XaJbIKThl AU3UMHEH OTKEPHUYAU YLI
0acKpbIIIKa OO YHPEHIeH:

Bupunwu oackoruma (XVIl ocup axeipel - XIX
OCHpAWH  OWPHWHINK  SPBIMBI)  XQIBIKTHI  JIH3UMHCH
OTKCPUYIUH TUHKAphl KAJIMIUIECHI, OarmapiaMaiapsl

ucien meirburad. by moyupae xop 10 xbeuina AKUI xom
Aurnwsiaa, xop 5 xeuina - @pannus xom [serusiaa, xop 3-
4 xpuina  ABCTpUSAIA Y3IMKCH3 XANBIKTHl JH3UMHCH
OTKepUy WJIaxJapbl anbill OapbuiraH. bBupak Oyn Xaibik
ecarn-caHak JKyMbICBIH/Ia MYTKHJI XaJbIKThI TOJIBIK KaMTbII
anply MYMKHHIIMJIWTH OOJIMaraH,  XaJbIKTBIH aipbIM
TOperiepu FaHa YUpEHUIITEH. Tonnanran
MaFJIbIyMaTiapabl KalTa uciey Kell Kblljapra CO3bUIFaH.
XKep xy3u wMomuekeTiiepu OOWBIHINA XaJbIK JU3UMU
oupuamm  per 1790sbeuima  AKHOI 1ga  eTKepHITeH.
Opannusga - (1801), Ascrpusna - (1818), Benrusima -
(1846), Kanamana - (1851), 'epmanusga (1852), Utanus
xoMm Kyb6a - (1861), Aprentuna - (1869), Snonus xom
bupmana - (1872),Msiceipna (1882), Mekcukana (1895)
XalblK JU3MMHCH OTKepuwireH. Poccus Mmnepusiceinna
OoupuHIIH peT 18975KbuIma XajblK eca-CaHakK KyMBICIAPbI
Oacrnanran. XalblK TU3UMHH OTKEpUyre OHPHHIIMICPICH
Ooybin  0aciaMa MCHEH IIBIKKAH XOM ©3UAC THKKeJeH
KaTHackaH pyc reorpadbl, OOTaHWK,  CTAaTHUCTHK,
9KOHOMHUCT, CasSXaTIIbl, MOMIICKETIHK XOM >KOMHUETIHK
HCKED I1.IT.CeménoB-Tan-llanckuiigny XBI3METHU
aripeIkma 6onapl. by noyupae TypkucTaH TeppUTOPHSICHI
Poccust uMIiepusicbiHa Kapaciibl €. AJIbIN OapblIFaH ecamn
CaHaK JKyMBICIApbiHIa TYpKHCTaH TEPPUTOPUSCHIHBIH
a3plpak OesuMH faHa KamTein ajibiaFad. 1920skeuima
OTKEPWITeH XaJIbIK JAM3UMH JIe TOJIBIK HOTHiDbKere epuce
anMaraH. bypemarel  Aykam poyupunge CCCP  xom
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Byrunrn KYH/Ie 0apIbIK MOMIIEKETIIep/ie
neMorpadUsUTBIK TOTIAPJIAPABIH, payakIaHbIYybIH YHPEHUY
VIIBIH CTATHCTUKAIBIK MarlbiyMatiap Oap. XaublK ecam -
caHarbl WIMMHUH THHKapjaHFaH OarmapiaManap apKaybl
KYOo KEH TeMajgapabl KaMThIl ajgFaH Xaiama xop 5-10
KbUIIA ~ OTKCPWIMI  TypbUIambl. XQ3UPTA  JOYHpHE
OTKEPWIITCH XaJbIK ecall-CaHaFbl MarJBIyMaTiaphl OFaja
KEH KeJIeMIe TOIUIaHFaH OOJIBII, OHJAa XaJIBIKTHIH COIHAI -
JeMOrpausUIbIK TOMAPJIAPBIHBIH ~ MYFAapbl (CaHbl) FaHa
emec cama KOpCETKHIUICPHHE [I€ YJKEH OXMHHET
6epmmexTe. OHIA cayaTIbUIBIK JOPEIKECH, MaFiblyMaTHl,
KOcHOM XoM 0acKalla COLMAIUIBIK JKaFmaiiapbl, COHIaNW-aK
IaHapakka TUWKCITN MallKaJlaaapsl YHpeHuIeau. AJbIHFaH
MarJbIyMatiaap dJeKTpoH Qopmaga Xop Oup Oarmap

OOUbIHIIA 63 aNufblHa YWPCHWIHI, CTAaTHCTUKAJBIK
KBUTHAMaJIap Tasipiarn 0apbuIajbl.
Ywunwu-  3amanazeii oackbiu. XX acup

opTaJlapblHaH OaclaHFaH OOJIBII OFAH XAJBIK XaKKBIHIAFbI
MarJIbIyMaTiapra TaANThIH apThill 0apbeIybel ceOen OOoJp.
Azust xoM AdpukaHbIH OHpKaTap MOMIIEKETICpUHIC e
XaJBIKThI JU3MMHCH OTKCPHUY JKYMBICJIAPHI aJbII OAPBUIIBL.
Onap ’kaHa Fope3CHU3 MOMIICKETIEPAUH Taima OOoJBIYbI
MEHCH OaiaHbICibl Ooael. 709KbULIApAA TOCICIKH PET
XaJblK IU3UMUH eTkepuy SIman Apabd PecmyOnmkacsl,

Karap, BAO, Caymms Apabctanpl XoM AyraHcTaHIa
OTKEPHIITEH.
XanpIKTBl JU3UMHEH  OTKEepHy  OargapiaManapbiH

YHPEHHY XoM IHU3UMHEH ©TKEpUY yChLUIAPbl IPUHLHUI XM
KOPCETKUIIJICPUH HCIEI IIBIFBIYA, COHOAi-aK  ITyTKHII
IYHbSL  KY3JIUK XalblK JU3UMHH OTKEPHY  VIIBIH
YCBIHBICIIAp HCJeNn UIbIFbIyna bupnecken Munmetiep
[MenkeMUHHH YIIECH KOKAPHI.

AVippIM MOMIICKETJIEpPJIC TEKFaHa TYPAaKJIbl XaJbIK
(AKWI, Snonus, TIepmanus, Woaus, Ounnasmus)
OacKamapslHIa - TEK OMeNIeTd Oapislk Xajibik (Y IuTel
Bbputanus, Bpyueit, Tanzanust, Typkus), YIHHIIHICPUHIC
6osca OMp YakBITTHIH ©3UHIIE XOM TYPAKJIBl XOM OMENIeTH
Oapibik xanslk (Bonrapus, Benrpus, Wranus) ausumre
aJBIH]IBI. XaNBIKTBI TU3UMHUH OTKEpUY OaraapiiaMaliapbliHia
alTapibIKTall e3repuciep kesre TaciaHabl. Kemmuink
MOMJICKETJIEPJIE XAJIBIKTBIH alMaKJIbIK JKalJIachblybl XoM
OHIIUPUC  TapaylapbiHaIa KBI3BIFBIYIIBUIBIK — apTHIT
OapMakra.

JIlyHbsIIaFe 0apIIbIK MOMJICKETIIEp KaTapbl O30ekcTanaa
J1a 1eMorpadusIIbIK Mporeccaepan YHPEHUY 03 TapuiXbiHa

O36ekcTan xankel 1920, 1926, 1939, 1959, 1970, 1979xom esreurenukiepure uite. O30ekcTanma 1eMorpadusIIbIK

1989 xpuutapaa ausumre ansiarad. Poccust deneparusicbl
conrbl xanblK mu3uMuH 2002 - KUl OKTSIOpH aibIHIA
OTKEPAH.

Exunuwu oackoriuma (XI1X ocup eKMHIIN ApbIMBL - XX
ocup OHPHHINU SPBIMbI) XAJIBIKTBl JIM3UMHEH OTKEpUY
Oapipik EBpona xoM AMepuka aipeiM A3us XxoM Adpuka
MOMIIEKETIIEpHHIEC OTKepmiae Oacrmampl. XalblK ecam -
CaHaFbIH aJbIy TCOPHUSIIBIK TOPEHTEH payakKJIaHBII OMEIIC
xeTwucun  Oapael.  XaNubIKTBRI  JU3UMHEH — ©TKEPHY
Oenmitepn KeOelnn OarmapiamManapbl KCHEHIH.

XIX ocupre Kenmur XaJbIKThl YHPEHHY XY KeHEHAH.
CrarucTuka IMoH peTHHIEe payaxuraniasl. bupkarap EBpomna
MOMIIEKETIIEPUH/EC CTATUCTHKAJBIK IMIOJNKEMIICp Ty3HIIAH.
XanpIKTBl  JAM3UMIC QUbly WIMMHA Oarmapiamanap
TURKapbIHIA anbin Oapeuiabl. 1870 KepuLiapaa TyHbBSHBIH
48 momnekerunae, 1880skpurra kemun 74 MoMIIEKETTE
XaNbIK Tu3uMH anblHAbl. XX ocup eKUHIIN SpBIMBIHIA
JKep JKY3W XaJKbIHBIH 21%m nusumre anbiarad Oosca, XX
ocup OaceiHaa 54% XanblK TU3UMHEH 6 TKEPUIIIH.

Exunmu JKep Ky3uwsIuK yphICBIHAH KEHMH XabIK XM
OHBIH JeMOTpadIsUIBIK TOTAPJIAPEIH JH3UMIE ajlbly TaFrbl 1a
payakIaHbIIT KETTH. 1945-1954«bunnapaa 151
momiiekerTe, 1965-1974xpuuiapna 179mMoMaeKkeTTe XaibIK
IU3UMIe  aiblHIbl. Tek alpbIM payakJIaHblll aThIpFaH
MOMIIEKETJIepieé  IKOHOMHKAIBIK-CHSICHIA  ceberiepre
0aliJTaHBICIIBI XAJBIK JU3UMHU O TKEPUIMCTCH.
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nporiecciepan yipenny XIX ocupauH eKWHIIN SPBIMBIHIA
menkemiaeckeH CTaTHCTHKA KOMUTETH, XO3UPIH KYHICTH
O36ekctan  Pecriyonmukacet  Momnekerniuk  CTaTHUCTHKA
Backapmacbl HMCKepnWTH apKaibl TOIUIAHFaH ITyKapaibIK
KaFMaWblH  IU3UMIC  ajbly XOM  J¢  COIIMAJUIBIK-
SKOHOMHUKAJBIK payaXJIaHbIyFa TUMHCIM MarJiblyMaTiiap
KYIO YJIKeH OXMHUHETKe wWie OONBI  TaOBbLIAIbI.
Cratuctuka backapMacel pecryOiHKa XalKbIHBIH CaHBI,
TOOMIMIT ecHyu, HEKere KHPUYH XOM  aKBIPACBIYHI,
MUTPAMACH,  COIMAUIBIK- AKOHOMMKAJBIK KaFTalibIHa
TUHUCITH CTACTUCTUKANBIK )KbUIHAMAJIAP TaspiIar, Y3JIUKCU3
Typae OacmajaH IIbIFapbIl Oapaabl. YCBl JKbUTHaMaap
©O30eKCTaHHBIH JAeMOorpadUsIIbIK KaFgaiblHaa Ky3 Oepun
aTBIpFAaH  ©3TCPUCICPIAN  AHBIKJIAYaa, MallKajlalap/Ibl
Oenruerl, KeJemeKTeTH HC-MIaXIapAbl HCIEN IIBIFBIYa
WINMHHA THHKAp OOJBIT XBI3MET ETE]IH.

O30cKcTaHaa [IaHapaK XOM JeMOTpaQUsLITBIK,
MPOIIECCIepAN YUPEHUYIE YIIKE alMarblHIa ©TKEpWITeH
XaJbIK IM3UMHU MarJIblyMaTiIaphl 1a YJIKEH OXMHUIHETKE uiie.
Wnumuit nepexiieplie KOPCeTHIUYUHINE, PeCIyOIMKaMbI3ia
JIOCTICTIKM XAIIBIKThI IM3UMHEH oTKepuy 1897 sxbuib [TaTiia
Poccusicer TopenmHeH oMenre achIpbUFaH Oourel, OyHIa
KOKapbhIZa Co3 eTKeHUMU3AeH, O30ekcTan XoM OpaiibiK
Azusagarsl  OapnbIK  aMakmapasl  TOJBIK — KaMTHIM
amanmarad. JlereH MeHeH, Oyad  XamblK JW3UMHU
Marelymariapel ©30exkctanga XIX ocup akbIpBIHAAFEI




XaIBIKTBIH ~ CaHbl, TYYBUIBIY XOM ©JIUM JI9PEXKeCH,
STHUKAIBIK Kypambl XoMJIe YCBl JOYWpHAe JKacaraH
IIaHAPAKIaPIbIH JKar naiapbl X.T.0acKaza

JIeMOrpadHsUTBIK TPOLECCIICPH XaKKbIHIAFBI JOCICIKA KO3-
KapaciaapIpl KQJIUIUIECTUPUYTES JKOJI allia bl

Bypsiarsl aykam CCCPapiH KypaMmbiHaa 00siFaH OapIibik
MOMIICKETJIEp MeHeH Ompre Os30ekcranma ma 1926, 1939,
1959, 1970, 1979, 198%suuiapaa XalbIKThl IH3UMHCH
OTKEPUY WIIAXIaphl ajablll OapeUIABl. Byn XajblK ecam -
CaHaK  JKyMBICJIAphl  YJAKEMHU3AWH  JAeMOrpadUsIIbIK
TapUIXbIH YHPEHUYZErn KpIMOAT Oaxaibl MariblyMaTiiap
00JIBII TaObLIAIbL.

1989skputnan O6epu O30eKCTaHAAa “XaJbIK €cal-CaHak
XKyMblcnapsl” eTkepuiMenn. OHbIH 6acibl ce0eOu ChIPTKEI
MUTpalys MPOIECH MCHEH OalIaHBICHbI, SIFHBIA O30¢KCTaH
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JlemorpadusTbIK Mpo1ecciepau yépenuyae
COTMOJIOTHSUTBIK-AeMOTpaQHUsIIBIK  copayHamanap OTKepHy
apKaJbl U3epTiIeyiep aibll Oapbely 39pYpiid SXMHUHETKe uile
Oonmbin  TaObwiangsl.  JlemMorpadusibIK  NPOLECCICPAH
COLIMOJIOTHSNIBIK ~ M3EpTICYIep IKOpAEMHUHAE YilpeHuy
«coumain - JeMorpadusuiblk» M3epTiieyiaep Hen arajiaibl.
Comman - gemMorpadusuUIbIK — M3epTIeylep, ocHupece,
Y3IHMKCH3 XaJIBIK AU3UMH OTKEPHIMEHTYFBIH aiMaKIapIblH
neMorpadUsUTBIK JKaFdalblH YHPEHUYIE YIKEH >KopIeM
O6epeau. OHBIH YIHIBIH JAeMOIpaQUsUIbIK IMPOLECCICPAH
YipeHuyre TUHUCIN KOHMUIENEep TOPENUHEH apHayibl
copayHamayiap JY3WIMI, YHPEHWIMI aTbIpFaH aiMak
XaNKpIHA fMaca COIMAJUIBIK TOHapiiapFa TapKaTBIIa bl
CoHpaii-ak KoHHTENep XalblK apachblHAa copayHaMmalapra

PecryOmiKkachl £OPE3CH3IINKKE CPHCKCHHEH KCHMH 0aCKd  rpjikapmadbin  coyOeTiep OTKEpEAn XOM  KEpeKiIH
MAJUICT ~ yOKWIUICDUHUH 63 yaTaHblHA —KOWMIL - KETHY  \japnp3invaTiapasl TOMIAT OJap bl aHATH3ICH L.
KaFaaiIapsl XoM IIET eJJie KacayIbel ©30eKiep XoM Oacka JleMorpadusbIK nporeccepm comma-
Ia MWURTIEpIuH ©O30eKCTaHfa KOUIWIT KEIHyHHHH . N N
IeMOrpadUsIIbIK ~ U3epTICYIep JKOPIACMHHIC YHpPCHUY

CTaOMJIb JKaFJalFa KeIMYHH siMaca TYpaKIachlyblH KYTHY
00JIBII TaOBLIAIbL.

Fopescusnukren keiimn O30ckctan PecryOnukackiHaa
Ooupuamn MopTebe 20223kbpInia XaNbIKTBl  JIH3HUMHCH
OTKEPHY >KOOAIACTHIPBUIFAH €U, OWpaK >Kep JKY3HHIE
KOBUJ] (koponaBupyc) HHMEKIMACH TapKAIBIYbl XoM

OypbIHFBI ayKaM KypamblHZa O30ekcTaHaa THHKapbIHAH
1928-1930ksuutapaan 6acaanran. 1960-197Oxsuutapaas
Oacyamn 0OoJica KETHIIUCHII, paya)JIaHbIl Oapibl. Xop Oup
MOMJICKETTEC JIeMOrpaQUsUIbIK IPOLECCICPAN TYPAKIIBI,
Y3IHMKCH3 YHpeHWN Oapbly TOIUIAHFAH MaFJbIyMaTiap

OHBIH MalllKaiauapbl ce0emuid OUp JKbUFa KEIIMKTHPUIIK. — aPHAyJIbl LIOJAKEMJIED TOPENMHEH AHAIM3JICHUII  KEH
Engn 2023sxpuInplH  HOSOPB-ICKaOPh alnappiHna  JKOMMMETINMIMKKE  YCBIHBUIBIYBI ~MOMIIEKETTHH JypBIC
“XaJBIKTBI TU3UMHEH OTKepHy  SFHBIM  ecal-CaHaK  CHscaT THHKApPBIHAA JKEAEd  PayakiIaHbIYBl  YIIBIH
KYMBICTIAPBIH OMEJTre aChIPBIY K00aIaCTRIPBUFaH. OXMUHETIH AepeK OOIIBI XBI3MET €TEIH.
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PE3IOME. Ym0y MaKkoia axoJIMHM pyHXaTaaH YTKa3HIIHUHT Makcaau- axoJId TYFPUCHJIA aHUK Ba Oatadcui yMyMHuH
Ba jemorpaduk MabiaymoTra sra Oymum. Xap OHp JAaBIaTHUHT MKTHCOOMH TYpMyII Tap3WHHM I[NaKJUIAHTHPUIL,
PUBOKJIAHTHPUI, HHCOHJIAp XaéTHaa coamp Oynma€TraH Typid XWI MyaMMoJiapra TYFpH WyHaIHMII OepwHil, Kaapiap
MacaJacHHU KaiTa KypuO YMKUII Oyinva KOHYHUYMJIMK TajiaTacura Takiuuduap Oepunr Ba aXxoIuHN KEHT MUKHAECTA WIMHAN
TOMaHJIaH yPraHuill MyaMMOCHHH &3ara YuKapaiu.

PE3IOME. B naHHO# craThe LesbI0 ydeTa HaceleHUs SBISETCS IOJYyYCHHE TOYHBIX W MOJAPOOHBIX OOIIUX W
neMorpaduueckux CBeJeHUi o HaceneHnd. PopMHUpoOBaHUE M Pa3BUTHE YKOHOMUYECKOTO 00pa3a H3HU KaXJOH CTpaHBI,
NpUaHUe TPaBHILHOTO HANpaBJCHUS Pa3IMYHBIM TIpo0JieMaM, BO3HHMKAIOIIMM B JKU3HM JIIOJEH, IEpEeoCMBICICHHE
KaJpOBOTO BOMPOCA, BHECEHUE IPEUIOKEHMI B 3aKOHOJATENbHYIO ManaTy M MIMPOKOMACIITa0HOE HAYyYHOE H3YyUCHHE
HACEJICHHS.

SUMMARY. In this article, the purpose of population regitra is to have accurate and detailed general and
demographic information about the population. Fogréind developing the economic lifestyle of eaalmntry, giving the
right direction to various problems occurring iropée's lives, re-examining the issue of persomrmeking proposals to the
legislative chamber and studying the populatioersdfically on a large scale.
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Tariyx

KAPAKAJIITAKCTAHJIA PAMOHJIAPABIH JY3WINY TAPUMXBIHAH
3.5.EcHa3apoBa — mapuiix unumiepuruy KaHouoamsl, 00yeHm
OJICUHUA3 a}’erlH@ac?bl Hoxuc momnexemaux nedaeoeukaﬂbm UHCmunymaol
TasHy cy3iap: maxap, KAIUIOK, XagT, Tapux, XyAyd, MyaMMo.
KiroueBble cj10Ba: TOpPO/I, CENO, XKHU3Hb, HCTOPUS, TEPPUTOPHS, TpodIIeMa.

Key words: city, village, life, history, territory, issue.

H3epTiiey TeMacbIHBIH AKTYaJUILIFBI COHFBI JKbULIapa
couual Tapuix MaliKajaiapblHa WINMUI
KbI3BIFBIYIIBUIBIKTBIH  apThIYbl MEHEH KYHICIUKIN TYpMBIC
TapuilXbIH, TapuiiXblii OunuMiep TapaybiHa Kapakannmakcran
KaJaJapblHBIH XOM palOHJIApbIHBIH IY3WIMYH KYHICTUKIN
TYpMBICBIH OHMp Tapayra Oenuy MeHEH aHbIKIaHaabl, Oyl
XQ3UPTU TApUHX WIMMUHHUH TUHKapFbl MalikKajgachl OOJIbII
TaObIIAbI. Uzeprney TEMaChIHbIH aKTyaJUIbIFbI
Kapakanmnaxkcranna Kajajgap XoM palOHIApAbIH KYHAETHKIN
TYPMBICHl MallIKaJlallapblH YHPEHUYTE alMaKJIbIK >KaHTAChIy
MeHeH Oenrminenean. XX xom XXI ocupne Kapakanmakcranna
KaJaJulapJblH XOM padOHIapAblH KYHIEJIUKIM TYpPMbICHI
TapUIXBIH X9p TOpEIUIeMe WIMMUHN JKaKTaH U3ePTIey Xo3Uprh
KYHre IIeKeM oMelre achlpbliMaraH. KapakaimakcTaHHBIH
Kaja  XoM  palOHJIapblHBIH  KYHICIUKJIN  TYPMBICHIH
LIOJIKEMJIECTUPUY TUH JIOCTYPIIEPHH, TapUHXbIA
TOKUPUHOCCHHUH  CHIMATIAPBIH  OWIMY  XO3UPTH  3aMaH
XKOMUHETHHUH KOIUIeNl COLMal MIIKaJIanapasl aiMaKiIbIK
XapaKkTepHH TOJIBIK €calka aJlaTyFbIH MEXaHH3MJIEpH apKajibl
LICMNY MYMKHHIIVINTHH Oepean.

M3eprieyann makcern: Kapaxanmakcranna pailoH Xom
KajajapAblH  KOIMIUIECHY  IPOLECCIEpH,  BOJOCTIIBIKIAp
TUHKapblHAA pailoHnapislH naiga Oonblybl, XX ocupae
Kapakanmakcranna padoHIApAbIH IY3WIMYUHUH TapUIIXbIA
CaJIBICTBIPMAJIbl TOPEIH.

M3epraeyaun  yaseliinacel: Kapakanmakcranna paioH
XM  KajnanapAblH — KonumuiecuyuHaern Oypeiarel  CoBer
JIOYUPUHAETH  albll  OapbuUFaH  COLMAI-3KOHOMHUKAJIBIK
e3repuciep, AeMOrpadusIbIK MPOIeccIepad Kapam IIBIFBLY.
PaiioH XaJKpIHBIH COLMAIIBIK KypaMbl XOM TObUSTBHIHBIH
©3MHE TOH  CHIATIApbl, KajaJl  XaJKbIHBIH  COLMAJ-
npodeccuoHan Ttonapnap OoibiHIIAa OenuHUyn xom 1927-
1970skpunapaa aypll XOXKAIBIFBI XOM Majl [IapayallbUIbIFbI
MEHEH ILIYFBIJIAHBIY Bl XOpP TOpeIieMe Kapall IbIFbUIaIbI.

Hsepriaeyann  npeaMeTH  TapUMXbli  paya)KIaHbLY
IIPOLIECCH ChINaThIHAA Kapanaasl. KapakanmakcTanaa Kaga XoM
padoHIapABIH IY3WINYU TYPMBICH], pailOHIapABIH BOJOCTIAP
TUHKapbIHAA Haiga OOJBIYBI, XaJbIKTBIH CaHbl, PaiOH Opaibl
Kaparl IIbIFbLIabl.

Hzeptieyaun odbexkTn: XX ocupne Kapakanmakcranna
padioHNapABIH  AY3WINYH XOM  KalalagblH  KOIHUIUIECHY
IpoLEecCIepUHe Ho3epae TYThLIa bl

H3zeprieyany MeTO10/I0THSIChI TEOPHSIIBIK
METOJOJIOTHSUIBIK IPUHIUILIEPTE XKAHTACHIYIap, OOBEKTUBIUK
TapUUXBIMIBIK TPUHLUIUIEPre CUCTEMallbl KaTHAC HCey.
TapuiixpliIBpIK ~ KO3KapacTaH  Kapanaabl.  TuiikapbiHaH
WIAMHHH ~ TEOPUSUIBIK  KarbliJajapbl  XOM  THHKapFbl
KyYMakJapbl, Kajla XoM pPaHOHHBIH TY3WIMYUHUH TapUIXBII
Karaaunappl, TapUHUXbIi  JeMorpausulbIK  Tpolecciep
nuThOapra aNbIHFaH.

WzeptneyauH MeToanmapbl- TApUNXBIIBIK — MPUHIIMIH,
TapuUiXbIi yaKbll XOM IpOLECCIEp, ONaplblH ©3 apa
OalinablHCHl TNPHUHUWON, WIAMHHA OOBEKTHUBIMK MAaKCETKe
epcuyre MyYMKHHIIMIMK Oepenn. Malkaaaibl XpOHOJIOT HsIIBIK
MIPUHIMII [IEHEH OMPTeMKTEe yJblyMa WIMMHHA YChULIApBbIHAH,
aHaNMM3IIey, CHUHTE3JECTHPHUY, TYCHUHINPUY METOMJIapbIHAH
naianaHbUIIbL.

H3epTieyanH MIMMMIA KaHAJBIFbI COHHaH uOapar
wiMMUR  allnaHbicKa TycHereH Tapuiixelii gpekiep, Oyn
KOHTEKCTe OypBhIH KOPHJIMEIeH apXuB MaTepuaulapbl Kaparl
WbIFBUIABL.  MakananblH ~— kaHanelFel  Kapakannakcran
TapuUHXbIHJA pallOHNapIbIH AY3WIMYHUHUH ChIIATIAPbl AIlIbII
oepuieny.

Hzeprieynun NMPAKTHKAJIBIK dXMHUIieTH.
VYplyManacTelppUIFaH MaTepUaJIbIK TEOPHSIIBIK aCHEKTIIep
KyyMakiaap  MEHEH  YCBhIHBICHAp  OOJIBIYbl  MYMKHH.

KyHnenukiau KajnaHblH XoM palOHJIApABIH JEeMOTPadUsIIbIK

23

TYPMBICBIH aHANIM3JIey XoM OopKay YIIBIH KOJJIaHBLIAMIbIL.
KapakanmakcTaHHBIH — COLMAJI-3KOHOMHKAJIBIK — payakjaHbl-
VBIHIA Kajda XoM paiOHJApIbIH TYTKAH OPHBI 3aMaHareilsimk
KAKTaH ©3 COYJEJNeHUYHW YUIBIH >KapaTbUIFaH MallKalaHbl
YHpeHnYy mopexecH, KeHHHTH YaKbITIapbl YUPEHUY JKOJIapbIH
aHbIKJIay HO3epAE TYTbLIabl.

OMeJlre acblpbly Ychbl TomapAa WIMMUM aifHanbicka
EHTU3UY oslapJbl KPUTHKAJIBIK JKaKTaH aHaJIU3/Iey LIOPTIEPUH
cakay, pallOHIapIbIH XoM OFaH KUPUYIIN KUIIN KaJlauap.IbiH

payaxiaHely  OUHAMHMKAachlHAa  yJec Kocaisl. TeMaHbI
aHajM3Jey, TPOLECCIepH CHINATIAPBIHBIH  YIBIYMAabIFbIH
ambim  Oepenu.  Kapakanmakcran — PecryOnukachIHBIH

paiioHNIapBIHBIH YHHMK payaxkiaHblybl XX OCHPAWH OWPHUHIIN
hieperu ocupiep layamblHAa OOBEKTUBIMK KAKTaH PICMHA
KalTa THKJIEY U3epTIIey KyMBICHI aJbIll Oapbliabl.

Kapakanmnaxcran ABToHOMUsUIBI - 001acTsl COBETICPHUHUH
| IlenkemiecTupuy Che3qUHUH Kapapbl XoM 1925sxbuiibiH
11-maiteianarel CoBernepaur Ilytkun Kaszakcran V cbesnu-
HuH Kapapsl Cosetniepauy Ilytkun Poccusinbik Xl cbezgunne
TacThIMBIKIAHIBL. By Kapakaimak XaJKbIHBIH TapHUXBIHIAFbI
eH oxMuileTnn OacKpIIUIapblH OMpHU OOJbIN, OHBIH MUILIHNA-
MOMJIEKETIIMK JY3WINYH YChITalbIHIIA OMENTe acThl.

Tapuiixelii ngepexnepre urubap OepeTyrblH  00JICaK,
OYpBIHFBI CCCP OpailibIK ATKapsery Komuretn
IpesunymeinbiH  19253kbuabH - 5-CeHTSIOpUHACTH  Kapapbl
meHeH Ilopaxan ye3au KapakanmakcraH ABTOHOMUSIIBI
obOnacteiHa Oekutwiau. byn kapapupa:«Ilyrkun Illopaxan
yesnu Teprkyn Kamacel MeHeH Oupre Kapakanmakcran
ABTOHOMMSUIBL ~ OOJNACTBIHBIH ~ KapayblHAA  KaJIbIPBUIFaH».
Bypbinfbl [opaxan ye3/IMHEeH Kapakanmnakrcran
ABTOHOMHUSAJIBI 00JTACTHIHBIH 0acKa OKypreiepu MEHEH TeHIeH
TypAe OapiblKk THUHHCIM aAMUHCTApaTUBIUK aIllapaTiapbl
MEHEeH Oupre aJMHHCTAPTHBIMK OKPYT JAY3uy 39pyp JAemn
€CaIUIaHCHIH.

Comnaii erun, KapakannakctaH ABTOHOMUSUIBI OOJacCThI,
Teptkymn, [lIeMObait, Xoxenn xom KoHbIpaT OKypryriepuHeH
nbapar Oongpl. Mpeicansl TepTkyn okpyrune: buiibazap,
CapsiOuii, Teptkyn, Illa66a3, MpbiHOynak, Tamapl Xam
[lopaxan BoJoCTIapHl KUPIH.

Isim0aii oxpyru: Joykapa, Kereiinu, Kexesek, KonsIpar,
Hoymup, Hexuc, Tamneik, Illemmbait xom XKanaGazap
BOJIOCTBJIBIKJIApbIHA OOJIMH/IN.

Xoxenn okpyru: Kaparepen, Kpimmak, Kerraii, Jlay3an,
MuckuH, ata, X0a >KapMBIII, BOJIOCTIAPHI KUPAH.

Konsipar okpyrune: Kpi3but xap, Xawxkan, MoiHaK XoM
ToKmak ara BOJOCTBIBIKIAPhI Kupau [4].

Comn noyupne Kapakannakcran ABTOHOMHUSIITBI
00J1aCTBIHBIH TEPPUTOPHSICH mama MeHeH 160 MbIH KB KM Te
keTTh.  19263KbUIFBl  XaNBIKTBIH ~ €CaOblH  alIbIYIbIH

MarJblyMaTiIapblHa MyyanblK 00acTh XankbHbIH — 38,1 %oiH
Kapakanmnakiap, 28, 5 %wun kazaknap, 27,6 un e3oekiuep, 3,2
UH TYpKMeniep, 2,6 %un Gacka Munnetiaep Kyparat [5].

1926skbutbl KAO TepT 0acKbIIUIBl aJMHUHCTPATHBINK
opraH- OOJNACTJIBIK aTKApby KOMHUTETH, OKPYIJIUK AaTKapbLy
KOMHUTETH, BOJOCTBJBIK AaTKApbly KOMHUTETH XOM aybLLUIBIK
coBeT apkanbl  Oackapbuigbl. OONacTh  TEPPUTOPHUSCHL:
Teprkyn, IeimOail, Xoxenu xom Konblpar okpyriepuHe
OeJIMHUI, OJIap/AbIH KapaybiHaa 24 BoaocTh xaM 112 ayblUUIbIK-
rocenkaiblk coBeT 6omnapl. Con noyupne TopTKyn OKpYyrHHUH
cocraBbiH/1a Oup paiioH — Tam/el pailoHBI GO

Tampasl paitonsr MbiHOynaKk, Kapakanmnak BoJOCTIIapbIHAH
y3wireH, opaiibl aysu1 Tamasi-bymnak, O6macTThlH opaiibiHaa
xaiinackan 394 kunoMerpaeH ubapar, reppuropusicel 90181,5
KB, KwiomeTp. Xankel 26670 amam, 0ackiM KeOMIIWIATH
KaszakjapaaH ubapat Oonbin 24417 agam OonraH. PallOHHBIH
XaIKpl THMKapblHaH NIapyaiibulblK — (KOIINeiad) HEeHEeH
uryrbuLIaHasl [6].




1927-sxputsl KAO HBIH agMHECTPAaTHUBIHNK TEPPUTOPHSIIBIK
GeNMHUYUH KaKchlaay OoHBbIHINA WIaXap OeIrHICHIH.
ABTOHOMUSUTBL OOJACTHIH JKaHA AJAMHHCTAPTHUBINK OOIMHUYH
112 aysummblk  coBeTiieprm MeHeH Oupre 11 palioHHBIH
LIOJIKEMJIECTUPWINYUH Ha3epAe TYTThl. YII OacKbIIUIBL:
00JIACTIBIK, PAfOHIBIK XOM aybULIBIK KEHEclep MEHEH Oupre
11 paiioH HI6NKEMIIECTHPHY HAI3EP/IC TYTHUIIBI.

APXMBIIMK MarjblymMariap OOMbIHIIA KOPCETUI OTCEK, YIII
0acKpILIBI:  OONACTIBIK, PAHOHIBIK  XOM  aybULIBIK-
nocenkanblk OypbiHFBl CoBeTaep apkKanbl 0acKapbUIaTYFBIH
MOMJICKETITHK OacKapbly CHCTeMAachl OpHATHULABL. byH/a, jkaHa
AJIMUHCTPATUBIIMK CHCTEMa OOJACTBHTHIH COBET XM XOXKaJbIK
KYPBUIBICBIH 0acKapbly CTPYKTYpPAChlH OMHYalbLIACTHIP/IBL.
XKana pailoHnacTeIpbly YakThiHOA XOp Oup pallOHHBIH
XOXKQJIBIK TYPHHE BIIaHBIK, ©3MHE TOH O3TEIICIUKIEPH ecarka
ANBIH/IBL.

TepTkyn paiioHbl THHKapbIHAH  XOKUMIIMIUTHHEH
menkemuecTupuirer, Oyran kupexu Teprkyn, Illopaxaw,
Capsibuiinen n6apar. Aypul opaiibl [llopaxan 6osbin, paiion
opaiiblHaH KEHMHI'M Jocienku eku ail Teprkynae OosiFaH.
(Xoxarenmues) OpaiifiblH apaibifbl 5 KmwioMerp OOJIbII
Tepputopusicel 746,9kB, KunomerplieH udapat OOJBIM, XaIKbl
43558 apmamuan wubapar. TepTkynnme kacam — aThIpFaH
XaJIBIKTBIH 0achlM KeMIIWITH e30ekiepaeH ubapaT OOk
29157angamabl Kypaiapl. DJKOHOMHUKAIBIK )KaKTaH pailoH aybil
XOXKAIIBIFBIl MEHEH MIyFbULIaHaabl. Paiion KypambiHa 14
ayBUIIBIK KEHeC, COHbIH wWmmHAe 1 aybuuIBIK KeHecu
(ypayutbuiap) kupeau [7].

BepyHuii paiioHbl ocupiep AayamblHIa aThiH OHpHeIe
pet e3reprTu. Jocnen Oy »xepau Xopes3M Ael aTaiibl, KeHHH
Ileiix A0Gac Yomu areiHgarsl 111a00a3 aybuibl  GOJJBI.
Kefmamenuk Oyn ycbl aTamajgarbl Kaia YJITHCHHAETH XaJbIK
KaCAWTYFbIH ITYHKTKE alJIaHIbIPbUIFaH.

Tapwuiixplii nepekiepae KepceTwiuyu OoubiHiia 1927-
KbUTbl 3-monpna 111a663 paiionsr buit ©asap opalibiHHaH
nyswireH, aypul [11a66a3neiH xanker 26670 agam GackiM
KOImumInry  e30exiepaeH ubapar Ooxran 23958 amam.
DKOHOMUKAIIBIK JKAKTaH ajblll KaparaHbIMbI3[a Oyn aiiMakra
aypll  XOXAJBIFBI ~ OHUMJIEPUH  JKETHCTUPHY  MEHEH
MaxTallbUIBIK TEHEH IIyFbUUIaHazbl. PalloH KypambiHa 6
aybUUIBIK cOBeTH kupenu. 19573kbpurra 1ekeM ycbl aTaMaHbl
Ila66a3 aramchiH cakiman TypraH. 1957semier Bepynmit
paiionbl aThiH anmazabl. Kanma cratycsl 19623kbiibl OepuireH.
Yebr poyupne srHbld 19623kbinbl  24-1ekabpbae  Tepkyn
paifonbiHa Kochkln skuOepwirer, 1964skeuier 31-1exadpbie
Kaiita myswrean [11].

1927sputel 3-mronbae, HIbiMoaii paiionsl xom Hykyc
BOJIOCTIIAPBIHAH ~ aybUl ~ aAMHUHCTPAaTHBIMK  OHWpJIECKEH
KeHecnepcu3 ay3wired. PaiionHsiH opaitbl [IsimMOaii Gosbi,
OpaiiibIH TePPUTOPHACH 223 KMIOMETpIeH mOapar OoiFaH.
PaiionnbIH Tepputopuschl yibiyma 2416,6kBagpar KUIOMETp
nmaiiga  erequ. Xankel 39213 agam, omapapiH - 6ackiM
KONIIWINIA  Kapakaimakinap — Oonbmm 34668  amam.
OKOHOMHMKAJIBIK JKaKTaH pafOH aybUl XOXKAIBIFBI, JCHpece
NaxXTAIIBIIBIK MEHeH NIyFbUIaHaapl. PaifoH KypambiHa 13
aypIUIBIK coBeT Kupren [10].

Kapaesek paiionbl 19303KbUIBI [IOIKEMIICCTHPUITCH
oombim  1959skbibl 4 MopTeOe  TapKaThUIBII — OHBIH
TeppuTopusichl TaxTakenup padoHbIHA KOCBUIFaH. 197 55Kkl
kaTa ayswiend. Kapaesexk Bosciapman ubapat 0oubl,
Haynup, Tanapixk, Myitnak, Keke3ek BosctiapeiHaH ubapat
Oomran. Kapae3ek paiionblnblH opaiibl 3ANP  Gonran
Tepputopusicel 283  kuwiomerp.  YiblymMa — paiiOHHBIH
tepputopusicel  2204,9 kB.kumoMeTp, xankel 36883 amam,
KapakaJlmakjaap KONIWINKTH Kypaiasl sMaca XalbIKTHIH
24029anam Kapakanmaknapaan nbapat 6oxraH. KapaesekTHy
HKOHOMHKACBIHIIA THUHKApFBl OPBIHABI IUHAXAHIIBUIBIK XoM
niapayamsliblk - OosiraH. PaiioH kypambiHa 18 aybunibIK
KEHEeC/IepU KUPIeH.

Taxrakenup paiionsl 19305KbUIbI MI6JIKEMIIECTHPHIITEH,
Taxrakenup paiionel opaiibl [aykapa xom Kekesek
BOJICTJIAPBIHAH  INOJKEMJIECTHPWITeH. PalloHHBIH  Opaibl
Taxrtakermup 404,8 xpapar kunomerp, teppuropusicsl 20864
anam. Kapakannakcranubiy kenmruruaae 15990 anmam.
ODKOHOMHUKAJIBIK aKTaH Oyj aiiMakTa IUIXaHIUIBIK XM
nrapayambiIiblK  CBISIKIBI — apajiac  IIyFbUUIAHAIbl. PalioH
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KypambiHa 11 aypUUIbIK KeHecuHe Kupeaud. 1962sxpuibl 24-
nexabppe paifoH TapkaTeuibi xuOepmaenu. 1965skeumsr 29-
nekabppae Taxrakenup palOHBI KalTa IIOIKEMIICCTHPHITCH
[12].

Kereiinu  paitonst  19283KbUibl  IIOJIKEMIICCTHPHITEH
Kereitnu xom Y aHa 0a3zap BOJOCTIAPBIHBIH THHKApPBIHIA
niesikeMiecTupwiIred. Paiion opaiiel Kereiinu kamacer 232
kuonmetp OonraH. Tepputopusicel 226,5kB, KHIOMETp, XaIKbl
3962anam. DKOHOMHKAIIBIK TOPENTEH PAHOH aybll X0XKaJIBIFBI
XoM MaxTaIlbLIbIK IEeHeH NIyFhuIaHaasl. Paifon Kypameiaa 10
aypUIIBIK KHIUIAK KeHecH kupend. 1959skputel  4-Maptaa
Kereitnure Kyiiopimies paiton upukruprimu [13].

Xoxkeau PpaifioHbI,XO0XEIH BOJOCTIBIFBIHAH OY3WITEH,
opaiibl XO0Xenu Kalackl, KamaHblH Tepputopusicel 204,8
KHJIOMETp apajbIKTa KaiiackaH. Teppuropusicel 2179,1 ks,
KuoMeTp, xankel 18943 anam, 0achlM KOMIIMIMTH Ka3akjaap
Oonran smMca 6047 amam ubapar OonFaH. DKOHOMHKAIIBIK
KaKTaH aybUl XOXKAIBIFBI XOM Mal IlapayaibUIbIFbl MEHEH
myFblULIaHa bl Paiionna 9 aybul KUIUIAaK KeHeCWHEeH ubapat
6osnran [14].

Ilomanaii paiioHbl 1950skbuTBI 7-0KTI0pBAe
menkemiectTupwired.  1960skpiibl  palilOH  TapKaTBUIBII
xubepmwaren. Kouplpar xoM  Xoxemn — paifoHIapHIHBIH

KypamblHa KOChUIbIN xubOepunenu. [llomanaii paitonst 1967-
XKBUIbI KalTaiaH paiioH Ooazpbl.

Tapuiixplil MarnelyMaTiaapra UTHOAp OepeTyFblH 0OJICAK,
Apan 00o¥ibIH GaKiar OTBIPFaH TYPJIU MOMJICKETIEpPre THHHUCIN
6omran. bym sxepmep XVI ocup ©OackHaH 19173sKbpUTFBI
OkTs0pb aynapbICriaFbIHA IEKeM XHiiya XaHJbIFbI KypaMbIHA
kupreH, keilun Coser Poccusichl KypamblHa Kupred. Paiion
1924 sputel Kapakannakcran KypambiHa kupea, 1950skbiibt
HpHU altMaKJIbIK OMpITHK xKy3ere kearen [8:109].

Illomanaii palioHBIHAA OcUpJIEp JayaMblHIA  aybll
XO0XKaJbIFbl MEHEH UIYFBUUIAHBIII KeJIreH. ©cupece Iaxra
KETWINCTUPUY XOM KalTa HCiIey SKOHOMHMKAHBIH TAasHBILIBI
ecarutanazbl. [laxTa ymblH eruy Oacka ermHiepre KaparaHua
JEPIHK 2 ece KOTI JKep abIpaThUIFaH.

Kannasiken paiionsr 1970-kbutsl 7-1ekabpbie TY3UITCH.
Hoccenen 1970skbi1b1 JIennHabaa paitonsl aen arairad. 1990-
JKBUIBI COJI XEPAHMH KEPTUIMKIM aramachl MeHeH Kauibl ke
Jer  e3repTHpWIAN. Tapuiixblii MarnblymMariaap OoHbIHIIA
Kannbl ken paiionsl Konpipar xom Illomanail paifonnapbsiHal
OOKHMHUII IIBIFHII, MeIKeMIeCTUpUITeH [9].

Moiinak paiioHbI 1931skbutHI 19-cenrsnOpbie
Cosernepauy,  Ilytkunpoccusiablk  Oaiinblk — ATKapbLy
Komurern IlpesuyMbl skaHbIHAAFbI XOKUMILWIMK KOMHCCHUS
KapakanmakcraH ABTOHOMHUSUIBI  YONAsTHIHBIH ~KypambIHA
JKaHa/aH caHaaT/IbIK MOWHAK paloHBIH JY3HY XaKKBIHAA
MOCEJICHH Kpal IIbIFaabl XoM Kapap KaObun erwnenu. byn
Kapap OoiibIHIlIA TeMeerule 6onraH.

bupunmmaen, XoMKUMITWIMK opaiibl MoitHaK mocénkacel
Oonbin, KapakannmakctaH ~ ABTOHOMHSUIBI  YONUSATBHIHBIH
KypamblHa xaHaJaH MoHaK paiioHbl OOJIMHCHH.

Exnammnen, MoiiHaK pallOHBIHBIH KypamMblHA TOMEHAETH
aybUUIBIK COBETJICp MEHEH €JaTibl IYHKTJIEp KUPTU3HJICHH.
(Texymmii apxuB MyiiHakckoro paiiona. Ilamka 3a 1970-
1980).

Kapaesek paiionsnan: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, &bunibik
COBETJIEP XOM OJapJAblH KypaMblHAa KHUPETYFbIH e€JaTibl
ITyHKTJIEp.

Konplpar paiionbiHan: l-aybuuiblK coBeTH, KpI3bur xap
xoM CapbIKes enarhl TOJbIFbl MEHEH, 15-aYbUlIbIK COBETTEeH
Ypre nocénkacsl.

Taxrtakenpu paloHbIHAH:1-a¥bIUIBIK COBETTUH €JaTibl
nyHkTiaepu: AkOerkeit, Kapabaiinbl, Kyiipeikrel, TepOenoec
emamiapsl kupemu. MoitHak paifonsl 1963 buiel  paifon
TapKaTBUTBI XuOepuiean, 19645butsl KaiTa THKIeHeTH [3].

Taxpisitac Kanacel, 19503kbuTbl ekaOpb aifbiHma YILIbI
KOMMYHHM3M»  Kypbulblcbl» bac  TypkMeH  KaHaJbIHBIH
KYPBUIBIC-LIBIIAPBI MOCEKAChI ChINaThIH/IA
menkemnectupuiared. Con noyupae Taxutac 'POC un KypbLy
pexenectupuiren enu. Jlemek,TakpisTac Kamacsl TyCbIHAaH
KaHaJIJbIH Ka3bUIbIybIHA OaiaHbICIbl KypBUIFAHIBIFBl aHbIK
¢axT Gona anaspl.

KananeiH TakpisiTac Jen aTalblybIHBIH ce0eOM Xd3UPTU
KaJlaHbIH oTHpanblHAa okaiinackaH Hailiman, IllaTeipaysik




ayblIApPbIHBIH ~ KYHIIBIFBIC — TOPEHHUHAE  OMUYIOPbSIHbIH
XarachlHIa JOPbsSHBbIH OOHBIHA JKAaKblH TYypFaH JOHIENEK
tebemmnk OosiraH. KelinH ana ycel Takpisifa ycaraH TOOCIINK
xanblK ay3piHaa Takeistac gen atansiaran [8:127].

1953sbutel 20centsiOppae  Kapakanmakcran ACCP
XKoxaprst CoBeTHHUH ITpe3unuyMbIHbIH Xoxenu
pationbIHIarsl TakpIATaC Kaja THIMWHIETH NOCEIKAHBI paiioHFa
Kapaciusl Kajlara alIaHIBIPBIY XaKKbIHIAFBl Kapap KaObLl
eTwiean. Y cbl Kapap O6oifbIHIIa!

Xoxkenu paiioHbl, TakpiiTac palOHBIHA Kapacibl Kaya
TUIIUHAETY KaJla MOCEIKAChIHA alllIaHIbIPBLY;

XKananan menkemuectupuired TakplATac KaJacbIHBIH aTbl
caknaHchlH [1], nen kepceTuireH.

Kapakannaxkcran PecmyOnukacsr Xokaprbl KenecuHuH
YCBIHBICBI MEHEH IIeJIKEMJIECTUPWITeH KaHa TakpiaTac
paiionbl maiina Gosmbl. byn OodibiHma Takbisinac pailoHbIH
miesikeMiecTupuy OoiibiHIa O30ekcTan PecnyOnukackt Onuid
Moxmucn Cenatel  Topermaen  2017sksutel - 8-aBrycrra
TakpisiTac paoifHbl KaWTamaH meskenectupmienan. Kanaman
IY3WIreH paiionra XOKeNu paiioHbIHA Kapacibl OOJFaH,
TakplsiTac Kanacel xoM aybuuiap «Kenerec», «Capailkyin» u
«HaiimaHKy1» MoxXaienep Kupeau.

Kapaxamakcran ACCP Munuctpnep Coserununy 1977-
xbUTbl 18maptraret No 92 - caHmbl Kapapbl THHKapbIHIA
Onnukkana  paionsl  KapakanmakcTaHHBIH —~— KypaMblHAA
menkemiuectupuirex [16].

Vbl KapablH THHKapFbl MAKCETH SKOHOMMUKAJIBIK COLUAII-
MOJEHUI KypbUIbICKA OAacCIIbLIBIK €TUY XOM  XalbIKThIH
TYPMBICHl KYHAEIMKIN TajlalIapblH TE3JIMK IEHEH IIeuIny,
aybll XOXaJbIFbIHA KOHUHMIEIECTUPWIIEH, KaHa >Xeplepau
O3JIECTUPHY  XOM  JKaHa  KajlXxo3  XoM  COBXO3Jap
I6JKEMIIECTUPHY MAaKCeTHHIE anbll Kapanrad. Jlemex,
Emnukana tepr coBxo3, Teprkyn exu coBxo3 bepynuit
paliOHIapbIHBIH ecaObIHAH AIIbUIBL.

ABTOoHOMMANBI  pecnyOnuka  KypambiHna — Eimkana
pationsl KypambiHa aybuDUIBIK  CoBeTyiep, aWMakIapblH
mienkemiectupwired.  bymap  tuiikapeiHan  Komynwucr,

Keipbikkpi3, ['ynmucran, Kepbuikym, Emmmkkana,l'yngypceyH,
Teptkyn paiionbiHgarel Axkmiaken, OkTsa0pb, KpI3biikana
aybUUIBIK KEHECMHMH KypaMbIHIArbl kepiep, bepyHuit
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panioHbl Kapaxannaxcran ACCPHBIH 50-9KBIIIBIFBI
COBXO3bIHBIH  epiepu OepwiareH. Emnukkana —paiioHbl
aIMHUHCTPATHBIINK opanbl Ennmukkana ayBUIBIHAA

menkemuectupuiay [16].

Xa3upru nayupae paloHHBIH opaibl boctan Kamacel memn
aramangel. Yneiyma, Emnmmkama tepr coBxo3, TepTkyn eku
coBx03 bepyHuil palioHnapblHbIH €CaObIHAH AIIbLIJbL.

O30¢ekcran Pecrryonnkacel Munuctpiep Cosernauy 1968-
KblT 2-1exabpbaern Kapapbl MeHeH [14] Kapaxammakcradn
Pecny6nukaceinbiy, naitaxTel Hekuc KanachlHBIH XoM Oacka
Ja caHaaT padOHJIAPBIHBIH XaJKbIH Aa3bIK-ayKaT IICHEH
TomuiinaIeym Hexuc paiionsr aysmmmu. 1969skeimer 15-
sSIHBapbJa paiionabl meskemiectupuy KoudepeHuusceinaa
paiioHbl  0acKaphIyIIbl XOKUMHAT OpraHjaapbl CaiIaHibl.

Hekuc paiiOHBIHBIH Opaiibl OONBIT ~ AKMAHFBIT — €JIATh
OCNTUIICH/IH.

Hexuc paiioHBI IIONKEeMIECTHPWITEH JKbULIAPHl €KH
maxtameiblk  (XKmawmos,  bepmak  areiHmarel),  Oup

canpirepuuiik (BJIKCMubiy 50 sKbUUTBIFBL), €K GaFIIBUIBIK
(Kommynnsm, CaJaBuHCOBX03), OUp 00OII-NAJIbI3 OHUMIICPHUH
xerunuctupuyum  (Heknc coBxo3), OHMp IIOIIKAIIBUIBIK
(Tenbman coBxo3) 6up KycusuislK (Bpoiinep dabpukacsr), man
OHUMIICpHH Taspiayuibl (MHYypUH aThIHIAFbl) COBXO3Jap
mieJKemMiecTupuirex [2:64].

Kyymaknay XX ocupme Kapaxammakcranma pailoH xom
KaJjanapAbH qy3uinyu 0ypeirel CoBet noyupunie srHbii 50-
60-kpuIapra Oapbill Takalaibl. YCbl JOYHPHE >KEPTHIMKIN
MaTepuaulapJaH (GakT ChINATBIHIA TOIUIAY XOM aHAIU3JIey
albIpbIKIIa oXMUileTke witle Oonabl.  Kapakanmakcran
Kajajapbl XOM  padOHJapbl  TapuUiXblHA  OaiJIAHBICIIBI
BOJIOCTBUIKJIAP, KEPTWIMKIN aTraMajiapAblH aTiapbl WIMMHN
aillaHBICKA TYCHPUJIIN.

VYneiyma anranna, KapakaninmakcTaHHBIH aThlH AYHbsFa
TaHbITKAaH ecku Kananap IlleiMOGail, bepynuii, Teptkyi,
Xosxenu, KonpipaT 6onbin Tadbuianel. byn Kapakanmnakcranaa
palioHNapIblH XoM KallalapiblH Tapuiixbl OoWbIHIIA TapuiiX
MeKTeOu maiina GobIybpIHa MYMKUHIIMIINK JKapaTabl.
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PE3IOME. Maskyp Makona KopakalnoruCTOH TyMaHJIapUHHUH TY3WIMIIM TapUXHM Xakuaa. Makosaja maxap Ba TyMaHJIApHUHT
LIAKJUIAHUIIN, PUBOXJIAHWII JXapaCHIapUHU YPraHUIIHUHT acocuil €Hnmamysinapu kypuO umkuinau. lllaxap Ba Tymanmap anoxuzaa
xoxuca cudaTuia 3aMOHABHH JacTypiap acoCHaa TaJKUK KIJIMHAX. Makoiasa XOpmKHH TaIKUKOTYMIAPHUHT TakpuOanapura cysHuo,
maxap Ba TyMaHJIapHU TaAKUK KHJIMIIHUHT Typau OOCKHWIapu KUECTaHIH, IaXap Ba TYMaHJIAPHUHT aCOCHI PHBOKIAHUIIH aHUKITAHIH.
MMaxapmap KyHEaMMK Xa€THUHT TYpJIM THU3HMIAPH Ba aMaINETIApWHH ¥3 WUYWra ONraH WKTUMOMHM — MajaHmil xomuca cudaTtHma
Kapanau. Makonaza non3ap6 MaB3yiaap MyHO3apa KMIMHY, SHTH TyMaH Ba IIaXaplapHUHT Maiao OYIMIIMHUHT KOHTEKCTAA Iaxap Ba

TyMaH ypTacujard ajoKaJapHHHT MIAKUIAHWII SKapaHiapH,

TypMyII Tap3H, (YKOpOJapHUHT Kaapustiapd, Typrtkyn, bepynnii,

Yumboii, Hlymanait, Kereitnu, Taxuaram, Xoxenn kaOu maxapiIapHUHT pUBOKIIAHUINN Ba Y3HUra X0C XyCYCHATIAPUHHUHT >KOMIIALIHIIN,

XX acpra Terunuri AeMorpadusCcy YpraHuiin.

PE3IOME. [lannas craThs 00 McTOpHM pa3BUTHA paiioHOB Kapakanmakcrana. B cratbe paccMOTpeHBI OCHOBHBIE MOIXOIBI K

HU3YUCHUIO IIPOLCCCOB (1)0pMHpOBaHHS[ " pasBUTHA TOPOJOB U paﬁOHOB. Fopo;[a u paﬁOHbI M3ydaJiiCh KaK OTACIBbHOC SIBJICHUC HA OCHOBE
COBpEMEHHbIX nporpamMMm. Ha ocHOBe ombiTa 3apyOeXHBIX HCCIEIOBaTeNel B CTaTbe COIOCTABIEHBI pa3HbIE ITAlbl HCCIICAOBAHUSA
ropoaos Hu paﬁOHOB, BbIBJICHBI OCHOBHBIC HAaIIpaBJICHUA pPa3BUTUA TOPOAOB H paﬁOHOB. Fopoua paccMaTpuBajiiChb Kak
COLMOKYJIBTYPHBIH ()CHOMEH, BKIIOYAIOIINNA B ceOsl pa3siMyHble CHCTEMBbl U NMPAKTHKHM MOBCEIHEBHOH XHM3HH. B cTaThe paccMOTpeHsbI
AKTyaJIbHbIC TCMbI, IPOLECCHL (1)0pMHpOBaHHSI OTHOIICHHH MEXAYy ropoaaMu u paﬁOHaMH B KOHTCKCTC BOSHHKHOBCHHUA HOBBIX paﬁOHOB
U TOPOJIOB, 00pa3 )KU3HH, LIEHHOCTH FOPOXKaH, pa3BUTHE U PACIOIOKEHHE TAKUX ropoJoB, Kak TypTkyns, bepynuii, Yumoaii, Lllymanaii,
Kereitnu, Taxuatarm, Xopkeny, u3ydeHa qemorpadust otHocsmasics kK XX Beky.

SUMMARY. This article is about the history of the developinef the regions of Karakalpakstan. The articlasiders the main
approaches to the study of the processes of foomathd development of cities and regions. Cities 1@gibons were studied as a
separate phenomenon on the basis of modern progBamed on the experience of foreign researchieesaiticle compares different
stages of the study of cities and regions, andtifie= the main directions for the development dgfes and regions. Cities were
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considered as a socio-cultural phenomenon, inaudarious systems and practices of everyday lifee @rticle deals with topical is-
issues, the processes of forming relations betwims and districts in the context of the emergeofnew districts and cities, the way
of life, the values of citizens, the developmerd &cation of cities such as Turtkul, Beruniy, Chimb8humanai, Kegeyli, Takhiatash,

Khodijeli, studied demography relating to the XX#ntury.
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Til bilimi

MUWJLJIU KOHUOENTJAP TAIKUKUHUHT
JIMTHTBOMAJTAHUATIIYHOCJINKKA JTOUP ACIIEKTJIAPA
K.AbaumyparoBa — yxumyesuu
Hoxkuc waxpu No22 ymymmavium maxmadu
TastH4 cy3J1ap: KOHICTIT, THHIBOMAIAHUATIITYHOCIIHK, MAJUIHI KOHIETIT, KOHIIENTOC(Epa, KOTHATUB THIIITYHOCIHK.
KnroueBble cJI0Ba: KOHIIEIIT, IAHIBOKYJIBTYPOJIOTHSI, HAIIMOHATIBHBIM KOHIIETT, KOHIETTTOC()epa, KOTHUTHBHAST

JIMHI'BUCTHKA.

Key words: concept, cultural linguistics, national concepineeptual sphere, cognitive linguistics.

MHCOH MyaMMOCH XO3WMPrU MMaWTAa OJaMHH OWIHIIA,
aHTJaIAa Xaj KWIyBYM axaMusaT kacO 3TMoxnaa. MIHCOH Ba
VHUHT OJaMJard YpHH, OHINH (aoNusITH MacayacH,
MyXOKaMacH, y4yH HaakaT MHCOHUST BaKwiu cudaruia,
Oanmku maxc cudaTuaa aHTJIanl Kabw Macajanap TaaKuKh
Oownan Oornuk. WMHCOH (EHOMEHWHH OJIaM MapKa3ura
KyHn® ¥ypraHumi, YyHM OJaMHHM TYIIYHHIIJA OHIJIH,
daonuATIN OMWI cHUdaTHIA TaIKWK KWIWII, WHCOHHUHT
oaMHH OaxoJyam KOOWIHATH IAKUIAaHWIINHA MOKTHUMOUHN
kapa€H  KYpUHHIIUIA  YPraHWll  aHTPOIOLCHTPU3M
(dancadgacHUHAT acOCH TAMOWWIMHK Tamkui Kumaau. [y
cababnm  aHTPONONEHTPUK  EHOAITYyB OYryHTHM  KyH
TAKUKOTIAPUHHUHT, NIy KYMJAJaH, THIIIYHOCIUKHUHT
XaM JHT MYXHUM HYHaauIIjIapugaH OWpH XucoOIaHaIH,
YYHKH aHTPOIOICHTPU3M OEBOCHTa THJIHMHT MOXHUSTHTA
JAXJIIOP XOIUCAIUD.

Maskyp Makoia (yHIZaMEHTald XapaKTepaard Maxoja
0yuo, ou3 KOHIIETIT TYIIyHYAaCcHTa JTIOVIp
JIMHTBOMAJIAHUSATIIYHOCIMK Ba KOTHUTHB THJIIIYHOCIUKKA
acIeKTIapuaard Hazapuss Ba MAabIyMOTIApHH TaXJIWI
KWJIAIITA XapaKaT KAIIUK.

WNucoHHMHT onaM cudaTtumaard MOXHATHHH aHUKJIAII,
B.I'ymOonpaTHUHT  (UKpUYa, oOJamMra XoC HWHCOHUH
OCNTHIAPUHA XpaTHIN JeMakaup. TWia aHa NIyHAai
BOCHTANapaaH OWpH, ofaM (akaT THJI Ba OHI OPKAJIMTHHA
uHCcOoHra aimanamu [5:55,314,349] Ba Oy xapaéHua
WHCOHHUHT IDKOIUHM KyIpaTH, YHUHT WYKH UMKOHHUATIApH
XapakaTra KeJaJIu.

OOBEeKTHB OOpJIMKJAard Hapca Ba XOJUCAIAPHUHT
cudary, XapakaTIapuHU THJ dTajapyd XUC KWINO, y3ura
XOC MJPOKU Tap3uJaH Kenubd 4ukuO, Kuéciaad HOMITanmm.
Ymoby >xapaéH acocuIa WHCOH TYpraHJIWTd XaM Hapca-
XOAWCATapHH HOMJAII Ba  OyJapHUHT  MOXUSITHHHU
WHCOHJAH aXpaTuO M30XJall MaHTUKKa 3upaup. lemak,

AHTPONOLCHTPUK  MapajurmMazga THI-MHCOH  LIaXCHHH
TapKkuO TONTHUPYBYHM aCOCHH YHCYp XHCOOJIaHAIH.
JIMHrBOMAaJaHHUATIIYHOCTUKHA OyryHru KyH/1a

TWIIIYHOCTUKHUHT JKaJajl pUBOXIAHAETTaH, TWIOA V3
ndonacuHn Toma€TraH Ba OapkapopiamaérraH Xaikiap
MaJaHUSTHHU KHUIIWIAP YPTacuAard MyHOCa0aTIapHUHT
MyaissH Oup maxknu cudaThaa TaaKuK KHIHHAETTaH SHTU
AYHAIUII cudaruaa TAJIKUH KWJTHIII MYMKHH.
H.M.MaxmMynoBHUHT E3HMIIMYa, “JTHMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHS
THJTHA MaJaHuAT Xoawcacu cudaruga ypraHaau. by
NYHEHW MWUIMM TUJ TPU3MacH OPKajIu y3Ura Xoc Tap3a
Kypumr  0Ynuo, OyHma TWJI  aloXyMiga  MHJUIHH
MEHTAJUIMKHUHT Hdogauncu cudaTuia HINTHPOK ITATH.
ByryH JNHMHTBOKYIBTYpOJIOTHS PyC Ba OOINKAa XOPHMKUH
TWIIIYHOCTHKJIAPUIA aJOXHJa JIMHTBUCTHK  ITYHAUII
cuparuaa MAKUIAHAM Ba  PUBOXIAHMO  OOpMOKIA.
Basudacn THn Ba MamaHUAT, THI Ba STHOC, THJI Ba
MEHTAJIMTET ypTacuaarud y3apo MyHOCa0aTHU TaBCHIal
Ba YpramummgaH wuoOopar O¥ynran Oy HyHamum ¥30ex
THJIITYHOCIIUTUA KYTIpOK, Ku€cuit acTeKTaaru
U3JaHUNUIApJA  SHAW-3HIUM  OolLTaHMOKIa” [8:51].
KorHuTHB THIIITYHOCTMK JTUCOHUM Tadakkyp (aoiusITH Ba
MWJIJTUHA MEHTAJIUTETHU MYaulsiH 1Iaxcra, WXTUMOUN EKu
STHHK TypyxJjapra Xoc OVJIraH XamJia OHIJIard KOTHHTHUB
CTEPEOTHILIAD Ma)XMyacura TETHIUIM OynraH, OOpJIMKHU
WAPOK KWINII Ba TYIIYHHUIIHWHT ¥3WUTa XOC BOCHUTAcH 1eO
Kapanau.
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C.I''BopkaueBHHHT TabKUJIAIINYA, TUIIIYHOCIUKHHHT
OyryHrM KyHZaruw TapakKuéTn EKH aHTPOIOIEHTPHK
mapagurMa WHCOHTa <«0apua HapCaJlapHUHT YITIOBHUHII»
Oepau Ba YHUHT JOyHEKApallMHM MAbIyM MapKasra
nynantupmu [4:21, 25].

II.C.CadapoBHUHT (hUKpUIA, KOTHUTUB THIITYHOCITHK-
HUHI acocuid Ba3u(acu MHCOH OHTHJA KEeYaJuraH MEHTAal
KapaHIapHU JIHCOHUHM Qaonusar OwiraH OOFIHMK Xo0Jaa
Yprauumanp, YHUHT TaxXJIHid OOBEKTH 3ca OWJIMM OJIHII,
VHH aMaija KyJUlall XamJa y3aTHIl MaHOaW Ba, HUXOST,
VHH IMAaKUIAaHTHPYBYM BOCHTa OYyiraH THI TH3UMHU
xucoOnanaam [9:11].

KorHuTup THINIYHOCTUK TaOUUI Ba TymMaHuTap (aniap
OwimaH xaM ¥y3apo OOFIMK XOJJa PHBOXJIAHUIITHHI
XOPIKHUH Ba ¥30€K THIIIIYHOCTIApH TOMOHHIAH TabKUJIaH-
ran. l11.C.CadapoBHuHT Tabpupuya, KOTHUTHB THIIIIYHOC-
JHUK «XyIOU IIyHAAH coxajlapapo MYJIOKOTHHHT MaxcCyiIH-
mup. ByHnait MyJTOKOTHHHT Te3, OCOHTHHA, UXTHIIO(IapcH3
keunmy KuitnH. [y ca6abiu KOrHUTHB THIITYHOCITUKHUHT
MyCTaKWI WyHaIwum cudatnaa TapkuO TOIHIIN XaM MypaK-
ka0 xapaéH, JIMCOHIEK yTa Mypakkald TaIKHK OOBEKTHHHU
TaHJaraH Xap KaHgaii (aH CcoxacHHUHT Mypakkad
MyaMMoJIap KaMpOBH 1A KOJIMIIN XaM MyKappap» [9:5].

TUAYHOCTUKHUHT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHST WYHATUIIN

KaTop TAOKUKOTIAapAa KaWJ  OSTWIMIIAYA, THIHHHD
KyMYJISITHB (DYHKIIMSICHTa TassHAIW, Y OPKaJIH MyalssH Oup
XaTKHUHT TYpMyII — TaXpuOaiapw, OJaM  XaKugaru

TacaBBYpJIapH Ba OJaMHU OWIHUINJATH XHC-TYHFylIapH
JIMCOHMN OWpJIMKIIapAa ¥3 aKkCUHH TOMATy Ba aBJIOAJAH
aBjoara yramu. by koHmemmusra MyBO(HWK, THJI OJaMHHU
KOHIICTIIVSUIAIITUPHUIITHUHT  Ba HWHCOH TaXXpuOalapuHU
YMYMIIAIITHPHUIIHUHT, OJaM XaKWAard OWINMIIapHH,
WHCOHUAT  Xa€TUAATM  WXKTUMOMHW  MYXUM  TapuXHui
XOJMCATAPHHA CAKJIAITHUHT JAacTiaOKy Inakiu cudaTtuaa
TAJKIH KWJIHHAIN.

E.C.Ky0psikoBa TaJIKAKOTIIApUHI aHbaHABUN
KOTHUTUBHU3M (OWJIMM CTPYKTypalapuHH Ba YJIQPHUHT
TypJIApUHK aCOCaH MAHTUKUM METOUIAp OPKAIM YPraHMII)
Ba XO3WPIW 3aMOH THJINIYHOCIWTHHWHT  MaHTHUKUN
PUBOXIIAHUIIUHA KOTHUTHB-IMCKYPCUB  IyHAIUIIIapAa
o6 OGopuITHU Takmu} KWIaay: Xap KaHJaid HKKA JTUCOHUH
XOA¥ca KOTHUIS Ba KOMMYHHUKAIMS TYKHAITYBHIa amajra
OIIUpWIICATMHA aJeKBaT OafH KWIMHraH Ba TYIHK
TYIIYHWITAaH XUCOOJaHAIW; KOTHUTHB TIJIIIYHOCIUKHUHT
Makcamu «Hadakar xap OWp JMCOHMH IHmakira 3
9BTUOOPUHU KApaTHII, YHHHT KOTHUTHB HYCXaCHHHU
KY4ApHIl KOHIENTyan €K KOTHUTHB CTPYKTypaJlapHHU
ypranum sMmac, Oanku OepwiraH MasMyH Y4yH OyHman
QKOJIMII»HMA ~ TaHiam &KW yHUHT BYXKYAra  KEJHII
cababnapunu aHuKIamaup» [6:16].

Mapanuii KOHIENT TYIIYHYaCHHHUHT BYXYATa KEJIHIIH
Ba TapakKuéTH, «[ WIIHUHT MaHTUKUHN Taxiuin», “Mananui
KOHIIETITJIap» HOMJIM WJIMHH MakKoyanap TYIIaMJIapWHIHT
qom STWMMmK Owinan Oommangu. By Tymmammapna mix
0opa MaJaHWi KOHICNTIAPHUHT JUCOHUM, MaHTUKHU
TaxXJIIA Ba WIMHAN Ha3apusutap Xxamaa OHTHUHT Qancaduii
MyaMMoJapu aTpodirya YpraHuiim.

KonienT araMmaciau n3oxJ1amia OyryHra KyHaa WIMUA
MaTHJIapAa «MaJaHWAT TeHH», MAbHOHHWHT KYTI YId9amin
HUFUHANCH», «TYPMYIIHHHT MabHOBHH KBAaHTH» CHHTapH
MeTaopajJapHUHT KYJUIAHWIMIIMHU Kypamu3. KoHnent




aTaMacl  KOTHHUTHB  THJINIYHOCIMKHHHT  MapKaszui
TyIIyHJamapuaan Oupu cudatuga WHCOH TadaKKypUHUHT
KYPWIHIINHHA, XYCYCHSATIAPUHU  YpraHyBud  Kymiab
TAAKUKOTYHMIAP OUKKAT BTHOOpHMHH TOpTMOKAa. Konment
MYaMMOCHHHUHT  $aosl TagKUKOTIap oObekTH OYiImob
KenaéTraHjaurura KapaMmaclaH, y XaMOH J0Ji3apOjiuruua
KONasANTH Ba SHrHYa TaJNKWHIAP, EHAANIyBIAp Tanlmo
OyIMOKIa.

E.B.ba0GacBanuHr (ukpuua, JTUHIBOMAJAHUNA KOHIEHT
CONMYMHUHT KaJpHWSATIApH aKC STYBYM OHI THU3UMHIA
Basu(ara Kkupumand. JIMHTBOMamaHWH  KOHIICITHHUHT
MapKa3uHH TOMMO KaJpUATIAp TalKwmwi Kuiagu. KorHutus
TIIITYHOCTHKAA KOHIENT THIDIAPHUTA, YIapHUHT TH3UMIH
TapkuOura Ba ¥y3apo MyHocabaTiapura ajgoxuaa 3THOOp
Oepuiaau. JIMHrBOMAIaHUSATIIYHOCIIUK KAMHUSIT
KaJpusaTiapura WYHATTUPUITAH MYJDKAJTapUHU
anmKamra uatmwiaam [3:110-111].

ynpait knimO, JUHTBOKYJITYPOJIOTHS Ma)KMyaBHH

wyHamum  OYynmuO, MamaHWAT Ba  TWIHHHT  ¥3apo
MyHOcabaTiapra KUPHITYBHHH, Y3apo Oup-Oupnapura
TabCHpPH  KapaCHWHUW,  (YHKIHOHAN  XYCYCHUSATHHH

ypranaau, Oy >apaéHHU TH3WMIM MeTomjap Epaamuaa
3aMOHABHI METOJIapTa acOCIaHTaH XOJAa TaIKUK KHJIaIH.

THIIyHOCTHKA «KOHIICTIT» aTaMach XaKuja OJUMIIap
TOMOHHIAH TypJin4a WIMHHA TaJKUHJIAp MaBXKyn Oymwmo,
ynap ¥Ta abCTpaKTINK, MOXUATAH TYPJIM XU MaBXKYIITUKKA
ora JKaHiauru OwmiaH usoxnananu. Jlekun B.A.Maciaosa
TOMOHHJIAaH KOHIIENT XaKuJaa alTWiITaH Tabpud “KOHIENT’
MOXHUATHHH aHHUKPOK AaKC JTTHUPTraH, SBbHH “KOHIEIT
JUHTBOMAJAHUN ¥3Wra XOCHHMKKA 93ra, MablIyM OuUp
STHOMAJAHUAT BaKWUIAPUHHU y €KH Oy Tap3/a TaBCHUIOBUN
ceMaHTHK Ty3yama” [7:50].

JlunrBoMaganuii  KoHUeNTIap  OWIAH  KOTHUTHB
KOHILENTIIAPHUHT (bapkirapu KpaTUIIaIH.
JIuarBOKYIBTYpONIOTHS  HyHamummna ¢Gaonuar  onud

00paéTran TIIMIYHOCAP YYYH KOHICNT MablIyM JINICOHUN
MaJaHUATHHHT Y3UTa XOCIUTH OeNTHCHIUp Ba Oy Oenrmiap
OOpJIMK Hapca XOIMCAJapHUHT Xap OWp MWLIAT, dJar
TypMyII Tap3H, SIIAIl 3XTHEKH, MaJaHUSITATa MOC XOJIa
WAPOK OTUIIMINK Ba KaTCTOPHSUIAIITHPUIUIINTA OOFIHK.

Koruntus JIMHIBUCTHKAA sca KOHIIENT THII
OMpIIMKIAPUHUHT  MabHOCH OWiIaH  OOFJIMK  XOJjja
ypraHwiaad Ba IIyHra OwHOaH TadakkKyp OHpIUTH

cudarnma KapanaéTraH KOHIENTHH KOJMIUIAIITHPHIIA
Tin Oupnuknapura tasaunanu [10:283]. KonuenT mapkasu
Xap JOMM MyXUM TYyLIyHYalaH TAIIKWJI TONAAH, YYHKH
KOHIIENT MaJaHMATHH TAAKUK KWIMIIra XU3MaT KWJIaly,
MaJaHMAT acocuja 3ca aiHaH KaApHuATIap TaMOWWIN
éranu. Koruurtus KOHILIENT, ¥3 VypHHIA, HHCOH
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TahaKKypUHUHT MaxCyJId XUCOOIaHAIH.

Konment §y3uma MaHTHKUIYHOCIHK, IICHXOJIOTHS,
TWINIYHOCIUK  Ba  Qaincada  QanmapuHuHr  ¥3apo
OOFIIMKIINTH, XaMKOPJWTHHH aKC OJTTUPagd. AHHUKpPOFH,
KOHIIENIT KYN KHppald, WHTETPaTUB, SbHU JIOTHK —
JIMHIBUCTHK — CHOCEOJIOTMK aTama xamaup [1:49; 2:112].
KonnenT Tadgakkyp OWpIUrd XUcoOIaHUO, YHHHT acOCHIA
TylIyH4a, MabHO Ba o0pa3 &ramm Xamzga y OwInM
ymymiammMacu Eku “kBaHTH® 1e0 aTtamaam. Y IOKCaK
Jlapaskaiard MasMyHH yMyMuiiaukka sra [11]

«Many» - @maM» KOHIENTOCHEPACHHHUHT OJIaM JIMCOHUI
MaH3apacuJard YypHHra JOMp XOJHcajap  TaxJIWIA
JUHTBOMAJaHUH  KOHIENTHUHT  CTPYKTypacHia ydra
KOMIIOHEHT MaBXYMJIMTHHU Kypcatau. SbHM MagaHuit
KaapusaTra JOUp DJIeMeHTiIap, (akryan Ba o0pas3nu
anementiap. KoHHmeNnT Xakumarn MabIyMOTJIAp, YHHHT
aHuK (akmiapra goWp OJJIEMEHTIApU XOTHUpana BepoOan
IIaKIIJa CaKJIaHAIu Ba Iy cabad y HyTKIa OeBocHTa Kaira
aKC ATUIIM MYMKHUH, 00pa3JiM 3JIEMEHT 3ca HOBepOammmp,
yHu (akat TacBupnab upomamam MyMkuH. KoHmenTiap
Ma)XMYH KOHIIETITOC(hepaHy TalIKWIT KUJIa IH.

bungupunran ¢ukpmapgan xXyjgoca Kuaiaub —adTwm
MYMKHHKH, MaJIaHUAT Mypakka0 xomuca 0ynuo, y HadakaT
KAMUATHH, Oallku MyaWsH MaJaHHUAT COXHOM OynraH
aloXuaa IIaXCHUHT 0axOoJOBYM MYJDKalIapy TH3UMHHA
Ooenrunmadinun. ByHma Xap KaHmalh MamgaHWAT —Y3WHUHT
THigard HoE0 wudomacuHM Tomaau. TWIHMHT (akar
IIAKJIMHA Y3TIAIITHPUIN, YHUHT MaJaHUH KHCMUHH XHUcoOTra
OJIMAaCIIUK, YKyBUWIAPHUHT XyCYCHI MaJaHUAT HOpMajapu
OuyaH 4eKJIaHKO KOJUIIIapUra oiaud Kelajau Ba HATHXKala
Xap ~WKKajla THI ~ coxuOimapm  ypracuma  y3apo
TYITYHMOBUWIHK TyFIIIaAH. Typiu MagaHuATIapra Mancyo
TWUIApAa YKYBYWIAPHUHI JIMHTBUCTUK Ba TICHUXOJIOTHK
XYCYCHATIIAPUHU XHCOOTa OJTaH XOJAa MaJaHUATIApapo
MYJIOKOTHH ONTHMai OOFiam ydyH yjJap MaZaHUATIAPapo
MyJIOKAT KOOWIMSATHHU OJrajUlalulapd JIO3UM  OYIaju.
Bynnait koOunusT anoxuaa tabuarra ara. Y HadakaT Typau
MaJaHUSATIAPHUHT ¥3UTa XOC XYCYCHATIapUHH, OalKu
VIApPHUHT  y3ap0  MyHOca0aTjapuHH  aHTJANIWTraH
MaJaHUATIAD YYPAIIyBHHH TAbMHUHJIAWINTAH JINCOHUHN
maxcraruia xoc. Maganustiapapo MyJIOKOT — Oy IIyHaai
Oup KOOWIHMATKM, y JIMCOHUU IIAXCHH Y3 MaTaHHUATH
KOOMFHUIAH 4YWKUO, MWUTMA MaJaHuid OWPIMKIApUHU
WYyKOTMaraH XoJijja, KOMMYHHUKAaTUB (HaoiusaT OwiaH
LWIYFYJUIAaHWIIMHA ~ Ky37a Tytaaun. bunoOapuH, OyHnmait
KOMIETEHIMIHN INAaKUIAHTHPHII, ¥3 HaBOaTwaa, Typid
VKyB NpenMeTiapuH¥, IIYHWHTAEK, JIMHTBOMAaJTaHWHA
KOHIICTITHUHT Y3Ura XOC XYCYCHSATJIAPWHU YYKYp aHTJAIll
OwtaH XaM OOFJIMK Oy nasu.
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PE3IOME. Mazkyp makona GyHIaMeHTall XapakTepiaru Makoia 0yinno, aBTop KOHIENT TyIIyHYacura JIoup
JMHTBOMAJAHUSTUIYHOCIHK Ba KOTHUTHB THJIIIYHOCINKKA aCIEKTIapuaard Ha3apys Ba MabIyMOTJIAPHH TaXJIWI KHJIUILTA
XapakaT KHIIuK. Makonasa XOprKUi Ba MaxaJulnii THIIIYHOC OJMMJIAPHUHT (PUKpIIap YpraHuirad Ba MECOJIAp OMiIaH

TabpUQIIaHTaH.

PE3IOME. [lannast cTaThs ABISETCS QYHIAMEHTAIBLHOM, U MBI MTOTIBITAIACH IPOAHAIM3UPOBATE TEOPHIO W JaHHBIE O
IIOHATHH aBTOpCKI/Iﬁ KOHIICNT C HOSI/IIII/II71 JIMHTBUCTHKH M KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKHU. B cTaTbe paccMaTpuBaArOTCA MHCHUS
3apyOeKHBIX M OTEUECTBEHHBIX JIMHIBUCTOB M MPUBOIATCS IPUMEPHI.

SUMMARY. This article is a fundamental article, and wedtfie analyze the theory and data on the concepatbior
concept from the aspects of linguistics and cogaiinguistics. The article examines the opiniohfoeeign and local

linguists and describes them with examples.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF COLOR IDIOMS IN ENGLISH AND KARAKALPAK LANGUAGES
Sh.Aymanova- assistant teacher
Nukus state pedagogical institute named after yini

Tayanch so‘zlar: ingliz tili chet tili sifatida (EFL), goraqalpoqliti idiomatik iboralar, rang, giyosiy tahlil, madgat,
frazeologik birliklar.

KunroueBble ci10Ba: aHMHHACKHI 361K Kak nHOCTpaHHbIH (EFL), kapakannakckuii S3pIK, HANOMATHYCCKUE BBIPAXKESHUS,
IIBET, CPaBHUTEIBHBIN aHAIN3, KYJIbTYpPa, (hPa3eoIOTU3MBI.

Key words: English as a foreign language (EFL), Karakalpahkgliage, idiomatic expressions, color, comparative
analysis, culture, phraseological units.

Introduction . It is undeniable that color is present inSpill the beansmeaning to tell a secret [6]. It derives from
every language, as evidenced by the fact that wortise election practice in Ancient Greece. Each veteuld
describing colors are used not just to refer to litezal cast a vote putting a white bean (for yes) or aMorbean
color but also in idiomatic expressions where ttadge on a (for no) in a jar. It would be done secretly, soam@ knew
figurative meaning. Idioms are a type of figuratimaguage on which way somebody else has voted. Howevehgifar
where a group of words together have a unique mganiwas knocked over causing the beans to spill out, th
that cannot be understood by analyzing each woptoportion of yes and no votes could be seen.nhe tisuch
separately, as defined in the Oxford Advanced Lersn practice has been disconnected, but the idiom reedai
Dictionary [6]. Idioms are frequently influenced by cultural hegita

Thus, the attempt to shed a light on the simiksititnd Vocabulary and culture are often intertwined, so to
differences of color idiomatic expressions acrosgliSh understand the language it is recommended to le¥tairc
and Karakalpak languages had been made. Therdf@re, degree acquainted to the target culture. The satioeni
research question is: What is the interdependesteeen would have different meaning to different natiotiei. For
color idioms and phenomenon they denote in Englisth example, to English th@&lack catusually means “good
Karakalpak languages. The aim of the present relseéa luck” , but to the American and Karakalpak peoplaauld
to investigate color idioms in English and Kargedd mean quite opposite “bad luck”. Furthermore, idioms
languages. In order to achieve the aim, the folhgwi sometimes bear rather strong meaning [7, 9, 10Jprso

objectives were set: must be careful when using them not to be misunoleds

To collect corpus of 300 idioms (100 of idioms peor, even worse, offensive.
language); Although previous scholars did not extensively exgl

To determine the meanings of color idioms acros® t the subject of idiomatic expressions, there wer&alrle
languages; studies that contributed to the field of idiom msh. It's

To categorize color idioms according to thepossible that the lack of attention given to thlipit was
phenomenon they denote; due to the disinterest in analyzing meaning, witictld be

To identify similarities and differences of colaliam attributed to the early ideas of Chomsky [5]. Hguad that
meanings in English. sentences could be recognized without the need for

Idioms are used a lot in English language by nativmeaning analysis, and linguistic investigations niyai
speakers, sometimes as a simpler way to expressfoaused on structure rather than meaning. Nonetbgle
complicated idea, sometimes to be more creativesing Chomsky [5] did challenge the view of structuralismd
language . They form an essential part of Englisbstablished a clear distinction between syntax and
vocabulary ,since the language has a tendencyoiw gnd semantics.
develop as a “living organism «by expanding andnhgineg Differently from the linguists assuming that theneist
the vocabulary over the years .One can frequerdiyjec be many features to define an idiom Hongyong (rtehyl
across many commonly used idioms in conversation® characterize idioms according to three critélih He
books , lectures ,and various public media .Unfoataly , states that idioms must represent semantic unigy tha
idioms are unfairly neglected in English teachinggess. whole unit possesses only one meaning; structtadilisy
When learning English language, at certain poine oras the lexis within idioms is not interchangealdaly in
cannot avoid stumbling upon some “strange” or ualsurare cases when the author wants to sound novehdye
phrases, like it was raining cats and dogs. They &8 employ new words instead of familiar ones to theietg);
confuse those unfamiliar with these phrases ormdio ungrammaticality of some idioms the author dwelistioe
Idioms cannot be translated into any languagesttiat idea that some idioms may reject all grammar rblgsstill
matter, literally, because the literal translatsomply would be recognizable and usable.
not be logical. The phrase it was raining cats dogs in Discussion Furthermore, M. Kudaibergenov asserts
English means it was raining heavily. that a unique aspect of Karakalpak culture is the af

Literature review. A lot of idiomatic expressions that idioms with contrasting meanings [4]. He emphasithed
are commonly used today actually had literal megsinthe meaning of idioms can be compared by definhey t
when they were first used. These expressions wéially components of antonymic idioms, which are charaxtdr
used to convey a particular event or fact. Howewser by their specific components and semantic pectibari
time, the original context and meaning of theseresgions These idioms are considered stable grammaticas it
have been lost, and they have become a part ofaligge are learned once and for all and used without riaadibn.
language. As a result, idiomatic expressions arenof In terms of their semantic properties, idioms cam b
referred to as “dead” or “fixed” metaphors. Thisans that paraphrased using a single word. However, idiomstrha
they were once innovative, but they have now becomused in a specific lexical context to function agnded,
conventionalized and are no longer flexible in laage. and cannot function as idioms outside of this cantEor

For instance: How many times we heard someone shaxample:

Break a ledto someone going onstage? Certainly, you do Be in black - gara jamiliw, qayg'iriw. For instance:
not want someone to actually break their leg omstétgis Why don’t you have a party at Christmas, and conteod
suggested that it is a reverse psychology of séirtwas yourself? As long as you still wear black you'rdl s the
thought superstitiously, that by wishing somebodydy grave with him. Let the dead bury the dead, assthgng
luck means to tempt evil spirits or demons to dmeloody goes. Catherine Cookson. Tilly Trotter widowed Part
harm. So, it was believed, through the ages, thahing Oné.

bad fortune will bring them good luck. We have ladlard

29
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The creation of new idioms, much like the creatadn reflecting the hardworking yet difficult nature dheir
new words, is a sign that language is still evavin society. The use of black color idioms allows fdret
According to Gvozdariov [2], newly coined idiomsear creation of a character who is considered to léefowest
known as phraseological neologisms. They are tjlgica social class, unattractive, and possessing manyativeg
created by one person, and are only considered aspersonal qualities [7, 8]. The black color idiomksoa
phraseological unit when they are widely adoptedttners. express the contrasting concepts of darkness anidlyclas
However, a disadvantage of this phenomenon is ttimat well as concepts of everything, nothing, and amghi
original creators of the idioms are often unknownHowever, these are not the only contradictions dowithin
Nonetheless, based on the work of M.S.Kudayberganadv black color idioms.

Sh.B.Xojanov [4], this may not be true for famoushars To find out the use of color in idiomatic expressip
who actively contribute to the creation of phrasggl In 100 such expressions were analyzed in each langlihge
the Karakalpak language, for example: Berdakitolors selected for analysis were black, white, gg@en,
I.Uysupov, T.Kaipbergenov, and J.Aimurzaev argellow, blue, brown, orange, pink, purple, and gréhe
recognized as significant sources for phraseolbgicanalysis showed that not all languages have cdlionis
neologisms. with the same color element. For example, Karakkalpa

In Karakalpak culture, black color is closely asated language does not have idioms related to grey, I@urp
with hardships and difficulties in life or work. Bhis yellow, brown, and orange colors. However, somersol
expressed through a number of idiomatic expressiorike black, white, and red were present in all ¢re
Additionally, black is used to express worries aaginess languages, indicating that these colors are aadgjuirehe
about danger. These black color idioms can be used early stages of color acquisition as per Berlin &&y/'s
describe negative aspects of a person's charatteting (1969) theory [3]. The analysis also revealed caltu
with their social status, and physical appearasoeh as aspects of the linguistic communities, such asdifferent
being poorly-looking in idioms. Personal charastiicé meanings associated with the color red. In Englied, is
like being cruel, unfair, or unsociable can alscekpressed associated with the threat of communism, while is$an,
using Karakalpak black color idioms. However, timegt there is no such association. In Karakalpak cultueg
someone politely can also be expressed using llalk  signifies danger but also denotes high quality eauy.
idioms. Interestingly, black color can also havpasitive Idioms related to communism were not found in the
connotation as it can warn against associating Wik Karakalpak language. Additionally, the study could
people who may spoil the good, as in example. contribute to translation studies by identifyingnaarities

Conclusion To sum up, the Karakalpak culture viewsand differences in color idioms across the Enghsid
black as a color mostly associated with negativecepts, Karakalpak languages.
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REZYUME. Ushbu magqgola hozirda o'rganilayotgan Berlin va Ka969) tomonidan taklif gilingan ranglar va
universal rangdqora) atamalarining tipologiyasiga va qog'ozda rantdaliliga qaratilgan. Tadgigot ma'lumotlari idioriat
iboralar lug'atlaridan, Collins COBUILD Idiomalaud'atidan, Ingliz tilini o'rganuvchilar uchun Oksfoldioms lug'atidan
va goragalpoq rangli idiomalar uchun qoraqalpadai frazeologik birliklarning dolzarbligidan oljjan. Magolada ingliz
va qoragalpoq tillari frazeologiyasini yaratishgalfhissa qo‘shayotgan mualliflarning fikr--mulohbatahlil gilindi.

PE3IOME. DOra craths MOCBSILICHA THUIOJOTHH LBETOB W YHHBEPCAJbHBIM LIBETOBHIM (YEPHBIM) TEpMHUHAM,
npemaoxeHHsiM bepaurom n Keem (1969),koTopast B HacTosiilee BpeMs U3y4aeTcs, U B CTaThe aHAIM3MPYIOTCS LBETA.
JlaHHbIe UCCIeNOBaHMs OBUIM MOJYYEHBl M3 CIOBapeil HANOMATHYECKUX BhIpaskeHui, ciosaps uauom Collins COBUILD,
OKC(I)OpL[CKOFO CJI0OBapd HUAUOM Jid HU3YyYarolux AHTITUHCKUN A3BIK, a TaKXC aKTyaJbHOCTHU (bpaSeOJ'IOFI/ISMOB
KapakaJIIMaKCKOT' 0 A3bIKa JJIA KapaKaJIIMMaKCKUX BETOBBIX UIUOM. B cratne IIpOaHATIM3UPOBAHBI B3TJIAAbI ABTOPOB, AKTUBHO
COJICUCTBYIONINX CO3AaHMIO (Ppa3eoIOTHH aHTIIMHCKOTO U KapaKaIIMaKCKOTO SI3bIKOB.

SUMMARY. This article is focused on the typology of colarsd universal color (black) terms proposed by Berli
and Kay (1969), which is currently being studiedd ahe paper analyzed colors. The research datasaased from
dictionaries of idiomatic expressions, the Coll@®BUILD Dictionary of Idioms, Oxford Idioms Dictiary for Learner's
of English, and actuality of phraseological uniiskiarakalpak language for Karakalpak color idiommsthe article, the
views of the authors who actively contribute to tieation of phraseology of the English and Kana&kllanguages were
analyzed.
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HUHIJINC XOM KAPAKAJIMAK TUJJTEPUHAET'U CAJT-AOCTYPJEP XOM UCEHUM (bIPBIM)
JIEKCUKACBIHBIH 3THOJMHI BUCTUKAJIBIK AHAJIU3U
B.A.Ap3ueBa — nedazoeuxa unumiepu OOUbIHWA UIOCOPUS OOKMOPbL
Ooicunusz amuindazel Hoxkuc momnekemuuk neda2o2ukanbli UHCTUmymol

TasHu
STHOJIMHIBUCTHKA.

KiaioueBble cJIOBA. 3HAKOMCTBO,
aHTPOTIOJIOTHSI, ITHOJTMHT BUCTHKA.

00bIYaid, TpaauIHs,

cy3aap: TammmyB, oaar, ypd-omaTr, XypodoT, HHKOX, MOTaM, JIEMOHOJIOTH, TyHE, XaéT, aHTPOIIOJIOTHSI,

cyeBepue, Opak, Tpayp, HIEMOHOJOTHS, MHUp, >KH3Hb,

Key words: acquaintance, custom, tradition, superstition,riage, mourning, demonology, peace, life, anthrogy|

ethnolinguistics.

Xop KaHIall XalbIKThIH TapUUXbl MEHEH TaHBICHIY XM
OHbl YHpEHWY alapl MEHEH THJI apKalbl oMelre
aceIpbUIazbl, cebeOu, THIAC OTMUII HM3JIEPH, COJ KaTapja
TOOHMAT XOM JKOMUSAT pPayaKJIaHBIYBIHBIH XJp TYpJd
OackpiuTapel  cakymaHansl. On  COHOmal-ak, OTKEH
oy maanapIblH WASSUTAPBIH ©3WHJIE CAKJIANIbI XOM XO3HPTH

KYHICTH TWIAW aHAIW3JCH OTBIPbIN, OW3WH  aTa-
0abanapeIMBI3 Kayiali »KacaraHbIH, IYHbsSFa KaHIal Ke3-
Kapacta OoJiFaHBIH  OWIMYMMH3  MYMKHH. YCBIFaH

OalaHBICTBl THJ OHBIH HWHEICPUHE 30pYp HOpcenIepu
aHyaTaabl el KepceTny MyMKUH. TwinuH Oyn chmaTiapsl
OHBI M3epTieye OXMHUUETIN (akTop OONBIT TaOBLIAIbI.
Jlekcuka MHCAHIBI KOpIIAN TypFaH IYHbS aiHACHI OOJIBII,
IIYHBS KOPUHUCHH WHCaH 30pYpIHKIICpUHE
OerMITECTHPETH.

AHay sMaca MblHAY TWJIOUH JIEKCUKACBIH aHAIHU3JIeH
OTBIPBIN, YCHl TWJIIACH TaWJalaHATYFBIH aJamilapIblH
MOJICHUSATHl XaKKbIHJA IMUKUPTEe Wite 00y MYMKHH. TwHI
yCBI  THJ JKOMHUIleTHHE 30pyp OonraH Oapiblk ce3
MOHHUCJIEpUH aHJIaThIy KypaJlapbiHa wite 6osansl. KelnHru
OHKBUUIBIKJIApJa  KOIUIETeH  <«IIerapajblk»  OmimmMm
tapaynapel mnaidga Oonmel.  «dllerapagarpl  (TyTackaH
KEpIErH) IoHIep» makga OOJBIYBl XJ3MPrd  3aMaH
WINMUHUH TyMaHUTap OeMMMH VYIIBIH [a TOOWHH TIoH
OeJMMIIEpH YIIBIH Jla XapakTepian Oesrn OOJIbIN TadbuIa bl
nen kepcetny MyMmkuH. Illerapansik OuavM TapayiapbiHia
Oup VakbITTBIH O3WHIEC €KUM siMaca OHHaH Ja KeOHpeK

JOCTYpUH  MOHJEPAWH TUI  XOM THI  Kypaiapbl
KOJITaHBUTAAbI. JIMHTBUCTHKA XOM 3THOJIOTHSIHBIH TYTACBLy
OpHBIHIA  JKaillackaH Jen  ecamiayfa  OoJaTyFbIH

STHOJIMHTBUCTUKAHBI YCBIHAAW TIOHJCPACH Owpu pgeyre
Oonanel. bynnaii m3eptieynep keOumHece Oacka aTamaiap
acThIHIA JKaCBIPBIHAIBL «QHTPOIIOJIOTHSITBIK,
JIUHTBUCTHKA», <THII XOM MOJCHHUATY, MOJCHUATTAFBI THII»
OTHONMHTBUCTHKA — JKaHa Tapay OOJIBIN, OHBIH THHKApFHI
MaKCeTH JICKCHKAHBl JTHOJMHIBHUCTHUKAJBIK ACIEKTTE
yipeHuy, XaJbIKJIapIbIH STHOMOCHHI TUJUIUK
KapTUHACHIH jKapaTelyaaH wubapar. byHmai useptieyiep
XaNBIKTBIH ~ COIMAJUIBIK  TYPMBICBIHBIH ~ Xdp  TYPJH
(daxropiapsl  MeHeH  OailaHbICHBl  crielM(UKAIIBIK
O3relIeNKIIepre W€ TaHBICBIY CalnT-AJCTYPJIEpH, TYpPIu
YPI-9ET XOM  BIPBIMJIAPIBI  YUPEHHY  YIIBIH  KEH
MYMKUHIIWJIMKIED — amibin  Oepenu  (HeKke,  Maram,
IEeMOHOJNOTHA, Oy IYHBS XOM O JAYHBSOAFbl ©MHpP
XaKBIHIAFBI TYCHHHUKJIED, AQHTPOTIOJIOTHS MEHEH
0aliIaHbICITBI KocUHeTIn KUTAIUIap CIOKETH).
OTHONMHTBUCTUKA, SFHBIA, «THIOM WHCAH CaHA-CE3WMH,
MEHTAJUTETH, KYHICIUKIN TYPMBICHI, CaIT-ISCTYpIIEp
MCHCH OailJIaHBICIIBI  HC-XOPCKETICPH, MH(OIOTHSIIBIK
TYCHHHUKJIEPH XoM MHU(OIOTHUSIIBIK MO33US JOPETUYIIIIIUTH
MpHU3MAachl apKalbl YHPEHETYFBIH WIOH» IKOpPAECMHUHJIE
MOJCHUSTTHl YHPEHUYTEe KOMILUICKCIIH JKAaHTAChIy OMEJre
aceIpbLIansl [4: 5].

Wurnmc JIMHTBUCTHUKAJIBIK oneOuAThIH A
<OTHOJIMHTBUCTUKA» aTaMachl KEH KOJUIAHBLIMAWIBI JCI
atanm kepcetwienu. OHBIH OpHBIHA «AHTPOIIOJIOTHSIIBIK
JUHTBUCTHKA» XOM <«IMHTBHCTHUKAJIBIK AHTPOIIOJIIOTHS»
TYCHHUKJICPH KOJUIAHBUIBIN, OJIApJaH Xdp Oupu o3
HU3epTIIey MporpamMachiHa Hife.

OTHONMHTBUCTUKA TWIOUH MOIEHHAT XOM JTHHUK
KOMUUET MEHEH OaiyIaHBICHIH, THIIIUH STHHUK TOIIAPJIAP.IbIH
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MUKHUpPIICY KOOWJIETHH Kall opekesie KQIUIUIECTUPHUYH XoM

OoNapIblH  OW-TIMKUpJIEpH  TWIOW  Kald  Jopexkene
KOJIMTIECTUPETYFBIHBIH ylipeHeau. Batsic
u3epTaeyIuIepu 9.Cenup, ®.boac, B.Yopd

STHOJNIMHTBUCTUKAHBIH THHKAPBIH CANBIYIIBUIAp  OOJBII
TaObIIAABl. AMEpHWKA JMHTBUCTH XOM JTHOJOTBI Dayapn
Cenup OupHHIIWIEpAEH OOJBINT yIbIyMa THI OWIMMHU
MOceNelepuH  AMepHKa WHACCIJICPH TN MBICAIBIHIA
KOPHIl  MBIKTBI  XOM  THUICPOWH  THIIOJOTHSIIBIK
KinaccudukanuacelH ychiHAbl. O.Cenup nWHcaHAa YHbsFa
Ke3-Kapac KOIWIUIECHYHWHE THIAWH TOCHPH XAKKBIHIAFBI
THITOTE3aHBI ainra cypau, Oy THIIOTE3aHBI
STHOJNMHIBUCTHKA THHKAapbiH Kypaiimsl [5:15]. Xwunn
TWUICPUHUH CECIUK KypPaMbIH aHBIKJIAY, CO3IUKIED Iy3Uy
XOoM  OJaplblH  TpaMMaTHUKAChIH  cyyperieyae e
N3EPTIICYIIMICPANH JACICIKN THIUIMK KOpCETHEJICPHHNUH
«EBPOOPAMIIBIK» TUUKAPBI MEHEH OaitTaHbBICITBI
KBIMBIHIOBIIBIKIAp Kenun MmbIKTeL. Con ceberm, WHCaH
TWUIEPUHUH YHHUBEpCal KOCHHETIEpHHE THHKapIIaHbIYbI
MYMKHH OOJFaH CYypeTiey STHONWHTBHCTHKACH ©3WHUH
naiiga OoJFaH VaKTbIHAH Oaciialm Xop TYPJH THITETH
TUUICP apachIHIAFbl YKCACIBIK XOM aibIpMAIIbUTBIKIAP BT

COYIICTICHIUPHII, OJap XaKKBIHAAFbl MaFIblyMaTIapabl
cajpicTRIpMaNbl  (opmama  yceiHFaH — Oomap  enu.
STHOJIMHTBUCTHKAHBIH, WHCAHHBIH THIAU umeney

KOOMJIETHHHH Kall Jopekene TyyMa XoM YHUBepcasl OOJbIT
KeNuyHW, OHBIH Kal Jopexene aHblK OWp MOIEHUH
PCAIUTBIKTBIH ~ COYJICICHUYH XOM  JKy3ere  IIBIFBIYBIH
AQHJIATBIYBl XAKKBIHOAFBI MOCEJeNIepre KBI3BIFBIYIITBLIBIK
KEJIHII IIBIFBIYBI 12 YCHIHBIH MEHEH TYCHHANPIIICIN.
Kapakanmnak xankpl 0aii (OJIBKIOPIBIK MUMpacka uiie
00bITT, MUGOJIOTHS OHBIH €H dXMHUHETIN TYPJICPUHEH OUpH
Oonpim  Tabbutazel.  Kapakanmak —~— canT-gocTypiiepH
KEITHPIICTYFBIH MU OJIOTHSLITBIK, dombkIOpIa
KOCMOTOHHUK OICaHalap XoM OJlapJarbl OMHEeMIH TYpPKUi
XaNBIKIApAbIH  AWHAH — WCEHUMIICpH,  YPII-OACTICPH,
TYCHHUKJICPUHHUH KypaMalbl CUCTEMAaChlH KOPCETCTYFbIH
oOpazmap MeEHEH OailyIaHBICIBI  CIOKETJIep OWPHHIITH
OpbIHIA Typaabl. ByHIal XanbplK JOPETUYUIUINTA TYPUHE

TURUCIH JIEKCHUKaHbI HePAPXUSITBIK JTy3UJIHCKe
THUMKapJIaHFaH €KW  YJIKEH  Tomapra  aXbIpaThly
MyMKuH;[1:14].

- OWpMHINM Tomapra YyHaMJIbl o0Opasnap, SFHBIH,

KyJainmap, spbIM KyJaljmap XoM KOCHHETIH Tepuiiep
aTJIapsl KaTabl;

- CKUHIIY TOMAp JXKUHIICP, NoYTIepriiep, IaiTaHIap XoM
opyakjap aTiapblH o3 ummHe anaapl. Onap HeraTWBINK
(GyHKIUS aTKapaabl XoM COJ ceOeruim yHaMChI3 oOpasiap
caHajajbl.

Temenmern MUGOIOTHAIBIK Ma3MyHFa UHe ce3iep
Kapakanmnak TWIMHIETH <«Mcenum» HOMHHATHB MaiJiaH
KOMIOHCHTIICPU OOINBIN TaOBUIANBL: 22cOapxd, WAlmMaH,
oicun, nepu, scvliarn, Cemypk, xom m.o.

XaJplK TOPEeTUYIIUINTH MHCTUKAIBIK CUMBOJIKA XOM
MUQOJOTHSIIBIK  00pa3nap MEHCH TOJBIKTBIPBUIFAH OUp
Karap CIOXKETJIepre uiie OOJIBIM, OJIapAbIH XKOpJIEMHUH/IC aTa-
0abanapbIMbI3 ©3JIEPUHUH MH(OJIOTHSUIBIK, ITWHUH, ai
alBIppIM  VakKpITIAphl, XJTTe  (WIOCODUSUIBIK — KO3-
KapaciapelH OWIIMpreH. ByruHTH KyHAE omeOuit xaHpaa
na, ceiyiecny JKaHpPBIHAA Ja KOJUIAHBUIATYFBIH €H Kol




TapKaJaraH MH(OJOTHSIIBIK TYCHHUKIIEPACH TEK albIPbIM-
afBIPBIMITAPBI KOPHUTI MIBIFBLIFAH.

Hcenum XoM JoCTypiiep JIEKCHKAChl SKOMHUCTTHH
STHOJIMHTBUCTUKAJIBIK CAHA-CE3UMH KAJUIUIECHYH VIITBIH
30pyp OOSFaH Xap TYPJIM 3THOMOICHHN MaFiIbIyMaTIapabl
03 WIIMHE ajajgpl. byn Makamama — 9THOMOICHUH
MAaFIBIYMaTIApABIH  OKCIUTUKATOPIapbl  (PYHKIUSACHIH
M3CPTIICHUIT AaTBHIPFaH TEMATHKAIBIK TOTAapAa OepHireH
HCEHUM XAM CaJIT-JdCTYPJIEP JIEKCHUKACHI KATETOPUSIIAPEI
aTKapaasl. VCeHUMIM MAUIAN BIPBIMIAPD XOM JOCTYpIEp
SIIEMEHTH CHIMATHIHIA MAPKUPOBKATAWTYFBIH KATETOPHSIIAp
03  CEMaHTHUKAChlHIa 3THO  XOM  JIHH'BOMOJCHUH
XapaKTepAeTH KeCHIINCHYIITH MOHUCTIepTe uiie OOaIbl.

JIMHMIA WCEeHHMM aMlpbBIKIIAa BIPEIM XM  JI9CTYpJIEp
TYpJIEpH apKalibl KOPCETHITeH OOJIBIN, OJlap TeK OeIruiu
Oup (GYHKIMOHAJUTBIK MaKceT eMmec, al OepuireH
ataManiapfiblH JICKCUKaJIbIK KOeJIeMHU aHay sAMmaca MbIHAY
XaJIBIKTHIH KaHIal MUJUIETKE TUMHCIMINIH XOM KaHjau
JTMHTE HCCHUYUH KOPCETETYFBIH CEMaHTHKAIBIK
MapKepiepre UHEMTH MEHEH GaiTaHbICIIbl CEMaHTHKAIBIK
©3HMHE TOH O3TEICUKKE Uile OONAIbI.

«Belief — ncernMm» nexceMachIHBIH JEKCHKAIBIK XOM
CEMaHTHKAJIBIK TaJUIaHbIYBl; HHJIMC THinHae belief —
ucenum JexkceMachbl BpHUTaHWS MHJUTHA KOPIYCHI XM
MHTIIHC THITU CO3JIUKIICPUHICTH MaFIblyMariap OOWBIHIIA
KOMIDIEKCIIM TajUlayFa (aHaau3re) TapThlaazbl.

Wnrnuc-pyc tuinepu cesnurunae [6:58] temennmeru
anbikama kexrupuired: belief[br'li:f] 1) eepa; dosepue. 2)
mHuenue, ybesxcoenue. 3) eepa, eeposanue Syn. faith, trust,
belief, confidence, credence, credit

Oxchopl WHIIMC THJIMHHH TYCHHAAPME CO3IUTHHIC
TOMEHJETH aHbIKIamMa Kentupuiared: belief — a strong
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TYpJAMIIE WHTCPIpPETANMAIAHBIYBIHA KapaMacTaH oJap
yibpIyMa  COLMOMONEHWH  Oenrwiepre wile  OOJajbl.
OnapAplH  oOXMHHETHH XoM HHQpOpMalusra OalIbIFbIH
Owiikapnayra Oonmainel, cebebu omap MOJACHUSTIAD
apablK KOMMYHHKAIUSHBI TYCHHUY XOM TaOBICIIBI OMelTe
achIpbly, COHJAil-ak, MIeT TUIMH YHPEHHY XOM OHBIH
MOICHUATHl MEHEH TAaHBICBIYFa YJIKEH JKopaeM Oepend.
XanblK BIPBIMIAPEI XOM YPH-9JCTICpPH, XalbIK aybI3eKd
JIOPETUYIIWIINTUHAH €H €CKH JKaHpJIapblHaH Oupu Ooublm,
TUI WHENEPUHUH TYPMBICH], MOJACHUSTHIH, COHBIH MEHEH
Oupre WHCAH OOJIMBICHI TOOUSATHIH COYIICIICHIUPEIH.

XanblK ~ BIPBIMIIAPBI  —  ©3-O3WHEH  KAJHIUIECKEH
(GoNBKIOp XKAaHPBHI OOJNBIN, THIAE THIHBIM CalBly, pyxcaT
€THY, €CKepTHY, MOCIIOXQT Oepuy, KeHec Oepuy XoM T.0.
JapJpl  AHJATHIYIIBI  TWI  Kypajulapbl  CHINMATHIHAA
KOJIJTAHBUTBIY ©3TeIIeNIUKICPUH KOPCETEeIH.

blpeivap Genrunu Oup skarmaiyiap WHTEPIPETAIUSICH
CBISIKJIBI CHITIATIIAHBIYBI, CEMAHTUKACHI OOMBIHILA TYPJIUIIC
XOM TYPJH ToHapiapra OeJIHMHIeH KeH KOJIEMIId colieMiiep
KaTJIaMbIH Kypauibl.

busuH Kapakaimak XoM HWHIJIHC THIUICPUHJICTH CallT-

JOCTYpIIep XoM BIPBIMITAPIbI CaJIBICTHIPMAJIbI
aHaNM3IIEYUMHU3 KOPCETUYWHIIE, W3EPTICHUIl AaThIpFaH
Marepuan  Oenrmim  OMp — MHKpocucTeMa  OOJIbI,

CANBICTHIPBUIBIN aTBIpFaH TWUIEPIACTH a3 CaHJIBl CajT-
JIOCTYpICP XOM HCCHHMIIED CEMAaHTHKAIBIK IY3HIIUCH XM
JICKCUKAJIBIK KypaMbl aFbIHAH TOJIBIK Coiikec kenemu. by
JKaFmal peay OMHPAWH TOOHWATHI OOWBIHIIA XJp TYpiu
OeJIeKIIepUHUH ONp-OMpUHE COUKECIWTHHEH Jepek Oepeau
XOM COHBIH MCHCH OHMp KaTapja WHIJIHC XOM Kapakalak
MOICHUSATIIAPHIHBIH (YHIAMEHTAIUIBIK ©3TeIIeTHKICPUH/IC
colikec coyneneHWyuH Tabaapl. blpeiMmap ypmo-ometiep,

feeling that something or somebody exists or ise;trumoctypaep, man amsly, TYC KOpBIYiap, COHIANU-aK, WIAXHH

confidence that smth. /sb. is good or right; somethhat
you believe, especially as part of your
religious/political beliefs.
persuasion trust credit urgings exhortations faitheed
confession

religion opinion notion mind convincingG6oskayabix

KYIIIep JKOpAEMHUHIE OTHHHIITHH OpPBIHJIAHBIYBIHA YMHUT

0 religionetny, xenemekTn Gomkay XoM OFaH Tasp OOIBIY apKajbl
Syn: conviction confidence kemum mbFaIbl.

XanblK BIPBIMIAPEl XOM HCCHHMIICPHHIC AaIbIH-aja
THHKapFel TPAMMATHKAIBIK  MOHUCIEPH,

Anronnmiep: disbelief unbelief atheism distrust lack ofonapapiH ynbIymMaibIFbl XoM YKCACHBIFBI apachbIHAAFbl ©3-

faith integrity.

(Ucenum — Oya KyoUId ce3dM OOJIBIN, OJ MHCAHHBIH
Oupejre smaca OuUp Hopcere XakKbIAKBIA HCCHUMHH
(ocupece muHMI) OUITIUPETH.

Exuninn monucu Oolibiaina belief cosn ncenny deiinmm
CBINIATBIH/IA Ay AaPbUIBII, UCCHUMIU OONBLY, UCEHU) NETEHTN
ouIIUpeTH.

Ananusz kepcerkenunzaed, «belief» nekcemacer Xxop
TYPJIH TUHKAPFBI MUMOJIOTHSIIBIK XOM JAWHHMA acleKTIepU
coynenennupend, Oyl acmekTiep COHAAW-aK, WHTIIHNC
TUJIMHE TOH <«QIIEMHUH TUJJIMK KapTUHACBIHIA» <WUCEHUM»
TYCHHHUTHH BepOaIacThIpaTyrblH HOMHHATHBITHK
OupIHKIIEepe JIe 63 COyIeNeHUYHH TabaIbl.

Comait erur, OyJ JeKceMa TOMEHIETH IY3WJIHCKE XM
CHUHOHUMIIEpPIe Wiie €KEHH aHBIKJIAH bl WHIJIUC TUIUHCTH
tuiikaprel (Herusru) ce3 belief —ucenum; cunonumnepu:
trust  —wcenupwunuk;, faith — wcenwpwunux, ucenum,
religion — oun, confidence —ucenum; conviction -
ucenupwunuk, Persuasion -ucenupwuiuk, creed —ounze
coitivinbly, exhortations —ucenupwumnux.

Belief —ucenum — 6yn OuuM XoM HUCEHUYIIUIUK; Oy
CaHalbl XOM CaHAaChl3 TYpAe WceHuY (MHTYHTHB HCEHHM).
Cana-ce3uM (peHOMEHH ChIMATHIHA UCEHUM aJJbIHHAH UC
KY3UHIE sMaca JIOTHKAJBIK TEKCepUyCcHus, Oenruau Oup
MUKApPJIEp sAMaca XOpeKeTIepadn (MakceTKe MyYarlbik,
KOMUPIA, 9 XaM T.0.) MUKHUpJEp ChIMaThiHAa KaObT
eTuy smaca KaObU1 erney (MCeHOCYIIMINK KaFqaibIiHa)
MEHEH OallaHbICIbl  WACSNIBIK, JYHbSIFA  KO3Kapac
MO3MIMACH Ya3bldNachklH aTkapanbl. byHnmail cana-ce3um
AKTH YIIBIH JOJHI Tajan eTHeHTYFbIH HIIKU CyObEeKTHB
HCEHUYIIUINK THHKap 00Ja anajipl.

Bapiablk  MCEHMM ~ XOM  BIppIMJIAD  TYpJIUIIE
TYCHHUPHUIICTYFBIHBI, Xop TYPJIM MOHUCIIEPTe HHETUIH XOM
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apa KaTHac Xdp TYpAu OOJBIYbI MyMKWH. [lanm amiwry,
annpiHHaH  OoipKay, Imamananm alThly CEeMaHTHKAchl
0a3aibIK, THHKAPFBI, OAPIIBIK BIPHIM THILICPUHE TCHICH TOH
6omazpl. By cemaHTHKa CBIPTKBI, aHBIK, WIIKH XOM aiKBIH,
JKACBIPBIH XoM OoJDKaiFaH OOJIBIYEI MYMKWH.  ByHmai
CEMaHTHUKaHBIH KYHICJHUKIB TYPMBIC MpEAMETICPUHIE
AHJIATBUTBIY B Iopexecu Ce3UIepIu JIopexene
TapbIKIaHA/IB.

Kapakannak  MOIEHHUSATHI WHIJIUC  MOJEHUSIThIHAH
ofieyup TMapHIKIAHBIYBIHA, MOMJICKETICPANH  TYPIIHIIE
TapUXbIi KON Oachlll OTKECHJIIMTHHE KapaMad KeIlieTeH
BIPBIMJIAP XOM HCEHHMIIEp yKcac Ooutbin keneau. KeOuHeH-
Ken OyJnap IyTKWI AYHBS KY3H XaJbIKJIaphl apacklHAa KeH
TapKaJFaH BIPBIMIIAP, MACEJeH, OaxXBITIBI XOM OaxBITCHI3
mudprap, ailHa XoM Xaya-pailbl IISpasTiiapel MEHEH
OailyTaHBICTBI XOM XalyaHmap MeHeH OalTaHbICIIbI aHBIPBIM
BIPBIMIIAP.

BusuH ara-6a0aiapbIMbI3 TOPSIIMHEH UCIICH IIBIFBLUIFAH,
aHa TWIUMH3 KOJHWIUICCHYHHAEC ©3MHE TOHIHUKTHH €H
KOOUMIH IONMWIN OOJFaH THHKApFBl THII OAaNIBIFBIMBI3 €3
KypaMbIHJa KOIUIETeH 0acka XalbIKJIap THIUICPHHE
THWNCIHM Cce3JIepre Wite OOJbIm, Oyn cesliep KYHICIHKIIH
TypMBICTa OU3Te )KUHHU Te3JICCe .

OTKepwireH u3eprTiey TUHKapblHAa, OYIHMHIHM KyHJE
YJIKeH OXMHHETKE Wile «QJEMHUH THUIHK KapTHHACHI» HBIH
O6up Oeseru aHbIKIAHIBI, OJ WHCAaH OMHUPHHE dXMHUCTIN
pOJIb OMHAWTYFBIH XOM TYPJIHM TWUIEPAWH MUUIUH XM
MOIECHUM KOM TYPJIWJIWUIUTUH TaCThIMBIKIANTYFBIH YPII-
ozeTiiep, bIPEIM XOM HCEHUMIIEp MeHeH Oaitnansicibl. Omap
apKaJibl TWIJE OCKUTHITCH AYHbS XaKKbIHIAFbl ©3UHE TOH
MUJUJIMA TYCHHHUKIEp KepuHHC Oepenu. benrnmm Omp Twm
MOICHUATHIHA THHHCIH CalT-IOCTYPJIEP XOM HCEHUMIIEP
XaKKbIHJa TYCHUHHKKE Wuiie OOJNBIYy OFajga oXMUHETIH,
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cebebn omapapl OWINY YChl MOACHHUSTIAPIBIH YOKHIUIEPH  MYMKHH.
apachlHIa  OaillaHBIC ~ OPHATBHUIBIYBIHA  KOMCEKIICCHYHU
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PE3IOME. VYmby wmakomana HWMuarnmm3 Ba Kopakanmok TWuTapuaard nacTypiap Ba UIIOHII JIEKCUKACHHUHT
STHOJIMHTBUCTHUK TaXJIWIH, STHOJMHTBUCTHKA TYNIYHYACH, STHOMAJaHUH MabJIIyMOTJIAPHUHT KennO dukumu, Bemmed —
WIIOHII JICKCEMACHHHMHT JICKCMK Ba CEMAHTUC Taxiuwind, MHrmu3 twinaard Oenved JICKCEMAaCHHUHT JIyFaTiapaart
MabHOJIAPUHUHT TAXJIMIHA XaKHIa KYpPCaTHUITaH.

PE3IOME. B nanHoi cTathe MPOCMOTPEHBI STHOIMHIBUCTUYCCKUHN aHAIN3 aHTIIMCKONW U KapaKaJlMaKCKOW TpaIuIny,
JIEKCHKA BEPbI, KOHLEILUHN dTHOJMHIBUCTHKH, IIPOUCXOXKIACHUE ITHOKYJILTYPHOH MH(POPMAIMH, JEKCHKO-CEMAaHTHIECKUH
aHaJIN3 JIGKCEMBI Bepa, aHaIN3 3HAYCHAHN JIEKCEMBI BEpa B CJIOBAPSIX AHTJIMHCKOTO S3bIKA.

SUMMARY. This article deals with the ethno linguistic asddyof the English and Karakalpak traditions, theaming
of the word of Belief, the concept of ethno lindigs, the origin of ethno cultural information, tlexico-semantic analysis
of the lexeme Belief, and the analysis of the magsof the lexeme of Belief in English dictionaries

PROBABILITY IN THE MODALITY CATEGORY OF THE ENGLISH
AND KARAKALPAK LANGUAGES
M.B.Bayimbetova— a trainee-teacher
Nukus state pedagogical institute named after yini

Tayanch so‘zlar: modallik kategoriyasi, modal so‘zlar, modal bo’lakl epistemik modallik, shaxslararo munosabat,
daraja, imkoniyat, til birligi.

KiroueBble cjioBa: KaTeropus MOAaJIbHOCTH, MOAAJIbHBIC CJI0BA, MOJAJIbHBIC YaCTUIbI, SITUCTEMHUYCCKAasA MOJAJIbHOCTD,
MEXJIMIHOCTHAsT (YYHKITUS, CTETIEHb, BO3MOXKHOCTD, SI3BIKOBAs EAMHHMIIA.

Key words: category of modality, modal words, modal particlegistemic modality, interpersonal function, degree
possibility, language unit.

The modality is quite a broad category in English. b. Heprobablyjoins us in this department. (Probability)
addition, it should be noted that modal verbs aseduin c. He iscertainlyfrom the same department. (Certainty)
English more often than in Karakalpak, due to thet that 3. Probability which is expressed by using bothtdin
some of their meanings can be translated into Kdpak modal operator and modal
only with the help of modal verbs. adjunct:

Modality refers to opinion or judgment of the speaker a. The doomsdaywill possibly come in 2012.
on the content and speech function of the clauses T (Possibility)
article is concerned with the interpersonal functiof b. The doomsdaywill probably come next year.
language in terms of modalityfhe interpersonal function (Probability)
means that language is used to enable the speaker t c. The doomsdaywill certainly come on Friday.
participate in communicative acts with other peppdeake (Certainty)
on roles and to express and misunderstand feekatiside Epistemic Modality.Epistemic was derived from the
and judgments. In the English language, modal vares Greek word episemé ‘knowledge’. Thus, epistemic
allocated to a special group, characterized byptiesence modality is related to a speaker's knowledge on the
of features that belong only to verbs with modalnieg. proposition. As Palmer indicates “any modal systait
Modal verbs reflect many shades of meaning, nameljndicates the degree of commitment by the speakerhiat
possibility and impossibility, necessity and obfiga, he says” [2:51]. The degree of certainty on thevidedge
probability, doubt, certainty, desirability, persisn and of a proposition may fall under several gradestaber
prohibition.” probable and possible. So, epistemic modality may b

Probability. Thompson [1: 57] notes that probability isdefined as the use of modality which is based am th
how likely it is to be true. It means that how sentence is speaker's evaluation and judgment in relation éodbgree
equivalent to eitheyesor no, for instancemaybe yeor of confidence of the knowledge on a propositionistgmic
maybe ng with different degree of likelihood attached.modality functions to comment on and evaluate an
Some of the basic points of probability scale passible-  interpretation of reality in carrying out speechmdtions.
probable - certain That scale confirms thagtossibleis So, it refers to the way speakers communicate thaibts,
lower thanprobable and probable is again lower than certainties, and guesses (their modes of knowiktyte
certain It means thatcertain is more convincing than technically, epistemic modality is defined as theguistic
probableandpossible expression of an evaluation of the chances thagrtain

Probability can be expressed in three ways: fimitelal hypothetical state of affairs under considerationsome
operator, modal adjunct, and the combination ohbistite  aspect of it will occur, is occurring, or has ocegr in a

modal operator and modal adjunct. possible world which serves as the universe of
1. Probability which is expressed by finite modainterpretation for the evaluation process.

operator. The meanings of epistemic modality are classified o
a. This guymaybe a new comer. (Probability) the basis of the degree of certainty; thus they rhay
b. Hemightjoin in our class. (Doubt) differentiated into: certainty, probability, andgsibility [3:

c. Hemustbe from the same department. (Certainty) 428].
2. Probability which is expressed by using modal 1. Epistemic Certainty

adjunct: Epistemic certainty conveys the highest degree of
a. He ispossiblya migration student. (Uncertainty) confidence based on the speaker’s knowledge on the
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proposition. Epistemic certainty may be expresseddri- grammatical category of modality. But the questibat

various linguistic properties as given in the faling. interests us became the subject of serious research
1. Modals relatively recently and the term “modal words” beda be
Epistemic certainty is commonly expressed with thased only in the late 1950th and beginning in t8&0th in
modal operatorsmustandwill . school subjects. Furthermore, in the Karakalpalguage
a. The breadhustbe well-cooked. It has been grilled formodal words are a part of speech to define thekspisa
fifteen minutes. attitude to toward the object. In morphology, modakds
b. His father will be disappointed as he has notre considered —not derivative partl which do not divided
completed his study after five into morphemes or do not contain any affixes [6]4Th
years. the other hand, modal words are followed by otretgpof
2. Modal Adjunct speech and their meanings are described by thate qfa
A number of modal adjuncts may carry the meaning afpeech. Verbs take a great part to form modals.
epistemic certainty such aertainly, definitely, surelygtc Modal words in the Karakalpak language can be used
a. The food igertainlywell-cooked. It has been boiling different meanings expressing like hypothesis, doub
for twenty minutes. expectation: balkim (balki), miimkin, shamasi, gagd&im
b. His father isdefinitely disappointed as he has nott.b.[7.21].
completed his study after For examplesShumasi, bir jerlerde &yip ketip quigan
five years. bolsa kerek(O Xojaniyazov).
c. The boy will surely be successful for his being It's probably he has slipped somewhere and felrmo
diligent and perseverance. Balkim, bitz sélerin umitgn shgarman
2. Epistemic Probability (T.Qayipbergenv).

Epistemic probability conveys the median degree of Maybe | have forgotten some words.
confidence based on the speaker's knowledge on the Mumkin, ogan Aydananii sézleri tasir etken sar
proposition. Linguistic properties which may exgres(O.Xojaniyazov).

epistemic probability are described below[4:170]. Perhaps the speeches of Aydana did influenceran hi
1. Modal In these examples modal words “shamasi”, “balkim”,
The modal operatorshouldand ought tomay convey “muamkin” gives the meanings probability and preidint

epistemic probability. In the Karakalpak language modal word “mamkin” can

a. At midnight heshouldhave been sleeping soundly. give the probability at the same time as an indisldvord
b. The teacher is punctual and it is eight o’clackv so and componential word.

the clasought to For example: Mamkinalti kézdin orinina jigirma kéz
have started. salingan shgar? (T.Qayipbergenv)
2. Modal Adjunct It's probably they have put twenty windows insteéd
The modal adjuncts which express epistemic proitabil six.
areprobably, perhapsandmaybe. Usinran keyin onmn ne  dewi muamkin?
a.Probably,he comes to her house today. (T.Qayipbergenv).
b. Maybe,the examination will be held next week. What will he say after that?
3. Lexical Verbs Modal words «mumkin», «itisl» can be used as a
The lexical verbguess, thinkandsupposenay express motion verb following main verb giving the meaniog
epistemic probability. supposition.
a. Hethinkshe would pass in the subject. For example: Sizlerge a3 qulganlar jane tbiliwi
b. Wesupposedhat all the students’ works are fair. muamkin (T.Qypibergenv).
4. Clause with Adjective Supposedly there can be found other ones like you.
Epistemic probability can be realized in a clausthw Qorqip ketken bliwi da itimal (K.Mambebv).
such adjectives dikely, probablegtc Perhaps she got frightened.
a. Itis raining heavily and so many studeas likely to Doubt, scepticism, prediction are described withdato
arrive late. words like “balkim” (balki), “mudmkin”, “skamasi”,
b. Palestineis probable toget its independence next“gaydem”, etc.
year. For example: Balki, buDrmanbettir birinshi mwabbati
c. It is probablethat Palestine gets its independencshigar (T.Qayipbergeiv).
next year Maybe, she is first love of Ormanbet.
5. Clause with Noun The modal word “sigar” follows a predicative with the

Epistemic probability may also be expressed byaas# affixes -gan-gen, -an-ken, -t@gin, -jaqg and expresses the
beginning with the existentigherefollowed by a noun and meaning of a prediction or a hypothesis, expressed
a that-clause. The nouns commonly used to expressmposite predicate.

epistemic probability arikelihood,andprobability. For example: Mumkin, tek awir jarali kggn shgar (S.
a. There idikelihood for most students to arrive late asKapaev).

itis raining heavily. N ) . It's probable, he has only been injured.

~b. There is aprobability for Palestine to get its Az sanli bolip galg’animiga sebep — sol /e jaman

independence next year. , _gasiyetlerdi jugpali kesel bolip tugim quwalawinan ghi

~ €. There is a probabilitythat Palestine gets its (T. Qayipbergenov).

independence next year As for the common features in expressing modatity i

As in other languages, the Karakalpak languagéveng g,
great importance to the grammatical degrees of titgpda
At present, modal words are understood as thosdsatbat
were previously used in the helping verbs, conmecto
English modal verbs correspond modal words

glish, Karakalpak, we should note that in twoglizeges
there have been discovered modal words. They expres
identical modal meanings in there two languagestidiess
ifre common for Karakalpak. In the English langutigze
Karakalpak. are also particles but they are neutral, i.e. they't have

The question of modal words in Karakalpak was pdficdal meaning [8:640]. Besides, in Karakalpak there
forward by N.A. Baskakov [5:477], who for the fisme NO pure modal verbs. Modality can be expressed thi¢h
established their grammatical nature. In Karakalpakelp of auxiliary verbs bearing some modal meaniis,
linguistics, as in other languages, paid much &tierio the as in the modality category of the English langyaige
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Karakalpak language there is a probability in mitgal without the exceptions of certainty degrees.
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REZUME. Modal kategoriyaning namoyon bo’lishida keng ehtiikiming mavjudligi, albatta, bu kategoriyaning

umuminsoniy hodisa ekanligidan dalolat beradi vaairganish til konstruktsiyasining mohiyatini tustish uchun katta
ahamiyatga ega. Mazkur magolada ingliz va goragglfitarida tilning eng murakkab va keng gamrovliodallik
kategoriyasiga bo‘lgan munosabatlari hamda modk#ilegoriyasining ifodalanishini tahlil gilinadi.

PE3IOME. Hannaue mmpokoil BEpOSTHOCTH B TPOSBICHUN MOJAILHON KaTeropuu, 6€3yCIOBHO, CBUACTEILCTBYET O
TOM, YTO 3Ta KaTCTrOpHus ABJIACTCA YHUBCPCAJIIBHBIM ABJICHUEM U eé N3y4YCHUEC UMECCT 00JIBIIIOE 3HAYEHNE JJIA TTIOHUMAaHU
CYIIIHOCTHU SI3BIKOBOM KOHCTPYKIUHU. B ILaHHOfI CTaTbC QaHAJIMU3UPYCT OTHOLICHHUA sA3bIKA K HauboJIee CIIOKHOU H
BCGO6’LGMH}0H.ICI‘/JI KaTeropun MOJAJIBHOCTHU B aHTJIIMHCKOM H KapakaJIITaKCKOM A3bIKaX, a TAKXKC BBIPAXKCHHUA KaTCTOPHUH
MOJIaJIbHOCTH.

SUMMARY. The presence of wide probability in the manifestatof the modal category, of course, indicates tinat
category is a universal phenomenon and its studyf igreat importance for understanding the ess@ficg language

construction. In this article, the author analy#tes relationships of the language to the most cermphd comprehensive

category of modality in English and Karakalpakwesl as the expression of the category of modality.

JIMHI'BOMAJAHUATINYHOCJIMK TUWIIIYHOCJMKHUHI TUWIHA MAJJAHUAT
®EHOMEHU CUDPATUIA YPTAHAJIUTAH UYHAJIUIIIU CUPATUIA
K.Bopub6aeB — cmaoicép yxumyeuu
Adgwcunués nomudaeu Hykyc dasram nedaeo2uka uHCmumymu

TasgHY cy3/ap: Ha3apus, TWI, MaJaHUAT, €HAAIIYB, WXTHMOHI MyHOCa0aT, MYJIOKOT, JIMHTBOMAJaHUSTIIYHOCIHUK,
OJIAMHUHT JIMCOHUI TACBUPH.

KaroueBble caoBa:  Teopus, SI3bIK, KYyJbTypa, IMOAXOJ, COLMANbHBbIE  OTHOLICHHUS, KOMMYHHKAIWs,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, SI3BIKOBAsI PEIPE3CHTAIUS MUPA.

Key words: theory, language, culture, approach, social aftitucommunication, linguoculturology, linguistic

representation of the world.

XX acp Oomrmapunan Oy€H KyIuiad UIMHUI Hazapusiaap, Io3acHIaH XaM Kyn 0axc MyHo3apajiap OpUTHIAIH.
THJI Ba MaJaHUSIT aXxpaimac OUpIIMK [leraH Fosra acociana  MablyMKH, <«MaJaHusIT»  TYIIYHYaCHHUHT  Ma3MyHH
Oonwianu. MagaHuAT TWIIIYHOCIUMK OWIIaH IIyHYaKkd €HMa-  aHUKIaHMarad. MamaHusT ne0 TabuaTra KHPHTHIMAraH
6H coxa cudaTuma smMac OaaKyd “MHCOH CHpPH, THJI Ba MaTH  OOBEKTNIap, SBbHH OWHONAp, KypwiIMaiap, KHHUMIIAp,
CHUPHWHH YyKYp TaxXJWulapcu3 TYIIMHUO OYnmaiiam” geraH  OBKAaTTaW€piiaml ycysulapH, M)KTUMOHMM MyHOcabat, BepOa

(benomeH cudatraa Taakuk KunHaam [7:59]. Ba HOBepOan MyJOKOT, Ooylayiap TapOuWsCH, TabJIUM, AMH,
“Tun  Ba  MamaHWAT  MYaMMOCWHHUHI  TaJKUK  OCTEeTHK ad3an kypwul, ¢ancada Ba Oomkanap.
kU aa M., Onpianckuii MyaMMOHH YpraHWIl YayH Kyna xyn xosutapaa MaJaHUATHUHT MOJAAMM  Ba

y4 X GHOAIIYBHHU Takiu( STraH. YjiapaaH OMPHHYNCH, MabHaBHU, CAHBATTA OUJ CHH(IIApra aXPATHIUIIN XaM KYTI
¢aitnacydiap ToMoHuaaH HMiIa0 ynkuiarad 6ymuo, (C. A.  yupaiinn. MaJaHUATHUHT MOAOWIIMK Ba MabHaBUiA
Atanosckuii, I'. A. Bpyran, D. C. MapkapsH), THI Ba  KaapusTiapra OYJIMHUIIMHA OJHMMIIAp WIMMH aGCTpaKius
MaJaHUSTHUHT OUp TOMOHJIAMa YHFyHIUrMHM uHOOaTra  ne0 06axonad, MaJaHUSATHUHT SXJIUTIUTA XaKHIa XyJoca
o6 Ty3wirad. Bokesnaukaaru y3rapum TyQainy THi xam  KaOydl  KWwIMIAW.  YHAa  Xap  OMp  MOJUIMHATUK
YHIATH MaJaHui Ba MIUUIMH CTEpEOTHIUIAp XaM y3rapu0®  SpaTHIWIIWAAH OJAWH WHCOH OHTHIA Fos cudaruga
Oopazu. Myxrtacap Kwiu0 aiitraHna, JaBp yTraH caliMH  IIak/ulaHraH Oyiumm kepak. Iy Ounan Gofnuk paBuiiia
MaJaHUH-MWDINA aHAo3amap Ba TWIHHHT ¥3M XaM  XaM MAaJaHISITHUHT KOMIIOHEHTIApWHH aHHWKJIAIIHUHT
yarapanyu. UkkuHurcHn €HIAnIyB 3ca THJIHUHT MajaHusaTra  wioku WyK. LllyHudrmek, “mMamaHusar’ merannma “Bokea Ba
KypcaTaguran TabCUPHHHM Yy3uma Tako3o Kuwimagu (B. xomucamap, amomar, Oenrd Ba TNPEAMETIAPHHMHI KCHT
I'ymGomnbar, A. A. Ilore6us, WU. JI. BaiicrepGep). Yunnun  moumpacu” TYIIYHUIMINU XaKuIa XaM (GuKp HYK sMac.
€H/IalIyB 3ca THIIHUHT Ba MaJlaHUATHUHT OMp Oupura ¥3apo Typmu  MamaHusaT — rypyxjapuia — aiHaH ~— Oup
TabCUPH OKMOATHIA KEMMO YMKKaH OYiuO, OMp TOMOHJAH  TymIyHYAHMHI KATJIAMIADUAA Typiu (UKpJIAp jKamJIaHa/IH.
THUJT MaJaHHSATHUHT aCOCHUH TapKI/I6I/II71 KUCMHU, MaJaHUAT Mucon y4yH, XUTOWIMKIAp YYyH OHIa “OaxT Ba
XaM  THJIHMHT ~ TapkuOura KupraH acocuil OMPIMK  rapmomms” pamsu Oyiica, mys 9ca “MyXHM, KV, 03, SXIIH
xucoOnananu [8:18-19]. . Ba KnMMMatGaxo” Je6 OGaxosmaHamu. Y30eK MajaHHATH
Wucon QaonmsaTuHUHT OMPOH OYnarn HaTHAKACHIA THI  paxpnnapy  ydyH 5ca  OWIA  MYKAJUIAc, CakIaroxra
BA MaJ[QHUAT YPTACHIATH YHFYHJIMKHU QHUKIAI MYMKHH.  eprpapram, myd sca KyJTHUHT KHH 166 GaX0TaHa.
AUI/IHaH ury q)aomvn/uc Oymarura TWI Ba MaJaHUAT TabCHUPH Xynnac, TypiH MajaHusTIap Ypracuaard bapiiapra
yI/IFyHHaLHFa]I-Il. fggc]a.bfaﬂKHKOT YayH  XaM - HMKOHHAT -\ ipeon KeNTHPWIAAUTaH Oyiica, pydxaT YeKcH3 OyiuIm
spatinay [11:106-107]. aHNK. XaETHUHT TYypiu >kaOxamapu Typiawda KagpusT

WHCOH ¥3WHU TYTHIIH, aXJOKHHU YHUHT TICHXOJIOTHSCH, cuthatia Gaxonanan. TAOMIAP XaM XaMMa epjia Typiuta
TWIMHA Xap TOMOHJAaMa XaMmMMara TYyIIyHapiau Oymumm datuja bax . P XaM X pAa Typ
Tal€praHaay Ba XK.

(¢anra xupuruaMmaran omuiaaump. Jlekun Oy Macana
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AiiHan my cababiu Xxam MHCOHJIAp OyTyH nyHEna Oup
OMpIIApWHU TYIIYHUIUIAPYA YYYH TWIHMA OWIMITHHHT Y3U
eTapiu 3Mac, OuMp OMPUHUHT MaJaHISATHHU XaM YpraHUIl
Kepaxk.

JIMHrBOMaIaHUSAT (JTMHrBOKYJIBTYPOJIOTHS) -
3aMOHABUY TWJIIIYHOCIMKHUHT HWyHAIWIUIApUAaH OupHu
oynuo, aHTPOTIOIICHTPHUK napagurma Jioupacuia
ypranwnamgu. B.B.  BopoObeBHHHT  TabKHIANINYa,
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHK TaAKIKOTIAP «3aMOHAaBUI
JIUHTBUCTHKAHUHT 0apuya  TCHICHUUSIAPU Ownan
Mocamu0, WHCOH, (uKpaapml, Tadakkyp, pyxXuid amamuit
(daonmaTn OwiraH y3BUH OOFIMKJIMKAA PHUBOXKIAHUO
Oopagu» [4]. B.H. TenusHuHr Kapauuiapura Kypa dca,
«JTHHTBOKYJIBTYPOJIOTHS WHCOHHMMITIK (akropwra,
aHWKpOFH, — TWIAa MaJaHuid (Qakropra, JIHCOHUH
(aKTOPHHHT MHCOHTA TabCUPH OMHJUIAPWHU YpraHaIuraH
¢an. by 5ca TMHrBOMaJaHUATIA — MHCOH Xakuaard daHaa
Ypranumr Mapka3uja MaJaHusAT (EeHOMEHH ETaauraH
AHTPOIIOJIOTUK MapajurmMara npeaMmer cudaTuaa Kapaiaau
[12: 89].

JImarBOMamaHUAT - 0Oy THIIITYHOCTIFK Ba
MaJaHUATIIYHOCIUKHUHT TyTaIlll'aH KUICMUHU YpraHaJuTraH
coxa, TWIOa MyXpilaHuO KONTaH Ba aKc JTaIuraH
MWJIATHUHT ~ MaJaHUs  BOKCHIMKJIAPDUHH  TIPEAMET
cudparuga y3uga MykaccaM OdTaid. JIMHIBHCTUKAHUHT
MYCTAaKWI HYHAIHAITN CU(aTHIa THHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI XX
acpuuar 90 #imutapuga ¢aH cudaruaa ByKyara KeiaraH
O0ynu0, WIMHIBOKYJIBTYPOJOTHS» aTaMacu OMPUHYU MapTa
Mocksa ®pazeosorus MaKTaOWHUHT BaKWITU
B.H.Tenussauar wnamuii unutapuaa naiino Oynmu. By
WYHAIHMITHUHT albTepaHATHB HOMJIAHUIIN cudaTuaa y30ek
TWIAJA JHUHTBOMAIAHUATIIYHOCIWK, pyc THIHAA 23ca
«TUHTBOKYJIbTYPOBEICHHE» aTaMacH XaM maimo o6yiau.

JIMHrBOMaJaHUATIIYHOCIUK WIMUN  HYHATUIIWHUHT
Oapya Bakwapu Oy HyHaIWIIHUHT Tabwath Kyn Qanmap
OWjaH TYTAIITAaHIWTHHA aJOXHla axaMusAT OmimaH scra
omumand [4:7]. By (aHHMHT HOMIIAHHIIHWIA AHHUKJIHK
KApPUTWIagUrad Oyica, MaJaHUATIIYHOCTHK  (aHuIa
WHCOHHHMHT Ta0War, >XaMUusAT, TapuxX, CaHbaT Ba OOIIKa
coxaiap Oyin4ya WMXTUMOWH Ba MaJaHWUH TapMOKJIApHHU
ypranca, JUHTBOMAJAHUATIIYHOCTHK OJAMHWHT JIMICOHHA
TaCBUpHAA MAJAHMSATHUHT MEHTAT MOJCTUHHWHT JHCOHHNA
BapHaHTHHU YpraHaau. JIMHrBOMaJaHUSATIA JUAJNOT, ¥3apo
MYJOKOT/a aKC 3TaguraH THJI Ba MaJaHUAT OMpIHKIapH
acOCHI ITpeIMeT XHCOOIaHaIH.

JlunrBoMaaHuii aHbaHAJAPIA THI MaJaHUIT KYpPOJIH,
VHHHT OWp KUCMH, IIyHHHIZIEK, MAJaHUSATHUHT OHp
aBIONIaH aBloja axOopoT Tap3uaa CakJaHUO KOJWIITH
MaHnb6au XucoOIaHau. [ynra Kypa,
JUHTBOMAJAHUATIIYHOCIUK THJIHH MaJaHUAT (EHOMEHH
cuparuaa YpraHaad. MamaHusAT V3 Y3ugaH MablyMKH,
XaJKHUHT, MHWJUIATHUHT TapUXWA XOTHPACH, <Y3UHUHT
KyMyJATHB  (YHKIUSACHTA Kypa, aBJoyiap ypTacuia
MagaHus OOFHMKIMKHHU Cakjiad KOJWIIa Xu3MaT KWIAAH,
MaJaHUSTHHT  KOJUIAaHTaH  axOopoTiapuHu  Hadakar
Tapux/aH XO3MPIW KyHTa, Oajku OYTYHTH KyIaH SpTaHTH
KYHTa XaM CaKj1a0d KOJIMIITa UMKOH OepajiH.

JIMHrBOMAIaHUATIIYHOCIUK ~ (DaHMHUAT  PUBOXKIIAHHII
OocKkMuIapuHu Kyhumaruda wdonanamann: OWPUHYHUCH,
(aHHU PHUBOMUIAHWUII OOCKHYUAArd OWPUHYHM Kaaamiiap
(B.pon  T'ymbombar, J.Bensenuct, Jl.Baiicrepbep,
A.Allore6ns, D.Cemmp Ba OOIIKAJAPHUHT  HMIMHUH
WIIUTAPH.); UKKHUHYACH — JIMHTBOMAIAHHSTITYHOCTHKHIHT
JIUHTBUCTHKA Ba MAAHHATIIYHOCIHMKIAH MYCTaKWI COXa
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cudatuaa pUBOKIAHUIIM, XO3UPrH KyHIa 3ca Oy coxa
TapaKKUETUHUHT YYUHYACH OOCKUCH YyTadTran OYumO, Ky
TaPMOKJIM MYCTAaKHJ JIMHI'BOAMAJHUSITIIYHOCITHK COXACH
PHUBOKIAHMOKIA.

Jlactinabku OockuuIapaa HCTHUCHO Tap3uaa
JIMHTBOMAJIAHUSATIIYHOCIUK (DaHU ITHOJUHTBUCTHKAHUHT
oup TapMmorum cudarnga axpanud UuKAH. MUCON yUyH
B.H.Tenus Oy coxara STHOJTWHTBUCTHKAHUHT OUP TapMOFHU
cudparuga kaparan. B.H.TenusHunr koHnenuuscuua
JUHTBOMAJaHUATITYHOCTHKHAHT Bazudarapu
STHOJIMHTBUCTHKAHWHT Baszu(anapura SKUH 1ed Kapairas.
By UKKH coxa, STHOJIMHTBUCTHKA Ba
JIMHTBOMAaHUATITYHOCIUKHUHT Oup Oupuman ¢apkin
KUXATH IOTyKW, STHOJIMHIBHCTHKA MaTEpHAHU TapUXui
PETPOCIICKTUB/IA, JIMHITBOMAJAaHUATIIYHOCIHK 3Ca THJI Ba
MaJaHUSATHAHT CHHXPOH TAhCUPJIAITYBUHH Ypranaau [12].

JIMHTBOMaTaHUATITYHOCTHKHUHT TaAKHAKOT
Basu(arapuau O.5eHBCHUCTHHUHT Ty3raH TpHajacu OWiIaH
TYNIYHTHPHII KyJa OCOH— “THJ — MaJaHUAT — WHCOH
maxcd' Oy OJMM JIMHTBOMAJaHUATHH JWH3a cudaruga
KypuO, Oy IMH3a OpKaIM OJTHOCHMHI MOJAWH, pyXuil
OOPIUTHUHY KYPUII MyMKHH.

X03upru KyHAa dca JIMHTOMAaJaHHUATIIYHOCITHKKA
STHOJIMHTBUCTHUKAHWHT OWp TapMofu cudaruma smac,
Oak MYCTaKWwiI WIMHH coxa cudaruma Kapanaiu.
OTHONMHTBUCTUKAHUHT JINHTBOMAJAHHUATITYHOCIHK OMIIaH
bapku XYCYCHATIAPHHU AHMKJIAIITa ypUHHO,
TAQAKUKOTIAP HATIDKACHIA STHOJIMHI'BUCTUKAHU XO3HWPTHU
KyHIard MabliyMOTiap, axOopoTiap MaHOawaa TapuxXui
XYCYCUSATIApHM  W37Ma0,  TaaXJui KWW  OwiaH
IIyFyJUlaHaad. SIbHU, MyalsiH STHOCHUHT  TapuUXHUi
MaJaHui Xaérura TETHILIM XYCYCHUATIAPDHU 3aMOHABUH
MaTepuamuiapaa TaXJIHI KHJIa]IH.
JIMHTBOMaTaHUATIIYHOCIMKAA 3Ca pPyXUHd  MaJaHHAT
MpU3Macu OpKalli TapuXuid Ba 3aMOHABHH JIMCOHHUH
(dakTIap TaXJIHI KAIWHAIH.

B.A.MacnoBanuHr  KoHIemmmsAcuaa Oy  Oopania
B.H.TenussHuHr  wiMuid ~ W3JaHUOUIApUAAH  dapkiau
HATIDKAJIAPHUA KYpPUII MYMKWH. XyCyCaH, JTIUHTBOMAaJaHHUN
TAAKUKOTIAp/ia CHHXPOHHS Ba AUAXPOHUS Macajajlapu XaM
Tankuk KunuHagu. B.H.TenussHuHr Kapauuiapura kypa,
THIT Ba MaJIaHUSTHUHT CUHXPOH TyTalIyBu
JMHTBOMAJaHUATITYHOCIUKHAHT TPEIMETH XHCOOIaHaIH:
XaJKHUHT CHHXPOH MEHTAIUTETHAA MaBXKYyZ, OJAM >KOHIN
KOMMYHUKAaTUB jkapaénnapHu Yypranagu. B.A. Maciaosa
JINHI'BOMAJIAHUATIIYHOCIUK TapUXHUM, 3aMOHABUM JINCOHUU
¢dakTIapHd pyXuil MaJaHUATHUHT TIPU3MAacH OpKAIHd aKcC
STTUPHIIHYA aHTJATaad, JeraH (UKPHU WITapH CYpPajH.
AWHAaH IIYHWHT Y9yH XaM JIMHTBOMaJaHUATIIYHOCIIHK
WYHa TUAXPOHHK JIMHTBOMAJaHUATIIYHOCIHK aCOCHH coXa
xucobnanamu [7:12].

JIMHTBOMAaTaHUATIIYHOCTHK CTaTycH OVHMYa 5ca YHUHT
00BEKTH MacajacH xXap IOMM MyxoKamalap ocTuaa O0yimo
KEJIraH. B.H.Tenussaunr TyLIyHYacH O6yuua,
JMHTBOMAJaHUATITYHOCIUKHAHT O0BEKTH Ha(aKaT MUILITHA
MaJaHui MabJIyMOT, Oalkd yMyMHHCOHHH Xamuaup [12:
89]. Macanan, bubmust  kuTOOMAA  KENTHPUITaH
MabIyMOTIap OMpruHa XajKKa aMac, TYpiM XaJKiapra
Terumd  Oynmumm  MymkuH.  B.A.MacmoBa  aca
JIMHTBOMAJIAHUATIIYHOCIUK OOBCKTHH TOPPOK MabHOIA
KypuO 4YWKKaH. YHHHT (QUKpuda, Oy (PaHHUHT OOBEKTH
HadakaT MyalsH XalKKa TETHUIIIN MaJaHWil MabIyMoOT,
0anku, MyaWsH XallKKa SKUH, KapIoll XalKjapra Xam
TETUILIIA MaJaHui KaJAPUATIAPHU XaM KaMmpab onaau [7].
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PE3IOME. Makonana TUHIBOMaJaHUSTITYHOCTHK THIIITYHOCITHKHIHT aJJOXHUIa MYCTaKWI coXacH cudarnaa Taxjiuima
TOPTWITaH. MaJaHusSTHA OWIMII Iy MAJAaHUSAT BaKWIMHUHT ¥3 MaJaHHUATATa KaHYAIWK SKAHJIATHHU KypcaTaju.
Mananust Oy MyaiisiH KAIITHIIAp TYpyXHIaH Mepoc OYIIM0 YTyBUH, yIapHHU aiilHaH OONIKa TYpyXJIard Bakuuiapaan hapkiad
TYpyBYH, MyaiisiH apTedakriapura sra XyJK MOACIUTApUHU ¥3 Wuura ojaav. MaJdaHuAT MIaKUIaHTaH €KW Mepoc YTraH
XYJK-aTBOpP MOJCIUIAPUHYU YAFYHIAIITHPHII OYIUO, yiap WHCOHIAPHUHT TYPYXJIAPUHU aHUKJIANIU, yIapHU OOIIKA TYPYX
€k mwiatnan Qapknadiam Ba Maxcyc apredaktinapna ¥3 udomacuHu Tomamd. Makomama xap OWp MaTaHUATHHHT
MaxOypmif  TaBcMpM Ba  YHHHT  paM3Mi  XYCyCHATH  MaBXyZ Ba Oy  XYCyCHATIApHH  YpPraHUMI
JIUHTBOMAJAHUSATIIYHOCIMKHUHT 3UMMACHIaIUp, AeTaH (GPUKP Wirapu CypHiIaiu.

PE3IOME.B nanHOil cTaThe aHaNM3UPYETCS JWUHTBOKYJIBTYPOJOTHS KaK OTIENbHAs CaMOCTOSTENbHAs 00JacTh
SI3BIKO3HAHMA. 3HaHWE KYJIbTYpHI TOKa3bIBaeT, HACKOJIBKO ONM30K TMPEICTABHTENb 3TOM KYIBTYPHI K CBOEH KyJIBTYype.
KynbTypa BKIIOYaeT MOJENM MOBEICHHS, YHACICIOBAHHBIC OT OINPEICICHHOW TPYIIbI JIIOJCH, OTIMYAIONNEC HX OT
MIPEACTAaBUTENICH NPYro TPYIIbl, ¢ ONpenesieHHbIMH apredakramu. Kynbprypa mpeactaBisier coO0d COBOKYITHOCTB
c(hOpMHUPOBABIIUXCS WM YHACIEIOBAHHBIX MOJENEH MOBEICHHS, ONPEACIIAIONINX TPYIIBI JIIOACH, OTIMYAIOIUX UX OT
JIPYTHX TPYIIN WIM HAalUH W BBIPAXAMIIUXCA B 0cOoObIX apredakrax. B crarhe mpenmonaracTcs, 4TO CYIIECTBYET
00s13aTeNbHOE OTIMCaHNe KaXIOW KYyJIBTYPHI M €€ CHMBOJIMIECKHX OCOOCHHOCTEH, a M3ydeHHE ITUX 0COOCHHOCTEH ABNsAeTCS
00513aHHOCTBIO IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.

SUMMARY. This article analyses linguoculturology as a safgamdependent field of linguistics. Knowing atout
shows how close a representative of that cultute s own culture. Culture includes behaviordtgras inherited from a
certain group of people, which distinguish thenmfroepresentatives of another group, with certaiifaats. Culture is a
combination of formed or inherited patterns of babathat define groups of people, distinguish thieom other groups or
nations, and are expressed in special artifacts.article suggests that there is a mandatory gégariof each culture and
its symbolic features, and the study of these featis the responsibility of linguoculturology.

EFFECTIVN ESSOF USING INDUCTIV E AND DEDUCTIV E APPROACH
OF TEACHING ENGLISH FOR SHCOOL AND UNIVERSITY STUDENTS
M.Y.Dauletmuratova — assistant teacher
Tashkent information technologies in the name dfidfumad al-Khorazmi Nukus branch of the university
Tayanch so‘zlar: induktiv usul, deduktiv usul, boshlang'ich bosqgighiversitet darajasi, o'quv yutuglari.
KarwueBble cj10Ba: WHAYKTUBHBIA METO[, NEAyKTUBHBIA METOJ, HAYaJIbHBIA 3Talr, yHHUBEPCUTETCKHN YpPOBEHbD,
AKaACMHUYCCKHUE JOCTUKCHU.

Key words: inductive method, deductive method, ekmentary stage, university level, academic achievement

Intr oduction. According b Bastone (2014), gammar is Materials and methods. The main aim of the present
multi-dimensional; it is a formal mechanism, a functional  study is b find the comparative effectivenessof deductive
systm from sigraling meanings, or a dyrmamic resource  and indwtive methodson the academic achievement of the
which both usrs and learners call on in different ways at  elementary school and uniwrsity stuents.

different times.The main goal of grammar teaching is b The objective is splitin b the following subebjectives:
enable learners toachieve linguistic competence; learners . To find the effect of both nodels on the stuctnts'
use grammar as atool or resource for comprehension, and  grammar academic achievement in shools.

creation of oral and writtetn disourse efficiently, To find the effect of both models on the us of the rules
effectively, and appropriately depending on the situation of grammar by the university stuants.

(Huang,2015). Many researchers are interested in comparing the

Teaching gammar plays acentral role in every English  effectiveness of deductive and indwtive methods in
foreign langwage (EFL) teacher's classibom and has keen  teaching EFL. Inthe present study, tle researcher mentioned
the focusof language teachers and learners for many years.  some of their studis that conduwcted at school level, while
Some people perceive it as essntial to teaching any foreign  others were conducted at university level.
langwage whereas others view it as an impediment to Studes related to School level
second language acquisition (SLA). Through hisempirical Aisha (2002) condwcted a study b investigate the
study, Ellis,2016) concluded that grammar teaching can  comparative effectiveness of teaching English gammar
help stuctntsenhance both their language proficienciesand  with the help of text book (deductive method) and by using
accuracy, facilitate the internalization of the syntctic group work activities (indwtive teaching nodel). The
systm of the second and foreign language, and supply tk  sample sizewas eighty (80) at the secondary and one
development of fluency. In addition, gmammar teachingcan hunded and twelve (112) at the elementary stage in
contribute to both acquired knowledge as well as learned  Pakistan. The duration of teaching was about one month
knowledge. with daily period of thirty-five minuts at each stge. The

experimental group at each shge was faught English
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grammar through goup work activities by using th in-
inductive teaching nodel whereas thecontrol group was
taught English gammar through txtbook using @ductive
method (traditional method). At the end ofthe treatment
period, relevant post-tests were adminisered to the stucknts
of both the groupsat each stge and were scored. The main
findings of the study were; the experimental and control
groups at both the elementary and scondary stage were
equivalent at the time of starting the experiment and the
teaching of English gammar through goup work activiti es
(inductive approach) played a positive role in improving the
academic achievement of the stuctnts studyingEnglish at
the elementary as well as the secondary stge.

Al- Emami (2005) carried out a study aimed at
comparing the effect of the inductive and ceductive ways of
teaching on learning relative clauses in English Language.
The sample of the study consistd of 160 <gientific and
literary male and female stucknts who were divided into
two groups, tke inductive and ceductive. This ample was
given a pre- test b find out if there was a sttistically
significant difference (a<0, 05) ketween the means of
stucknts’ achievement marks. After condwting the
experiment, a post- st was given to the stucknts in th
groups; esults indtated a statistically significant difference
(0<0, 05) letween stuants’ achievement on relative
clauses according o way of instruction, steam of study.
Concerning the first question of this study whih addresss
if there are any stistically significant differences (@<0, 05)
in the stucents™ achievement according b ways of
instruction, results slow a significant difference in favor of
the inductive way of teaching.

The sample of the study was randomly chosen from
EFL learners at universities and shools. They were divided
into four experimental groups. Tk first and scond goups
learn grammar at university level (deductive and indwtive
methods) by tk two instrwctors (sgcialized in
TEFL&curricula); the third and fourth goups karn
grammarby using indativeand ceductive methods in
schools by English tachers. Dumtion of teaching
university stuents isbout one month with weekly period
of five classs of an hour at each class, tventy lesons for
the two classs but duation of teaching shool stucents is
about one month with chily period of forty-five minuts at
elementary stage.

To achieve the aims of the study, tkre searcher design
the following Instrunents:

* A grammar achievement test for university
stuckntsf@s pre-post tst& postfest ) and a test for
elementary school stucknts @spre-post st & post-test )

* Inductive instrictional program based on the
syllabus of each level and deductive instrwctional program
based on the syllabusof each level.

RESULTS AND DISCUSSION. For the purpose of the
study tw grammar achievement tests were usd. Forty-
item test were prepared for each level by the researcher to
cover the Grammar at university and shool levels. The
general purpose of these instrunents was o compare the
achievements of the four groupson the pre and post tests.

The testof both levels measures the studknts'ability to:

1- Recognize the rules oftenses.

2- Recognize subgct-verb agreement.

3- Make yes/ro questions.

4- Make WH questions.

5-Make or form regative form.

There scarcher desigred to table so specifi cations for
both tests (br university and shool stud:nts) that show the
distribution of questionsamong content and objectives.

This study vis conduwcted during tke second mester of
the academic year 2021 at university level and conducted
during tke 2nd smester of the academic year 2021 at
school level so it finished in Jur. The following
procedures were followed for the purpose of the study:
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1. Getting the approval of the selected uniwversities and
schools to conduet the study.

2. Drawing a sample of the study fom Uzkek schools
and uniersities.

3. Preparing the inductiveand ckductive programs
which were taught b the experimental group and ensuring
its validity.

4. Construeting the pre-/post-test and ensuring its
validity and rliability.

5. Two instrwctors (almost simikr in  respect of
educational  qualifi cations, age, training, teaching
eXperience at university level, socio-economic sttus) are
selected; one instrictor assigred to the 1 experimental and
one to the 2" experimental group.

6. Administating pre-test o the four groups of the
study b measure their grammar before applying the
programs.

7. Training the volunteer instructors and feachers in
implementing the programs by the researcher.

8. Conduwting the experiment and visiting tk
experimental groups egularly to help them overcome any
difficulties or problems that may appear during tte
implementation of the program,

9. Post-testing the groups b measur their grammar.

10.Analyzing the obtained dhata.

Firstly, to make sur that both groups are equivalent,
thepre-test ketween the two groupsof university sage was
compukd as stown in Table 1.

Table 1. Resultsof T-test on the grammar achievement
on the Pre-test between theTwo Groupsof University Stge

Method N Mean Std. Deviation T Df Sig. (2-tailed)
PRE Inductive 21 30.24 10.990 189 40 .851
Deductive 21 29.62 10.244

As can be sen from Table 1, the experimental group's
mean Scoreon pre-test was slightly simibr to the control
group’s nean <ore on the same test (30.24; 29.62)
respectively. It indicates that the T value of grammar
was.189. Thus, it is ot sttisticallysignificant at
(0<0,09rndbothgroupsareequivalent.

To test the significance of these differences between the
mean scores of both groupson the reading comprehension
inthepost-test, the T testshtistical procedure was computed
as stownin Table 2.

Table 2. Resultsof T-teston the Grammar Achievement
on thePost-test between the Two Groupsof the University
Stage

Method N Mean Std. Deviation T
POST Inductive 21 37.38 10.230
Deductive 21 3148 8.507

Df Sig. (2-tailed)
2.034 40 .049

Table 2 indicates that the T value of grammar was
2.034. It is dftistically significant at (a<0, 09). Thus, th
null hypothesis whith stted that there is o statistically
significant differenceat (a<0, 09) in tle mean sores of
grammar between the two groups was rejected. The mean
scores of the grammar post-test stown in table 2 indicate
that the mean scores of the experimental group were higher
than the mean scores of the control, where the mean score
of the experimental group was 37.38,whi the mean sores
of the control group was 31.48.

The pre-test between the two groupsof school stage was
compukd to show that both groupsare equivalent as stown
inTable3.

Table 3. Resultsof T-teston the Grammar Achievement
on the Pre-test between theTwo Groupsof School Stage

Method N Mean Std.Deviation T Df Sig. (2-tailed)
PRE Inductive 20 29.55 9.654 -.328 38 .744
Deductive 20 30.60 10.545
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As can be sen from Table 3, the experimental group's
Mmean Soreon pre-test was slightly simikr to the control
group’s nean <soreon the same test (30.24; 29.62)
respectively. It indicates that the T valueof grammar was -
.328. Thus, it is ot sttistically significant at (0<0,09)and
both groupsare equivalent.

According o the second question, which addresss if
there are any shtistically significant differences (@<0, 09)
in the university stugnts’ achievement according o ways
of instruction, resultsalso show a significant difference in
favor ofthe inductive way of teaching. This esult is
eXpected because of the characteristics of inductive method
where all students like to learn grammar through
communkiating and puacticing struwctures & they do not
need to speak grammatically correct sentences b
communicate well. Also, inindwctive method, the teacher
provides as nmuany examples as possibke in teaching
structures 9 eliciting the grammatical rules from examples,
make stucknts impoving their grammatical accuracy.

The result of the first question is consisent with
Takimoto (2015), wl proves experimentally that the
difference instuctnts’ score is in favor of the inductive way
of teaching when combined with problem-solving tasksor
structured in put dsks. It isalso consistnt with Vogeletal.
(2011) whose results indeate a significantly great ereffect
of the guide dinduwtive approach on stort-term learning. On
the other hand, the result of (Haight and et al., 2017) slows
that the guide dindwtive method had sttistically
significant effects on the long-term learning of grammatical
structures.

Concerning the first question of this study whéh
addresss if there are any sttistically significant differences
(0<0, 09) in tke school students™ achievement according
toways of instruction, results slow a significant difference
in favor of the inductive way of teaching. This esultcan be
explained through tke fact that the Ministry of Education
has recently held many training courss for English

langage teachers inorder to acquaint them with up t date
or contemporary methods of teaching English hnguage. |
think that these training courses have changed the
atmospthere of the class b become more suitable for
stucknts b induce the grammatical rules from relevant
activities and exercises. Also, the teachers unadrstand the
instrictions and stategies given in the "Teacher's Book"
that based on indwtive method s they make stuctnts
inferthe rules from the given examples.

The result of the second question is consistnt with Al-
Emami (2015) wh proves experimentally that the
difference instudknts’ score is in favor of the inductive way
of teaching. It isalso consisent with Aisha (2012) wlvse
results sbw the efficiency of the inductive method
inteaching English gammar to non-native speakers.

Conclusion. The expected findingsof the study indeate
that theexperimental groupsat both primary and uniersity
stages are equivalent at the time of starting the experiment
and the teaching of English gammar through indutive
approach plays a positive role in improving the academic
achievement of the stuctnts studyingEnglish gammar in
both levels (uniwersity and elementary).

e It is necesary for teachers to vary their techniques
and ways of teaching according o their stucknts’ interests
and achievement levels with nmore emphasis on using tle
inductive way of teaching glammar.

* Teachers and instritors are encouraged to attend
different intensive training course skeld by the Ministry of
Education in order to be aware of various modern ways of
teaching English hnguage. They are also encouraged to
apply modern ways of teaching in treir classs sirce this is
one of the aims of the Educational Reform for Knowledge
Economy.

Researchers should condwt other studes in other
regions and on other are as on syntx in order to obtain a
more comprehensive idea about which way of teaching is
more influential in teaching gammar in Uzkekistan.
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REZYUME. Tadqigot ingliz tili grammatikasini deduktiv va doktiv o'gitish modellaridan foydalangan holda
o'gitishning giyosiy samaradorligini o'rganadi. Gagbt, shuningdek, bu ikki usulning gaysi biri uersitet talabalari va
o‘quv yurtlaridagi grammatik o'quv bilimlariga ijobita’sir ko‘rsatishini korishga harakat giladi. Shuning uchun u
quyidagi savollarga javob beradi:

* Universitet darajasida industiv metodning gramkaabilimiga ta'siri ganday?

» Boshlang'ich bosgichda dedustiv usul bilan tatpy@sligan grammatika o'rganishga industiv metodrteigiri
ganday?

Tadgiqot savollariga javob berish uchun tadqiqotwdni bir zamonaviy talablar uchun industiv va déigugsullarga
asoslangan ikkita dasturni tayyorlaydi. O talab&ufs darajasida ingliz tili Btimlarida universitet darajasida sakson va
elementar bosgichda bir yuz. Tadgiqot ishtirokahtia'rtta tayinlangan bo'limdan iborat edi.

PE3IOME. B uccrnenoBannn paccMaTpHUBAETCsl CpaBHUTENbHAS 3((HEKTUBHOCTh O0YUCHHsI aHTIUHCKON TpaMMaTHKeE C
HUCIIOJIb30BAHUEM HGHYKTHBHOﬁ u I/IHZ[yKTHBHOﬁ Mouenei/i 06y‘IeHI/I${. B HCCJICAOBAHNHU TAKIKE JACJIACTCA MOIBITKA YBUACTD,
KaKkod M3 DTHX JABYX METOOOB OKa3bIBACT IIOJIOKUTCIBHOC BJIMAHUEC Ha 3HAHUC T'PaMMATUKH anemiSy CTYACHTOB
YHUBEPCHUTETOB M YI€OHBIX 3aBEICHUI. ITOATOMY OH OTBEUYAET Ha CJIEIYIOIINE BOIIPOCHI:

» KakoBo BiIusHHE MPOMBINUICHHOT'O ME€TOAAa Ha 3HAHUEC I'PAaMMATHKN Ha YHUBCPCUTCTCKOM ypOBHe?

e KakoBo BIHSHHEC WHAYKTUBHOIO METOAAa HAa M3YYCHHUC I'paMMATUKHU IO CPaBHCHHIO C ACAYKTHBHBIM MCETOIOM Ha
HaYaJbHOM YPOBHE?

YroObl OTBETUTH HA BOIIPOCHI UCCIICAOBAHUS, UCCIICAOBATEC/Ib TOTOBUT JABC MPOrpaMMbl, OCHOBAHHBIC HA MHAYKTUBHBIX
H JACOyKTHBHBIX METOAAX IS Ka)IOro coBpeMeHHOro tpeboBanus. O crymenToB; BocembaecsiT Ha YHHBEPCHTETCKOM
YpOBHE M CTO Ha HAYabHOM YypOBHE Ha (akymbTeTax AaHIJIMHCKOrO s3bIka Ha ypoBHe 110 Kypca. YYacTHHKH
HccjIeA0BaHus COCTOAIN U3 YCThIPEX HA3HAYCHHbBIX CeKHHﬁ.
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SUMMARY. The study imestigates the comparative effectiveness of teaching English gammar by using dductive
and induwtive teaching nodels. The studyalso attempts b see which of these two methods has a positive effect on the
grammar academic achievement of the university stugnts and elementary school stucknts in Uzlekistan s it answers the

following guestions:

» What is the effect of inductive method on grammar achievement compared with deductive method at university

level?

» What is the effect of inductive method on grammar achievement compared with deductive method at elementary

stage?

To answer the questions of the study, tle researcher prepares two programs kased on indwtive and deductive methods

for each level based on its sylabus. Tk sample consists 180 stughts; eighty at the 1°* year level in English ctpartments at
university level and one hunded at the elementary stage. The participantsof the studyconsistd of four assigred sctions.

NCIIOJb30BAHUE CIIOPTUBHBIX AHT'JIMIIN3MOB
B COBPEMEHHOM KAPAKAJIITAKCKOM SA3BbIKE
X.E.JlaysermypartoBa — crmapuuii npenooagameind
Hyxycckuii eocyoapcmeennuiii nedazouieckuii UHCmumym umeru Axcunusa3a
T.K.EpHa3apoBa — npenooagamens
Hyxycckuii yenmp nod2omosxu Kk OMUMRULCKUM U RAPAOTUMAUUCKUM GUOAM CHOPMA
TasiH4 cy3Jap: cOPT MHIVIM3U3MH, CIIOPT JIyFaTH Ba aTamaiapu, YUUH Typiapu, YUHHYY TypliapH, YHUH Xapakatiapu

TypiapH, CHOPT aHKOMJIapU TypJIapH.

KiaioueBble ciioBa: Cl'IOpTPIBHI:IfI AHIIMONU3M, CHOPTHUBHBLIC JICKCMKHM W TCPMHHLI, BUABI WUI'D, BUAbLI UTI'POKA, BUABL

HUI'POBBIX HCﬁCTBHH, BUABI CIIOPTUBHBIX CHAPAKCHUU.

Key words: sports Englishism, sports vocabulary and termsegyof games, types of player, types of game agtion

types of sports equipment.

B coBpemeHHOM Mupe aHTTUHCKHUI S3bIK CTAHOBHUTCS
Bce 0oJiee pacpoOCTPaHCHHBIM, UCTIONB3YETCS B PA3IMYHBIX
obnacTiax u cdepax, Takux Kak oOpazoBaHUE, MEIUIIMHA,
HayKa, TEXHOJOTHH, KOMMYHHKAIlMH H CIOPT. OITO
MPHUBOJUT K TOMY, YTO aHTJIMIU3MBI CTAHOBSITCS BCe Oojee
pacrpoCTpaHEHHBIMH B JPYTWX  S3BIKAaX, BKJIOYas
KapaKaJmakCKuid s3bIK. B maHHO#N paboTe MBI pacCMOTPUM
HCMOJIb30BaHNE CIIOPTUBHBIX aHTJIUIU3MOB B COBPEMEHHOM
KapaxaJlmakCKOM SI3bIKE.

Kapakannakckuil SI3bIK SIBISIETCS TIOPKCKHUM SI3BIKOM,
KOTOPBIN SBJISICTCS OJHUM U3 O(QUIMANBHBIX S3BIKOB
PecnyOnmuku Kapaxkannakcras. B COBPEMEHHOM
KapakaJMakCKOM SI3bIKE€ MOJKHO BCTPETHTH MHOXXECTBO
coB, 0003HAYAIOIIMX CHOPT M CIOPTUBHBIC JCHCTBUS,
MPOUCXOAMNX W3 AHTJIWICKOTO f3bIKa, TaKUX Kak
"¢yroon", "Boneitbon”, "backerdbon”, "rannbon" u apyrue.
DTU cJIoBa CTadd YacThl0 TOBCEJHEBHOIO S3blKa U
HCTIONB3YIOTCS B Pa3IMYHBIX BUAAX CIIOPTA.

Kak HaM W3BECTHO, HHYTO HE MOXET IPEACTaBUTH
CTpaHy MHUpY OBICTpEe, YeM CIOPT. ITO SBISCTCS BAXKHOU
9acThI0 KYJIBTYpHl M CAaMOCO3HAaHHS OJHOTO Hapona, a
TaKxKe YaCThIO COIIMAJIbHOM, 3KOHOMHYECKOM Hu
MOJIMTUYECKONW KU3HU KOHKPETHOH cTpaHbl. CIOPTHBHOE
HampaBJIGHWE  HAXOAWUTCSI B IIGHTpe  BHUMAHHUSA
CIETIHAINCTOB Pa3HBIX 00JacTel, B TOM YHUCIIEC JINHTBUCTOB,
KOTOPBIX OCOOCHHO TIPUBJICKACT SI3BIK CIOPTAa CBOCH

JIeKCUKOM. B mocnenHue  JecATUNETHS  MPOU3OILIN
Ccephe3Hble  W3MEHEHUS B O0OJNAacTH  CHOPTHUBHBIX
aHTJIMUM3MOB B CBS3M C  TOSIBJIGHHEM  Pa3IMYHBIX

COpPEBHOBAaHMH M HEOOXOAMMOCTBIO Pa3BUBATH MPABIIIFHOE
WCTIONB30BaHUE S3bIKa. OTO MOTPEOOBAIIO TOMOIHEHUS
CJIOBApHOrO0  3amaca  yHUKAJIbHBIMM  CJOBaMH U
WHOSI3BIYHBIMH 3aUMCTBOBAHISIMH B 001acTH (PU3MUECKON
KYJNbTYPHI U CIIOPTA.

HecMoTpst Ha BHELIHIOIO 3J1€raHTHOCTh, HOCTYIHOCTD U
3pENUIIHOCTD CIIOPTa, BCE €ro CTWIH HMEIOT CIIOXHYIO
JIEKCUKY, TpeOYIOIIyl0 OIpeNeNeHHOT0 MacTepcTBa u
VCHIMA TI0 HCHOJB30BAHUIO. AKTYalbHOCTH PabOTHI
ompenenseTcss HEIOCTaTOYHBIM 3HAHHEM  CIIOPTUBHOMN
nekcukd. CIIOpTUBHBIE TEPMHHBI BBIXOAAT JAajJeKO 3a
pPaMKH TIOHSITUH, OTHOCSIIIMXCSL TOJIBKO K JTAaHHOM OTpaciu
Hay4YHBbIX M TPUKIAIHBIX 3HAHWW. BrageHue crniopTUBHOM
JIGKCUKON M TEPMHUHOJIOTHEH SIBIISIETCS OJHUM M3 YCIOBUU
pPa3BUTHA KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH HOCHUTENs
s3pIKa. B CBS3M € OTHM TeMa MOaHHOTO WCCIECIOBAHUS
MIPECTaBIICTCS HAM aKTyaJbHOI.
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CriopTHUBHAsT TEPMUHOJIOTHS SIBISETCS MaJOU3yYCHHOM
00JacTH JICKCUKH KapaKallaKCKoro si3bika. HaumOounbriee
KOJIMYECTBO HAYYHBIX pPAa0OT TOCBSIIEHO CIIOPTUBHON
TEPMHHOJIOTHH, OJHAKO HaydHas paboTa B CPAaBHUTEIEHOM
aCIIeKTe CHOPTUBHOW TEPMHUHOJIOTMU AHIJIMHCKOTO U
KapaxaJIMmakCKOTo S3BIKOB N3y4eHa HEJOCTATOTHO.

B MHpoBOM SI3bIKO3HAHMH TIPOBEACH Psii UCCIIEIOBAHUI
[0 BONPOCAM CIIOPTHBHOHN JICKCHKH W TEPMHHOJOTHH. B
O9TOM  HampaBJIeHWH paboTalOT Takhe 3apyOe KHbIE
nccnenoatend, kak M. Agnan, P. Baiia, O. I'ypeesa, M.
Mem, II. bensiid, 3. Myp3soes, 1O. Homomunxkuii, P.
Hcmowmno, M. Hopkun, X. Padues, n Hamu y4€HbIE Kak
M. BobGoépos, 3. Abmymnaea u H. I'adypoB, HaydHbBIE
HCCIICIOBAHMS HAIKUX OTCYCCTBEHHBIX YYCHBIX 3aHHMAIOT
0cob0e MecTO B UCCIIECIOBAHUSAX.

IIpeameroM wWccnemoBaHuss B HMX paborax ObLIO
CJII0BOOOpa30BaHUC B CIIOPTUBHOW TEPMHUHOJIOTUH, METOJIBI
npenofaBaHus (Gu3UdecKord KyJbTyphl W (opMHUpOBaHHE
CIIOPTHBHOW TEPMUHOJIOTHMH B TEPHOJN HE3aBHCHMOCTH:

«pyccKas ~ CIIOPTHBHAsl TEPMHUHOJIOTHS HAa  OCHOBE
0ackeTOOIbHOM TEPMHUHOJIOTHH» [6], BOIIPOCHI
npenofaBaHus  (PpU3UYECKOH KyIbTyphl B  Y30EKCKHUX

mkonax [7], kpome Toro, 6L U34aH CIOBAph: «TOIKOBBIHA
CJIOBaph TEPMUHOB CIIOpTa M (DU3UYECKON KyIbTyph» [3].
B xonme XX Beka MOSBUINCH KaHIWIATCKAE IHCCEPTALIMH,
B KOTODBIX DAaCCMAaTDHBAIIMCh CTAHOBICHHE W Da3BHTHE
CHOPTHBHBIX TEPMHHOB B KapakalllakCKOM s3bike [4],
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKAass ~ XapaKTEPHUCTHKA  JICKCHKH
y30eKCKOro cropTa B Jiekcemax [8] u mp.

CHOpTUBHBINM aHTIMIM3M - 3TO CJIOBO, BBIPAKCHUE HITH
KOHCTPYKIIUS, KOTOPBIE MMPOUCXOMISAT U3 aHTIIMHCKOTO SI3bIKa
U Ucnolb3yoTes B kourtekcre cropra [5:30]. Hexoroprie
TPUMEPBI CIIOPTHBHBIX AHTJIHIM3MOB BKIOYAIOT B CEOS:
"ron" (goal) -B dyrbose 1 XOKKee 03HAYAET 3a0MTHIA MY
Wi mwainby B BopoTa; "taiim-ayT” (time out) - mepepsiB B
Urpe, KOTOPBI MOXKET OBITh BBI3BAH TPEHEPOM KOMAHIIBI
st OOCYXKICHWSI CTpPaTeTMH WM OTIbIXa WIPOKOB;
"OackeTOONBHOE  KOJBLO" (basketball hoop)
METaJUTHYECKUM 0001 M CeTKa, TPUKPEIUICHHBIE K JI0CKE, Ha
KOTOpylo Opocator Ms4 B Oackerboiye;, “cmpuHTep"
(sprinter) - GeryH, crenUaIM3UPYIOLIUICS Ha KOPOTKHX
JTMCTAHIINSAX.

Hcrons30BaHne  CIOPTHBHBIX — AHTIMIIA3MOB  MOXKET
OBbITh TOJIE3HBIM B CIIOPTHBHOM KOHTEKCTE, TAK KaK OHU
MOTYT TIPEJCTABJIATH COOOH yHHMBEpCATbHBIH TEPMUH,
KOTOPBIii TIOHUMAIOT CIIOPTCMEHBI 110 BeeMy Mupy. OmHako,
UCIOJIb30BAHUE CITHIIIKOM MHOTHX CIIOPTUBHBIX




AHIIMOU3MOB BHE CIIOPTAa MOXKET IMPUBECTH K TOMY, 4YTO
TEKCT WJIMW PE€Yb CTAHET TPYAHBIM [UIA TIOHUMAaHUA I
J'HOL[CI7[, HC€ 3HAKOMBIX CO CHOpTI/IBHOﬁ TepMHHOHOFI/Ieﬁ.

Kak Osxeros OIIPEACIIAT 3HAYCHUE AHTJIMIIU3MOB - 3TO
«CynoBa wimu 00OpPOTHI pedd B KaKOM-HUOYIb SI3BIKE,
3aMMCTBOBAHHLIC U3 QHIJIMMCKOIO SI3bIKA HIIH CO31aHHBIC
o 00pasiy aHTJIMHCKOTO CJIOBAa MM BEIpaKeHUsI». YTOOBI
IIOHATH n OTJIMYHUTH AHTJIUIM3MBI oT ApyTrux
3aHMCTBOBaHHI7[, MBI JOJIDKHBI 3HaTh CI10COOBI ux
oOpaszoBanusi. B Hacrosee BpeMs CYIIECTBYET BOCEMb
cnoco6oB o0pazosanus anrmuusmos [10:1]:

1. KoMIIo3uTsl - Cl10KHEIE CJIOBA, KOTOPBIC COCTOAT U3
JIBYX TIPOCTBHIX aHTTUHCKUX cioB. Hampumep:

- Bugsl urp: basketbol -
gandbol - handball (qol + top), futbol - footballydq +
top), voleybol - volleyball, tennis — tennis, kikising —
kickboxing (tebiw+ring), fristayl — freestyle (erkistil).

Buner urpoka: golkiper - goalkeeper -
(darwazani toptan qorgawshi), forvord -
(hujimshi), strayker — striker (kop gol urgan hugim),
refere (ref) — referee (toreshi).

Bunst HUTPOBBIX JIEUCTBUU: overtaym -
overtime (qosimsha waaqit), ofsayd - offside — (own tis

jagday), playof — playoff (oyinda topardan utis @en koropom
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(bowling), diskvalificia (disqualification), bilyak (billiard),
finish (finish), chimpion (champion), laynsman @sman)

— TMIOMOLIHHK CyAbM B TEHHHCE WIH (PyTOOIHHOM
COCTSI3aHUH.

4. [TomykaybpKa - CI0Ba, KOTOPBIE MTPH TPaMMaTHIECKOM
OCBOCHHMH TOJYHMHSIOTCS MpaBWIaM  KapaKaJmakCKOH

rpamMaTukn  (npubaBisiorcst  cyddukcer). Hampumep:
doping (dope) - dopingten paydalaniw, aerobikarehies,
fitnes — fithess.

5. T'ubpuapl crnoBa, 00pa3oBaHHBIC MPHCOSAMHEHUEM K
WHOCTPAHHOMY  KOPHIO  Ccy((HUKCBI, TPUCTAaBKU U
okoHuauus). Ilo 06pa3oBaHHIO THOPHIHOTO crmocoba
yHOTpeOJICHHE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB HA KapaKaJMaKCKOM

basketball (sebet + top)ssbike He BBISBIIEHO.

6. HpHMLIe 3aMMCTBOBaHUA - JICKCMYCCKUC CAHMHUIEBI B
KapakaJIIaKCKOM A3BIKC BCTPCHAKOTCA HpI/I6HI/ISI/ITCHI>HO B
TOM K€ BUIC U B TOM XC 3HAYCHHHU, YTO U B AHTIIMICKOM

darwazabar SA3BIKC KOTOPBIC MOYXHO BBIACIIMTHL Ha JIBC I‘pyHl‘ILI:
forwart

- TpaHckpumuusi - 3TO 3aMMCTBOBAaHHUE JIEKCHYECKOU
€JIMHUILIBI, TIPH KOTOPOM COXpaHseTCs ee 3ByKoBas (popMma.
Hampumep: futbol (football), bobsley (bobsleigh), boks
(box/boxing),xokkeii (hockey), bilyard (billiard).

- TpaHcaurepanust Crnocod 3aMMCTBOBAHHS,
IMPOUCXOANUT 3aMMCTBOBAaHHC

pu
UHOCTPAHHOTO

shigiw) geymplay - gameplay — (oyin), match — matcciosa: OyKBBEI 3aMMCTBYEMOI'O CJIOBA 3aMEHSIOTCS OYKBaAMHU

(oyin), hedtrik — head-trick (3 gol organ oyinshigntatrik
— penta-trick (3 gol organ oyinshi), spayk — spilogin
wagtindagi patlenip sekiriw), penalty — penalty diyala
buzilgandagi oyin shartleri), final — final (oyirmen aqirgi
oyini).

Buabl  CHOPTHBHBIX — CHApSDKEHUH: snowbord -
snowboard , skeytbord — skateboard, raket — rockat, —
club, diplom — diploma,

2 . DK30TU3MBI - NHOA3BIYHOC 3aUMCTBOBAHHUC,
0003HaYaroIee NpeIMeT WIH SBJICHUE U3 KU3HH JIPYroro
Hapoaa. OTH JEKCHYECKHE CAUWHUIBI HC UIMCIOT HU PYCCKHUX
HH KapakaJakCKMX CHHOHHMOB. Hampumep: snowbord
(snowboard), futbol (football), voleybol (volleylbal
basketbol (basketball), skeytbord — skateboard nthey

(paintball), karting (carting), regbi (rugby), péha—
penalty.

3. Kampka - 3auMCTBOBaHHE WMHOS3BIYHBIX CJIOB,
BBIpKEHUH, ¢dpa3 OyKBaJIbHBIM TIEPEBOJIOM

COOTBETCTBYIOLICH S3BIKOBOM eauHullbl. ['paduueckuii u
(doneTHueckuii hopma 3TUX CIIOB coxpansercs. Hampumep:
club (club), butsi (boots), set (set)nmaprus B TeHHHUC, B
KOTOPO# Isi mo0eapl HEOOXOAUMO BBIMTPATh MHHUMYM 6

pomHoro s3bika. CIIOBO 4YHTAeTCsl B COOTBETCTBHU C
npaBuiiaMu pojaHoro si3bika). Hampumep: forward [b:wad]
— forvord urpok B dyrGose u XOKKee KOTOpBIN MIpaeT Ha
nepeaHel TMHMM, Hanajgaromui, captain [kapin] — kapitan
muaep komauael B cmoprte, libero [liborou] libera urpox
caMBIif 3aTHAH 3alTUTHI B BoJielOome win ¢pyToore.

B 3akimroyeHHMH MOXEM CKa3aTh, YTO CIIOPTHBHBIX
AHIIMIU3MOB ¥ 3aMMCTBOBAHUE CIIOPTUBHBIX TEPMHHOB M3
IPYTHX SI3BIKOB B KapaKAIMAKCKUH S3BIK CONCHUCTBYET HE
TOJIBKO CTAHOBIICHHIO CIIOPTHBHOM TEPMUHOIOTHH S3BIKA,
HO M Pa3BUTHIO €ro JIEKCMYECKOH cucTeMbl. OCHOBHOMN
MPUYUHON POCTa aHTJIMUCKUX CIIOPTUBHBIX 3aMMCTBOBaHUHN
B POTHOM S3BIKE SBJISAETCS TOT (PAaKTOP, YTO POAUHOM
OOJBIIMHCTBA BUIOB CIIOPTA, BO3HUKIIMX B HOBOE BpEM,
SIBJIIIOTCSL  AHTJIOSI3BIYHBIE  CTpaHBl.  HemanmoBakHBIM
(hakTopoM TakKe SBIACTCS pacTylas MOMyJIIPHOCTE
CropTa ¥ pa3iMYHBIX €ro BHIOB B PecmyOiuke
Kapakanmnakcran. PaccmorpenHble B paboTe MaTepuabl,
3aTparuBaoIIme TPU3HAKH 3aMMCTBOBaHHBIX u3
AHITIMHCKOTO  sI3bIKA ~ TEPMHUHOB M HCIIOJIb30BAaHHE
AHTITIU3MOB, TIOMOTAIOT PACIIO3HATH WX U CIIOCOOCTBYET
MPaBUILHOMY TMOHMMAHUIO W OOJIEr4acT KOMMYHHUKAITHIO

yacreii — reiimoB, bodibilding (bodybuilding), darts (darts), na mexayHapoHOM ypOBHE.

cort (court), boks (box, boxing), ring (ring), bomd
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PE3IOME. by makomana KopakajiloK THIUAA CIIOPT COXACHJa WHTIMCU3MIIAp IMIAKIHIATH JEKCUK OUPIUKIAPHUHT

OoinTHIl Macajamapd MyXoKama KHIIMHHO,

UHIJIN3 TWJIWHUHT KOPAKaJNoOK CHOPT TEPMHUHOJOTUACUTA Ta’CI/IpI/I

o‘pranmnaan. MHrmM3 TWingaH Kenub YMKKAH KOPAKAIINOK CIIOPT aTaMallApUHUHT TaXJIHIIA aMajra OUIUPWIIN, WHIJIH3
TWIAJAH OTMHTaH KOPAKAJITOK TIJIMHUHT CIIOPT TEPMHUHOJIOTHACHIA TYTTaH O ‘PHH KO pUO YHKHUIIH.
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PE3IOME. B nanHoii cTtathe paccMaTpHBAIOTCS 00OTalleHNE JIEKCHYECKUX SIUHUI] B (POPME aHIIIMIM3MOB B 00JIacTH
CIIoOpTa B KapaKaJIaKCKOM SA3bIKC, HCCICAYCTCA BJIMAHUC AHTIUMCKOTO SA3bIKa Ha KapaKaJIMaKCKyl0 CIHOPTHUBHYIO
TECPMHUHOJIOTUH. HpOBO,Z[I/ITCH AHaJIN3  KapakKaJlMaKCKUX CIIOPTUBHBIX TCPMHUHOB aHTIIMHACKOTO IIPOUCXOXKICHNA,
paccMaTpuBacTCA pOJ.'IL aHl:‘J'IOH3I?I‘lHLIX SaI/IMCTBOB_aHI/Iﬁ B CIIO TI/Il_%HQﬁ TepMHHOHOFHI/I Kap.alfaﬂl'[a.KCKOI‘O _SBI)IKa. .

SUMMARY. This article discusses the enrichment of lexicadsuin the form of Briticism in the field of spsrin the
Karakalpak language, and examines the influen¢beoEnglish language on the Karakalpak sports tesiogy. The
analysis of the Karakalpak sports terms of Engbisgin is carried out, the role of English borroginin the sports
terminology of the Karakalpak language is considere

MAJAHUSATIAPAPO MYJIOKOT TYIHYHUACUHUHI TABPU®U
A.A XynaiidepreHoB — guronozus ganrapu oyiuua gancaga ooxmopu
Adwcunués nomudaeu Hykyc dasram nedaeo2uka uHCmumymu

TasgHY cy3Jap. aHTPOIOLCHTPU3M, JIHHIBOMAJIaHUSATIIYHOCIHK, JIUHTBOTIPArMaTHKa, JIUHTBOKOTHUTOJIOTHS,
MaJIaHUATIIAPAPO MYJIOKOT.

KaioueBble cjioBa:  aHTPOIOLEHTPU3M, JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHs, JIMHTBOIIPArMaTHKa, JIMHTBOKOTHUTOJIOTHS,
MEXKYJIBTypHAasi KOMMYHHUKAIHUS.

Key words: anthropocentrism, linguoculturology, linguopragroatilinguocognitology, intercultural communication.

X03upru 3aMOH THJIIIYHOCIWIM TWIHM YpraHWmga Ba 0dra OyiraH XyJdK-aTBOPHAMp. MagaHusr —ymoy
«HCOH OMMWJIMHH» XHCOOTa OJyBUM AHTPOINOLECHTPH3M  MAaJaHMATHH KaOyJ 3TraH IIaxc Kabu IUHAMHUK XOMHCA,
Tamoiinnura  acociaHaad. JIMHIBOMaIaHWATIIYHOCIHK,  YJIAPHUHT Xap WKKUCH XaM (IIaxc Ba MaJaHWAT) 3aMOH Ba
JIMHTBONIparMaTHka, JMHTBOKOTHUTOJIOT WS,  LIAPOUT TaKo30cH OuiaH y3rapamu» [11:21].
MaJaHUATIIapapo MYJIOKOT kKabu sHru (aHiap mowpacuia 2. MajaHusTHH TapHXuil TauKuH OTHmL. YOy
¥3 TaAKUKOTIApUHM OnuO OOpYyBYM AHTPONOLECHTPHK  TAJKHHIA Kypa, MagaHHAT-)KAMHUAT TAPUXUHUHI MaxCyIIH.
WIMHWH NapagurMa TWIHM YpraHuilia ssHru SHAANIyBiapHi  Jlemak, y MHCOHMSITHUHT KYyJra KUPUTTaH TaKpuoanapuaaH

TaBCUs KUJIAIH. nbopar OYynmO, aBNOAMaH aBloAra YTaad Ba Iy acocia
I'ymanuTap (hanmap Joupacuaa «MagaHusaT»  pUBOXKIaHaTW. SIHa ymOy Tabpu(HHA COJHIITHPHUHT:
TymyH4acu (QyHAaMeHTan TymyH4agup. ['ymanumrap «Mananusar — Oy Oupraiukga xaéT  KCUHPHIITHHHT

(danmapHUHT Xap OMp TapMOFM MaJaHHUAT TYIIYHYACHHH  HATIDKacH, MagaHWAT — YHHHI acOCHH TapKHOWTa aHWK
VPraHWIIHWHT y3Wra XOC AacTeKTHHH TaHi1ad ojaad Ba  OeNTWIaHTaH WHCOHJIAP JKaMOacH, YIApHUHT MyaisH
y3uua Tabpud Oepuiira uHTHIAAM. By KOHYHHH XonaTaup,  Tapuxja suanl naBpu. MagaHusST-MHCOHUST XKaMOACHHUHT

YyHKH MaJaHHUAT TYIIYHYACH KYT Basudadd XapakTepra  XyJK-aTBOPH MebEpapura TYFpHU KeJIMaiuran
ora. Iy cababmu xam MaJaHWSATHA Xap Xud (aHmap — HapcajdapHU KaOyn KHIMACIIUK YCYJUIAPWUHH OCNTHIIOBYH
CEMAHTHKa, JKaMHUSTIIYHOCIHK, Tapux, aHTPONOJOTHs,  Tapuxuii kapaéu» [12:122].

TIIIIYHOCTHMK, ATHOJIOTHS Ba OOmIKa (aHimap ypraHaiu. 3. MajaHusTHUHT MOXHMSTHHH MEbEp IKMXATHIAH

Kypcatunran xap O6up (aH yHUHT Oupop OMp TOMOHWHU  TYIIYHTUPHIN, SBHH HHCOH XaéTh  Oenruiaiauran
éputaau Ba ¥3 METOJA Ba TaBcu(iIapu BOCHTACHIA TAaXJIHJI  MAJaHUATHHHT MEHhEPH Ba KOHYH-KOMIAIAPH  YHUHT
KWJIUIITa XapakaT KAjiIau. Ma3MyHUHU o4nb Oepamu. «KymbTypomorus. XX Bek»
WHCOH TWiaM 3HI Kamuaa ydra wikrtuMmowit Basuanu (1997, 1926.) nyratuma MaJaHMAT «TaOMU SpaTHIHMIITa
OaxkapaJy: WKTUMOMUH ajoKa BOCHUTACH OVIHWIN, Xap XWJI  KYIIMM4Ya PaBHIINA KSITUPHWITaH CYHBUH TapTHO-KOUIAIap
TaOMUi XOAWCAITaApHUHT CEMHUOTHK Oenrncy Ba TahakkypHH  Ba OOBEKTIAp, HHCOHHUAT XYJIK-aTBOPH Ba (PaoaUsATH
[IaK/JIAHTHPYBYM KOTHUTUB Basudanu Gaxxapumi [5:14-15].  6yiinua ypraHwirad makjuiap, OJUHIaH OWIMMIIap, Y3UHH-
Maskyp y4ra Ba3uga BepOas Ba HOBepOal BOCUTalap y3apo  y3W aHrjlaml Ba OOBEKTHB OOpJIMKHHM paM3uil Oeirmani
TAbCUPH HATIDKACHIA MaJaHUATIApApO MYJIOKOTAa V3  INAKIIapH HMFHHAMCUIUp» 1eb Tabpud Oepuiran [4:192].
akcuun tomaay [3:117]. Tun MamanusaT Ouinad yambapuac Ymby Tabpudra KymmMya paBUIIAA  MaJaHUAT
Ooormukaup. Y TadaKKypHUHT acOoCHH MOXHMSATHHU akC  TaBcuUdura KaOyna KWIHIN, TacaBBYyp OTHII, 0axojaml Ba
STTUPUO, MaJaHUATIApAPO MYJIOKOTIA aloXula akpanud  XapakaT KWIMII Y4yH Kepak Oyiran Ouiummiap Ba
Typamd. Y3 Baktuga B.dhon ['yMOONBAT TabKUAIaraHUIEK, HOpMalap TH3UMUHH KUPHUTHII MYMKHH. “YIOy TH3UM
«Cesruiap Ba Fosulap y3apo ajMallMHUIINATA ACOCIAHTaH, WHCOHJAPHMHT  OOBEKTUB  OOpIMK  OwimaH  ¥3apo
Xa€THH TalIKWI OTHIraH Ccyx0aT THJIHMHI MapKa3WHH  MyHOca0aTiapd Y4yH XW3MaT KHIYBYH  HOKTHMOWH
Ounaupany, YHUHI MOXHUATHHHM OW3 TOBYLUIAp Ba JXaBoO  Y3NAIITHPWIraH XyJK-aTBOp MOJEIapUIup. Yiap BakT
TOBYILIAPH, HYTK Ba XaBOO HYTKH J1e0 TacaBByp 3TaMHU3.  YTUINUW OWIAH acTa-CCKHMH pPHUBOXJIAHAIH, SBOJIOLUSHU
TUJIHUHT K€JIUO YUKHIIK Ba Y3rapyiiy OMp HHCOHra OOFIMK  OommaaH Keaupaam» [8:24].
aMac, OaJKu WHCOHJAp jkKaMoacura OOFmukKmup. Xap Oup 4., MajgaHUATHUHT IICUXOJIOTHK KOHIIETLHACH
WHCOHHUHI THJ KOOWIMSATH YHHHT KAaJOWHUHT YYyKyp  MAJaHUSATHHHI HWHCOH XYJKH IICHUXOJIOTHSICH OWjaH
Koitmapuma caknmanaad Ba  (dakar — anokKa-apanamyB  OOFJIMKJIMIUTa acociaHaiu. ByHJa WHCOH MCHXOJIOTHSICH
[IapOMTHIATMHA XapakaTra kejaaau» [2:380-381]. WKTAMOWH MmapTiIanran 0ynamu. By Oyiinua mynmai Guxp
Acocmii KucM. MaaHusITIapapo MyJIOKOT coxacuiaard  Oop: «Manmanust — Oy TypMmyIln Tap3w, y LIyHAAd
TAJKUKOTIApD Xap XHJI TyINIyHYaJap Ba KaTeropusyiap  KOHTEKCTKH, Ou3 yHHa smaimu3, (QUKp KWlaMu3, XHC
BOCHTACHJIa amajra OLIMPWIaM, yiaap 3ca ypraHuiaaéTraH  KuJaMu3, ce3amus3, OUp-OMprMN3 OMIaH MYJIOKOT KHJIaMu3.
xKapaCHIAPHUHT XYCYCUSATHHH Ba ymiOy (aH COXaCHHUHT Y MIYHAAW OUp <«CIUM»KH, Y OUp TypyX KUIIMIAPHH SXIIUT
MyaMMoOJIapuHH ouumra épaam Oepamu. bymap opacuma  Oup OyTyHra OupnamrTwpagd. Y Oonanvkaa oJaTiIaHTaH,
MapKazuil YpUHHM «MaJaHUsIT» TYIIYHYaCH OSrajulaiiin.  OW3HHMHI KaMUSTIArd XYJK-aTBOPUMHU3HH OOIIKAPaUTaH,
Hucon MaBXYJTUTHHUHT MaJIaHui MYXUTHHM  yHJaH HUMaJapHM KYTHII Ba HUMajap OYJIUIIN
TYUIYHHIIHHHT Xap XHJI METONOJOrMK CGHAAIIYBIAapM  MYMKHHJIMIMHU OWIAMpaaWran jgactyp. ManaHusTHA
MaBxXyna Oynmu0, ymapaa MalaHusAT HaMOEH OYJIWUIIMHWHT  MasKyp TYPYX KHUIIWJIaApUHU MYyausH BaKTIa

Xap XWJI TaCHU(IAPH KSATHPHIIAIHN: XapaKTepJIOBYH Fosuap, ypd-oaariap, KYHHKMAaIap, METO.
1. Vhxtumowii Xa€T Ba YHUHT TAIIKWJI STHIMII OMHJIM  Ba yCyJurap» e Oenruianu.
cudparnga MaJaHUSATHH COLMOJIOTHK TH3UMJIAIITHPHUIIL. 5. MajaHusTHH JAWJAKTHK TYIIyHTUpUIL. MHCOH

bynap MHCOHNApHUHI jkaMOaBMH Xa€T KEUMPHUIIMHM  ypraHum  jkapaéHuia Kym  XyCyCHSTJIIADHH  y3uja
TabMMHIIOBYM FOSJIAp Ba TaMOMMILIAD WMFMHIMCUIUD.  KaMIalad, SbHH yiaap XyJdK-aTBOp HHFHHIMCH OYau0,
Kyinnarn tapcuduu kuécnanr: «MaganuaT - Oy MHCOH — HMHCOHra TeHETHK >KUXATHaH OepwiMaiinu. ByHnm ymoy
IIAXCUHHMHT COIMANl aclekTH OYanO, YHHMHI ¥3namTHpraH  ¢ukp O6uIaH KHEcHaHT:. «MamaHHAT HHCOHTA XOC OYiraH Ba
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yJaap XyJK-aTBOPUHHM OCNTHIOBYM XaTHil wHIcaliapiaH,
KaJpusIT Ba TacaBByprapaaH ubopart Oymamu. MamaHust
SIUTHKIAH TapOUsIaHaM Ba Y3IAlITHPHIAAN Ba aBIOAAH-
aBnoAra ytrasminaan» [7:34].

6. AHTPOMONOrUsl MaZaHUATHUHI ACOCHH MabHOCHHH

daommaToaa  kypamgu. Y MauaHUSATHH  <AHCOHWSIT
KaMHUATHUHT Oapya coxalapw Ba OMWuIapuziaru (Fosuiap,
9bTUKOMIAp, ypd-odartnap, aHbaHamap) QaoausTiap

HATIDKaJapu WuruHIUCH 1ae0 Kapab, xap Oup Mwmiar,
cuHd, omamiap TYPYyXHHHHI MyailsH HaBpAard TYpPMYII

Tap3WHAHT TapKuou Ba AP TIAHT QHJIATH
xycycustnapunup» [6:34].
MagaHuATHM  QHTPOIOJNOTMK  HyKTal  HasapjaaH

TYIIYHTUPHUIIAA YHUHT TapKuOura Oupop KaMUSTHHUHT
KaJapusATIapy, MEBEPIAp Ba paM3iiap TH3UMH >KaMJIaHAIH.

Vinap ymly MajaHMAT BakWJUIADUHUHT  Tadakkypw,
TacaBBYpH, UJIPOK KUJIAII Ba XYJIK-aTBOPH
XyCyCHATJIApUHH aKC STTHUPAJN.

KornutuB  anTponosnorust  tapadpopinapu  y4yH

MaJaHUAT OWnUMIap TH3UMH cudaTHOa MaBXyHd. Yiap
WHAWBUIUIAD OHTHAA MaBXyHx OYnraH MyalsH Tadakkyp
KaTerOpUsITAPUIIUD.

B.I'ymHad TacaBBypuua: «MamaHUSAT — MOJJIAN
XOIMca dMac. y HapcajiapiaH, WHCOHJApIaH, XYJIK-aTBOP
kM JMoIMsUIapJaH MOOpaT Ba IIyJapHUHT OapyacHHU
OWpIAIITUPYBYN IMAKIAAP. Y HWHCOHJAPHHHT OHUpPOp
HapCaHW YWIANTMHWHT, YJIapHUHT WAPOK STHIIMHHWHT Ba

TYIIYHUIIMHUHT, MyHOca0aTh Ba  YHHHT  TaxJIWI
STHIMIIMHUHT Mogenn» [10:48].
KTIuprim Oomkada mo3unmsiga Typaad. YHHHTYA,

MaJaHUSAT WHCOHJIAP OHTUIA MaBXyl OYiaraH Owaumiap
smac, Oasku Hazopar 9TYBYH MeXaHU3MIIap
perepTyapuaup, SIbHH <«pexanap, ycyiiap, Koujanap,
nypukHoManap»aup [9:14]. llynap épaamuaa WHCOHIApra
TAbCUpP OTHI, YIAPHUHT XYJK-aTBOPHHH OOLIKAPHII
MyMK{AH. Mananuar OWjaH IIapTIaHraH Owiumiap dca
WHCOHJIapapo MyHocaOaTHUHT to3ara yukummaup. Cysnap
aca pamznap cudaruma tymyamiaaan. Cysmap BocuTacuia
Xap Xui MyJpkayuiap udoa dTHiIanm.

IOkopua TabKHUIUTAHTaH KOHICHIMSIAPHUHT YMYMU
XapakTepH IIYHAAKH, YJIap TaxX 1M KWIHII XapaKkTepura sra
O0ynu0, yHTra KaTTa OYIMaraH KHINIWIAp IKAMOACHHUHT
KyHIQJIMK XaETHHU YpraHumira WYHAITUPWITaH Ba yiap
MaJIaHMUATH acOoC/IapUHM MYyaissH HOpMa Ba Koujaaiap
TAIIKWI Tafu. YOy HOpMa Ba KOUAanap yiap Xa€THHUHT
0apya TOMOHJIAPHUHH TapTHOra coiamu. Arap MalaHHA-
aHTPOINOJIOTUK ~ aCMeKTAaH onud Kapajica, MaJaHusT
Ky#Huaara Xxycycusitiapu OuiiaH XapakTepliaHaiu:

1) Maganust — Oy MHCOHHAT XaéTHHUHT YHHUBEpPCAI
XO/IMCACH, S’IbHH MaJaHuAT Oapuya MHCOHHMH »amoanapra
XOCHP.

llimdm jamiyet.N22.2023

2) MagaHuaT KHIIWIADHUHT OMPraldKAard XaéTHi
(haONUATHHUHT MaxCYJIH.

3) Mananusr KaJpusTIapaa,
Koujaixapjaa, anbaHajiapaa udoaaniaHaIu.
4) ManaHusr Yprauin

Y3MamrTupuiagg, aMMo y TCHETHK MEPOC IMac.

5) KuinuaapHUHT Xap XU TYAajdapd STHUK, XYLy JHi
Ba KTUMOUH MaJaHUATIAPHHM SpaTraHiap;

6) ManaHuaT JUHAMHK XOJAMCA, Y PUBOXIIAHHIITA Ba
SHTWJIAHWINTA, JOWUMHHA SHTH IIaKJUIAPHUHT — TIaiIo
Oynumura  MoclamraH  XOJuca, y3rapyBuaH  xaéT
[IAPOUTIIAPHTA AJaNTaIlis KHIMHUAIITA KIMKOH Oepa.

7) HWucon xkamoacu Xaér (GaosusATH Maxcyid Oyica
XaM, MaJIJaHUSTHU TalTyBYHJIap HHIUBUAYAI MaXCIapanp.

8) MajaHuaT KaMHAT Ba YHUHT ab30JIADUHHHT
nAeHTH(PUKATOPH Bazu(acuHu OakapyBUU MOXHUSATIHD.

Xyaoca. Tun Ba MamgaHwsIT opacuaard OOFIUKIUK
OceBocuta Ba OminBocuTa OYIMIIM MyMKHH. Tum Ba
MaJaHUATHHHT ¥3apo OOFIWKIWTH JKaMUSAT Ba Xap Oup
MIaXCHUHT HYTK acnektuga OwnwHamu. by osca «Twun
MaJIaHUSTHUHT HIAKITUAAP, JieraH AKWJTAHUHT
XaKUKAHJIUTUHU TaCOUKIaliIu.

Tun roxopuma TabKUAJAHTAH MaJaHUATTa aJIo0KaIop
Oynran Oapuya oObBeKTIap OWiaH sKUHIAmagd. Arap Ou3
«IIaKI Ba Ma3MyH» MYHOCAa0aTHHH MHCOJ TapHUKacHaa
oJicak, TWJI OMIaH MaJlaHMAT caHbaTra HUCOATaH LIAKJ Ba
Ma3MyH MyHocaOaTHIaaup. ¥Y3-y3uIaH aHUKKH, OJIAMHHHT
JMHCOHMM MaH3apacd aWpuM Xalkjiapaa (XuToinap,
amomap, apabmap, (Gopciap) pacCOMIMK — CaHbaTH
MUCOJIH/IA T OWIaH SIKUHIAIIAAH, aMMo ueporud é3yBu
0azacua pacCCOMYMIMKHUHT OOIIKa OUp TypH MaBxKyIIup.

YMymaH, THI ~ MaQJaHUAT ~ IIAKIH  cudaruia
KYIIaHWIagd,  MaJaHUATHUHT  CaHbaT  MabHOCHIA
TYIIYHWIAIIN alpuM HYTK TypJapUaaruHa cogup Oymamu,
TWI MaJaHWH XOJWCAAPHUHT TAIIKH IIAKIK cudartuaa
nnutatiiany [1:28]. Mapanustinapapo MYJIOKOT
kapaéHiaapyu (aoNMATHUHT ¥3Wra XOocC IMaKiIu Oynuo, y
(akat det THIMHU Oniwin OnuyaH KUQOsIaHUO KoJIMacaH,
Oanku  Oomka  XajKjiap MOAIUM Ba  MabHAaBUU
MaJaHUSATHHU,  JUHH,  KaOpHUATIApH,  JyHEKapaiu
TacaBBypJIApUHW OWJIMIIHM XaM Tajad 3Tamd. YIJIapHUHT
Oapyacw KymMIuNO MYJOKOT >KapaCHHIATH XYJK-aTBOPH
MOJICJIMHY OCITIIaiIu.

UYer TWIIApUHM YPTaHMII Ba YHJIAH XalKapo ajoKaiap
BocuTacu cudaruma ¢oimanaHum OyryHTH KyHAa YOy
TWUIAp  BaKWUIAPH  MaJaHUATHHH, MEHTAINTCTHHH,
MWUIMA XapaKTEpPUHU, TYpPMYyII Tap3d, AYHEHH HIPOK
STUINUHH, YypQ-OAaTH, aHbaHAJAPUHH YYKyp Ba Xap
TOMOHJIaMa ypraHMaciaH TypuO MYMKHH 3Mac. MaHa mry
WKKA XWi TajgaOHW, SBbHA TWJI Ba MaJaHUIATHH
OWnraHjarvHa camapajid Ba CepMaxcysl alloka amaira
OILA/IH.
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PE3IOME. Maskyp Makoiazna XO3WPTrH 3aMOH THJIIIYHOCIWTHIA THJIHU YPTaHWIAA <«HHCOH OMWJIMHK» XucoOra
OJlyBYM AaHTPONOLEHTPU3M TaMOWMJIMra acocsiaHu® Taxywiap onaub OopwiraH Ba MaJaHUATIAPApO MYJIOKOT
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TYIIYHYACHHUHT Tabpu(H Ba MyHE THIIITYHOCIAPUHUHT MaJaHUATIApApO MYJIOKOT TYIIyYHYAcHTa OMIIUpraH (Gpuxpiapu
YpraHuiras.

PE3IOME. B nannoii craThe OBLTH NMPOBEJCHBI aHAJIHM3bl HA OCHOBE MPUHIUIIA aHTPOMOICHTPU3MA, YIUTHIBAIOIIETO
«4eoBeYeCKUi (haKTOp» MPH M3YyYEHUH SA3bIKAa B COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHWH, W OIpEIeNicHUE TIOHATHS MEXKYJIbTypHAs
KOMMYHHUKAIIUA U MHCHUSA MUPOBBIX JIMHI'BUCTOB O ITIOHATUH MC)KKyJ'IBTypHOﬁ KOMMYHHUKAIIUH.

SUMMARY. In this article, analyzes were carried out on lthsis of the principle of anthropocentrism, takintp
account the "human factor" in the study of languiageodern linguistics, and the definition of thencept of intercultural
communication and the opinions of world linguisb®at the concept of intercultural communication.
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AHTPOHOLEHTPUYECKHUE TPOBEPEUAJIBHBIE OBPA30BAHUSA
C OHEHKOU BHEIITHOCTH U BO3PACTA YEJIOBEKA
H.M.KanracoB — dokmop unocoghuu no gunonozuseckoil Hayke
Hyxycckuii 2ocyoapcmeennulii nedazozuyeckuii uHcmumym umenu Axcunusasa
Tasinu cy3aap: uHCOH (07aM), TAIIKK KYPHHHII, €01, MAKOJ, MApPEMHOJIOIMK OUPIIMK, MUUIHA-MaJaHui XyCYCHSTH,

MYyKOOMII, aHAJIOT.
KiarueBble C¢JI0BAa. YEJIOBEK, BHEIIHOCTH,
KyJbTypHas crieruduka, SJKBUBAICHT, aHAJIOT.

BO3pacT, TOCJOBHIIA, IMAapEeMHOJOTHIECKAas EIWHHIIA, HAIMOHAIBHO-

Key words: human, appearance, age, proverb, paremiologitginational-cultural specifics, equivalent, arple.

ITocnoBuiiel HOPMUPYIOT M OTPAKAIOT TI00aIbHBIHN
o0pa3 Mwupa, SBISIOIIErOCS OCHOBOH CyOBEKTHBHOIO

MHPOTIOHUMAHUS WA pe3yIbpTaTOM JTyXOBHOM
JIESITETFHOCTH YeJI0BeKa. [MocnoBuma SABIISCTCA
JIUHTBOKYJIBTYPEMOH, OoTpaxarolien MEHTaJIbHOE
B3aMMOJEHCTBHE SI3BIKA ¥  KYJNBTYPHl, KYJIBbTYpHBIC
KOHIIETITH, TOCKOJNBKY 4Yepe3 MpHU3My KyJIbTYPHBIX

KOHIICTITOB OIICHUBACTCS peajbHas JCUCTBUTEIBHOCTh W
IYXOBHBIM MuUp uyenoBeka. Jlaxke ecium y HapoIoB
MPUCYTCTBYET OJMH M TOT )K€ KOHLENT, OH MOXET UMETh
pasHoe CoJepIKaHue.

[IpoBepOuanbHbie 00pa30BaHMsT OTHOCATCS K CaMbIM
LIUPOKO  yMOTPEOSIeMbIM ~ SI3bIKOBBIM ~ €JMHHUIIAM. OHH
MOITYJISTPHBI B MTOBCETHEBHO peuw, TEeKCTax
MyOIUIMCTHYECKOTO KaHPA, XYI0KECTBEHHBIX
NPOM3BEACHUSIX U Jaxke B MHMOpPMALUH, MepeaaBacMoit
cpenctBamMu  MaccoBod  mH(popmamun. Kpatkocte
JIAKOHUYHOCTh, ~M3SIIHAS CTPYKTYpa ¥  KOHKPETHOE
CMBICIIOBO€ ~ HA3HAYCHHWE  IMOCIOBUI[  JelaeT  HX
MOMYJIIPHBIMA U He3aMeHUMbIMH. OIHOW MOCIOBHIICH
MOKHO 00pa3HO HAPHUCOBATH LIEIYIO CUTYAIMIO U BBIPA3UThH
CBOE OTHOILEHUE K HEM.

Pa3HOCTPYKTYpHOCTh ~ aHTTUHCKOTO U Y30EKCKOro
SI3BIKOB u NPUHAIIIKHOCTD y30EKCKOro u
KapakaJnakCKOro si3bIKOB K OJHOMU SI3bIKOBOW IPYIIE JAI0T
BO3MOXKHOCTb MIPOBEACHUS TUTOJIOTHYECKOTO
HCCJICIOBAHHsI C BBISBICHHEM CXOJICTB W pa3inuuil B
XapaKkTepu3alluyd 4YeloBeKa B HCCIEAYeMbIX SI3bIKax Ha
MapEeMHUOJIOTHIECKOM YPOBHE.

Mynpsie MOCIOBHUIBI MPEAYNPEKIAIOT 00 0OMaHIMBON
KpacoTe u4einoBeka: Appearances are deceptive-
BuemHocTs 0OMaHuMBa = Yemu Anmupok, udu Kaimupox
= Coipmul acoimuipak, uwu xarmeipak, A fair face may
hide a foul heart —3a cBeTmBIM JHYHKOM MOXKET
CKpbIBaThCca TEMHas aywa = FO3une Kopaaueu ysam smac,
103uKopanux yam. JIaHHBIN puMep y30eKCKOH MOCIOBHIIBI
OCHOBaH Ha WIpe CIOB. 103U Kopa — TEMHOE JMIO U
103UKOpa — IPE3PEHHOE JIUIIO.

Kpacora denmoBeka Bcernma CBSI3pIBAJIaCh C KpPacoTOM
JHUIA, C €ero 370pOBbeM, OOLIMM BHUIOM. [ JaBHBIM
JIOCTOSIHAEM YEJIOBEKa CYMTACTCS €ro 3710poBke. [IpuBeaém
NPUMEPbl  COOTBETCTBYIOIIUX MApeMHM, CEMaHTHYECKH
coBmazamommx B Tpéx s3pikax: A healthy mind in healthy
body— B 3n0poBom Tese 310poBsiil nyx = Cognom manaoa
coznom axn = Can Oenede-can aKwlil, OeHU CAYObIH — HCAHDL
cay.

XapakTepuCTUKa BHEIIHEr0 OOJHMKAa 4YeloBeKa C
MHTETPANIBHON CeMOW “KpacHBBI~ BCTpedaeTcs peke, 4emM
aHTOHMM  “HEKpacuBBIA’, OOBEKTUBHO  OTPAKAIOUIUI
MPOIIECC BOCIPHUATHS OKPYKAIOUICH HAC ICHCTBUTEIBHOCTU
[5:14].

Bo Bcex aHaimM3WpyeMmbIX sI3bIKax ObLTIO OOHApPYKEHO
JIOCTATOYHOE KOJINYECTBO MapEMHUOTIOTHYCCKIX
KOHCTPYKIIMH, OIMKCBHIBAIOIINX BHEUIHOCTh YeJOBEKa,
npuYéM, Kak IOJIOKHUTENbHO, TaK W oTpuuarensHo: Bald
heads are soon shaven (Oyks.) JIbicyto TOJIOBY J€rko
Oputs; Beauty is but skin deepjlnunko GeneHbKo, 1a yma
MaJieHbKO = Yupotl xychu srcamonoa smac, hasnu Kamouioa
= Cynvly—cynvly emec, cylieen cyvly.

AKTHBHa B yHOTpeOJIeHMH Yy30€KCKas TIOCIOBHUIIA,
obnamaromas  HAIMOHAILHO-KYJIBTYPHOH  CHEIU(PUKOM:
Cymbyn maxumoa, tiveum xysu ynoa — (0yxs.) Koraa
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JIeBH1IA HAPSDKEHA, IOHOIIA HE MOXKET CBECTH IJ1a3 ¢ Heg.

K mocnoBuiam, XapakTepu3yloliuM  Cpa3y JBa
rnapamerpa. BHEUIHOCTh W HMHTEJUIEKT JKCHIHH, MOXHO
otnectu crneayromue: Women have long hair and short
brains — YV »eHmuH AIMHHBIE BOJOCHI U KOPOTKHH YM.
AHAJOTUYHBI TI0 CEMAHTHKE U CTPYKTYPHOI KOMITO3HLIUH
y30eKcKasi M KapakajaaKkcKas MOCIOBHILbI AEéntaprune couu
V3YH, JeKuH aKau Kawma = Xasnovly waubl Y3viH, AKblLIbl
Kenme.

JKeHIuHbI, COMIACHO AaHTJIMWCKOM MapeMHUOJIOTHH,
MPEANOYUTAIOT UMETh BHEIIHIOI KPAacoTy, HEXEId YyM U
3HaHMs. [lOATBEpXIEHUEM CKA3aHHOMY MOXET CIYXKHUTh
crepyronmii mpumep: Women are wacky, women are vain;
they'd rather be pretty than have a good braiKenmunst
MYCThI, KCHIIUHBI THICCIABHBI; OHH MPEANOYUTAIOT OBITH
KPacUBBIMH, YEM UMETh MO3TH.

Jlyist My>KYMHBI KpacoTa — HE TJaBHOE IOCTOsHHE. Y
y30€KOB TOBOpAT Opraxkuune Oypuu 0Oyica 6ac, T.e.
“MyX9UHE TOCTATOYHO UMETh OJHMH HOC”.

B cemaHTHKE MOCIOBHI[ XapaKTEPU3YETCsl BO3PACT U
CBSI3aHHBIN ¢ HUM BHEIIHHUI B desoBeka: A man is as old
as he feels, and a woman as old as she ledksxuune
CTOJIBKO JIET, HA CKOJIbKO OH ce0si YyBCTBYET, a JKCHIIUHE
CTOJIKO JIET, Ha CKOJIbKO OHa BBITJISIIUT. 3HAYHUT,
BHEIIHOCTh MY)KYHMHBI HE SIBJSIETCSI KPUTEPUEM OIMUCAHUS
€ro BO3pacTa, IIABHOE — €r0 BHYTPCHHEE COCTOSIHUC W
KM3HEHHBIN TTOTEHIIHAIL.

Kpacora dyenoBeka mpezactaBisger co00H CHOPHBIN
napamerp, MOCKOJBKY TOT, KTO CUHUTACTCS KPACHBBIM JIJIsI
OJTHOTO, MOXET T[I0Ka3aThCs HEKPACHBBIM JUIS JAPYroro
yenoBeka: Beauty is in the eye of the gazerHe mno-
XopoleMy MuiI, a mo-mMuiy xopou [4:74]; Beauty lies in
the lover’'s eyes Kpacora Muia riasam Jiro0sIIero.

B HEKOTOpBIX  MOCHOBUIIAX  YKa3aHUs  Ha
BHEITHOCTHBIE M (PU3MYECKUE XAPAKTEPUCTHKH YeJIOBEKa
HCIONB3YIOTCS B nepenocHoM 3Hauenuu: If the blind lead
the blind, both shall fall into the ditchEcau cenoit Benér
crerioro, o6a canatcs B kaHaBy [4:94]; Among the blind
the one-eyed man is kingCpenu ciensix u oxHOrIa3bi
kopoib [4:94] = Kyw iiyx orcotida Kypbaka xam Oyaoyr,
Men are blind in their own causeB-cBoém riazy OpeBHO
HE 3aMETHUT, & B UYXXOM COPUHKY BUIAUT = Hwmonu uyx
mu3zzacu uupmuxka Kyauoou; Hm ocox dcepoe ulowxa
ypeou — (Oyks.) I'me cobaku HET, TaM Jat0T KabaHbI.

CienyeT OTMETHTh, YTO BO BCEX CPABHMBACMBIX SI3bIKAX
00Hapy>KEHO TOCTATOYHO MPOBEPOUATLHBIX KOHCTPYKITHH C
KOMIIOHEHTOM, 0003HaYaIOINM “rmnas(a)”,
XapaKTepU3yIOLIUe pa3Hble YepThl Xapakrepa W 4YyBCTBA
yejoBeka: The eyes are the mirror of the soullmasza —
3epkaiio xymu = Ky3 — xyreun dapuacu, One’s eyes are
bigger than one’s belly I'masza nenacuirusie; What the eye
sees not, the heart rues rROC ria3s o0l —u3 cepana BOH
Kysoan  napu KyHeundan  Hapu. VImerorcs
KapaKaJlllaKCKHe MOCIOBHIIBI ¢ KOMIIOHEHTOM “ko3” (rias):
Kos xapaysa moitimac, keyun outioapea moiimac - (OyKs.)
I'nasa HeHACBITHBIE, MyIIa CTpeMHUTENbHA, Keyunr — 0apbs,
ko3 —natiza — (6yks.) lyma — peka, ria3 — crpena; Manaaii
Ko3u Kopmetou, keyun kosu kopeou — (0yks.) Eciu rinas ne
BHUJIET, CEP/ILIC YYBCTBYET.

Bonbmoe  kommuecTBO  mapeMud  BBIABJIEHO €
KOMIIOHEHTaMH, obo3Havaromumuy “nuno”: The face is the
index of heart— Jluo — 3epkamo aymm = F03 — xan6




xkypcamrxuuu;, A good face is a letter of recommendaton
Xoporiee JTUIAKO BCerna npuBiiekaer = FO3 ymoan uccux
= Koz-xo3ee mycce, MUUUPUM-UWINNIIM dCYy32e Myceou =
Ko3s xepeennuny srcysu manuvic.

B y30exckoM s3BIKE  OIMPOKYIO  IOMYJSIPHOCTH
npuoOpena nocioBuna Oz3u Kuuwuk 6ynca xam, 60UHUHS
oonacu xyacun — (OykB.) XOTb M KPHBOM, IyCTh CMEETCS
pebéHok Oorada. B mpsMoM 3HaYeHWM IOCJIOBHUIIA
XapaKTepU3yeT BHEITHOCTh U COIMANBHBINA cTaTyc. OqHAKO
OHa MMeeT OoJiee MMPOKYIO chepy ymoTpeOIeHHs] U O
«KpUBBIM  JIAIIOM»  TIOPa3yMEBAIOTCS  HEJTOCTATKH,
HEOO053aTENIPHO CBS3aHHBIC C BHEIIHOCTBIO 32)KUTOYHBIX
JIIOAEH.

BHemHOCTHRIE XapaKTepUCTHKH YENOBEKa 3a4acTyIO
CBS3aHBI C €r0 IICHXOJOTMYCCKHM COCTOSHUCM WU
peakiell Ha OKpYXKaloILIyIo AedcTBUTENRHOCTE: Blushing
is virtue's colour — Kpacka cMymieHus — MpPHU3HAK
ckpomHoct [4:99]; Emen Oecen asawmbvly utiuneeHu
CHIHRAMDI, KbI3bL HCY3AU HCUSUMMUY YANLAHbI — OJI2eHU —
(6yks.) Eciu 1y6 THETCS, 3TO BCE PAaBHO, YTO OH CIIOMaH,
ecnu JpKUruT (FOHOIIA) KPACHEET, 3TO BCE PAaBHO, YTO OH
ymep.

OO6paTM BHUMaHHWE Ha TMOCIOBHUILY, yKa3bIBaIONICH Ha
user koxu: Can the Ethiopian change the skin
BykBasbHEIN epeBoa: MoxeT i HUOI TTOMEHATH IBET
KOXH? BO-TIepBBIX, TaHHAs IOCIIOBHIIA MPHBICKACT CBOCH
PEeaKOi CTPYKTYpOl BOMPOCUTENBHOIO MpeiokeHus. Bo-
BTOPBIX, Uil AaKTyalW3anud e€ 3Ha4eHus TpeOyroTcs
(oHOBBIE 3HAHUS 4YeEJIOBEKa O TOM, YTO J¢uom, T.e.
ypoxxeHen Jduonuu, uMeeT TEMHBIN I[BET KOXH. B TakoM
KOTHUTHBHOM  TIpOIlECCE€  PACKPBIBACTCS  a/IeKBAaTHOE
3HaueHUe TOCJIOBHILI: ['opbaToro Morwia wucrpaBuT. B
y30E€KCKOM SI3bIKE UMEETCS MTAPEMHOJIOTHYCCKas STUHHLA C
WUICHTHYHBIM 3HaueHueM: Cym (WM Kow) Ounan Kupeaw,
gicon ounan bupea yuxap =Cym newen numkeH, Cyuex
neHen bupee kemeou.

Bcerpeuarores IMOCJIOBHIIBI, MOA4YEPKUBAIOIIINE
HECOOTBETCTBHE pPa3MEpOB HUEIOBEUECKOTO Tejla C €ro
BHyTpeHHHM cozxepxanuem: A little body often harbours
great soul— B MaieHBKOM Telle YacTO TAWTCS BEIHKAs
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nymia [4:101]; Have more brains in one’s little finger than
one has in his whole body Benuk, na aypak, a uHoOi H
MayieHEK, a 94€pT I B HEM?

B mapeMusix MpocieKHBAaeTCs MpsiMasi CBS3b MEXKIY
BO3PAaCTOM 4YeJOBEKa M €ro JKU3HEHHBIM OMBITOM: A New
broom sweeps clean, but the old knows all the asrre
(6ykB.) HoBast MeTyia XOpOIIO METET, Jia cTapas 3HAaeT BCE
yriel = Oamu awapoan cypama, oImmuul sumapoan cypa
[1:25]; Only with new ruler you do realize the value of the
old = Aneunune mooounueu 6op, sckunune KaOpOOHIUSU
[1:26]; The devil knows many things because he is-old
Crapplii BOJIK 3HAa€T TOJIK = Kapu 6uneannu napu buimac =
Amanap co3u — akbliowiy ko3u; Koen scacasan emec, konmu
KopeeH ouneou.

Tak, JKU3HCHHBIH OMNBIT YEJIOBEKA MOJOXHUTEIBHO
HHTEPIPETUPYETCS B MOCIOBUYHBIX KOHCTPYKLHSX, BEIb
CTapuie 10 BO3PacTy CTAHOBATCS IMPHUMEPOM ISt
mmaammx: As the old cock crows, so doth the young
ManpKky TIIaBalOT CIAeAOM 3a KPYMHOU puidoi = Ky
yacuoa Kypeanunu Kunaou= Kyc yiaceinoa Kepeenun

ucnetiou. 3amMeTuM, 4YTO BO BCEX HpHUMepax Juis
XapakTepu3alud  4YeJoBeKa  YIOTPEOJCHBI  JICKCEMBI-
300HUMBI: B AaHIJUMHUCKOW TIOCJIOBUIE — TETyX, a B

y30EKCKOM M KapaKaJlMaKCKO# MOCIOBUIAX — MTHIIA.

O coBceM CTapoM WK OOJILHOM YEIOBEKE B Y30CKCKOM
Hapoje TOBOpAT Bup oéeu epoa, bup oéeu eypoa — OnHa
HOTa Ha 3eMJIC, IPyTas B MOTHJIC.

AHanu3 1oKaszaj, d4ro OONBIIMHCTBO OIIEHOK B
MPOBEPONATTHLHBIX 00pa3oBaHUsIX, 0003HaYAIOIKNX
BHCIIIHOCTh 4YEJIOBEKa — OTPHUIIATEIBHBIC. JTO CBA3aHO C
TE€M, 4YTO TIOCJIOBHIIBI AaKICHTUPYIOT BHHMAaHHC HE Ha
KpacuBO# W yarie 0OMaHIMBOW BHEITHOCTH YEJIOBEKA, a Ha
KpacoTe €ro BHYTPEHHEro MHUpa M YHCTOTE €ro JYIIH.
Mono0# BO3pacT Yalie npuodpeTaeT HeraTUBHYIO OIICHKY
W3-32 HEOMBITHOCTH, a IIOKHJIOW BO3pPAcCT, HANpPOTHB,
MIPUOOPETAET MONOKHUTEIBHYIO XapaKTePUCTUKY Onaromaps
KHU3HCHHOMY OIIBITY ¥ MYAPOCTH, MPUXOJAIICH K YeTOBEKY
C roJIaMH.
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PE3IOME. Hacrosimast cTaThsi MOCBSAIIACTCS U3YICHUIO CIIEIU(UKH OTMCHIBAIONINE BHEIIHOCTh U BO3PACT YEJIOBEKa,
OTpaKarouxcs B CEMaHTUKE aHI‘J’IHﬁCKHX, y36el<c1<nx 1 KapaKaJIIaKCKUX MOCJIOBUII. ABTOp CpaBHUBACT IMOCJIOBUIILI TpéX
SA3BIKOB, BBIABJIICT UX 3THOCHCHI/I(1)I/I‘1HLIC 0COOEHHOCTH U noz[61/1paeT UM COOTBCTCTBYIHOLINEC SKBUBAJICHTHI / aHaJIoru (B
cilydasix, KOrja 9To BO3MOKHO). TeopeTH4ecKoe COAepKaHue CTAaTbU JOKAa3bIBAETCS MPUMEPAMHE MTOCIOBHIL CPABHHBAEMBIX
SA3BIKOB.

PE3IOME. Ma3kyp Makoyia HHIJIH3, ¥30€K Ba KOpPAKaIIMOK MaKOJUTAPHUHT CEMaHTHKACHAA aKC dTTUPraH WHCOHHUHT
TAIIKW KYpPUHUIIM Ba EIIMHM TaBCU(IIOBYM XYCYCHSITIAPHUHI TaJKUKUra OaFuuulaHrad. Myaumid yd THIHHHT
MaKOJUIAPHHN KUECIa0, YIApHHHI dTHHK-CIIENH(UK XYCYCHATIAPHHN aHHMKJIa0, Makojuiapra (MMKOHH OVIIraH XoJuiapia)
MykoOmtap / aHanoriap Tamina® ojraH. MakoJaHUHI Hasaphii MOXMATH KUECTaHTaH TH/UIAPHUHI MakKoJUIapu OuJaH
JaJINJIJIaHI'aH.

SUMMARY. The present article is devoted to the investigatibthe specifics describing the appearance amdge
of a person, reflected in semantics of English, ekzhnd Karakalpak proverbs. The author comparepreerbs of three
languages and outlines their ethnic-specific femtiand finds corresponding equivalents / analo¢juesases when it is
possible). Theoretical content of the article ipraped by examples of the proverbs of compareduages.
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HUHIJIN3 BA KOPAKAJIIIOK TUJIJIAPU KOMITAPATHUB
®PA3EOJIOT'UK BUPJIUKJIIAPU AHTOHUMMUSACH
C.I1.CanapoB — accucmenm yKumyeuu
Aorcunués nomuoazu Hykyc dasnram nedaco2uxa uHCmumymu
Tasiny cy3aap: kommapatus Gppazeosoruk OUPIMK, aHTOHUMHS, aTbEKTHB (PPa3eoorHsi, CTPYKTYP TY3WJIHIIIH.
KuoueBble cjioBa: cpaBHUTENbHBIEC (Ppa3eoiornuecKkue eANHNAIIBI, AHTOHUMHSI, aJbeKTHBHAS (pa3eoorus, CTPYKTypa.
Key words: comparative phraseology, antonymy, adjective @ulagy, structure.

Kopakanmok Ba wHrIM3 THapuaa (pakat KoMmapaTHB
aIbCeKTUB  (Ppa3CONIOTUK  OUPIUKIAD  KOMIOHCHTIAP
OwpukuIm  HUcOATaH  JpKUH  Oynrawimra  Oouc
KOHTEKCTYaJl ¥3rapHIira yqpaniid MyMKHH.

Makonana  (pa3coyoTUK  aHTOHUMHS ~ MYyaMMOCH
¢dpazeonornsiga CHHOHHMHSATA KapaMa-KapIld KaTeropus
cuparuga EputwiaraH Ba 'y OWIaH WIMHH JKUXaTIaH
yambapyac OOFIUKIMKIA YPraHUITaH.

Kymma6  TwimyHOCHap — WIMHKA  TaIKWUKOTIAPHWHU
¢pa3eonornk  AHTOHMMJAPHH  YPraHWUII  MyaMMOCHTa
Oarunuiaran. AWHHKCA, ym0y MyaMMOHH TYypJid THILIAp
OwnaH KHECHI YpraHWIl 3aMOHABUH THIIITYHOCITHKIA
nomsapb O0ynu6 konmmw. WMHTIM3 TWiMHH OONIKa THILIAp
Ounan Ku€cnalml MHCONUAa eTakyd TuiryHocap SLU.
lems0ry, HM. Cunsaxosa, K.M. I'ynymsann, A.B. Kyaun
(pyc Ba EBpomaHuHr OOINKa XalKjiapH THIApH OHJIaH),
I''’X. Axarosa, I'.b. MapaanoBa (Typkuit Twuiap OuiaH)
ymby MyaMMOHHU ¥3 WIMHIA HIIUTApUIa YpraHnud, KAMMAaTIIH
XyJocanapra KeJIHIITaH.

®pa3eonoru3MIIAPHU yUTa KAYHK T'ypyXra TaKCHMIIAII
KOpaKaJlmoK Ba HWHIVIM3 THUIAPHAArd  (pa3eosIOTHK
OupIMKIap MHKPOTU3UMIIAPU ypracuaa MyausH
VXUIANUTAK MaBXYyUTMTHHA KypcaTaau. Mkkana Tuimga xam
canbuii cyOBeKTHB-0aX0JIOBYM KOMITOHEHTIM HOOpaJIap dHT
KaTTa TYPYXHHU TAIIKWI 3TAaAH. HHIJIA3 THIHAA — TAXMHHAH
56 %,pyc Tunuga —kapuitd 57 % [5:119].

®pa3eonoruk  TU3UMIIAPHUHT  yMYMHH  CEMaHTHK
ACUMMETPHSCH, SBHH CalOMA MaBHO TOMOH CHJDKUIIHU
tunmyHocaap (B.JA. [Jeekun, H.Jl. ApyrioHoBa Ba
Oomkanap) omamyapia canOuii xoaucajgapra HucOaTaH
KeCKHH Ba (hapKJIM SMOIMOHAN XaMIa HYTKHH-OHTIIN
peaxiysi, IIYHUHTIEK, CTPECCIH, SIbHU KCECKHH CaJIOHid
XUCCUW  Xonariapfa TaW€p HYTKMA KOJMWIUIAp, Iy
Kymuanad, Oapkapop wudomanapaaH — (doiimamaHumra
MOMWITUK Oopnurd OwiaH wu3oxjamragu. Macanan: as
gaudy as a peacockmosyc kaou panz-bapane, as deaf as
a post —maéxoaii cunnux, as ugly as sin —uumoaii

oaxwamauu.

WHrnus TWIMHUHT  (Qpa3eosoTUK  aHTOHUMMACHHH
ypramumma  A.H.Anexuna  «AHTOHMMHS — Hadakar
¢dpaszeonornk  OupiMKIap  XyCycusTiapuia,  Oanku

VIapHUHT KapaMa-KapIIWiINTHHA H(OAaIOBIN  yMyMHN
Oenrwiapu acocuaa 103 Gepaau», 1e6 xucobmabman [2:11].
IllyHuHTICK, YHUHT  TabKuyIammya, cudaTiapaard
aHTOHMMHS JKyla KaM ydpaiawraH xoawca Oyica, (ebn
(dpazeosoruk OWPJIWKIApAATH AHTOHUMUS YHIAH-Ia KaM
yupanau.

Wurnu3 Ba KOpakalloK THJUIAp KUECH KaM amaira
ONIMPWITAHINTH cababin Ou3 ymoy MaB3y OyHnda WIMUN
U3JaHUIITA KYJI yprauMu3. UyHKH, KOPAKaIINOK THIMHUHT
pyc Ba OomKa TYypKWi TWuiap OWiIaH KHECHH TaIKUKH
amanra ommupuiarad (Haypusbaesa C.T., JKymamyparos,
Ajtnazapoa I'.B.). Macanan, C.T. Haypusbacsa
«aHTOHUMHK aJIOKa HadakaT JEKCUK OWpIHMKIapra, OaJKu
(pazeosioruk OUpIUKIApra XaMm XO0C» JIMTMHH TabKUIIA0,
KyHHIaru MabHOCH KapaMma-Kapiiyd (pa3eooru3MIapHU
kentupu6 yraau:[6].

Cozce wewen — ceszce onax;, (cy3ra dedan — cysra
HYHOK)

Attvinoa-srcoinvinoa — Kyoatiovly Kymiavl Kyhu (KamuaH-
KaM — T€3-Te3).

Ak kexkupex — koxupeeu Kapa (Xymdebs — H4d Kopa)
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Ken netiun —neiinu map (MexpuOoH — Gebiin TOp)

JKysu kapa — ax scy3znu (BIKIOHCHU3 — BUKIOHIIH)

Jlemak, (¢pa3eoOTUK AHTOHUMHUS HKKUTa EKH OHp
HedTa anoxuzaa (paseosoTH3MIap YpTacHmarum Kapama-
KapIlli MabHOJIapAa 103 Oepaiu.

Wurnus tunnpa:

A bad name — a good name; In heart — out of heart;
A hell on earth — heaven on earth;

Kopakanmok tuimna:

Kosn ocypex — ep ocypex; Canvicvl cyyea kemuy
(kemken) — Oapva macca mobvizvina Kermeumysvin; Kac
neHen Ko30uH apacvblHod — Kecek 2yiie2eHoe;

IOKopunarn WHIIIM3 THJIM MECOJUTAPHHH YpraHUIIa
HYTKHUHT OWp KHCMUAard (pa3ecoyioTUK aHOTOHHMIIAP
opacuza OWp XWJI MabHOHHM aHTJIATYBUWIAP AHWUKIAHIN
(épmamum cy3nmapu Ounad makuianaau). In heart — out of
heart (uarsinma-fouutsl kana — kejuicus) up to date — out
of date ¢amanareii — rene ecku) at liberty — under lock and
key (koiimuH KoJIEHZE, TOPT JKarbl KyOlla — TOpT
JUAYTIIBIH UITAHJIE).

H.H. AmocoB OyHnmaii OMpiuKiIap Ty3WIHIIUHA OWTTa
MYCTaKWJI MabHOJIU Ba OWTTa EpmaMuu JeKceManmu <«Oup
YYKKWIN»  (pa3eosoruk  Oupiukiap ne®  araiiam.
Kopakanmok tuimna 6apkapop (hpa3eosioTuk OupHKMaap
KaM{a UKKUTa MyCTaKWI CY¥3 TYPKyMHIAH TAIIKII TONTaH
KUCM (KOMIOHEHT)JapAaH Tyswmumum Josum [1:15,18].
Epnamum cy3map »oca, ailHMKCa, WHIIW3 THIH  OJIJ
KYyMakyujiIapu TPaMMAaTHK INAKJ, KEIUIINK €KH KyMaKk4du
IIAKIMHE OCJNTUIOBYM CU(ATHAA aCOCHN KOMIIOHCHTHHHL
rpaMMaTHK MabHOCHHU Tyiaupaad. LIlyHHHT yayH WHTIH3
TAIMAArd Kyt ¢paseosoruk antonumiap in heart — out
of heart, up to date — out of date. At liberty — uder the
lock and key rokopumarm KOpaxkallOK THIMHHUHD
(dpaszeonoruk OupIMKIapaa MYMKHH Oynran
SKBUBAJCHTIIapu OwiaH udoaanaHaam, KyWuaara KOHTEKCT
SKBHBAJICHTIIAPHHA MHCOJI TAPUKACHIA KEITHPAMU3!

1. At last. Bettysn her heart Neville is alive!
(Arthur Conan Doyle. The man with the Twisted L)ps.

Kyoaiiza wyrkup, Bemmuouy ycypezu Hcauvina mycmu.
Hesunne mupu exen!;

- Do not bother her. Nancy aut of her heart

She has been aware of the acciden{!S.Maugham
Rain).

Ozan muiimeri myp. Hencuoun acypezu mcaiivinoa
emec. Anamuvlavlk XaKkKblHOa OUIUR KOUAH KYCatobl.

2. An up — to — datehing is an Internet. What you need
appears in a few minutes in front of you!

Hnmepnem oecen nasviz 3amanza caii Hapce 2ou! Xob
3amMamma Kepezun anoblHoa matibii mypaovl.

The whole project of yours @it of date

Amam 3amannan Kanzaun o cenuy 0y HCoubapuly.

3. If you are not satisfied with my treatment you ate
liberty to find another doctor(Jentleman and Ladies.H.
Susan London Hamish Hamilton Ltd 1969)

Eeep menuy emneyum cusee myypwl Keimece Mmeunu
(cuzou ycnan omuipzanvim »#coK) KelinUHU3 Keanenusoe
backa epau mancayvizoa 601a0bl.

The danger has passed. The liomrgler lock and key

Koyun xomep apmma xandel. Apcranovl Katimein
welKknacmaii emmux. [ unmu Konvimoa.

Mucomnapaa KOpakajiloK THIATAa Tap)KUMa KITHIIIa
€poamMuu  cy3imap rpaMMaTHK OOFJIAHUII JIIEMEHTIApU
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cudaruga MyCTaKWI Cy3 TypKyMJIapura OMpJAIITHPWIITAH.  OKBHBAJCHTIAP MAaBHO XaXKMH XaMmIa TaHIa0d OJHMHTaH
Ky koMmoHeHTIM (pa3eosoTUK aHTOHUMIIAPH MaBXyJ  JIGKCHK BOCHTAlapra Kypa ¥3apo MOC KEeJIUIITUHH KYpCaTiaH,
WHIIM349a MATHJIAPHH KOPAKAIIOK TWIMra Tapkuma Oy dca ypranwnaérraH OUpJIMKIAD —CEMaHTHKACHAA

KAJTHIIA FOKOPUIATH KOUATapHU XHCOOTa OJIHIII 3apyp. Ce3WNapid  YMYMHAIHUKHA — Kypcaraad.  JKBHBAJICHT

HWkke  Ba  TYpPT  KOMITOHGHTIM  (Dpa3eoNorWk  OWpJIMKIApAa O3WK-OBKAT MaxCyJlIOTH, MOJIa, METal,

AHTOHMMJIAPTa aMaIMui MUCOJLIAP KEITHPAMMU3; KOTHIIMa, MUHepan, Qoiigann Kasuwima, Qayna, ¢uopa

* Dry behind the ears—remup Kanar 6osran JIyHECH BaKWJUIAPMHHA M(OJATIOBYM OT YXIIATHII OOBEKTH

Wet behind the ears- ay3sIHbIH capBICHI KETIIETEH; cudaTuIa WIITHPOK STUILKA MYMKHH, YJIapHUHT Xap OHpH

* Hard in the mouth- cyynbikka Tacnaityrein —(acay) TaJIKMK KWJIMHAETraH OMpJMKIAp CeMaHTHKacuaa MyausH
Light in the mouth — cyymbIKTBIH Keperm >OK;, poJib YHHANIM.

(ky¥yac); Kommapatus ¢pazeonaoru3miap CEMaHTUKACHHU TaJKUK
* Fine and dandy— kaaup- KeIMOATJIbI KAJTAII MabIIyM MHKIOPJaru KOMITapaTHB
Cheap and nasty—rynsl ap3aHHBIH COPIIACH! TATBIMAC; (dpazeooru3miap TYIWUK KalWTa TalKWH KWIMHTAaHUHA
®paseonoruk aHTOHUMIAP Oapya (hpazeonoruzmiap Kypcarau. Nxxnnamuun HOMMHALIUS acocujaru

KaOu Typiu KaTeropusjaru cys3 TypKyMIapuHA ¥3 uunra ¢dpaseonornsmiiap HMHIVIM3 TWIMAA KYNPOK ydpauju.
OJMIIM MYMKHH. by Xoanca Kuécnana€Tran TWURPIAH — KommoHeHT —TapKuOW Tyma KaliTa TAIKMH OTHITaH
OJIMHIaH MUCOJLIAP/IA SKKOJ HAMOEH OYiaju. ubopanap KOpakaimnok (ppa3eonorn3MiIapy yayH Xoc¢ IMac.
AIBCKTHB  KOMNApaTuB  $pascolloruk  Gupimmiiap Kommaparus (pazeonoruzmiap AHTOHUMMUSCH
CTPYKTYPACHHM TalKMK KHIMII HATIDKATAPH TaIKMK  oppoppvpgra  kaparanga  Cceswiapid  apaxana  Kam
KWIMHAETTaH THIIArd (pa3eosoruK OMPIMKIAPHUHT DHT GpaiiETaH XOmuCa, GWPOK (PA3CONOTHK AHTOHHMIA
KYII KYJIaHAAUraH CTPYKTYp MOJICIUIAH XAKHIA TACABBYD > pani xoxuca, BHpOK Gp p
KOMITapaTuB (Hpa3eosIoTUK OUpPIUKIap MapagurMaTHKachuIa

XOCHII KIIHII UMKOHHHH Gepay. WJIapiIU KaTJIaMHH TAIIKWI dTaau
TankukoTaa Ku€ciiaHa€TraH THJUIAPHUHT KOMITAPaTHUB CE3WIapIIH K orajn.
Taxyiun KWIMHraH TWJI MaTepuaiapy KOMIIapaTUB

(paseonorux OUPIUKIAPUM BAPUAHTIAUIUTM MYaMMOCH
Ypranuaran  6yinb, OyHMHI HaTkacuja WHIIM3 Ba  (PA3CONOTMK  GUPIMKNAPHMHI  CTPYKTYp — Ty3WJIMINKIA

KOPAaKAINOK ~TH/UIADMHUHT  KOMIApAaTHB  (hpaseonormk ~ CC3HIAPIH YMyMHIUIMKHE Kypcatau. Xap Oup THIarx

OWPJIMKIIApH AaHUKJIAHTaH. aJbEKTUB  KOMIAapaTuB  ()pa3eo]OrHM3MIApHUHT  y3HUra
TankuK KWJIMHTaH KOMIApaTHB (pa3coNOTH3MIApHUHT — XOCJIUIH YIApHUHT CEMAaHTUKACHAa sHa-la CPKUHPOK
CEMaHTHUK TaxXJIMJIA TYIUK CTPYKTYp-CEMaHTHK ~ HaMOEH Oyiaan.
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PE3IOME. Ymby makoyiaga MHTIU3 Ba KOPaKaiNoK THIUTAPH KOMIApaToB (pa3eosIOTHK OUPIMKIApH aHTOHUMUSICH
KuECHil Tax)mi KWinHTaH. mmMu3na ¢ppa3eoiorTnk aHTOHAMES MyaMMOCH (ppa3eosorusiia CHHOHIMHEATa KapaMa-KapId
kareropus cudaruna EpUTIITAaH Ba y OWIaH WIMHIA XKUXATIaH yamOapyac OOFIUKIMKIA YPraHWTraH.

PE3IOME. B paHHOW cTaThe NPHUBOAUTCS aHAIW3 AHTOHUMUW CPAaBHUTEIBHBIX (Pa3eoIOTHICCKUX —EIMHHUI]
aHTIIMHACKOTO W KapaKaJlaKCKOTO S3bIKOB. B maHHOW paboTe mpobiema (pa3eoJorudeckoll aHTOHHMMHUHW BhIAENIeHa Kak
KaTeropusi, MPOTUBOIIOJIOXKHAS (ppa3eosorndeckoil CHHOHUMHY U C HAYYHOW TOYKHM 3PEHMS M3Y4EHO B TECHOW CBSI3H C HEH.

SUMMARY. This article provides an analysis of the antonyhgomparative phraseological units of the Engéisi
Karakalpak languages. In this article, the problehnphraseological antonymy is singled out as agaie opposite to
phraseological synonymy and from a scientific poiiwiew, is studied in close connection with it.

IMEKCOUP COHETJEPUH KAPAKAJIIAK TUJIUHE AVIAPBIVIBIH AWPBIM JEKCUKAJBIK
XOM CTUHJIIMCTUKAJIBIK MOCEJIEJIEPU XAKKBIHIA
3.M.TypcbIHMYypaToBa — OOKMOPaAHM
Ooicunusz amoinoazol Hoxuc momnexemaux ne@aZOZMKaJlblk,‘ uHcmumynvl
TasgH4 cy3Jaap: mebpuil Tap)KUMa, COHET, ApOAUs, UPOHUS, TUPU3M, TAPKUMAHUHT aJeKBATIUTY.
KuroueBblie c10Ba: MO3TUYECKUM NTEPEBO/I, COHET, TAPOINsI, UPOHUS, JIUPU3M, aICKBATHOCTD IEPEBO/IA.
Key words: poetical translation, sonnet, parody, irony, lynicjsadequate translation.

Hlexcnupapia TpareusiIapsl, KOMEIIMsIIapHl, Hlekcnupauy  aThl  Kapakallak — OKBIYIIbUIApbIHA,
COHETJIepH KOIl 3aMaHlapiaH OepiM >KOXoH KeJleMUHIE  oleOHMid OpTalbIFbIHA PyC THIIM apKajibl ©TKeH acupauy 20-
KOIUIETeH KUTaIl OKBIYIIbUIApBIH TeaTp-caxHa 1mebepnepur,  30- xpuutapeiHan Oacian Oenrwian 6ona 6acnanpl. Connaii-
oneOHAT XoM TeaTp M3epTISYINMIepHH, ayaapMambuiapasl  ak, Oyn  okeuuiapsl  lllekcrimp — ImIBIFapMasapbIHBIH

©3MHE TApTHIN KenMekTe. OnapablH apeIMIaphl XaKKbIHAA — alpBIMIIapPBIHBIH e30exKIe, Ka3aKiia, TaTapIa
(Mbicanpl, <«l’aMjer» TpareAWsiChl) JKa3plIFAH Makajga, ayJapMajapblHbIH Maiifia OONBIYBEl Ja YIKSH OXMHUETKE
MoHoTpadus, H3epTIieyIepIuH KeJIeMHU cos  wmie Oonapl. AN THKKened Kapakanmak tuinuHe [llexcrmp

HIBIFapMaaplblH ©3MHUH KeJIeMHUHE KaparaHaa OWpHelle — INblFapMaiapbl e©TKeH ocupauH 60-70- skpiniapbiHza
KY3JIETeH MOpTEe apThIK JEreH TMHKUp TapanFraH  ayaapsuia Oacnmansl. («Otemio», «Pomeo xoMm JlkymbeTTa»,

HU3EPTIEYIINIECp apachlH/IA. «ammmer», «Omuii  Lle3app»; <«OTemo» Tpareauschl
[llexkcnupaMy, ~ MUHE  YCBHIHIAM  OKBIVIOBUIAPABIH,  caxHamacTeipbuiasl (1970).

aynapMaribUIap IbIH, M3epTIIeYIIHIEPINH JIBIKKAT An IlexcnupAWH COHETJICPHUHE KEICTYFBIH OOJICaK,

OpaiibIHAH IEeTTe KaJMal KHSATBIPFAaH IIBIFAPMATAPBIHBIH  OJApAbl ayJapblyFa OWPWUHIIM KOJ ypFaH IIaWbplp -

OupH — OHBIH COHETIICPH. No6paiibim FOcymos 6onapl. On [lekcnupawy Oup Herne

COHCTJICPUH YJIKCH me6epm/n< ICHCH a}“/,uapmn KapakaJirnak
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OKBIYIIBIIApBIHA YCBHIHABL. Byn Kapakanimak Io33HsIChIHIA
COHET XaHPBIHBIH IMaiifa OONBIYEIHA KO AIIbIl OEpau XoM
Wbpaiisim  FOcynoBTeIH €3u  OupHHIIMWIEpACH OOJBII
OpHUTHHAJ COHETIIep UMKIbIH qopeTTd. 1981-Kbuibl maibp
Mapar KapabaeBTbIH [excrup COHETJICPUHUH
Kapakalakiia  ayJapMachblHBIH  TOJBIK  BapHAHTHIH
HKOPHUSIIAYBI KapakaJmak MTO33USCHIHIA XOM
aymapMalibUTBIK TapUUAXBIHAA €JeYau KyOBbLIbIC OOJIbI.
Mapar KapabaeBThIH Oyn JKEKe Tasgprepiuk  XoM
KYYarKepIIuInK, KeH IpoheCCHOHATIN3M XoM
M3JICHUYIIWINK TIEHEH KaTHAC jKacaFaHbl OKBIYINBIIAP XOM
oNeOUSTIIRLIAPABI OWIMApK KaplpMazbsl. Byn coneriep
enere NeHWH ©3WHUH XAHAIBIFBIH JKOFAITKAH KOK JIECEeK
O6omanpl. Twiekke kapcbhl Oyl COHETIEpAWH JKaHa
aynapmacsl naiiia 6oaMai aTeip.

CoHer pereHjpe Ou3 JUPUKAIBIK IIBIFAPMaHBIH OWp
TypuH TycuHemnu3. OHbBIH Oaciel  adBIPMAIIBUIBITEL  —
LIaibIp ©3WHHUH aWTablH JereH ol MUKUPHUH 0ap >koFbl 14
KOCHIK KaTapblHa >KalilacThIpFaH OOJBIYBI Kepek. byn
KOCBIK KaTapJapeIHBIH ©3-apa OaiimaHBICEl Oa Typiu
KOPHUHUCKE Uiie OOJIBIYBI MYMKUH. MEBICAJIBI: €KH TOPTIUK
(TepT KaTapibl GOHT-KATPEH) XOM €K YILIMK (YII KaTapiibl
OOHT-TEPIIUT) AMaca YII TOPTIMK (KaTPeH) XoM OUp eKHMIIHK
(exu xartapibi+OoHT-IHCTHX). Byn eku Ikargaiiga ja
aKpIpFBl  YIUIMK  (TEpUMT) XOM  €KWIMK  (JUCTHUX)
IIBIFApMaHbIH OOHT Oacapbl ecariaHapl.

onberre, lllekcnup e COHET JKaHPBIHBIH Oy
KypamManbl (OpMacslH XoM CTHJUIMK ©3TCIICTHKICPHH
ecarnka ajia OTBIPBIN, KYHJCIUKIN JMUYyalbl Co3Nepau, co3
OMpHKICICPUH, JKail  CHHTAKCHCIHMK  Kypamasapibl
MaiilajaHbly apKajibl OJlapFa jKaHallla Ma3MyH, JKaHallla Tyc
O0epenn.Ycoel skarbiHaH lllekcnupauH COHETIIEpU ©3WHEH
OYpBIHFBI XOM 3aMaHJIAC LIAWBIPIAPBIHBIH KYHACIHKIN
TYPMBICTaH y3aKJIaCKaH KYIo KOTCPUHKH PYXTarbl, OOJICHT
madocka TOJBl POMAHTHKAIBIK CTHJIBICTH JKa3bUIFaH
COHETJIEPUHEH ©3UHUH OSIMUYalbUIbIFbl, XaJBIKTBIH coilney
TWIMHE JKaKBIHJIBIFBI MEHEH aWbIphUIbII Typansl. OHHaH
kamabepce, Illekcnmp akpIprbl OOHT 0acap EKWIIMKKE
(aucTux) aiippIKina ObIKKaT ayaapaasl. O KyyMakaayuisl
TTUKUAPIIH MapagoKCIBIFBIHA, TOCHIHHAHJIBITHIHA,
OpuUTHHAIUIBIFBIHA epucenn. lllexcnup coHeTiIepuHe TOH
O3UHILCIIUKICPUH  KOPCETCTYFBIH  Oenrmwiep, nbeTTe
JKOKApbIIaFel ~ aWTBIIFAHIAp  MEHEH  IIeKICHOeHIH.
OnapaplH aHarypJibIM KOI OONAaTYyFBIHJIBIFBI  OCNTHIIH.
Mune ycbl aThl ataiFaH OenrmiaepauH e3u-ak Lllexcrup
COHETJIEPHHUH aynapMarisuIapel VIIBIH YJIKEeH
KBIMBIHIOBIIBIKIAP, TOCKBIHJIBIKJIAD TIalia eTHIl KEeNTeH.
Byn TOCKBIHIIBIKIIAP BT JKEHUIT 6THY XJp ayaapMaiibiaa Xop

KBIHIBl KemkeH. bu3 OyHBI Kapakajimak IIaibIpHl,
aymapmamel  Mapar  KapaGaeBTeIH — ToxupuitbecnHeH
kepmekmnMu3.  On  Hlekcrmpany 130 - coHeruH

TOMEHJICTHUIIIE aylapFaH.
Kynnei3ra Merzemec OHBIH KO3JIepH,
JIoOuMH XMHK-MOpKaH JieyTe xapamac
Kappnaii anmmak emec MOWHBI, TOCIEPH,
Tek apkanmaii OypaTsliap Kapa Imarm.
Jlamack ryjiepu He KbI3bUT SKH aK-
Tenemn 601Mac OHBIH XY3UHHUH PEHKUH.
benenn xogumru GeneHnepacit Hak,
Hosuk OuiiHernmienel eMec XoM KOPKH.
XYCHH KeJIOETHHEH alphIKIIa CHITIAT,
JKeTnimckeH HBIIIAH TamnmalicaH Xaca.
bunmenum Kynaiiga kannai cantaHar,
CoyauruM xep 0achIl KOAEMUH Taciap.
Jleren MeHeH OapJIbIK MaKTayIJIbUIapaaH,
Kewm emec ai, 6ankum apThIK onapaad. [1]
[Hexcrup JOPETIICICPHHIH oup KaTtap
U3ePTIACYIIMICPUHIH TaCThIMbIKIaYIapbiHa Kaparanaa, 130
- coHeT con aayupaeru batbictarbl XoMm IbIFbICTaFBI
Myxa00aT JIHPUKACBIHBIH FJIAXUH POMAHTHKAJBIK YCBIIIA
OPETHITEH YITHIICPUHE TApOAWs CHIMATHIHAA >Ka3bUIFaH
nen ecaruiananpl. lllexcrup ymbiH Myxa00ar ynrucu —
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acIaHHAH TYCKEH WIaXWi Hamapiap eMmec, al Kapa >Kepau
Kaiipa GachIN XYPreH, KYHICIUKIN TyPMBIC FYMPAIIbUIBIFBI
MeHCH OoHT ommyaiibl Hamap. COHJIBIKTaHIA COHCTTUH
JIEKCUKAIIBIK KypaMbl JKYAQ oNMuyaibl ce3nepicH ubapar,
CTUJUTMK XOM CHHTAKCHCIIMK TY3WJIHCH JI€ dNuyailbl ceuney

TUITUHE JKaKbIH. [atisip Oyn xKepae o3
TaCThIMBIKIAYIapbIHA OPUTHHAN TOJTHUKAIBIK Tyc Oepuy
VIIBIH ~ JONMWAUICYIWH ~ Kepu  OWiikapiaynaH  KeJIl

IIBIFATYFBIH TOCWIMHCH ©HUMIHN maiinananrad. COHBIH
YUIBIH ~J1a  COHETTUH  THUHWKApFbl OW  MHUKUPUHUH
alKBIHIACHIYBIHAA OOJBIMCHI3  (elmmiepau  (MerseMec,
’kapamac, 0Ooimac,  TammaccaH) —XoM  OOJIBIMCHI3,
WHKapjaymbsl  KOCBIMTaJApAsl  KAaOBUI  €TKeH  TYpIH
aTaManapiarbl CesJepauH (ammak emec, OWHHemIeaei
emec, keM eMec) opHbI yikeH. [llekcrup o3u keyun Geprex
COYIUTHMHUH KeIOSTUHWH, IIbIPalbIHBIH WACANIaH ayIIaK
€KEHHMH MOMBIHIaYIaH TapTeIHOA . (MbIcaisl, JKyiasi3ra
MerseMec OHbBIH Ke3nepd, xoM T.6.). Om Oynm apkaisl
THIKAPCHI3, CHIMKAK CAJIBICTRIPBIYIIapFa KypbUIFaH, Kyprak,
KAHCBI3 ~ KeTepMeleyiepAeH  nbapar  KOCHIKJIAP.IBIH
aBTOpJIAPBIH KaTaH caTUpaiblK ChiHFa anaabl. COHBIH
MEHEH OHWp Karapia 63 COYIUTrHHWH OOWBIHAH <«aHpBIKIIa
CBITIAT, JKETHJINCKEH HBIIIAH» TAalllacana, OHBIH «OapIbIK
MakTayjaapiaH KeM eMec all, OJJKHUM apThIK OJiapIaH»
JIET€H TMOSTUKAIBIK KYYMaKThIH KYTHJIMEreH TaCTHIHFBIH
JKy3ere mibirapanasl. by manbIpasiH 03 coynuruHe OosFaH
BIKJIACHIHBIH, CC3MMHHUH XAKbIMKBIH IIbIH CKCHJIUTHHCH
Ziepex oepenm.

M.Kapabaestein 130 - coHeTTH aymapraHma CpUCKEH
TaOBICIIAPBIHBIH alPBIM KBIPJIAPBIH AlIbIT Ocpuyae aynapma
TEKCTUH OHBIH pPYCIIa OPHUTHHAIBI MEHEH CaJbICTHIPHII
TaJuKplIay >KaKChl HOTHUHXE OepeTYFBIHBIH aNTBIYBIMBI3
kepek. benrunu Oonranbingai, M.KapabaeB  ymibiH
opuruHam Tekct opHbH C.Mapmaktery — [lekcrmp
COHETJICPUHHH pycCIla ayaapMachl uilesenu. Y ChIHbIH ©3U-
ak  M.KapabaeBTelH  aygapMmaiapblHbIH  OMpKaHIIa
HOTHIKENW IIBIFBIYBIHA ©3WHWUH TOCUPUH THUTM3OAU JIECEK
acelpa alTKaH OOJIMaiMbI3. OUTKEHU aymapMa TEOPHUSCHI
XOM OMEIUSTHIHBIH JKCTHK MaMaHbBI, PYC OJcOUSATTAHBLY
WIMMWHUH KOPHEKIH YOKWiIN O.JTKUHATWH MHKAPHHIIE,
Illexcrinp COHETIIEPUHHMH PYC THIMHAECTH ayiapMaiapbiH
TYCHHUI aHjay, KaObuuiay Ttapuiixbiana C.MapiiakTeiH
aymapManapel €H UWpH Yakels  OOJABL...D.OTKHHITHH
adTerypiama  C.MapmakTeiH —ayaapmaceiaga  lexcrmp
COHCTJICPHHUH MAaHJIAWbl allbUIBII KaJJIbl... XX OCHPIHH
40-60- *KpuLIapBIHAAFEl KATAI OKBIVIIBUIAPHI OJIAPILI ©3
IOYWPHUHUH IIBIFapMaiapbl CHITaTHIHAA KaObUT €TTH, OJapFa
KOMIIO3UTOPJIAp HaMalap yKa3Jibl, OJapAbIH TUPaKIAPhI KOIl
MBIHJIaFaH CaH/Aa XOMUHETINK XoM YU KHTalxaHajJapblHa
Te3 YaKBITTHIH MITHHIE Tapar KeTeTyFbIH Gomnmpl [2]. Mume
ychIHIal karnaitnapasie e3u ak C.Mapmak Toxxupuiibecu
COHFBUIBIFBIHAA KOIl FaHa ayAapMamibUIap YIIBIH YJIKEH
TOKUPHIIOe MEKTeOMHE alfHAJBIN KETHYHHE TUHKAP OOJIIBI.
M.KapabaeBThl Ja yCbl MEKTENTCH cadaK ajiFaH, YHPEHTeH
aymapMmampuIapaan OupH JAecek O0Iabl.

130 - comerruH C.Mapirak TOPENUWHCH ayaapbUFaH
pyCIlIa OpUTHHAIIBIHBIH TEKCTHH KEJITUPEMU3:

Ee rimaza Ha 3Be3/b1 HE MOX0KH,

Henp3s ycra xopaniamu Ha3BaTh,

He OenocHexkHa e OTKPBITBIX KOXKa

W uepHO MPOBOIOKOM BHIOTCS MPSAJIb.

C mamacckoi po30oid, aJioi u 0enow,
Henb3st cpaBHUTH OTTEHOK 3THX IIICK.
A Teno maxHeT Tak, KaK MaxHeT TeJIo
He kak ¢uanku He)XHBIN JIETIECTOK.

Tol HE HaliACIIb B HEMl COBEPILICHHBIX JIMHUIA,

Oco0eHHOr0 CBETA HAa YEIIE,

He 3Haro s Kak MIeCTBYIOT OOTHHH,

Ho munas crynaer o 3emie.

U Bce ke oOHa YCTYNHT TeM e/1Ba JIH
Koro B cpaBHEHBSIX MBINIHBIX 00oarand. [3]




CanpICTBIpBINT  KapalTyrblH Oojcak, M.KapabaeBTeiH
aynapmacel  C.MapIIakTelH pycima  aynapMachlHa
TUHKapJIaHbII WCKE AachIpbUIFaH. bBynm oOFaH Xymo Kou
KEJTeH, OUTKEeHHU, OU3 JKOKaphlga KOPCETUIT O TKEHUMU3IEH,
C.Mapmakreiy,  IllekcnupauH HMHMIKMCIIE  OPUTHMHAJBIH
OHBIH TUHKApPFbl Ma3MYyH-MOHUCHHE, OW MUKUPUHE HYKCaH
KEeNTUPMEH alipbIM 00pa3iapiabl, CO3 XoM CO3 OMPIMKICPUH
BIKIIaMJIATT 3aMaHareieCTUpPreH H, KaTaHpak,
Typrnablpak JereH >KepJepuH  ChlIailblIacThIPFaHbIH,
KYMCapTKaHBIH OMIeMu3.

Vbl xKarbIHAH KapauTyrbiH O0oscak, C.MapIiakTeIH Xop
TOpelieMe  JKeTHK  ayaapMachl M.KapabaeBTbIH
aymapMmachlHa Ja YHaMmJIbl TOCHP €TKEHUHHUH Tyyachbl
6onamb3. bup kaparanna-ak M.KapaOaeBTblH aynapmacsl
C.MapmiakTelH aymapMacsl MEHEH ce30e-ce3, Karapma-
Karap, OOHTIIe-00HT Coifkec Kenenu necek Oosansl. bupak
O0yn C. MapuiakTelH TEKCTHH OYJDKBITHAW TOKUpapiaraH
nerenau omngupmeinn. Kepucunme, M.Kapabae yikeH
MOPETHYIIWINK,  TaOKBIPJIBIK,  F3JICHUYIIMINK  XOM
OMNMMIAHIIBIK TICHCH KAaTHAC J>KacaraH XoM OHpKaHIIa
YHaMJIbl HOTUHXKeJIepre epUcKeH.

C.Mapmrak conert tuiikapsinad 10-11 Oyyeianber Oec
OyHakibl sM0a KOCBHIK OJIICMHHIC aynaprad. byn
OPUTHMHAJIJIBIH KOCBIK OJIIIEMHHE J€ COHKEC KeJIeAu XoM
JUPUKATBIK KAaXapMaHHBIH THKUPJECP COKJIBIFBICHIYBIHA
TOJIbI, OMPAK ©3JIMIUH, OCTIWTHH IKOFAITIAFAH XAJJAarbl
WIIKK  MOHOJIOTBIH  JKETKEpWIl  Oepuyne  OpPBIHIBI
ncnerunren. M. KapabaeBra OyraH colikec KOCHIK OJIIIEMUH
taba Oounren. Kapakanmaxia exu OyybIHIbI CHIUIA0UKAIIBIK
OJIIIEM HHIJVIACIIE XAM pyClla OpUTHHAJUIApFa ToH
PUTMHKAIBIK OMp KOJTUIUIAINKTH, JKal XoM KaHIIbl coiiey
TWIMHE JKaKblH BIPFAK, WHTOHAIMSUIAPIBI IKETKEPHII
Oepuyre xopmem erkeH. Onap Kapakajimak THIHHIAC e
O3MHHH XYAO YWISCHMIH BIPFAaK, WHTOHAIMSCHIH TAINKaH.
By, onberte, ay1apMalIbIHBIH TaOBICHI.

Ennmn wmakana axpipeigna M.KapabaeBTeIH aympapmackl
OOMBIHIINIA OHIIIA OXMUHETKE Wiie O0JIMaraH KUIIUTHPAM SKH

€CKEpTIIEHH KUPTrU3uyAu Makyl Kepiauk. Omnap.sl
aymapManibUIapbIMBI3  YIIBIH Taigacel3 OoMMaiIel  Jem
olmaiimMpI3.  bupuHIIMCH:  COHETTHMH  Kapakajmakiia

aynapMachIHBIH OWPUHINN OOHTHHHH YIIWHIIN KaTapbiH
«Kapnaii anmak emec MOWHBI, TOcHepu» JereH ranTeH
KypairaH. ByHparbl «reciepu» Ce3u COJ OpBIHCHI3IAN
TyHdbu1aabl. OUTKEHN «Tec» ce3U yNblyMa ajaM JeHECUHUH
KOKUPEK OOJMMUHUH VIBIYMAJlaCKAaH aTaMachl XoM
Kapakalmak TWINHAE PYyC sMaca HHIVINC TWIMHICTHUACH
Xasjulap KOKHPETMHUH ©3MHE TOH CrHenu(UKachl ecamka
anpiHOAlAbl. ByHBI atay VyIOBIH KapakaJinak THIIAHIC
KAIFBI3 co3 0ap-oyI «cHifHE» CO3HM XOM OJ TeK Xasuiap
KOKUPErM XaKKbIHIAa TON KETKCHIE HCIeTHiIenu. A
COHETTE JIC XasI, COYIMK XaKKbIH/A TOI KCTHUI aThIPFAHBIH
ecarKa ajcak, «Tecliepru» CO3WHHH OpHBIHA «CHHHEIEPH»
CO3UH naiiiajJanranaa COHETTHH KapakaJnakiia
aymapMacel yTca yTap ead Aa, OMpakK yTThIpMAac eIu JAell
oiaiimbiz. OHHaH Kanmabepce yHKacka Ja KeJuIl Typ. Al
CKUHIIU CCKEPTICHUH Ma3MyHbI TOMCHICTHIICPICH HOapar.
CoHertuH YymuHIM OoHTHMHAE «bmiMenum, Kynaina
KaHImaid cantaHar» jgereH kKatap Oap. OHBIH MOHHCH:
KyJaiifa cajiTaHaT [CHEH XKYPHY TOH JIErCH MOHHHHU
ounmupenu. AN KelleCH TOPTHHINM KaTapaa OyFaH
COHETTHH JHPHUKAIBIK KaXapMaHBIHBIH COYIUTHHHUH JXep
0achlll aIpIMJIaN KYPETYFBIHBI Kapchl KOWbUIFaH. byn
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calbICTBIpMaJbl  Kapchl KOWBIYJIap HHIJIMCIIE, pyclia
OpUTHHAIDIAPAA 2 XOM Kapakallakiia ayaapManapaa 1a e3
IUAIUHE XKETKEeH, oO0pas3nap KyIICHUYUHE XBI3MET ETHII
Typ. bupak Oyn >kepzae e a3pIpak JIEKHH JeTeH Xepu Oap.
On Kynait ce3u MeHeH OalmaHbICbl. McaaMm XoM XpuUCTHaH
muanepunae Kynaii, Ana skajiFei3 IETeH TYCHHUK 0ap XoM
olap MEHEH XEUTHOPCCHH, XCIIKAMAM CalbICTHIPBIYFa
Oonmaiinel. An, Oyn aWHIepaeH OypbIHFBI OupKaTap
muanepae, Mudonorusmap na, bac Kynpaiiman 0acka
EKUHIIN JTOPEXKENTN KOIUIeTeH KyJaaillapaslH OoJaTyFbIHBI
momnM.  OmapaplH HWIIMHAE ep KyJdaimapma, —Xasul
Kynaiinapaa Oonampl. YCbl JKaFrmaliibl ecamka ajicak,
COHETTETH  JIMPHKAIBIK  KAaXapMaHHBIH  COYAWTHHUH
KYPUCHHHUH  yIBIyMa KBIHBICCHI3 KyNAWIBIH  KYpHC
cayliTaHAaThIHA EMEC, all XasUT KyIaibIH XKYPHC CalTaHAThIHA
CaNBICTBRIPMANIBI  KapChl KOWBUIBIYBI JKOH XOM JIOTHKara
nypeic keneau. Comnbiktan na, C.Mapirak «0or» Kyman
gen emec, an Ooruusa (Xasn Kyaai) gem amaael. An M.
KapabaeBka keeTyFbIH 0OJICaK, OJ1 TUKKENEH «Kymai» nen
amagel  XoM Oyl TYCHHUKTHH — OKBIHBICBIM  JKaFbl
aymapMaribIlHBIH ~JBIKKATBIHAH IeTTe Kananel. OHHaH
Kasmabepce Kapakalmnak THIHHAC «KyAai» ce3n Oopxama
«ep» CO3M MEHEH TMUKHpiiec OalaaHpICTa OOJBINT KEJEIH.
COHIIBIKTaHAAa JHUPUKAIBIK KaXapMaHHBIH COYIWTHHUH
KYPHUC XOPEKETICPHHUH ep KyIaiIblH XYPHUC CalTaHATHI
MEHEH Kapchl KOWBUIBIN  CANBICTHIPBUIBIYEI  OJIApIBIH
apachlHIAarbl  JIOTHKANBIK  OailIaHBICTBIH  OHMpKaHIIA
HOTOOWIMIANIEY eKeHUHEH NepeKk Oepce Kepek: Oupeynm —
Hamap, Owpeym — ep. Aymapmambl Oyl KHIITUTHPUM
HAKOJIAMIIBIKKA JKOJ KOWMaybl MYMKHH O¢ enu? busuy
MUKUPUMU3IIE, MYMKUH equ. O30ek TuiamHae Mab0yn (ep
Kynait), masOyna (xasin Kymai), wiox (ep Kymai), uioxa
(xasinm Kymait) meren cosnep Oap. Kapakanmak tunuge
KOJUIAaHBUIFAH «MabBOyI» S <«Mab0ynma» ce3JiepuH Owu3
YIIBIpaTHagbK. AJl MiIaX Co3MHE OalIaHBICIBI CO3ICPINH
KYHJICIHMKIN TYPMBICBIMBI3IA KYAQ KOI MaiilaNaHbIIl
KYPTeHUHUH TYYachIMBI3. HJIaxXui, s wiaxum!, HMimaxusr,
Wnaxupa xom T1.6. Jlemex, OW3 TWwiMMH3Ne KyJal
MOHHCHHJICTH <IIAX», «WIaXa» CO3JICPHH KOJUIaHa Oepcek
Oonanerroit. bupak Herenup Koymanbai kenreHOn3. byHbIH
OupuHIIM cebeOur, OM3MHINE, KapaKallak THIMHAH Caralibl
TYCHHIMPME CO3JIMTHHUH JKOKJBITHI, I OMp €KH OapbhIHBIH
o00lleH eCKHpHWIT KaJIFaHbl XOM KYHACTHUKIN Couey
THWIAMU3IETH, (QOIBKIOPIBIK MIBIFapMalapIarsl, KOpKeM
oNeOUATTaFbl  T'€3JICCETYFBIH  ecall  CaHChI3  OXKaUbIm
CO3JIEpANH YChbl YaKbITKA JEUHH CO3JHMKJIEPACH 63 OpPHBIH
TammaraHbIHAA Jen OmieMu3. TYCHHTEH afaMFa CO3JIHKIIep
aymapMamibUIapIelH =~ ©H ~ JKaKblH = XOM  MCCHUMIIU
KOPACMIITHIICPH. Bynst TepeH TYCHHTEH
aymapmambutapaeiH  Oupu  M.KapabaeB Oonasl  gecek
apkacmaiMbl3.  Bynm  OHBIH  Kem  caHnbl  aynapma
JIOpETIENIEpUH/IE 63 COYJIECHH TankKaH. BUpPWHIIM re3exkTe
Oyn omnbiH Illekcnup COHETIIEPUHHUH —aymapMalapblHia
ke3re taciananbl. JKokapeina 6u3 amenre aceipran 130 -
COHETTHH KBICKA XOM YCTHPTHHIICY TaJTAHBIYBIHBIH ©3U-aK
YCBIHBIH Tyyackl. bu3 ycbl apkansl M.KapabGaeBTeiH Oy
aymapMaza  afipelM  KEMINWIMKICpre  KapaMacTaH,
OpUTHHAIFA TOH, MNAPOAWSIIBIK-UPOHUSIIBIK, 3MOIHOHAI
KOCHMET-OCNTIIICPHH JKETEPIIM Jopekeae ambin  Oepe
aJFAHJIBIFBIH, ay mapMariel CBIMIATHIH/IA eneynu
OPETHYIIMINK TaObICKa €PUCKEHNH KOPIUK.
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PE3IOME. Makona Illexcrnup COHETIApUHUHT KOPAKANINOK TUIMra Tap>KUMACUHUHT JIEKCUK Ba CTUJIHUCTHK
XyCycHsSTJIapuHH KypuO umkuiura OarunnianraH. M.KopaGoeB tomonmpman kunuHran 130-€oHHET TapKUMacH, aipum
XaTojapra Kapamai, pycda aci HycXaJaru napoJuK-HPOHUK Ba 3MOTCHOHAN Kai(uATHN eTapyinya TYIHKINK OnnaH o4no

Oepau.
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PE3IOME. Crathsi mOCBsIIeHAa PACCMOTPEHUIO JIEKCHYECKUX M CTHIHUCTHYECKUX OCOOCHHOCTEW IepeBo/a COHETOB
Ilexcrupa Ha Kapakaamakckuit s3bik. IlepeBon 13010 conera, BoimoaHeHHOM M.KapabaeBbiM, HECMOTPSI Ha OTACIIbHBIC
MOTPEIIHOCTH, C JOCTATOYHOH IOJHOTON PAacKPBIBACT MApOIUIHO-UPOHUYCCKYIO U AMOIMOHAIBHBIA HACTPOU PYCCKOTO

OpUTrAHAJIA.

SUMMARY. The article is devoted to the review of lexicallastylistic features of the translation of Shakesps
sonnets into the Karakalpak language. The tréoslaif the 130th sonnet, made by M. Karabaev, desgme errors,
reveals with sufficient completeness of the parédinic and emotional mood of the Russian original
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Adebiyattaniw

QOBIZ SAZ ASPABI HAQQINDA A NIZ APSANALAR
i S.B.Ayapov— erkin izleniwshi
Ajiniyaz atindgi Nokis mamleketlik pedagogikaliq instituti
Tayanch sézlar:qobuz, jirov, jirovchilik maktabi, doston, magonadadoiy meros, urf-odat.
KiroueBMe ciioBa: ko0y3, JKUPOB, KHUPOB IIKOJIA, SIIOC, TTOCIOBHIA, TUTEPATYPHOE HACIIEINE, TPATHUIIHS.
Key words: kobiz, fat, fat school, epic, proverb, literaryitege, tradition.

Qaraqalpaq jirawlariai shertip atgarafiin saz aspabi Qorqit ata: “-Ha, seni garnndi ash eteyin”, dep qobizin
«Qobiz» ol @ eski saz aspabi. Qaraqalpaq jirawlarinda btésedi. Patstga barip balami xabarin qobiz benen jirlap
hagginda &zlar saglagan. Esemurat jiraw menen Qiyasbayan etedi. Patsha oni éltirmekshi daolinda, Qorqit
jiraw bilay deydi: «Qobizdipiri Qorqit ata ham Diywanay! balanfi xabarin aytgan men emes, mina qoioy, depti.
buriq dep esitemiz. Bizlerden buginotken jirawlar bilay Patsha qobizdi basin oydiripti”, deydi [5:109]. Nama
dep 4psana qgilagin edi.Qorqit ata gashtan qobiz islep, menen jirdd quwati joninde eski tirk qoljazba nusgalarda
saz shertiwdi arman etipti. Kogashlardi jonip halek bolsa yagniy Abilgazi Bahadirxannitark shejiresim akademik
da islegen gobizinan natiyje gara almapti. Qorqit atani Bartoldtin bastirip sharéan nusqasinda bir ulli jirshini
gobiz jonip otiganin shaytanlar koérip, Qorqit atadanShingisxannh balasi Joji élgende, gobiz aspabi saz kushi
gobizndi kérset dep sorasa, Qorqit ata oni shaytanlardarenen jirshim Shirgisga tasindirgeni tuwrall legenda da
jasiripti. Onnan keyin Qorqit atagiydan shaip ketetgin  bilay deydi:
kisige qusap jasirinip barip, ekinshi joldan buljges Ullijirshi: Teiiz bashtin bgandi kim targuzur a xanim,
barip, shaytanlardi s6zin thlapti. Shaytanlar Qorqit ata Tirak tuptin jgildi kim targuzarxanim,
tuwral bilay dep so6z etip otir eken: “Qorqit afidg ajayip
isti baslap agirina jetkere almapti. Egerdgayalasl doniz ~ Shirgisxan: Tena bashitibolgansa tondoror olom jojdr,

suykenip quwrgan jigildik jiydenin agashinan qobizdi Tirak toptin jgla torgvozorooh koolm jojdr,
jonsa, onnan tosgan shgarsa, om tostganin bagirawiq Kozn Yashin bokitor konin tolablgim
tyeni bas terisi menen gaplasagao kisinewik atti Dirin konl okitor joji oldi bwhi.

quyriginan alip qil tagsa, gumlaqgta, tawda 6getu sasiq Mine bunda Shifais xan ulli jirshim sézi menen

guwraydn shiresinen jagsa, qiitastinan koterip turafun  namasi arqali Jojifuidlgenin tisingeni jéninde s6z etiledi
gone gabagqtan jonip tiyek salsa, juda shiqqishpdsbigan [1:249]. Lekin qobiz saz aspablaidshindegi @ eski turi.
bolar edi”. Buni tariyxty dereklerde tastiyglaydi. Al, sol golarda

Qorqit ata shaytanlandibul sézlerin esitipgirra izine jirlawshilardi xaligta jirawlar dep ataydi. @ren daslepki
gaytip solardi aytqaninday qilip gobizin islegen eken, tdrlatasi retinde Qorqit atani tan alamiz [5:116]. ©bigdi
namaa shertiletgin saz aspabi, juda jagsi qobiz boliptioylap tapgani ushin xaliq oni “Qobiadhiri Qorqit ata” dep
Qorqit ata gobizdi har tdrli nage salip shertip jure atap ketiwinh sebebi de ham ol tuwrall usi rawiyatti
beripti. doérewi de Qorqit atani daslepki jirawlardi atasi

Mine sol-sol eken, tap sol kinnen baslap Qorqit ataolganhginan bolsa kerek. Usinidzi bizge bul rawiyathi
gobizdn piri bolipti [1:75]. Joqarida rawiyatti folklorist hagiygatligga jaginlasiwina gdman tuwdirmaydi.a@inar
Q.Ayimbetov tarepinen Esemurat jiraw menen Qiyaganday rawiyatlarda mifologiyaliq sOwretlewler, likif
jirawdan jazip &an. Basgada Qorqit ata haqggindasenimler bolatgini malim. Sebebi, xalig waqutt
anizlardan  1965-jii  Kegeyli rayoninda jasawshdawirdn Otiwi menen har qiyli ideyalardi, isenimlerdi
Dawletmuratgarridan minadayrezdi jazip aladi: “Barlig oylap tawip, gosip otian. Sonligtan da jogargardwiyatta
jirawlardi piri hazireti Buriq degen kisi bghn, oni Qorqgit Qorqit ata obrazina gqosa “Shaytanlarda” qobiz tuvera
ata dep atgan. Kdanlerdh kéninde ol anasinan sut shigpayahmiyetli pikirlerdi payda etedi. Olandiquwraq jiyde
bozlap tugan botani kéripti. Bukir jiydeden gobiz islep, oniagashinan qobizdi govdi, shangin tlye terisi menen
eshki terisi menen gaplap, at q@ynan tar tgip, namga qaplawdi, at quyginan qil tgwdi, géne gabagtan tiyek
salip shertip bir t@aw aytqgan eken, nardsuti iyip ketipti.  sagiwdi aytiwlari durisligga tuwri keledi. Egerde xali
Bul nama «Nar iydirgen» namasi bolip atalip ketiptishaytanlardi ornina adamlardi qoyip, qobiadigalay
Sonnan baslap Qorqit birinshi martebe qobizdi hamami  scgiliwin shaytanlar emes, adamlardoz-ara aytisiwin
oylap tapgan eken” delinedi. Qaragalpag mamleketlikétiyjesinde Qorqit karamatl adam sipatinda tanbay
universiteti studentleri Buxara oblastini Kenimex qalgan bolar edi. Sonal ushin da xalig qiyally tdrde
rayoninda 1990-ji folklorhg ekspediciyada pah tabiyattan tis miflik obrazlar bghn shaytanlardi Qorqit ata
dawirinde Nawrizov Qurban degen garagalgggridan menen soéylestiriw argali Qorqit obrazin kusheytimi
Qorqit tuwrall mininday ngwmatti jazip aladi: “Bir qobizdfa piri etip kérsetedi. Juwmaglap aytganda, putkil
patsham jalgiz balasi bolip, ol qing jigiti menennga turkiy tilles xalglardf bir babasi ortaqg magtanishi Qorqit
shiggannan qaytip kelmeydi. ata olimge garsi guresiwshi, adargkr kép jasaw

Iz tlssiz jgalgan balasin izlegen patsha hesh jerdeieyalarin taratiwshi ham qobizdi oylap tabiwshi
deregin taba almapti. Sonda patsha balanderegin kim jirawlardn piri, 6z dawirin ham 6z xalgim ulli jiraw
aytsa, esapsiz dinya, mal beremen depsagta urdiripti.  bolip galadi. Qorqit ata kitabi on eki jirdan ikdabmlip,
Hesh kim xabarin bilmepti. Qaharlengen patsha egei onda héar dawirge tiyisli bghn waqiyalar s6z etiledi.
kimde-kim balamm xabarin aytsa Oltiremen depQaraqalpaglar arasinda bolsa, morayrim jirlari gana
jariyalapti”. Balanh xabarin tek Qorqit ata biledi eken. Olsaglanip gajan. Sézinmk sheberligine qaganda Qorqit 6z
aytayin dese gorqipti, sOytip gobizzsega kirisipti. Biraq dawirinin ogadi talantli shayir jirawlardi biri bolgan.
gobizinfi dawisi shigpaydi. Soytip otirsa faybaratigan Sebebi, XIV-XV asirdd genial shayirlari Alisher Nawayi
bir topar jigitler gosiq aytip baragen boladi. Dawislari ham Abduraxman Jamiyler oni hurmet penen eske .aladi
sonday jgimh juda saz boladi. Olar qaytarsingitadtedi. XVI asirdn  tariyxshisi Abutazi Bahadirxan
Biraq dawislari juda uyan, saz emes boladi. Beebebin doretiwshiliginde da Qorqit ata tilge alinadi. Qoratanf
Qorqit ata jigitlerden soraydi. Sonda jigitler ‘leiz ayrim jirlari xalig arasinan 6@ dawirde jazip aligan.
baratirsin ash edik, hazir toyip kiyatirmiz’-depfionda
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PE3IOME. Mazkur magolada goraqgalpoq jirovchilik san'atipjitarning chogu asbobi bo‘lgan gobuz, uning yasalishi
Bundan tashgdimlarning Qorqit ota va qobuz hagidagi aytgahrléri va

tadgiqotchilarning xalg og‘zidan yozib olgan mardvahagida atroflicha ma’lumot berilgan.

PE3IOME: B nanHo# cTaThe paccka3biBaeTcss 00 HMCKYCCTBE KapakKajllaKCKoro Jiombapiaa, rody3e, My3bIKalIbHOM
HWHCTPYMCHTC IMCUICK, €r0 U3rOTOBJICHUU M JICTCHAAX. KpOMe TOro, AaHbI HOL[p06HLIe CBCACHUA O MHCHHUAX YYCHBIX O
Kopxkute-otiie 1 ['00y3e 1 HICTOYHMKAX, 3aITUCAHHBIX HCCIICIOBATEISIMH U3 YCT HApOIa.

SUMMARY. This article talks about the art of karakalpak pagngobuz, a musical instrument of pawns, its mgki

and legends. In addition, detailed informationiigeg about the opinions of scientists about Qdiather and Qobuz and

the sources recorded by researchers from the mofithe people.

XOVIKAPJBIH )KAHPJIBIK XOM KOMIIO3UIIASIIBIK ©3TEINEJIUTA
C.K.BayatauHoBa - guionoeus uuMiIepUHuty KaHouoamsl, OOYeHm
Oorcunusz amvindazvl Hoxuc Momaekemuuk nedazo2uxdanibly UHCImumynol
TasgHY cy31ap: XaiK KYIIUKIapH, MOTUB, UMIIPOBHU3ALNs, XaBXkKap, STHO(OIBKIIOP, 3JIETHs, MAJAHUAT, XallK TapUXH,

MUIJIAT
KiioueBble cioBa:
(G OIBKIIOp, HAPOJHOCTH

HapoJHBIC TIECHHW, MOTHB, WMIpPOBH3ANHS, (GOJIBKIOP, STHO(OIBKIOP, JJIETHs, KYyJIbTypa,

Key words: folk songs, motif, improvisation, folk, ethno-fotide, elegy, culture, folk history, nationality

«Xoyxap» - Kapakallak XaJKbIHBIH CaJIT-IOCTYPHUH
CoYIIeICHIUPETYFBIH oFaja Oait (HOTBKIOPITBIK
nepeTneNepaAnH Oupn. OcHUpiep AayaMbIHIA KOIWILIECKSH
MWUIMA ~ ©3TCHICITUKIepPre  Wile,  3THO(OIBKIOPIBIK
Xapaktepre wuie OOJbIl, OYTMHTHM KYHre IIeKeM OMHpP
CYPHI KHATBIPFAH JKaHP.

Cant-gocTyp TEpMHUHM TUHKapblHAaH €KEYH  eKd
TYCUHHUKTH aHjgaTaabl. «CanT» - CO3H OphICIIa «oOps»,
TaTapIa <ifoya», e30eKIe «MapoCHM», Ka3akiia «FypBI»
TYpUHIE KaObUl €TWITeH. AJl «IOCTYp» CO3H OpBICIIA
«TPaTUINS» TYCHHUTHHUH SKBUBAJICHTH OOJIBI TaOBIIaIbI.

H.Jlo¥kapaeB nHCaH eMUPH MEHEH OailJIaHBICIBI MIIaXK-
JMapIpl XOM COJ THMKapia AepenreH Kapakainak (obk-
JIOPBI YIATWICPHH <«CalT 9eOUATHI» KypaMbIHa KHPTHU3TCH-
1€ KOpPCETHJITEH TEePMUHHHUH TapUUXbIH KOJIAHBLIBIYBIH
ecanka anaabl. «/locTyp» CO3M TYCHHHTH YyIbIyMa TYpHC
OJIapIbIH OMpa3BIHBIH JKOMIICYIITN aTaMaChlH Jja aHIaTabl.

Canr—xajpIK TOPENTNHEH TypaKIaCTHIPBUIFaH
WwiaxiapaaH ubapaTr OOJBIN, O JAICTYPHHA MOICHHUSTTHIH
OyTHH OuWp OeyierMH Kypauabl. Xop KaHmall CcaiTThIH
aTKapbUIBIYBIHAA XOM CaKJIaHBIN KaJIbIYBIHIA AJCTYPUH
MO33Msl YITWICPH JI¢ XBI3MET eTenu. byn skarmaitmapsi
OW3 KeIiereH XaJbIKJIApABIH MWUIHA KOIUPHATIAPHI
MBICABIHA KepeMn3. Kapakanmak XajdKsIHBIH J1a YChIHAAN

KOMUPHUATIAPBIHBIH ~ OMpU  KbI3  y3aThly  TOMBIHIA
alTBIIATYFBIH  «Xo¥kap» auTely cantel Oap. Omapna
XaJIBIKThIH STHO(OJILKIOPIIBIK XOPEKETICPUHIH

COYICNICHUYH MEHEH OUPTeITUKTE MUAJUTHI 10331 YITHICPH
JIe CaKJIaHBIT MOTHBH3ALMIIaHAIbI.

«Xoykap»ia auThUIATYFbIH KOCBIKTBIH Ma3MYHBIH COJI
y3aTBUIANBIH JICT aThIPFaH KbI3/IbIH OACHIHIAFI XoIuicenep
MEHEH TBIFBI3 OalJIaHBICTBI 00JIabl. «XoyKap»IbIH ©3UHE
BUIAHBIK HaMachl Oap.. «Xoykap» esbeknepue <«Sp-sap»,
Kazakiapaa <«OKap-xap», Horalmapaa «Xei-xkap» nen
atamane [1:11].

Kapakanmak XaJKpIHBIH CalThIHA 0Ooyia <«XoyKap»
KBIPBI KbI3 Yy3aThly TOWBIHAA aifTeuiaasl. — «Xoyxap»
KBIPJIAPBl XaJBIKTHIH COMNAIIIBIK TYPHHE IapasTIapbIHBIH
payaXIaHbIYbIHA, ©3repuyrHe OalIaHbBICHbI NoYHUpIepre
caii Ma3MyHBI Jla ©3TepHIl, payaKIaHbIl OThIpasl. Jlocmen
KBI3J1ap 63 TYYBUIBII 6CKECH IaHApaFbIHAH KETHUYE YIIKeH

TOUIYMITKE TYCHII, aTa-aHachl OaybIpblHAH KETKHUCH
KEJIMEUTYFBIHBIH ~ «CBIHCBIY» - HajbIC €TUI JKbUIay
xbutarad. JKaHbIHIA ~ OTBIpFAaH  KypAaciapsl,  KbI3-

KEIMHIICKJIep OFaH JKyOaThIy YIIBIH «XoyKap» alTKaH.
KpI31bIH CBIHCHIYBI:
1)CouiabIp-ChUIABIP KAMBICKA,
ChIpFaM TYCTH Xa¥XKap.
CphIp OMIIMETEH XKart enre,
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Hecuitbem TycTn Xayxap.

2) O3 YHUMHHH ECHTH,
Kunek ecuk xayxap.
Kupcem mibikcam manibIMabI,
Crrfinap ecuk xayxap.

KotlinH aTaMHBIH €CHUTH,

[lexren ecux xayxap.

Kupcem mbIkcaM manisIMab!,

XKymnap ecuk xoyxkap. [1.252]
-nece, KpI3Fa Kyyanm peTUHIE
KypZaciapsl:

JKbn1aMa KbI3 JKbplLIaMa,

ToiibIH 60IBI XoYKAp.

Koneyurren xacairas,

YitnH Gomap xoyxap.

Tepae TypraH apIiaHsl,
[Tax GackIITHI X9y XKap.
KereTyrbIH KpI3mapas!,
MyH OacbinThl Xo¥xap. [1.128]

Mpicamiapa  KbI3ABIH — <«XQYKap»bl TYYBIIT ~ ©CKEH
IIaHApaKKa, aTa-aHAChIHA, eIU-)KYPTHIHA JIETCH XYPMET XoM
MUHHETAAPIIBLIBIK, Ce3UMJIEPUH coyneneHaupuyre
KapaTbUIFaH XaNbIKIBIK JOCTYpre ailaHFaH >KbIp. YCHI
KBIpIIapIaH Xop Oup y3aTBUIBIN OapaThHIpFaH KBI3JAp XoM
OFaH OpTaK OOJIFaH TOW KATHACKHIYIIBUIAPBIHBIH THIICTH,
HOCHSATHI KOJMIUIECKEH MOTHBTEH TMaijajaHfaH Xainaa
nmaiiga OOJBIN, jKacam Kelemu. «Xoykap» Ja KepKeM
CO3JIMIIUKKE, 00pa3IbLIBIKKA, alitaxkax OonraH
MMUKAPJIEPUH, Ma3MyHBIH OaWbITBINT ceiineyre OosFaH
KaTHaclap XaJBIKTBIH oyen 0acTaH-aK TYpPMBICTHI KOpPKEM
cayieseHIupe OTBIPBIN, CO3 KYIUPETHHE, CO3 MIHUCHHE
YIKEH [bIKKAT aynapraHblH Kepemu3. <« Kumek ecuk,
IICHTeNl €CHK» CBIAKIBI TEHEeYJIep XYoo oOpas3ibsl Typhe
alWTBUIFaH TEHEYIep.

«XoyxKap» CaNT-IICTYpre OalIaHBICIBI KEJIUIT MTBIKKAH,
XaNBIKTBIH  OCNTHIN JOpPEKeIe MOACHISTHIH KOPCETHYIIN
XaJBIK KBIPBL. «XoyKap» OYIMHTH KYHIe IIEKEM XaJbIK
WIIMHAE OKAHJBl  JKacal  KUATBIpFaH  CalT-CaHAHBIH
KOpUHUCH. XQ3UPTH JAdyupae «XoyKap» KOCHIFBIHBIH
xacay (GopMacel ©3reprucKe YIIBIPAIbl. «XoyKap»Ibl CHIU
y3aTBUIBI OapaTeIpFaH KeI3ABIH 63U KU KypAaciapbl eMec,
an, mpodeccHoHal apTUCTIEpP TOWFa apHayIbl Typae
IIAKBIPTHUIBII, KbI3JbI YIHHHCH IIBIFAPBII CAJIbIT aThIPFaH/Ia
HaMachl MEHEH KOoca aTKapasbl.

OTKeH Joyupiepler KeIuHIIeKIep oFaja aywlp CaiT-
JIOCTYp KarbldJaNapblH OpBIHJIAI, aTKaphin KeiareH. Koitna
aTaHbIH SFHBIA KeMHH OOJNBII TYCKEH €CHKTHH <IICHIeI
€CHKKE»  TCHIepWIMYH &€  yCBl  IOCTYPIECPAUH
ayBIPIBIFBIHAH,  KBIMBIHIIBUIBIFBIHAH —~ XKY3€Te  KEJTCH.

KaHBIHAAFBl  KypObl-




KomuiteTTnH ~ payaxiaHbIybl ~ MEHEH,  aJamilap.IbIH
TYCUHUKJIEPUHUH KEHEWHYU, TEPEHJIECUYH HOTHUHIKECHUH]EC
KEJMHIe KOWBUIATYFBIH JOCTYpre OaillaHBICIBI Talariap,
Vaspriinanap OWp KaHIIa >KCHWJUICCHIT, HHCAHHBIH KOJUp-
KbIMOATBIH VIIBIFNIAY, TYCHUHHUY, €PKHAH J>KYPUY CBISKIbBI
HOpMaJiap 9CTe-aKbIPbIH KQJIUIUIECTH.
3amaHarei xoyxapiapaa:
KaiinaTaHHBIH €CHUTH,
Tunna ecux xayxap,
[aiikan oTeIp TOpUHIE,
ANTBIH O€CHK Xo¥Kap.
Ta3a ambuIran OariapabiH,
I'ymuameit 601 xoyxap,
KatinaTa-koiiiH eHEHHIH,
Ke3bingaii 6011 xayxap.
Kazangars! kaTiiama,
Karnananas! xoyxap,
Kp131b1 anbin xeHresnep,
ATtnanaasl xoyxkap. [6.198]
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JIOCTYpUHUH —aTta-0abayiap IocTypH,
OaciaHaTYFBIH KOJ €KSHJINTHH:

OYyen bactaH Kynaimsl,

S eTeitnH XoyxKap,

[TatirambapabIH pyyXbIH,

Tan eteitnn xayxkap.

[TatiramOapabIH OUp KbI3BIH,
ONMii alFan xyxKap,
KpI3 Oepucun KpI3 anbly,

CoHHaH  KajFaH  Xoyxap, -I€er€H  HOCHAT
Ma3MyHBIHIAFbl ~ XOYyKap  JKbIPHl  QWTBUIBIIN,  JKac-
KyOalmapapl IMaHapak Kypbelyaail omuyiu Ya3blAImaHbl
OpBIHJIAIl ATBIPFAHJIBIFBI MEHEH XalapiaHAbIpansl, Oy
MyKaIJec MAOCTYPAM apiakian JayaM CTTUPUYIICPUH
YFBIHABIPAIbL. KpI3 y3aThIy NOCTYpH apKayibl Kapakalak
XaJIKpl WITUHAE Xoy)Kap IKBIPIAPBIHBIH Taiiga OOJbBIYHI,
XQIBIKTBIH ~ OTHOMOACHHMATHIH  JKY3€re  IIBIFAPBIYIIIBI
TOPOMSUIBIK ~ OXMUIEeTHHE oOFana Oail  OOJNBIN, XaJbIK

nairaMmOapiapaan

PYYXBIATBIHA MHUIMM TICUXOJIOTHSICBIHA TACHP ETHYIIN

Kentupunren MbICAIIapaarsl xeyxfalg IKBIPBIHBIH JKEIPIAP GOMBII CCAUIAHATEL
TEKCTH  OTKEH  JOYUpNEpIACTHaeH  yyalbIM-KaiFbIHbI » '
COVNENCHAMpUI  TypFaH  KOK. KEpHCHHIIE  KbIMIBIH XanplK Tapuiixel, STHOrpausIChl, MOIACHUITHI MEHEH
OAaxXBITIBI OMHpre KoJeM KOWBIYNapel, OaxpITael ama | aMbIpJacKaH CaNIT-I3CTYP JKBIPJIAPBIHBIH WHCaH

OMHUPHHJIETH OXMHUUETH XY/ YIKEeH. XaJbIK UIIUH/E CaT-
JocTypre OalmaHBICIBl OMHP CYPHIl KHATBHIpFaH Oyn
XKAHPIBIH ~ XBI3METH,  O3WHIICIWKICPH  KapaKaJmak
XaJIKBIHBIH ~ 3THO(OIBKIOPIBIK JAYHBSCBIH TAaHBITBIYIIBI
KoAMPHATIIAp KaTapblHA KHPEIH.
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PE3IOME. “Xapxap” KOpakajlnoK XaJKUHUHT aHbaHAJADHUHU HODUTYBUM OO XaJK KVYIIUKIApHIAH OWDWIHD.
AnpaHaBuil xajk TaboOarunman ubopar OVinbO, v aHbaHABUH MaJaHUSTHUHT OMP KUCMHUAMP. AHDBAaHABUH LIEHPUST
HaMVHaJIaDy Xap KaHIali aHbaHAHM YKDO THIII Ba CAKJIAIIIA XaM XHU3MaT KHJIaIH.

PE3IOME. «XaBxap» - omHa W3 OOTaTBIX HAPOIHBIX IECEH, OCBEIIAIOMINX TPATUIMHA KapaKaJIllaKCKOro Hapoma.
Cocrosiiiasi M3 TPaJUIMOHHBIX HApPOJIHBIX CPEICTB, OHA SBISETCS YacTbIO TPAAMLIMOHHOW KyJbTypbl. OOpasipbl
TPAAMLUMOHHON NOA3UU TAKXKE CIIVIKAT B MCIIOJIHEHUU U COXDAHCHNH JTI0001 ThaIULnH.

SUMMARY. "Havzhar" is one of the rich folk sonas that illumate the traditions of the Karakalpak people. @iy
of traditional folk remedies, it is a part of tradnal culture. Samples of traditional poetry at®yve in the performance
and preservation of any tradition.

Oonblyra THIIEK OWIAMpHYJNEep, KOWMH ara XoM KoWHH
C€HCHUH KbI3bIHAAH OONBII KETECeH METeH  JKaKChI
THJICKJICPU  COYIICTCHIUPIIITEH. XOTTEKH >Kac-KyOaiIbIk

KaH/I.

i.YUSUPOVTIN "PASEYDONNI N GAZEBI" SHI GARMASINI N SYUJETI, POETIKASI
i F.Jamalova- 3-kurs student
Ajiniyaz atindgi Nokis mamleketlik pedagogikaliq instituti
Tayansh ®'zlar: asar, syujet, obraz, ideya, mazmun va forma.
KaioueBble ci1oBa: pacckas, CIOXeT, 00pa3, uzes, cogepxanue u popma.
Key words: story, plot, image, idea, content and form.

Kirisiw; Suw-O6mir tirishiligi. Suwsiz 6mirdi k6z balasi, darya qudayr Anaxita ham ngizi, darya
aldimiza Kkeltirip bolmaydi. Suw insan 6miri. Suw boyindal shirashi, omi suliw hayali h.b personajlar
tabiyatda go6zzaligti jaratadi. Suw hamme narsegmtnasadi. Usilarfli obrazin doretiw  sebebinen shayir

kerek.Suw ishiw ganday gamli, suw quyiw qanday jerimizdin ekologiyaliq j&dayinn, suw haqqinda, bul

jagimh. Biz suwdn Omirimizdegi ahmiyeti ulli ekenligin jagdaylardh qalay payda bolip, ofii sebebinen xaligi

bilemiz. Birag ta bul suwd gadirine jetetginlarda, bugingi turmisin, tabiyat korinislerin siwretleydi.

jetpeytuginlarda bar. Teniz qudayl Paseydoniiish uli boladi. E koriklisi
Ibrayim Yusupovti "Paseydoniii gazebi" shigarmasi kishi uli darya Anaxitami 6zinen de suliw qizi boladi. Usi

arqall kérsetpekshimen.Yusupov Qaragalpaq adebiyatinqiz teiiz qudayinf kishi ulina ashig boladi. Oni izlep,

tematikaliq, janrlig ham korkemlik jagtan bayiBhayirdai  "muhabbat qiz janimdi jagti da ketti, suw tulpaudiap

"Paseydonti gazebi" poemasi garaqalpaq poeziyasindhapti da ketti" deydi. Solay etip, ekewi arasikdahli

Ulken jaahg bolip kirdi. "Paseydonfii gazebi" muhabbat bolip, qosilip turmis quradi. Birag, kdlarj

shigarmasinda shayir mifologiyalilq syujetten paydalanétkennen keyin olar arasinda uriggakisheyedi. Tigz

otinp bugingi tabiyatti ekologiyaliq 6zgerislerge ushiraw qudayinh balasi shirashifithayalin jagsi korip galadi.

sebeplerin alleriyaliq (astarli manide) usilda stlengen. "Suymedi daryadan kelgegati,

1986- jili oktyabrde jazgan. 84 kuplet 337 gatardan ibarat.  Kuani-tlni aalip awlaq jasisti,

Allegoriyaliq usilda doretilgen. "Paseydofinigazebi" Sol kelinshek suga tdsse, suw qizip

poemasi mifoligiyallg syujette qugdn, @an sebep Tolgin tolgin menen zdgi qagistl.” [1:87]

mifologiyalig gaharmanlar fé&z qudayl Paseydon, ani

_————— 54




llimdm jamiyet.N22.2023

Bul jerde ygniy Paseydonni erke balasi, daryani paydalagan. Al, shayir dartli mawritlerdi siwretlewde de
gadirine jetpeydi. Omi muhabbatin gadirlemeydi. Sonshaogiri tenewlerdi paydalagan. Misali:

alis tawlardan, suw tulparin shawip kelsen i boyi tek "Ayraligtan gaddi gamistay sinip,
sol dep kelse de gadirin bilmeydi. Jas balasi menen ekewi qaldi."[1:87]
"Sen bilmeys# adamzatti kimligin, Shirashi jigitth ayraliq dartine kdyip-jaganin, gaddi
Hadden asgan makkayih, sumlgin, bugilgen pursatlardi gamistay siniwina megzetedi.
Sol bir eki ayaqh magluglar ushin, Metafora.
Jabajagsamagan kewil tuiligin." [1:87] "Teniz juwip bosgasin awildi,

Teniz patshasinii uli qaytse de, ol 6z sézinen gaytpaydi. At ornina gayiq minip barisip."[1:85]
Aqirnt onn muhabbatimi  gadirin  bilmeydi. Téiz * ok X

patshasim uli daryaa qarap bilay deydi. Sol kelinshek suga tusse, suw qizip,
" Jagisqa telmirer arziw-armanim, Tolgin tolgin menen zdyi qagisti.[1:85]
Endi muz gatsa da suwimas ganim, Bul keltirilgen misallarda "awlldi bosaas!",
Kunshgista eki gatin bir erge, "tolginlardn zé&gi qagisiwi" siyaglilar metafora bolip tur.
Jaygasip kelgergoy burinnan, janim."[1:87] Bul kérkemlew qurallari arqali shayimiedin tolginlarinn

Bul gapten sn, darya suliwi ashiga minedi. kuashli gis penen shayqalip fanin, suwdi mol ekenligin,
Shiragshim gaygin awdaradi, shiragshimihayali 6zi adamlar jasayin awillaga shekem kelip tganin
aman galip hayal 6ledi. Shiragshi ayraligga qayisinip, sawlelendirgen. Al, ekinshi misalgia metafora "Tolqin
jas balasi menen ekewi qaldi. "Déarya piyijniishgr tolqin menen z&gi qagisti” qatari arqal @z patshasim
miyrimin ashivga almasip suw tulparin jetelep ketip galadiulinn muhabbatin, yoshlanip, tolginlanipgan aydinlardi
Tenizi ishki iyrimin tartip jatadi. Bul jerde daryawwin da  korkem tarde jetkerip beredi.

gadirin bilmegenimiz. Ol agir ashiw menen ketipada "Sol bir eki ayagli magluglar ushin,
Keyin, tiykargi syujet konflikti ush patshaiibir-birine Jabajagsamasan kewil téligin."[1:86]
séylesiwi. Som menen birge suwtligadirin bilmeydi. Ush Misalda keltirilgen "kewil taligi" metafora arqgali

patsha "Sgadasl suw isher”, shéllerge h.b jerlerge suwjigittin darya patdhasinan kewli suvgamin, muhabbati
beremiz dep, tézdi qurtip aladi. Baliglar, bekireler 6zge gézzala arnaganin sezgen qizalijirek térindegi
uwildirig shashalmay nabit boladnsanni tabiyatimiza, shqg azabin beeiw magsetinde qollga.

suwimiza bergen azarl. Paseydanrbalasi suw tubinde Salqin janh qizdarya piyrina

bir gabirdih gasinda kishi ulimi sagaygan tasin koredi. Jigit juregini tereh iyrimin,

Paseydin bul iskgazeplenedi. Dawildi shagiradi. Hamme Hawijge keltirip, boyin qizdirip,

jarge dawil bolip, quyin barip, duzdi koterip jieek Qondira almadi muhabbat miyrin.[1:85]

Yagniy eginler quwrap galadi. Bul jerde tek 6zin gga Bul gatarlarda "Jigit juregini teren iyrimi"

Ush patshanisebebinen, agir-aqibet awladlar qiynaladi.
"Hesh hakimdar d&g ham hazlik quwalap,
Ush altin kesedan ishpesin sharap,
Darya téiizinen ayra taspesin,
Ne islese insap penen islesin,
Aqil ham hujdanni kézine garap."[1:95]
Poetikasi:Metafora, few.

metaforasinda ashiq jigittimuhabbat sezimlerin, jarektegi
tuygilarin bildiriw ushin jumsajan.

Oypatlarda omir gulin galtip,

Shélden saglar edi sonsha ellerdi.[1:89]

Atomlarga saldh ilim qurigin,

"Jolbaristay awillardi shuwlatip, Kosmosth tunligin ashar sigyn, |
Shapgan gashini dafamadi ol"-[1:83] Bir gol menen 6mir gullerin egip,
Bul qosiq gatarlarinda shayir daryaniganshelli Bir gol menen shastitigjel urgin...[1:96]

darejede kuashli tolqin  menen tolip-tasip agqanin Bul qatarlarda birinshi qosigta "6mir guli" metede
“jolbaris"ga téew arqali sawlelendirgen. Bir wagitlari tirishilikti, adamzatth 6mir suUriwin, bum arqawi taéiz
Amiwdaryann usilay hglap agip turiwi kép apatlgra, ekenligin bildiredi. Keyingi "ilim qurgl” - insaniyatth
tasqinlaga alip kelgen, sonligtanda darya tolgmini atomdi jaratiwi ilimnh jetiskenligi boliw menen birge,
qudiretin, kashin beriw ushin “jolbaristay” ntavinen adamzatti patkil adamzatti dushpani bold.
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REZYUME. Bul poemadg suwretlengen wagiyalar bizjumisimizdh tek 6tkendegi emes, al hazirgi turmis skanh
allegoriyaliq usilda berilgen. Bunglamifologiyaliq syujetler turmisgin berip, jaslaga tabiyatti ekologiyaliq apatshilifyti
suwdi Isirap gilmawimizd) qadirine jetiwimizdi tdsindirip beredi.Sebebi, rddnin qadirine jetpey, suwdi gadirine
jetpey, taéizdin quriwina alip keldi. Tabiyatti ggawga shaqiri &wladlga sabaq boliwin kérsetip berilgen.Bul@rmanh
har bir gatari argal, dawir napesi bagingi gaytaglardin ruwxi poetikaliq til menen 6z sawleleniwin tapgan.

PE3IOME. CoObITHs, ONMCAHHBIC B 3TOM CTUXOTBOPCHUH, HE TOJBKO U3 HAIIECTO MPOIIJIOr0, HO M U3 HACTOSIICTO, OHU
MpeACTaBIeHHl B HWHOCKA3aTENbHOH QopMe. OTH MH(OJOTHIECKHE CIOKETHl OXHUBISIIOT W OOBSCHIIOT MOJIOSKH
SKOJIOTHUECKYIO amaTHIO TPUPOJBI, HAlle MOTpeOJieHue BONbI, Hamlry cwiry. [opomam ObBUT JaH YpOK 3alldThI
npupo sl HUepes Kax Iyt CTpOUKY 9TOTO MPOEKTa B OITHYECKOM SI3bIKE 00pETalICst yX PEKOHCTPYKLIMH COBPEMEHHOCTH.

SUMMARY. The events described in this poem are not ooy four past, but from the present, they are predent
an allegorical way. These mythological plots giife and explain to young people the ecological laypaif nature, our
consumption of water, and our power. The lessoprofecting nature was given to the cities. Throegbh line of this
project, the spirit of the reconstruction of thegent era was found in the poetic language.
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aspects.

There are different ways of forming new words ie th
language. Compared to the very rare wombmmunicative, conversational, intercultural andative.
there are quite productive word formatioBecause in this case the learners do not learnehyt lor

German
creation,
mechanisms such as. Prefixation, suffixation, cositjom,
abbreviation and conversion [1:239-241] With regrall
these word formation mechanisms, the German largisag
one of the most productive languages in the woflde
expansion of the learner's vocabulary is one ofsheal

Grammar exercises should be contextual,

they not only practice abstract grammatical stmestubut
they also get the opportunity to get involved ire th
exercises as personalities, according to ButzkaBiabB].
In this way, the emotions of the Learners takerossly:
Many learners consider grammar exercises to beaddy

areas of DaF lessons, because only with an ex&nsivot very motivating. However, since cognitive preses do

vocabulary does the learner have the ability torese
concepts, relations, properties, etc. in a diffea¢ed and
concise manner. Therefore, understanding
formation mechanisms mentioned is an
prerequisite for learning success.

The aim of the work is to present the relevanc¢hef
German prefix and

the wolst acquired
importargrammar exercises

not take place without affective processes and the
effectiveness of learning is higher when the knaolgée to
is emotionally positively accompanied,
in particular should therefore be
designed accordingly. [3:235].

The number of prefixed verbs in German is verydarg

the associated separability v¥hey express an almost incalculable quantity of mimegs.

inseparability in an understandable way in order tm addition, many verbs are ambiguous, which makem
encourage further didactic work. We want to show thdifficult to classify. A comprehensive descriptioh prefix

possibilities of prefixes with separable, insepberais well

verbs is therefore almost impossible and is notatine of

as semantic or inseparable prefix depending on thieis short article.

semantic function. Our paper should also help tsitee
both teachers and
regularities of the grammatical phenomenon of gegion,
which has been recognized as being extremely coatphi.
Therefore, we will proceed methodically by compiaedy
analyzing, examining, describing, synthesizing,imgptand
explaining approaches of some linguists.

In our home country, when learning the first foreig
language,
learning habits, which they transfer to the uniitgreshen

In research there are different semantic descriptio

learners to the evident or lateasttempts for prefix verbs of the third main groopeikplain

the separability or non-separability. So FleisdBar?z use

[6:397] for the semantic description of the prefix
formations with “through” the criteria “local”, “tational”,
“perfect”, “resultative” and “durative”. Wahrig, omhe
other hand, divides the through prefixes into eigleaning

groups without giving them a specific term. The Pnd

students usually acquire grammar-orientgdammar [7:428], in turn, uses five groups of magsj

which, however, are not identical to those of

learning the second foreign language. This meams$ th-leischer/Barz. In addition to the semantic criterthe
grammar lessons in the second foreign language gaihonological criterion of stress and the syntactiterion

special importance for the students. As a resubihyn
students tend to equate success or failure in geanctass
with overall success in language acquisition. Fois t
reason, many people have a special sensitivithiarea
in connection with grammar lessons. This sensytiviten
leads to fear of being overwhelmed, which in tumits
confidence in their ability to learn the languaddis can
lead to learner reluctance to learn grammar, whih less
to do with actual difficulty and more to do withetfact that
it is presented under the name “grammar”. At tlimp the
particular importance of the methodical

of valence are used to describe separability and
inseparability, respectively, in the third group.

The intended exercise typology should take inteant
the three main groups (inseparable, separablera@paand
inseparable) of prefixed verbs as well as the fmguistic
levels (phonology, morphology, syntax and semahtesl
- for the third main group - the difference betwémmguage
reception and language production. This exercipelogy
must be illustrated in such a way that the Gerneactiers
are provided with an understandable and comprebiensi

handling oflecision-making aid for the preparation and conmphebf

grammar lessons can be determined. If the methoels #he lessons. A table is useful for this. The basittern of
monotonous or do not match the grammatical scientifthis exercise typology should theoretically alsglgpto

content of the course, the students will feel boeeul
failing, which has a negative impact on the entweguage
acquisition, because the grammar lesson is disdussé¢he
center of language acquisition. Of course, thi® al®ans

other complicated grammatical phenomena, e.g. B. be
transferrable to expected interference errors.

The phenomenon of prefix verbs proves to be a
particularly difficult linguistic structure becaugdbere are

that the teachers must have a certain grammatidadrdly any didacticization’'s for German as a foreig

knowledge. In the area of verbal prefix formatidgrgan be
stated that this - to quote Odowa [2:159-164] +eepnts a
particular problem, since there are different difien
models that differ from one another in importargpects.
Viewing and evaluating them from a didactic perspec
should help to reduce any uncertainty that may abget
among the teachers.
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language. Although there are publications suchchsd@er
[4:183] and Balci [1:124], which attempt to presé¢hé
meaning of the prefix formations, these have mdre t
character of reference works. In this context, an de
stated that in our country there are no didacticlglines
for teachers on this subject that go beyond thedstal
exercises of the current textbooks. For the reagiven,
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this error is to be seen as a problem whose saligia de-

chapters. Rather, the lexeme appears as the bagiofu

desideratum. One can assume that the hitherto tdidaaneaning-making, which is also due to the dictiogmriAs

reticence towards this problem results from its plaxity.
This means an additional burden for the teacharse gshey
should have neither the time nor the opportunitguosey
and analyze the state of linguistic research an#éenia
fruitful for their lessons. Instead, they have ® datisfied

is well known, dictionaries do not use the morphee
the lexeme as a unit of order. This can give thgr@ssion
that they are the only meaningful units, misintetimg the
relevance of the morphology. As a result, the egjmmof
the vocabulary, e.g. through prefixation, is treate

with the explanations and exercises available ie thexternally and unsystematically in teaching practic

textbooks and relevant reference works and hopethiga
learners will acquire this linguistic
structure sufficiently.

As a form of derivation, the prefix belongs to fiedd
of morphology. It is therefore necessary for ancadée
reflection to first examine the scientific basisthis area.
The best-known scientific descriptions are preskebiow
and then assessed for their didactic suitabilityisTarea is
of considerable relevance for learners of GermataBse

First, after starting with substantive or adjeetbased
prefixes, it seems intellectual to introduce thosth a verb
base that also have semantic continuity. Namelg th
learners start from the assumption that prefixee ar
connected with the respective base word in terms of
meaning. It is therefore methodologically easierdial
with the semantic modification caused by the préfithe
classroom. First of all, following this, a treatrhexf those
deverbal prefix verbs that show semantic discoitynie.g.

the active and passive mastery of “forms, shape$ asearch vs. try) is necessary. Furthermore, it ces®ary in
structures” can be understood as mastery of then@er class to use a system that is as easy as possilaebasis
language personally. This mastery includes in paldr the and that is suitable for the associated language Tke

ability to understand and apply the principles ar@an

morpho-syntactic criterion of separability or inaegbility

word formation. This shows that morphology can lfe @lays the main role here, because this is wherd Brosrs

great use: With its concepts and analyses, it desvia set
of tools with which the formation of prefix verbsrc be
made transparent for teachers and thus easieac¢b.t&his
also applies to learners, with restrictions. Wheespnted
with workable morphological models, they acquire

are to be expected, both for reception and for webadn.
This means that only the categorization accordmghe
basis and the (non) separability emerge as diddigtic
important criteria. The separability refers to tell-known
dact in German that certain verb suffixes are disicmous

cognitive schema that enables them to see thectstes” (arrived, to arrive, arrives...). This morphosymiac
of prefixed verbs and use them in their own languagoeculiarity is a potential additional source of oerrfor
reception and production. In addition, in the lamge learners who generalize the separability and, famele,
acquisition process that has been expanded imtdys the metaphorically refer to subordinate clauses:” I'appy if
foundations can be laid for later specialist distass in the he invites me. This must be given special constaeran

linguistic seminars. Of course, if such an appro&cho
truly support the language acquisition
comprehensively, it must include not only prefixeerbs
but also other word-formation processes (deterrvieatnd
copulative compounds, derivative nouns, adjectiaesl
adverbs with prefixes and suffixes).

The basis of foreign language learning is to ustdad

process

DAF lessons”.

The so-called types of action are essential for
understanding the meaning of the prefix verbs.slnot
necessary for the learners to learn the relevastinieal
terms, as this would probably overwhelm them. ket,fthe
teachers should have a solid knowledge of the xméfi
verbs in order to be able to prepare their lessamghe

and produce the meanings of the language apprelyriat basis of them. Helbig&Buscha [5:143] and the Duden

For this, the learners would basically have to gaire the
morphemes along with their functions, without theséng
clearly conveyed in textbooks or in lessons in smga

grammar [7:197] are the only grammars that list and
completely define the same types of actions.
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REZYUME. Ushbu magolada prefiksli fe’llar turli nugtai nadan ko'rib chigiladi, nemis tilidagi murakkab tusthga
misol sifatida foydalanish mumkin gaplar oxirid&gladigan fe’llar bilan prefikslar qullanilishi hata suz yuritiladi.

PE3IOME. B nanHO# cTaThe peduKCaNIbHBIE TIarojibl pacCCMAaTPUBAIOTCS C Pa3HBIX TOYEK 3pPEHMsI, a yHoTpeOIeHue
Hpe(l)I/IKCOB C rjjarojlaMu B KOHIIC npeanomeﬂnﬁ MOJKET OBITH UCIIOJIB30BAHO KaK npumep CJIOKHOH CTPYKTYPbI HEMCLIKOT'O

SA3bIKa.

SUMMARY. In this article, prefixed verbs are consideredrfrdifferent points of view, and the use of prefixesh
verbs at the end of sentences can be used as laplexaf the complex structure of the German languag

KISHIK MAKTAB YOSHIDAGI O"QUVCHILARGA ZAMONAVIY
EKOLOGIK TA'LIM-TARBIYA BERISH MAZMUNI
M.J.Allayarov— o’qituvchi
Ajiniyoz nomidagi Nukus davlat pedagogika instituti
Tayanch so‘zlar:tabiat, ta'lim, atrof-muhit, o'quvchi, pedagogikkolegik ta'lim, maktab.
KuroueBble ciioBa: mpupoja, o0pa3oBaHne, OKpyKaromas cpena, YIeHHUK, TMeIaroruka, 3KoJIorHIeckoe o0pasoBaHue,

1IKOJIA.

Key words: nature, education, environment, student, pedagagyironmental education, homeland, school

Bugungi kunda yangi pedagogik texnologiya asosidaa tarbiyalashning yo nalishlari, muammolari, eclairimi

ta’lim-tarbiya jarayoniga yondashish o’qitish, fiaatirish
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mazmuni, o’quv rejasi, darsliklar asosida o quayanini 16-17-sahifalarda tabiat manzaralari tasvirlangan.
loyihalashtirishga ham yangicha yondashishni tdsttish Tabiat go’ynida futbol o’ynayotgan bolalar, tog nyo
zaruriyati tug’ilmoqda. Shuning uchun Qoraqalpodpag’rida qo’y-qozilarni bogib yurgan otaxon hamda
maktablarida boshlang’ich sinf o’quvchilariga elgifo hayvonlarining rasmi juda go'zal va rang-barangbqil
ta’lim-tarbiya berishni yangi pedagogik texnologasosida tasvirlangan. Kitobning 18-19-betlarida ham tabiat
o gish darsilarida amalga oshirish magsadga mugifiq manzarasi, er haydayotgan traktor, traktor atrofithib
O’zbekiston Respublikasi  birinchi Prezidentiyurgan qushlar, olisdagi tog'lar, moviy osmon tdawigan.
I.A.Karimov farzandlarimiz ta’lim-tarbiyasiga alald Mazkur sahifalardagi mavzularni o‘tish davomida
e'tibor garatib, quyidagilarni ta'kidlaydi: «Mamktimiz o quvchilarga bizni o'rab turgan go'zal tabiatnraas,
istigboli yosh avlodimiz qanday tarbiya topishigmnday daraxt va gullar ekish hamda uy hayvonlarini paslar
ma'naviy fazilatlar egasi bo’lib voyaga etishigagilish kerakligi hagida tushuntirish kerak.
farzandlarimizning hayotda nechog’li faol munosébat 24-25-sahifalardagi rasmlar orgali  o’quvchilarni
bo'lishiga, ganday oliy magsadlarga xizmat qilishigqushlarga mehribon qilib tarbiyalash, ular ham ijonl
bog'lik ekanini hamisha yodda tutishimiz kerak».uShtabiatning bir bo’lagi ekanligi hagida tushuncharidie
sababli ham birinchi navbatda ta’lim mazmuni vaue'q magsadga muvofigdir.
materiallari tarkibini kengaytirish, shu asosda legk Kitobning 36-37-sahifalarida go'zal dengiz, kattaria,
ta’lim-tarbiyani chuqurlashtirish lozim. Bunda ngdé uning atrofida uchib yurgan qushlar tasvirlangarazkur
bilim, ko'nikma va malakalar, balki umuminsoniysahifalarda berilgan mavzuni o'tish bilan bir gdeor
madaniyatni tashkil giluvchi ijodiy faoliyat tajrsi, o quvchilarga Orol dengizi nima uchun quriyotganlig
tevarak atrofga munosabatlarini ham kiritish naaardhagida tushunchalar berib, o quvchilarning ekologik
tutilishi kerak. Boshlang’ich sinf o quvchilarinirtgvarak bilimlarini oshirish zarur.
atrofga ijobiy munosabatini shakllantirish jarayiamio gish 40-41-sahifalarda o°quvchilarga er hagida, erdan
darsligi va o’qituvchi mehnati alohida ahamiyattkasadi. ganchadan-qancha noz-ne'matlar etishtirilishi  heaqid
Aynigsa, darslik va o’quv qo’llanmalarida fanlarskgan tushuncha berish orgali ularning ekologiyaga oladhbarini
yakuniy natijalar yaxlit holda aks etadi. Bu esaingn oshirish mumkin.
amaliyotdagi ta'sirining xarakterini tashxis qilistizga 55-sahifada ham tabiat manzaralari tasvirlangatitho®
imkon beradi. Boshlang’ich sinflarda o’quvchilaaish o'quvchilarga atrof-muhit, uni asrab-avaylash hagid
darslarida ekologik ta’lim-tarbiya berish ishlarsoaiy hikoyalar dars jarayonida o°qib berilishi kerak.
o'rinni egallashi lozim. Lekin ushbu talabga qaradam, Aynigsa, darslikning 81-sahifasida «Tug ilgan ene si
boshlang’ich sinf o°gish darsliklarida berilgan hgit hamda 82-sahifada «Nukus» mavzusi berilgan bolilar
hikoyalar, qo’shiglarda ekologik mazmundagi matel@rli o quvchilarning ekologiyaga oid bilimlarini oshinda katta
darajada bayon etilmagan. Darslik mualliflari elglo ahamiyatga ega.
tushunchalarni  singdirishga  yo naltirilgan o'quv  B.Qutlimuratov, N.Tajenovlarning muallifligidagi dinf
materiallariga juda kam o'rin ajratganlar. Natijada qish darsligi A.Temur bog'iga bag'ishlangan egio
boshlang’ich sinf o’qgituvchilari o’gish darslaridiologik ta'lim-tarbiyaviy qo'shiq bilan boshlanadi [2,76]-sinf
ta'lim-tarbiyani kuchaytirish uchun zarur bo'lgaretodik  O°gish darsida O'zbekiston Respublikasining ramziy
tavsiyalar, ko'llanmalarga juda ham muhtojdir. .. belgilari davlat bayrog'i, gimni matni, gerbiningstiri
__Shuning uchun ham biz tadgigot ishimizda boshlamg'i yasmiylashtirilgan kunlari har bir 0’ quvchi uchuimganishi
sinf o'gish darslarida o quvchilarga ekologik biliNa 757" ho'lgan holatlar hisoblanadi. Bu ramzlar shgi
tarbiya Iber|shn|nkg %¥rlnaqlgalz?]rllnl ogh;]shge}hagaqndlké darsligining dastlabki sahifasidagi Qoragalpogiisto
Qoraqalpoq maktablarida boshlang ich sinf o'quaiug  poqqihlikasi daviat belgisini ifodalaydigan bayramrb,

ga%srh ids?]rlglfr'?nzv?ﬁgOgékostﬁlrgr%qicbheri?n%a gﬂ?g'éf'rvamadhiyadan boshlanadi. Qoragalpog’iston Respublikas

i S 1A AN o .~ . "“davlat bayrog’ida ifodalangan paxta, bug'doy, ghyos
;:8()%';3; kg%riih[kll]a”m tahlil qilish - natjasida - qupgi tasvirlari Qoraqalpog’iston hududidagi o’simlik gosini

1-sinf Alifoe  darsligi «1-sentyabr O'zbekistontushuntirishda katta ahamiyatga egadir. .
Mustaqilligi kuni» mavzusi bilan boshlanadi [1]. Bikda O quvchilami «A.Temur bogimizda» nomli qgoshiq
O'zbekiston va Qoragalpog'iston Respublikalarinin@"an tanishtirish _Jarayomq;;l ularni tabiatni sévisatrof-
Davlat bayroglari, Amir Temur bobomiz haykali vaingg Muhitga mehr-ogibatli bo'lish ruhida tarbiyalashjybk
orgasida ~ go zal tabiat manzarasi hamda Toshkeg@hibgiron hagidagi hagigatlarni oddiy sozlar bila
shahrining ~ osmono’par imoratlari  juda  chiroylitushuntirish magsadga muvofiqdir [3,55].

tasvirlangan. 1-sinf o quvchilariga birinchi dansgi Bu yoshdagi o'quvchilarga tabiat fasllarini o'rghti
o'zidayoq tabiat hagida tushunchalar berish magsadgsosida ekologik ta'lim-tarbiya berish ham muhim
muvofiqgdir. ahamiyatga ega. Masalan, 1-sinfda «Qish» mavzasiish

Kitobning 3-betida Nukus shahri markazida joylashgaorqali o’quvchilarga gish mavsumi hagida kengroq
Berdag haykali va uning atrofidagi daraxtzorlatushunchalar berish imkoniyati tug'iladi [3,78]. r&la
tasvirlangan. ) ) o’quvchi ongida gishda ganday o zgarishlar bo?akigan

Kitobning ~ 4-5-betlarida maktab va sinf Xonasifikr-mulohazalar hosil qilish katta ahamiyatga eigad
tasvirlangan. Maktab va sinf honasi toza va 0zod@ quvchi bola gish mavsumi, uning 0'ziga xos Xugatini
0"quvchilar ham maktab formasida ozoda kiyingarBar-  gay  darajada tasavwur gila olishini aniglash muhim
betlarda ham o quvchilarning ertalab turib badamiya, ahamiyatga ega.
nonushta gilishlari, so"ngra maktabga borishlaektabdan 1-sinf  o'gish darsligidagi she'rlarda o°quvchilarga
qaytib 0z xonasini tozalashi, toza havoga chigymashi, ¢ oiogik ta'lim—tarbiya berishga xizmat giladigakrfarni
televizor ko'rishi, uxlashdan oldin dush qabul siili ko'plab uchratish mumkin. Shu bilan bir gatorda bu

tasvirlangan. Yugqorida berilgan rasmlarni tushustir oshdaai o quvchilar sevib o givdioan ertaklar a
jarayonida o’qgituvchi o quvchilarni ozodalik, kuartibiga %am uI%\rgaq ekologik ta’lim qbgz/risghda keng fé?/]ggtljbnis

rioya qilish, intizomli bo’lishga o'rgatishi lozim. - - ;
Kitobning 8-betida katta Qoraqalpog oilasining rasmm;\'j]zﬂgi'd'!;saeﬁgkﬁ'%ﬁég}ugm\én'gl?sﬁmlzh ?neuhn?%% %:%bo»
tasvirlangan. O gituvchi mazkur rasm orqali o quizsiga Ertakda o0z mehnati bilan atrof-muhitni gullatgan,

oiladagi tartib, dasturxon atrofida o'tirish va iaiztutish, izqimizni boyitgan, erni qadrlab kelgan ag|li Demgbobo
uyni ozoda va ftartibli saglash, kattalarga hurma{b‘g‘risida fikr yur’itiladi. Uning bor yo'g’i ozga eri
kichiklarga izzat kabi xislatlarni singdirishi kéca bo'lib, unda gishi-u yoz tinmasdan mehnat gilacéhon
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boboning tinimsiz mehnati, erni bilish xususiyati yurtga tillaga ham ega bo’lganligini o quvchilarga ibratlitg
tanitadi. Hatto uning erni parvarish qilish to'gidagi ko'rsatish magsadga muvofigdir.
gobiliyati podshohga ham etib boradi. Podshoh Dahqo X.Saparov muallifligidagi «Buzog'im» va «Og quyon»

boboni chagirtirib: kabi go'shiglarda 1-sinf o quvchilariga o°qish datisla
-Qani, aytchi, dunyoda nima barakalideb so‘rabdi. ekologik ta'lim-tarbiya berishda quyon, buzoq kabi
Dehgon bobo: hayvonlarga ham ta’rif beriladi [5].
-Dunyoda urug’ barakalidir -deb javob beradi. O’qish darslarida ekologik tushunchalarni darsdan
-Qanaga uru@ darsga boyitib borish, unda oldingi darsda aytilfjeriarni

-Bahorda erga tushgan bir dona bug'doy urugi, §02d<eying[lariQa to’Idirish, kengaytirish talab etiladlasalan,
bir sigm bug'doy, bir dona chigit, bir galvir paxt <Nonni e-=zozlaylik» [6] mavzusidagi dars jarayonida
jug'orining bir donasi ming dona bo'ladi. Menimcha?d doy urugiidan ungan nonning qadri haqida fikr

. N ritiladi. O’quvchilarga non tirikchilik manbai,nson
g:%?gaeh%%%dggbgoshqa barakali narsa bo’imasa ker rining tayanchi, dasturxon ko'rkidir, degan fémii

Podshoh aglli Dehgonning o'rinli javobidan ko‘ninObraZ” tarzda etkazish samarali natijalar berd&irinchi

N L : : o . 2sinf o'quvchilariga dars jarayonida kundalik ist@m
té)hlﬁr?é;?)gﬁahoonl gggg_o n tilla olib kelib beristouyuradi. - Giinadigan nonning gadr-gimmatini oshirish uchuni u

A0 . o .. tayyorlash kabi mehnat jarayonini oddiy ko'rgazmali
-Menga o’'n tillang kerak emas, uning o'rniga balgr : - -
urug'lik bug'doy ber deb, iltimos giibdi. Bu javob qurollar bilan tushuntirish magsadga muvofigdirriBhi

> ; — sinf o quvchilari nonning ganday bo’lishini bilaati] lekin
el o iy iy Uarning " barchasi ham bug doy "nenining tayyoranist
va 0'n tilla berib siylabdi [4]. jarayoni, unga sarflanadigan mehnatni bilmaydi.

Bu ertakni o’quvchilarga oddiy tilda, obrazli qilib O-quvchilarning  atrof-muhitga . bo'lgan  ongli

! Gev . batini rivojlantirish va dars jarayonida eigik
etkazishda urug’likning dunyoda tilladan ham ustu unosa e ;
ekanligi tushuntirib beriladi. H?(rlarlnl kengaytirish uchun Sh.Atamuradovaning aiiy

Agli  Dehgon erga bolgan  hurmat-izzat go'shig’idan foydalanish ham o'z samarasini beradi.

> Lo . . Birinchi sinf o quvchilari bu she’rni o'qib yod skhi
mehnatsevarligi, erdan olinadigan hosillarni gadrlay : : ; ; ; cimli
bilish hislatlari bilan podshohning ham ko'nglini jarayonida tabiat hodisalari, —undagi o 'simlik va

to'ldiradi. Dehgon podshoh in‘om etgan o'n tilladan boyliklarning  gadr-gimmatiga  etish ko nikmalari

. AN . 2 “agi  Mvojlanadi. o _ .
bg ng?r?i:laéjkﬁ!lgilaig S(Ievr:;glrigeggzlilériﬁ?isl?alo?fég (l;lgi.radl Shunday qilib, o quvchilarning ekologik tushunchiala

1-sinf o’quvchilariga ushbu jarayonni tushuntiriahd “Dehqon bobo” hagidagi ertak, “Nonni qadrlash” fepi

iatni e’ i i lar, qo’shiglar S.Salievning “El rizgi” mavatihi
tabiatni ezozlaydigan har ganday inson hamma erdiave ; : )
hurmatga sazovor bo'lishiga o'quvchilarni ishostiri ish jarayonida yanada kengayadi va mustahkardiana

ularda ona zaminga , uning boyliklari, saxovatigahabbat elilarr:ﬁqil g{g;élrj]s't%?agggnbgglggx urgr? Ii, goggldnig;%

uyg otish lozim. Dehgon bobo o°zining mirishkorligi usul bﬁan tushuntiriladi 9 ongig v

tufayli boyigani, ya'ni bir g alvir bug'doy bilanirga o™n '
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PE3IOME: J[lannas nHayuHasi CTaThs HampaBlieHa Ha COBEPIICHCTBOBAHHWE CHCTEMATHYCCKHUX TEXHOJIOTHH HKOJIOTHYECKOTO
MIPOCBCHICHUA MOJIOACKHU C ITIOMOLIBIO XOPOIINX METO/IOB. HpI/I 9TOM OTACIIBHO pa3pa60TaHbI 06yqa}0m1/10 TEXHOJIOTMU U IMOKa3aHbI ITyTH
HUX HCIIOJIb30BAHUA B DKOJIOTHYCCKOM IIPOCBEIICHUHU MOJIOACKH.

SUMMARY: This scientific article seeks to increase the syat& technologies of environmental education ofing people
through proper methods. Moreover, teaching teclgiedohave been developed separately and ways tahase in environmental
education of young people are shown.

OBPA3OBAHHUE B OBJIACTH HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B PECITYBJIUKE Y3BEKHCTAH:
AKTYAJIBHBIE MTPOBJIEMbI U COBPEMEHHBIE TEHJIEHIINN
JI.T.AXMe0Ba — 00KmMOp neoazocutecKkux Hayk, npogpeccop
V3bexckuii eocyoapcmeennviili ynusepcumem Mupoeuix s1361K08
Tasinu cy3aap:. 4eT THUId, MyaMMO, TPEHI, KYI MaJaHUSATIA TabJIUM, Ky THWUIMINK, KYyI TAIIA MYXAT, paKaMIIA
TEXHOJIOTHUsIIAP.
KioueBble cJIOBa: WHOCTPAHHBIA S3BIK, MpoOJieMa, TEHICHIWS, MOJUKYIbTYpHOE oOpa3oBaHWe, TUTIOPATUHTBH3M,
MYJIbTUIIMHTBAIIbHAS cpefia, U(POBBIC TEXHOJIOTHH.
Key words: foreign language, problem, trend, multicultural eation, pluralingualism, multilingual environment,
digital technologies.
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Poxxnenne Bcex 0Opa3oBaTeIbHBIX CHCTEM B MHpPE BCe-
IZ1a MPEIOTPEeNeNsIoch W O00YCIOBIMBAJIOCH COLIHANBHO-
9KOHOMHYCCKUMH 3aKa3aMu oOmiectBa. CBepx3amada BCeX
9THUX CHUCTEM — JIaTh OOIIECTBY YeJOBEKa OOpa30BaHHOTO,
YMEIOIIETO CaMOCTOSATENIFHO KPUTHYECKH MEBICITUTH, OBITH
CIOCOOHBIM ~ TCHEPHUPOBaTh HOBBIC HUICH, TBOPYCCKHU
MBICTINTh, CAMOCTOSITENIFHO NPHOOpeTaTh M  IPUMEHATH
3HaHMS Ha TIPAKTHKE; TPAMOTHO paboTaTh ¢ WHpoOpMaruei
(uckarh, aHAIM3HPOBATh, CUCTEMATHU3UPOBATH, 000OIIATH,
JIeTIaTh BBIBOABI M KOHCTPYKTHUBHBIC MPEIUIONKEHHUS); OBITH
KOMMYHUKaOCIbHBIM,  KOHTAKTHBIM B  Pa3lHYHBIX
COLMANBHBIX Tpymmnax, yMeTb paboraTth coobma B
Pa3NMUYHBIX 00JACTAX W CHUTYaIMsIX, MPEeJOTBpamias HiIn
YMENo BBIXOMSA M3 JOOBIX KOH(IMUKTHBIX CHUTYAIlHA;
CaMOCTOSATENIFHO paboTaTh Hall pPa3BUTHEM COOCTBEHHOM
HPAaBCTBEHHOCTH, HWHTEIUIEKTA M KYJIBTYpHOTO YpPOBHS.
VIMeHHO TIOATOMY HEMCCAKaeMbIM HCTOYHHKOM HCTHHHOTO
3HAaHUS W BEKOBOW MYIPOCTH Bcerma ObLIO M OCTaéTcs
oOpaszoBaHue, NMPHOOIICHHE K KOTOPOMY JaéT YEIOBEKY
cBOOOIy W pean3alfio CBOMX TAJIAHTOB M BO3MOXHOCTEH
B JOCTHIKCHHH yCIIeXa.

... B 1420 rogy B CamapkaHie BCIUKHH YYEHBIA |
roCyJIapCTBEHHBIN MPaBUTEIH Mup3o VYayroex
TOPXKECTBEHHO  OTKPBUI ~ IMOCTPOCHHOE  MOJ  €ro
PYKOBOJCTBOM BEIMYECTBEHHOE 37]aHNE Menpece Perncran.
OOpamasce Ha TEPBOM YpOKEe K CBOMM YYCHHKAM, OH
ckazan: «Yu€ba Hamia, Apyk0a C JFOJbMH, MOYUTAHHE
CTapIINX, BHUMAaHHE K MOJOIBIM Bc€ ITO WMeeT
KOHKPETHYIO IIellb. CHAeNaTh JIONeH JOOpBIMH, YTOOBI
HacTynwia »dpa Omarodectus, a MaBepaHHaxp cTal
MOJUTMHHBIM ~ JINKOM ~ 3€MJIM, CpPEAOTOYHEM 3HAHWH U
BEJIMKOU Beps» [1].

DTa el U CerolHs SBJISAETCS KIFOUCBOM, TaK KaK OHA
HEpa3pBIBHO CBsS3aHa C HEOOXOAWMOCTBIO BCEMEPHOTO
MOBBIIICHUS] KAa4ecTBa IMEIarormdeckoro oOpa3oBaHUS B
He3aBuCUMOH PecryOnmke VY30ekucral, —oIpeaeieHus
MPUOPUTETOB M TEPCIIEKTUB €Tr0 Pa3BUTHS B YCIOBHIX
MOJIEpPHU3AINH TOCYJapCTBa W MHTETPAIMH €T0 B MHPOBOE
co00mecTBO. FIMEHHO M03TOMY pa3BHTHE 00pa30BaHHS KaK
BayKHEHIIIEH chepnr qeJI0BEUYECKON NeATeJIbHOCTH,
obecrieunBaronieii  GopMUpPOBaHWE HWHTEIUIEKTYaLHOTO
MoTeHIMana o0IIecTBa, OCTAETCS OJHON W3 MPHOPUTETHBIX
3a/1a4 Halel TocydapCTBEHHOM MOTUTHKH.

B wHOsA3pIMHOM 00pa30BaHWM MOXHO BBIICTUTH OOIIHE
TEH/ICHINH, YaCTh KOTOPBIX B CBOIO OYEpPEIb, MBI OTHOCHM
U K aKTyaJbHBIM IIpoOJIeMaM 3TO, MPEXkIe BCETO: MePexo
K  JHYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOH, KOMMYHHKaTHBHO-
JIESTEIbHOCTHOM, MHTEITPUPOBAHHOW M KOMIIETCHTHOCTHOM
mapagurme, BBEIEHHE TOCYAapCTBEHHBIX HAIMOHAIBHBIX
CTaHJapTOB B 00YYEHMH HHOCTPAHHOMY sI3bIKY (manee M)
B CHCTEME HCNPEPBIBHOTO O00pa3oBaHUs U CO3JaHUC
HaumonaneHOM cHCTEMBl OICHKM YPOBHS 3HAHUS U
Bnagenns WS, MoxpepHusanus y4eOHHKOB U y4eOHO-
METOJIMYCCKUX KOMIUIEKCOB 1o S, coBepuieHCTBOBaHME
MaTepHaTbHO-TEXHUUECKOH 0a3bI 00pa3oBaTeIbHBIX
YUpEeKACHNH, MOATOTOBKA, IMOBHIIICHUE KBaTHM(pHUKAINN U

MEPeroroTOBKa  MEJarormyeckux  kaapos mo U,
OpraHu3ais  COTPYAHHUYECTBA C  MEXKAYHAPOAHBIMH
OpraHm3aiusIMd W 3apyOeXHBIMH  00pa3oBaTEIbHBIMU

yupexaeHusIMH B obOnactu m3yuenus M, dbopmuponanue
cpenbl o0IeHus u nomyssipuzanuu u3ydenus M. Bee atu
TEH/ICHIINHN CBUCTEIBCTBYIOT 0 nepexoe K
3¢ (GEKTUBHOMY Ka4yeCTBY HWHOS3BIYHOTO OOpa3oBaHMs B
HaIew pecmyOImKe.

O0603HaYEHHbIE TEHICHIINH, TIPOUCXOJIATITHE B
coJllep)KaHUM 0Opa30BaHWs HAIICH CTpPaHbI, HA HAIl B3TJII,
00yCTIOBNICHBI TI00AaNBHBIMH TCHIACHIUSAMH M BIUSHHEM
Takux (HaKTOpoB, KakK JOCTYNl K HHGOPMAIUOHHBIM
pecypcaM BceMUpHOW cetd WHTEepHET, MHTErpaluOHHBIC

OOIIECTBEHHBIE  MPOIECCHI, POCT TPO(heCcCHOHATBHBIX
00OMEHOB, MEXIYHAPOJHOE COTPYIHUYECTBO B OO0JIACTH
oOpazoBanwus, HEOOXOTUMOCTh UCTIONB30BaHUS
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MHHOBAIIMOHHBIX W IUQPOBBIX TEXHOJOTHH OO0ydeHus,
MOTPEOHOCTh HM3Y4YEHUS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B TECHOH
B3aMMOCBSI3H C KYJIbTYPOH CTPaHEI.

Kax ormedaer H./l.I'anbckoBa, coBpeMeHHOE 00IIECTBO
CTAHOBHUTCSI TOJUKYJIBTYPHBIM, TPeOYIOIIHM OT €ro
CyOBEKTOB TEPIHMOCTA ¥ IIOHAMAHHs B OOIICHUH C
MIPEICTaBUTEISIMHU HHBIX HaIMOHATLHO-KYIBTYPHBIX
COLIMYMOB, a CaMblii OMMKAMIIMK OKPYXKAIOIIUHA MHpP
yYEHHKAa MHOTOMEPHBIM UM MHOTOKPAaCOYHBIM. B CBsi3u ¢
3TUM 0COOYI0 aKTyaJbHOCTh MPHOOPETAIOT BOIPOCHI,
CBSI3aHHbBIE c coiepKaHueM u opraHuzanuei
MOJIMKYIbTYPHOTO  OOpa3oBanus. B ero  pamkax
peaym3yeTcsl TakoW TMOoIX0J K OOyYeHHWIO W BOCIUTAHHIO,
KOTOPBIH MO3BOJISIET YIYUTHIBATh KYJIBTYPHYIO, STHHIECKYIO
U PEIUTHO3HYIO CICIU(PHUKY OOYYAIOUIMXCs, Pa3BHBATH Y
HUX TOJICPAHTHOE OTHOIIEHHUE K MPEACTABUTEISAM W SIBJIC-
HUSM  WHOM  JIMHTBOATHOKYJIBTYpel. Kpome  Toro,
MOJUKYIbTYPHOE  OOpa3oBaHHE AT  BO3MOXKHOCTB
MOJIOZIOMY YEJIOBEKY JIydIlle MOHATh CBOIO KYJBTYPY H €€
pPOJIb B CTAHOBJICHHH MHPOBOTO OOIIEKYJILTYPHOTO IPO-
ctpanctBa. CucrteMa S3BIKOBOrO 00pa3oBaHUsS JOJDKHA
OBITh TEPEOPUCHTHPOBAHA HAa TPAKTHYECKHAE HYXKIBI
MEXHAIIMOHAIBHOTO OOIIEHUs, OPraHU3yeMOro Kak B
knacce/ mikone/pernone/ctpaHe, Tak W Ha OOIIeeB-
poretickom  ypoBHe. OTcioa BBITEKaeT €Ime OJHO
MOJIOKEHHUE, BaXXHOE JUII COBPEMEHHOTO  SI3BIKOBOTO
oOpa3oBanusi — oO0ydYasi SI3BIKY, HEJB3sl OTPAaHUYHBATHCS
JIMHTBOKYJIBTYPHBIMHU <«TpaHUIIAMU» CBOEH CTpaHBbI, KaK 3TO
OBUIO B HAIllEeM HEAaBHEM MPOILIOM, WU HUCKIIOYUTEIHLHO
CTpaHbl U3y4yaeMOro S3bIKa, YTO MPEIIaract, B YaCTHOCTH,
KOMMYHHKaTUBHO-TIParMaTHIeCKII TTOJTXO/T B
3aI1aIHOCBPONEHCKON METOAUKE, U KaK 3TO pealn3yeTcs B
psge  3apyOekHBIX  y4eOHbIX — mocoOuit.  [lomwmmor
JIMHTBOKYJIBTYP JOJDKEH COCTaBHTHh OCHOBHOE COJIEpIKaHUe
S3BIKOBOIO 00pazoBanus [2].

Mei1 cornachel ¢ yrBepxkaenuem H.J[.I'anbckoBoii, yTo
CEroJHS CTAHOBATCS aKTYaJIbHBIMU BOTIPOCHI, CBS3aHHEIC C
collep)KaHWEeM ¥ OpTraHM3alled  TOJUKYJIbTYpHOTO
00pa30BaHusl, 3aTParuBAKOIINE KYIbTYPHBIA ACTIEKT CTPaHBI
A3y9aeMoro sI3bIKa, MHPOBO33peHHE oOOydaromuxcs |
CHCTEMY MEHHOCTEM MW 3TO BCE HAXOOWUT BOILIOIICHHE B
TaKOM KOMITOHCHTC HHOS3BIYHOH KOMMYHHKATHBHOM
KOMITETEHITUHM, KaK  COIMOKYJIbTYpHAas  KOMITCTEHITHSI.
CrnenyeT OTMETHTh, 4YTO B Y30EKHCTaHE CYIICCTBEHHO
U3MCHWICS  COLIMOKYJIbTYPHBI  KOHTEKCT  HM3YYCHHUS
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, & WMEHHO 3HAYUTEILHO BO3POCIH
nx oOpa3zoBaTellbHas ¥ BOCMUTATEeNbHAS (DYHKITUH B IIIKOJIE
U B By3e, npodeccruoHaibHas 3HaYMMOCTh Ha PBIHKE TPY/A,
YTO TIOBJIEKJIO 32 COOOW yCHJICHHE MOTHBAIIUU B M3yYEHUU
SI3BIKOB  MEXKIYHapoJIHOTO oOmeHus. Ecau B mepBoe
necstwietne 21 Beka Kpyr JIOJEH B CTpaHe, Y KOTOPBIX
Obl;Ta HEOOXOIMMOCTh OOIIATHCS HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE,
OBLI TOCTATOYHO Y30K, TO B HACTOSIIEE BPEMsS CHUTYaIlHs
U3MEHWIIACh. [IPHOPHUTETHYIO 3HAYUMOCTH HPUOOPEIO
0o0y4YeHHe WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HMEHHO KaK CpEJICTBY
OOIICHHS MW TPHOOIICHHS K JIyXOBHOMY HACJICIMIO
M3yYaeMbIX CTpaH. ITo0 O0OYyCIOBICHO crerudukoi
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa KaK Y4eOHOTO TpeaMera, o0ydeHue
eMy TpeaycMaTpuBaeT OBJAJCHHE HE TOJIKO CaMUM
WHOCTPAaHHBIM  S3BIKOM, HO M  O3HAKOMJICHHE C
JIUTEpaTypoH, UCTOPUEH W B LEJIOM C KYJbTYpPOHl CTpaHbI
n3ydaeMoro s3bika. [loaToMy mpoOieMy HCTOIb30BaHUS
COLIMOKYJIBTYPHOrO moaxona B o0OyueHun M cuurtaem
aKTyaJIbHBIM, TaK KaK OHA MPEAIoJiaraeT Co3JaHue HOBOM
00pa3oBaTeIbHON MOJCIH CIEHHUAINCTa, O00J1aaroIIero
cthopMupoBaHHOW MPOHECCHOHATBFHON KOMIIETEHTHOCTBIO,

SIBJISIETCSI OJTHUM u3 YCIIOBHIA MOJIrOTOBKH
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX  CIICLHAJINCTOB B 00JacTH
WHOCTPaHHBIX  S3BIKOB,  OPHUCHTUPOBAHHBIM Ha
dbopMupoBaHHEe 'y  CTYIOCHTOB  OOIICKYJbTYPHBIX |
npodecCHOHANBHBIX ~ KOMIIETEHIMH, K  TOMY  IKe
HWHOCTPAHHBIN SI3BIK CTaHOBUTCS CPEICTBOM




MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHs, a CaMO OOpa3oBaHHE CTAHO-
CTaHOBUTCSI PA3BUBAOIIHM.

le/IHLLl/lHI/IaﬂbHO HOBBIC pelicHus SI3BIKOBOI'O
obpazoBanust  maer Coser  EBpomsl, mpencTaBiiss
eBPOIEHCKYIO 30HY S3BIKOBOT'O obpa3oBaHnus,

OpPHEHTHPOBAHHYI0 Ha 00pa30BaHWE Ha S3bIKAX WM Yepe3
S3BIKA B OOINIECTBE JMHTBHCTHYCCKOTO H KYJIBTYPHOTO
mnopanusMa [5].

[LMOpaivHrBU3M  JIMYHOCTUH — ONPEJAEISACTCS B HEM
«CTIOCOOHOCTBIO ~ WCTMONB30BaTh  SI3BIKM B IEIISIX
KOMMYHHUKAIINH, TPUHHUMATh Y9aCTHE B MEKKYJIBTYPHOM
B3aUMOJICHCTBUM, TJI¢ JIMYHOCTh PACCMATPUBAETCS B
KAueCcTBE COIMAIBHOTO arcHTa, BIAACIONIETO B PA3HIHON
CTETICHM HECKONBKUMH SI3BIKAMH W MEKKYJIBTYPHBIMH
3HAHWSMH. OTO BIAJCHHE HE PAcCMaTPHBACTCS —Kak
MPEBOCXOJICTBO  OTPEICICHHBIX ~KOMIICTCHINH, a Kak
KOMIUTCKC KOMIETCHIMH, KOTOPBIMH TTOJTE30BATENb MOKET
yrpasisath» [3].

Ycunenne BHUMAaHHUS K mpobneme
TUTFOPATMHTBAIBHOCTH CBS3aHO B MEPBYIO OYEPEIb C TEM,
4TO WMEHHO OHO MOXET PACIIUPUTH 3TH KOMIIETCHIIUH,
OMOYb B pa3BUTHH TUTFOPATHHT BT HBIX "
MYJTBTHITHHTBATbHBIX CIIOCOGHOCTEH. Konremmust
[UTIOPAJIMHTBU3MA CKOHIICHTPUPOBAHA HA SI3BIKOBOM OIIBITE
JIMYIHOCTH, BKJIFOYAsi POJHON SI3BIK, S3BIK COIIMYMA, SI3BIKH
3apy0exXbsi, HE3aBUCHMO OT H3YYCHHS OSTHUX SIBBIKOB B

00pa30BaTENbHBIX ~ YUPCIKICHHUSX. BaKHBIM  sIBISCTCS
10JIOKEHNE 0 TOM, 4TO KOMMYHHUKATHBHAs
KOMIIETEHTHOCTh ~ OXBAThIBA€T BECh S3BIKOBOM  OIIBIT

JIMYHOCTH W B3aUMOJICHCTBUC SI3BIKOB, KOTOPHIC, B CBOIO

odepeab, MOTYT HCIOJB30BATHCS COTJIACHO CHUTYalud

o0MIEeHus 115 TOCTKEHUS () (DEKTUBHON KOMMYHHKAITUH.
Cogser EBpormbl oTMeuaeT, 4TO COBPEMEHHOE SI3bIKOBOE

oOpazoBaHWe  CTaHOBHTCS  CETOJMHS  OOIEMHUPOBOM
TeHICHIMEW O0O0y4eHus] B MYJbTHIMHTBAJILHOW Ccpejie.
Berynienue  yenoBeuecTBa B TPEThE  ThICAYENIETHE,
paciiupeHre TpaHHIl COIHUAIBHOTO W  JIMYHOCTHOTO
MIPOCTPAHCTBA, TIPOTIECCHI riiobanu3anun u

WHTCPHALIMOHAIM3AIMNA OOYCIIOBIIIM HEOOXOIUMOCTh U
BO3MOXKHOCTh ()OPMHUPOBAHKS MYJIbTHIMHIBAILHON CPEIbI
00yuenus [5].

OpHOW W3 TEHACHUUA B MOJEPHHU3ALMHU  S3BIKOBOTO
oOpazoBaHusi  sABIAETCA  pa3paboTka ©  BHEApPEHHUE
COBPEMEHHBIX MEeIarOTMYECKIX U ITUPPOBBIX TEXHOIOTHH B
y4eOHOM Ipoliecce.

XapakTepHo#l TeHAeHIHeH B o0ydennn NS ctaHoBUTCS
ucnons3oBanre CLIL-texnonoruun (Content Language
Integrated Learning), npeamnonarawoIiiero mnpeaMeTHO-
SI3BIKOBOE MHTETPHPOBAHHOE OOY4YCHHE, MpPHU KOTOPOM
y4eOHbIe IPEeAMETHI MPETIOIAl0TCS. HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
CLIL mnpecnenyer nBe Nenw, a HMEHHO — H3Yy4EHHE
mpeaMeTa  MOCPEICTBOM — HWHOCTPAHHOTO — s3BIKA, U
WHOCTPAHHOTO S3bIKa Yepe3 MpenoJjaBaeMblii IpeaMeT.
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UCIMONb30BaHUs HUMPOBBIX TexHosmoruid. CoBpeMEeHHbIE
uuQpoBbie  TEXHOJNOTMM B  3HAYUTENHLHOW  CTENEHHU
CIOCOOCTBYIOT ~MHTCHCH(UKAIMHM Tpouecca O0y4YeHHUs
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY 6naronaps Ppas3uuHbIM
MYJbTUMEIMAHBIM M  WHTEPAKTHBHBIM  AyTCHTHYHBIM
pecypcaM, KOTOpbIE  aKTHBH3HPYIOT TEMI  PabOTHI
00y4aroIuXcsi B IpOLecce TPEHUPOBKH Pa3IMYHBIX BUJIOB
pedeBoii aestenbHOCTH. OHOM WX HAaMOOJee MPUEMIIEMbIX
OUPPOBBIX  TEXHOJOTHA B  MPAKTHKE HHOS3BIYHOTO
obpasosanus cuntaercs TAFLL (Technology-Assisted
Foreign Language Learning)Cpeaud HHTEPaKTHBHBIX

pecypcoB OOy4YCHHS WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM  OCO0OTO
BHHMAaHHUs 3achykuBaeT LearningApps.org, KoTopbli
npeaycMaTpuBaeT [pUMEHEHHE 00y4Jaroumx

WHTEPAKTUBHBIX MOJIYJICH IS UCIOJB30BaHUS B y4eOHOM
mporiecce. Hambompimeld MOMyISPHOCTBIO TOJB3YIOTCS
Takde mporpammbl, kak Lingualeo, Duolingo, LingQ,
FluentU, Rosetta Stoneap. Ouu npeanonaraiT u3yueHne
HHOCTPaHHBIX A3BIKOB METOJOM IIOTPYKeHHUs [4].

Takum  00pa3oM, COBpPEMCHHbIE  TEHICHLUUH B
npenonaBanuu M B cucteme HenmpephIBHOIO 00pa3oBaHuUs
PecryOnmuku V306exucran, 0003HauYEeHHBIE HaMH,
Ype3BbIUAHHO Ba)XKHBI B HMHOS3BIYHONH 00pa3oBaTEbHON
CHUCTEME, TaK KaK COLMOKYJIBTYPHBIN TOJXO0]T 00CCIICYHBACT
TOTOBHOCTh K podecCHOHANBHO-TIEArOTHIECKOMY
JIAJIory, AaéT BO3MOXKHOCTh MPEOI0JICBATh BO3HHKAIOIINE
TPYAHOCTH TpH OOCYKICHUU TPOOIIEM COLUOKYIBTYPHOU
3HAYUMOCTH M CIIOCOOCTBYET YCHELIHOW aKTyalu3alnuu
c(hOPMHPOBAHHBIX Y CTYAEHTOB KaK IMpO(eCcCHOHATIHHBIX,
TaK U COIMOKYJbTYPHBIX KOMIICTCHIMH; COBPEMCHHBIC
U(poBbIE  TEXHOJOTHH, HCIOJB3yEeMble B IPAKTHKE
MpenoaBaHusi MHOCTPAHHBIX S3bIKOB HHAMBUAYAIH3UPYIOT
npotecc oOy4enwus, CO3/1aI0T YCIIOBHS JUIS
caM000pa3oBaHwMs, (dhopmupoBaHH HMHOSI3BIYHON
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHLIUH OYAYIIMX CIEHHUAIUCTOB
U HampaBliCHbl Ha KapIWHAILHOE COBEPIICHCTBOBAHHE

CHUCTCMBI O6y‘{CHI/I}I moaApacTarouero TIOKOJICHHUA
WHOCTPAHHBIM A3BIKaM, TIOATOTOBKY CIICIHUAJINCTOB,
CBO 6OIIHO BJIaACONMX HMH, CO3JaHUC YCJ'IOBI/Iﬁ u

BO3MOXHOCTEH I IIUPOKOTO JOCTyNa K JOCTHIKEHHUSIM
MHpPOBOW IMBHWJIM3AIMA M WH(POPMAIMOHHBIM pEcypcam,
OBJIAZICHUC OrPOMHBIM MHPOBBIM  HHTCILICKTYaJIbHBIM
00TaTCTBOM, pa3BHTHE MEXIYHAPOTHOTO COTPYAHHYECTBA
H OOIIEHMS.

B 3akiroucHue MOAYCPKHEM, YTO WHHOBAIIMOHHEIC
TEHICHIIMY B HWHOS3BIYHOH 00pa3oBaTENbHON CHCTEME HE
MOTYT W HE JOJDKHBI OBITh KOHEUHBI. KaxkpIit HOBEI A€HB
BBIJIBUTACT TIEPE] HAMH HOBBIC TPEOOBAHHS K IMPOLECCY
WHOSI3BIYHOTO OoOpa3zoBaHmsa. [losTomy Hama 3amaga —
ONMpasch Ha BECh MNPEABIAYIIMA OINBIT  Pa3BUTHS
MEarOrMYeCKOM MBICIH, MOCTOSHHO JIBUTAThCS BHEPEN,
HaydHO OOOCHOBBIBaS W BHEIPSS HOBBIE TEXHOJOTHUH
0o0ydeHNsT M BOCIHTAHHUSA OOYYarOmIMXCS W obecrednBast

OBnazieHHe HOBBIMHM IENArOTMUYECKUM TEXHOJOTHSIMH  BCEM cyOBeKTaM 00pa30BaTEILHOTO npoliecca
0o0ydeHHsT HMHOCTPAaHHOMY SI3BIKYy HEBO3MOXHO 0€3  BO3MOXKHOCTH POCTa MX TBOPYECKOTO MOTCHIIHAIIA.
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PE3IOME. Yer TuiulapuHy YpraHuil MyaMMOCH YKUTYBUMJIAp TabIMMMAATU 3HI MyXUM MyaMMmouapaaH OUpHIHp.
Ymly MakoJTaHWHT Makcamu Y30ekucToH PecmyOnmukacwma 4eT TWUIAPWHH YKATHITHHHT J03ap0d MyaMMoJiapu Ba
TCH/ICHCHUSJIADWHYU aHMKJAIl Ba TaXJMJ KWIMIOIAaH uOopaT. Makonaaa Kynm MaJaHUSTIN TahIMM Ma3MyHH Ba TAIIKUJ
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MyaMMmonapu Kypu0 uukmwiagu. [IIyHUHIIEK, YeT TWUIApHU YKUTUII aMaTHETHIA KYJUIAaHWIAJUraH 3aMOHABUI paKaMIIH
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TEXHOJIOTUSAIIApHU unniab YHUKHII Ba )I(OpI/Iﬁ OTHII, ém aBJiogdga 4Y€T THWIMHHUHI KOMMYHHWKATHUB KOMIICTCHCHUACHHHU IIIa-
MIAKUTAHTAPHIN YYyH IIAPT-IIAPOUT SPaTHIN, MyTaXacCHCIIap Tauépiaml THJI TAbJIUMHUHH MOJCPHHU3ATCUS KHJIHII
TeHIACHCHUSUIAPUIAH OUPU SKAHIUTY KA STHIAM. YeT THIUTAPUHH SXIIH OWIaAuraniap. YH/aa XOPWwKAi THIIaAPHA YKATHIIT
amanuéTraa (GaH-THIHM HHTErpaTcHsulainral yprauumau Y3 wuura onran CJIWJI-rexdonorusicu (Conrent Jlanryare
Wurerparen Jleapuunr), paxamiu texnonorusyiap TA®JII (Teunonorii-Accucren Popeurn Jlanryare JleapHudr),
JleapauHr Aniric.opr, KabW NEIaroruK TEXHOJOTUsUIAp TacBUpianraH. Jlunryaneo, Jlyonunro, JIuarK, ®@myentyY, Pocerra
CroHe, ymap CyBra 4yMHUII OPKAJIA YT THUIAPWHH YPTaHHUIIIHA Y3 HUUTa OJIaJIH.

PE3IOME. IIpobnema m3ydeHUs MHOCTPAHHBIX S3BIKOB OTHOCHUTCS K YHCIYy Hauboyiee BaXHBIX B TMEAarOrHIECKOM
06p330BaHI/II/I. HGHL I[aHHOI7[ CTaTbU 3aKJIIIOYACTCAd B OHNPCACIICHHMU M aHAJIMU3C aKTyaJIbHBIX np06neM 1 COBpPCMCHHBIX
TEHICHIMI B 00y4eHWH MHOCTPAaHHBIM s3bIkaM B PecmyOnnke Y30ekucraH. CTaThs 3aTparvBaeT aKTyajbHBIE BOIIPOCHI,
CBSI3aHHBIE C COJCpXAHWEM W OpTraHHM3aIel IOJHUKYJIbTYpHOTO 0O0pa30BaHUs, OXBATHIBAIOIINE KYJIBTYPHBIN acleKkT
CTpaHbl HM3y4YacMOI'0 fA3bIKa, COIII/IOKyJ'II)TypHHﬁ KOHTCKCT H3YYCHUSI HHOCTPAHHLIX SA3bIKOB, HpO6J16My pa3BUTHUA
TTFOPATMHTBAILHBIX M MYJbTHIIMHTBAIBHBIX CIIOCOOHOCTEH oOydarommxcs. Takxke oTMedaeTcs, YT0 OJHON M3 TEHACHITHNA
B MOJICPHM3AIMH SA3BIKOBOTO 0Opa30BaHUs SIBISIETCS pa3pabOTKa W BHEIPEHHE COBPEMEHHBIX IMH(PPOBBIX TEXHOJOTHH,
HCIOJIb3YEMbIX B IPAKTUKE NpenoJaBaHusd MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, CO3AANOIINX YCIOBUA IJIA q)OpMI/IpOBaHI/ISI HHOS3LIYHOM
KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ KOMIICTCHIIMU Yy MIOAPACTAIOMIEr0 ITOKOJICHHUA, IMOATOTOBKY CIICHHUAIINCTOB, CBO60,Z[H0 BJIAACKOIINX
WHOCTPAHHBIMH A3BIKaMU. OnHCBIBAIOTCST TAKHE MEAArOrNICCKUEC TEXHOJIOTHUHU B IIPAKTUKE HMHOA3BIYHOT O 06p3.30BaHI/IH, KaK
ucnons3oBanne CLIL-Texnonorun (Content Language Integrated Learningpeamosararomero mpeaMeTHO-S3bIKOBOS
HHTErpupoBaHHoe 00yuenue, udpossie Texnonoruun TAFLL (Technology-Assisted Foreign Language Leag)j
LearningApps.org, Lingualeo, Duolingo, LingQ, Fltidn Rosetta Stoneppexamonararoniie nu3ydeHHE HHOCTPAHHBIX
SA3BIKOB METOJOM MOTPYKCHUA.

SUMMARY. The problem of learning foreign languages is onehef most important in teacher education. The
purpose of this article is to identify and analygzerent problems anthoderntrends in teaching foreign languages in the
Republic of Uzbekistan. The article considers tapissues related to the content and organizatiomuwlticultural
education, covering the cultural aspect of the tguof the language being studied, the sociocultooatext of learning
foreign languages, the problem of developing sttglgiural and multilingual abilities. It is alsmted that one of the
trends in the modernization of language educatotihé development and implementation of moderrtalitgchnologies
used in the practice of teaching foreign languagesgting conditions for the formation of foreigmfuage communicative
competence in the younger generation, training iapsts who are fluent in foreign languages. It diéms such
pedagogical technologies in the practice of fordeggrguage education as the use of CLIL-technol@pnfent Language
Integrated Learning), which involves subject-lamgpiantegrated learning, digital technologies TAF[Technology-
Assisted Foreign Language Learning), LearningApgs.tingualeo, Duolingo, LingQ, FluentU, Rosettaois#, which
involve learning foreign languages by immersion.

THE ROLE OF PRODUCTIVE SKILLS IN FOREIGN LANGUAGE L EARNING
D.A.Atadjanova — a trainee teacher
K.0O.Jaksimuratova —a second year MA student
Nukus state pedagogical institute named after $gini
Tayanch so‘zlar: nutq, yozish, juft bo’lib ishlash, guruhda ishlashgt elda ta’lim olish, ijodkorlik, tasavvur, ydmxs
yozish qobiliyati, texnik hujjatlarni yozish.
KioueBble cJioBa. pa3roBOpHas pedb, NMUChMO, paboTa B mapax, pabora B Tpymmax, oOydeHHWE 3a TpaHUIIEH,
KpCaTUuBHOCTD, Boo6pa>1<eHHe, XOpOLIINEC HAaBbIKU MMCbMaA, HAMMCAHNUEC TCXHUYCCKUX NTOKYMCHTOB.
Key words: speaking, writing, pair work, group work activitjesudying abroad, creativity, imagination, goodtivwg
skills, writing technical documents.

In the process of learning English students hastecang In English classes spoken interaction is demanded b
preference to get in-depth knowledge of receptikilss the teacher to execute oral activities mostly peirk or
than productive. A number of reasons are demoestitiat groupwork activities. Learners have passion forrisga
listening and reading are undemanding, take less while ideas in a target language and get new informatitm the
doing variety of tasks. Concentration is referredh® main help of communication. If they communicate with leac
helpful tool of executing such activities since \wwass can other regularly, numerous words can be kept irr thnéids
be found without difficulties due to the high atien. and this creates more opportunities to gain knogdeof a
Regular practice, working hard, following the dailyforeign language. According to Harmer group work
approach assist learners not only concentrate hiei, but ~ activities have plethora of positive sides thanr paork
also carry out activities in a short time. For thesasons, activities for individuals such as a greater chamfe
students have considerable passion for receptivis.sk different opinions and varied contributions, broadkills
However, speaking and writing are the key elemaits of cooperation and negotiation [2:166]. The reagdty,
English in order to express feelings, convey enmstio necessary data is collected not only from one menihe
generally, communicate in a target language floimgy. also from the whole group. At times, some introvert

The importance of active skills precisely, speakiag students have no desire to speak with their pairbave
making use of language in real life situations. &eof difficulties of cooperation so that group work taglan be a
developing speaking can be seen in the sphereuchédn, main priority to listen, debate, and negotiate. ndtbeless,
business relations, communication and others. Sorte advantages of work in pairs can be seen muoh tb

advantages of speaking skills are: talk, easy communication, and successful turn-takin
e To participate actively in pair or group activities Speaking in English serves as a favourable tootHer
the classrooms. people who want to study abroad with a host of oras
e To pursue higher studies in foreign countries. First of all, because of being a widely-spread e,
e To interact with people all around the globe. learners have a chance of selecting any countrstudy.
»  To make living abroad simpler and easier. Second of all, they have no challenges in inteoacti
e To get better employment opportunities. process with the people from all over the worldcsin
e To make use of the internet effectively [1]. mostly all countries are able to make use of Ehgliss a

result, not only studying but also living opportiigs make
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the life of people more straightforward. In additito this, newsletters, instructions and others that demargh hi
in the modern world a person should be well-devedo  writing proficiency. The reason why if people make
choose financially rewarding professions. Many cames mistakes while writing like documents, without any
offer a well-paid job for those people who have ynanhesitation misunderstandings can be caused. Savthiats
abilities such as academic, cognitive, and linguias well. should be alert and responsible when they are wgrkin
Besides, spoken interaction is entirely necessahenw them. Furthermore, research papers mainly disssrst
attending to the online courses, seminars or apgrams surveys or articles require concise language fadees to
on the Internet. It could be because eloquent $peaes be read them in a comprehensible way. Because writiegn

a significant milestone in online study to sharénmms to in a foreign language retain ultimate responsibiitnd
the listeners. Generally, speaking skill includesnsn carefulness rather than a native language withr thei
propitious sides that illustrate immense signife@nin challenging structural elements or topic-based woad
students’ learning. terminologies.

Most learners have complications from written Eslgli As Peter Wingard said “Writing as a channel of iigme
due to lack of knowledge, vocabulary and practicat t language learning: it reinforces the grammaticalcstires,
cause considerable trouble in the process. Forr#aison, idioms and vocabulary that our students have bemming.
they have no overwhelming desire to write artickessays, Thus, some writing exercises might be introduced to
even if letters. However, if they attempt to get of these consolidate language already presented and prdctice
situations with the help of working on themselvaswerful —orally” [5:139]. Writing is not only essays or lets, but
benefits of writing will be faced up to learnerdfdetive  also it is about anything that is written to deyelanguage
writing is a skill that is grounded in the cogndgidomain. It skills. By doing activities like vocabulary, gramma
involves learning, comprehension, application aydtsesis  listening or reading note-taking, critical thinkirabilities
of new knowledge. Writing also encompasses creatiwe developed and makes great contribution to bring
inspiration, problem-solving, reflection and rewisithat educational progress.
results in a completed manuscript [3:34]. Undoulyted  During the lessons variety of courses are taughtrin
broadens knowledge, promotes creativity, inspireistegrated way in order to expand knowledge antbdifit
imagination and helps to be a professional wrifEne activities are given. For instance, from listenimgd
essential role of writing is crucial particularlyrihg the speaking course students can listen and make sotes
tests like entrance or international tests. Thdss fre necessary parts, perhaps new vocabulary words ean b
mentioned above can be helpful while writing a rdixewritten. In addition to this, various listening iities as
variety of essays or letters for instance writengativity. complete the form, notes, tables are widely-utilizeln
Moreover, practicing writing regularly gives inspiion t0  speaking, answers to the questions can be notech dow
the person that drives creativity. As a result,rgere can peforehand as a hint for students and test takerprepare
look at the world with a_great view, feels themeslv gpeaking questions in a written from to be awarethef
motivated, encouraged. The high level of inspimtio ysage of difficult structures and new words.
imagination help people relieve stress, think abonly To recapitulate, in language learning all skillsvéa

positive events and be in an ecstatic mood. Triithfgood . siqerable significance with their different fas. The

writing skills are needed for all the students W& 0 oihaie for improving productive skills is highigluable
achieve their educational and employable requirésnen d " lif h ds that th : k

The following are some of the reasons showing thgh students’ life on the grounds that the meritspoken
importance of writing skills: and written English provide tremendous opportusitie

« To write technical documents, research paperspah study. It is commonly known that the students whe a

forth the right facts and information. diligent and purposeful can accomplish their goals
« In searching and obtaining a job. effortlessly on the way of studying. It only deperah their
« To make presentations and reports, etc. desire and What they Ca.n do in OI’dGr to increasdr th
« For improving communication skills. knowledge while learning a foreign language. To
« For improving creativity, exploration, and essainfor ~ generalize, enhancing productive skills will be séwitful
self-understanding [4]. process if students endeavor to rectify weaknesses

Using academic writing skills shows absolute netgss speaking and writing.

in technical documents as advertisements, brochures
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REZYUME. Ushbu magqola talabalarni bilim olishda samaraligneat yozish ko'nikmalarining ahamiyatini ko'rsatadi
va asosiy afzalliklarini taqdim etadi.

PE3IOME. B 510i1 craThe noka3zaHa Ba)KHOCTh IPOJYKTHBHBIX HAaBBIKOB YCTHOM M ITUCBMEHHOW peud B OOyYeHHMH
CTYACHTOB M IPCACTABJICHBI OCHOBHBIC TPEUMYIICCTBA.

SUMMARY. This article shows the importance of productivelslis speaking and writing in students’ learning a
main advantages are provided.

EMPLOYING CASE TECHNOLOGY TO IMPROVE SPEAKING SKILL S IN EFL CLASSES
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Introduction . In recent years, there have been publignproving their analytical and research skills,laligc and

discussions about updating the content of educatiith a
particular focus on language teaching. Languagigeisnain
tool used in transmitting and

regardless of the subject matter.
language can also help to develop the intellectichvlis
increasingly important in modern education as itlasely
linked to creative and research abilities. Beinp ab hold
a conversation is vital for forming an independenative,
and critical-thinking personality, as well as bejmgpared
for effective professional activity and adapting rapidly
changing socio-economic and political
Therefore, improving English speaking skills is onjant,

especially for students learning English as a @prei
impact their entire professionarocess and the main character in the case metigpdol
relevant to use modern - The teacher controls this process and diredts the

language, as it can
education. It is especially
educational technologies and interactive teachimghods
to achieve this goal.

monologic speech abilities.

Discussion The method involves replicating a real-life,
receiving educatiorproblematic scenario in class and tasking studevits
Learning a foreigunderstanding

the situation, identifying the
discussing it, and proposing a viable solution Hase the
given case materials. There are usually multiple/svo
resolve the problem, and there is no one right ansis a
result, students can suggest several alternatilaticos
during the discussion. After analyzing and debatihg
situation, the students can select what they cendwl be

conditionsthe most effective solution, and then compare itthe

solution that was implemented in practice.
- The student is an active participant in the etlanal

right direction
In light of the sustainable development of the | sl

issue,

As there are many different ways of teachingommunicative competence of older students, anigngl

communication skills in education, it is importatt teacher should pay attention to: sentence structure
identify the most effective and advanced methodsnimble grammar of sentences; propositional logic; used
students to have confident and accurate conversaiio vocabulary.

both their native language and foreign languages. T When mistakes are made, it's crucial to sensitively

improve the efficiency and effectiveness of spegkia
system should be chosen that not only motivatetestis to

inform the student of them and, if needed, guidantho
correct their response through clarifying questiombe

learn English but also helps them develop variousenefit for students lies in the process of analyza

communication skills such as monologue, dialogusslip
speaking, and discussion in a foreign languagerefbee,
it is necessary to collect, organize, and enhartw®

experience of teaching speaking as a form of speeploblem-solving

activity in English in the professional trainingsifidents.
Literature review.

scenario and determining a solution. However, at'so
essential for them to demonstrate their abilitiesirdy a
tdiscussion and competently defend their choseroagprto
in English, which
management during these activities. This technizpre be

The practice of utilizing case attributed to the interactive teaching methodt aslves the

requires careful

studies for situational analysis in business andagament following tasks:
originated at Harvard University in the early 1908sring 1) will develop communication skills that help to
the time when Edwin F. Gay was serving as dean. Gagtablish emotional contacts between students;
proposed the addition of classes that focused scudsing 2) will solve the information problem, since it pides
problematic situations in these fields, along withys to students with the necessary information, withouichiit is
resolve them. Today, Harvard continues to be aele@a impossible to implement joint activities;
the global "case industry," producing 600 high-gyalases 3) will develop special skills and abilities: ansiby,
each year. European teachers also visit Harvartbdm synthesis; goal setting, that is, provide a sotutmlearning
about the specifics of case education, and in ©@04, problems;
Russia began sending trainees to Western busiohesls 4) will provide an educational task, as it teaches
to learn how to teach this method. students to work in a team, to listen to the opisi®f
In our assumption, the most precise explanatiothef others [3, p. 156].
case method was provided by E.A. Mikhailova, who The training case contains: 1) situation - any [moh
defined it as a synergistic technique that involveseal life story, case;
immersing a group in a situation, creating oppaties for 2) the context of the situation - historical, chutmgical,
knowledge multiplication, insight, exchange of digeries, features of the actions of the participants inditgation; 3)
and so on. The complex case method system compriggsnmentary on the situation; 4) tasks for workinthvthe
several simple teaching techniques, including systecase; 5) various applications [4,p.109-117].
analysis, description methods, discussions, mogletinme Furthermore, Surmin Yu.P. noted in his book that
methods, problem method, thought experiment, andhatever the situation, it must meet the list ofuieements,
brainstorm. The teaching cases are representativeab namely: 1) be close to real life; 2) is framed utls a way
life situations encountered by senior students heirt as to allow establishing a connection with the auglated
professional activities. The case method has immenkfe experience, as well as with the future lifeuations of
potential in developing communicative competenceitas high school students; 3) allow interpretation fridme point
enables students to exchange information in a gsetting, of view of the participants; 4) contain problemsdan
thereby motivating them to speak a foreign language conflicts; 5) be monitored and solved in terms iofiet
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frames and individual knowledge, skills and akabtiof key problem and its solutions; presentation andréxation
high school students; 6) allow different soluti¢sp. 86].  of the results of small groups at the general disicun
Cases offer a benefit in that they allow for thieetfve  within the study group. Case - stages:

integration of theory and practice, which is crucrathe Step 1: Formulate one specific problem and write it
learning process. By utilizing the case methodividdals down. _ _ _ _
can enhance their skills in analyzing situatiorsseasing Step 2: Identify and write down the main cause#f

different options, selecting the optimal solutioand oOccurrence. The reasons are formulated with thedsvor

devising a plan for execution. When this approash inot”and “no”. e .

repeatedly employed throughout the learning process Steps 1and 2 represent the "minus” situation heoyit

students can acquire a solid aptitude for tackfieg-life ~Must be transferred to the “plus” situation.

problems. Step 3: The problem is reformulated into a goal.
What is the difference between a case study and a Step 4: Reasons become tasks.

problem situatio® The case does not offer students a Step 5: For each task, a set of measures is deiedmi
problem in an open form, and the participants ie thsteps to solve it, responsible persons are apmgbfoteeach

ducational il h to isolate it f thstep, who select a team to implement the measures.
educational process “will have 1o Isolate it irome Step 6: Responsible determine the necessary nlateria
information contained in the description of theeca$he | oqurces and time to complete the event

technology of working with a case in the educationa Step 7: For each block of tasks, a specific product
process is relatively simple and includes the folt@ (riteria for the effectiveness of solving the peshl are
steps: individual independent work of students witse getermined.

materials; identification of the problem, formutatiof key

alternatives, proposal of a solution to the recomueel Distribution of functions between students and heac
action; work in small groups to agree on the visidrithe
Work phas Teacher action Student actior
Before the 1. Picksup aca 1. Receives a case and a list of recommel
lesson 2. Defines the main and auxiliary materials for the |literature
preparation of students 2.Individually prepares for the lesson
3.Develops a lesson sci
During the 1. Organizes a preliminary discussion of the 1. Asks questions that deepen understanding ¢
lesson 2. Divides the group into subgroups case and problem
3. Leads the discussion of the case in subgroups, 2. Develops options for solutions, takes into
provides students with additional information account the opinions of others
3. Makes or participates in decision mal
After the 1. Evaluates student wc Compiles a written report on the lesson in a gi
lesson 2. Evaluates the decisions made and the questiongform
raisec

Conclusion Thus, in this paper, it is considered the usteaching speaking skills in the EFL classes. Aldwe
of the case method as an interactive form in temcEFL development and improvement of case technologies a
students, conducting a business conversation ierom type of communicative, linguistic and grammatical
form its rhetorical tools and professional commatiie competencies and the competence of creative thgnéim
competence of students. We have made an attemptthe basis of active problem-situational analys&sda on
describe the possibilities of this interactive teamlogy, learning by solving specific problems of situationsll be
didactic principles of the method, the goals of Hases, carried out most effectively if the practical goaf
sequence of stages of working with them, as well agganizing training is defined as a high level ef/dloping
recommendations for their use in an elective cowlen communicative competence.
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REZYUME . Ushbu maqolada chet tili (ingliz tili) darslaridalabalarning kasbiy kommunikativ kompetentsiyasin
rivojlantirish uchun chet tilini o'gitish jarayoradkeys usulining ahamiyati va qo'llanilishi tasairgan. Magolada, ushbu
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ta'lim texnologiyasining imkoniyatlari, maqgsadlaular bilan ishlash bosqichlari, shuningdek, amtdiysiyalar keltirilgan.
Muallifning xulosasiga ko'ra, agar o'qitishni tadhletishning amaliy maqgsadi kommunikativ kompetgransi
takomillashtirish sifatida belgilansa, vaziyatlargi aniq muammolarini hal qilish orqali o'rganishgsoslangan keys
texnologiyalarini ishlab chiqish, degan xulosagkée

PE3IOME. B paHHOW cTaThe OMMCHIBACTCS BAXXHOCTh M HCIIOJIb30BaHHE KEHC-METO/Aa B Ipolecce OOy4eHHUs
HWHOCTPAaHHOMY A3bIKY C INCJIbIO PAa3BUTUA HpO(l)eCCPIOHaJ'ILHOfI KOMMYHI/IKaTI/IBHOfI KOMIETCHTHOCTU CTYACHTOB Ha
3aHATHAX IO aHTJIMHCKOMY S3BIKY. B cTaThe mpencTaBieHBl BO3MOXKHOCTH JTAHHOW 00Opa30BaTeIbHOW TEXHOJOTHH, TSN
KEHCOoB, 3Tarbl paboThl C HUIMH, a TaK)Ke MPAKTHIECKHE pEKOMEHIAMH. ABTOp MPUXOIUT K BBIBOAY, UYTO Pa3BUTHE Keiic-
TEXHOJIOTHH, OCHOBAaHHBIX Ha OOYYCHHH IyTeM pEUIeHUS KOHKPETHBIX 3aJad CHUTYyaluid, OyIeT OCYIIECTBIATHCS, €CIH
OIPEACIUTD MPAKTUYICCKYIO LCJIb OpraHn3alun 06y‘I€HI/I${ KaK COBCPIICHCTBOBAHUC KOMMYHHKaTPIBHOfI KOMIICTCHTHOCTH.

SUMMARY . This article describes the importance and usth@fcase method in the process of teaching a foreig
language in order to develop the professional conicative competence of students in the EFL clagasdrhe article
presents the possibilities of this educational netbgy, the goals of the cases, the stages of wgrkith them, as well as
practical recommendations. The author concludes dbaelopment of case technologies, based on tearoy solving
specific problems of situations will be carried duthe practical goal of organizing teaching iffided as improving
communicative competence.

YIIVWHIIN PEHECCAHC IHAPASATBIHIA «Y3JIMKCH3 PYVXBIW TOPBUS»
KOHIEINIUACBIH OMEJITE ACBIPBIY MA3MYHBbI

M.K.Bo3opoBa — nedazoeuxa urumiepuHuy Kanouoamaol, 00YeHm
Tepmuz momnekemaux yHugepcumemu
TasiHu cy3aap: WKTUMOMMIAIITUPHII, MAbHABUSAT, YUFOHUII, MA@bHABUAT, MabHABUSIT.
KuroueBble ci10Ba: coluanu3anusi, 1yXOBHOCTb, PEHECCAHC, TyXOBHOCTb, JYXOBHOCTD.
Key words: Socialization, spirituality, renaissance, spiriitiya spirituality.

ﬂYHLS[ TAJIUM CUCTCMACbhIHIAA OKLIymLI — JKacjaapabIH

pPyYXxblit - QIETUTUIINK KOMIIETEHTJIMIUTUH
payaXIaHIOBIPBIy  METOJMKACHI, OOCEKere  IIBbIIaMIIbI
Kaapiapabl  Taspliay  METOIMKAChl,  OKBIYIIbUIAPABIH

OJICTUTMJIMK ~ CHIMATIAPBIH  PayaXIaHABIPBIYABIH —OMEIUN
METaTOTUKANBIK ~ CHCTEMACHI, OKBITBIY  MOJIEIIIepPH
TEXHOJIOTUSITBIK payaxiaHbIy uesIapsl MCHCH
COUKCCIICHIUPHWITEH  WHTCPAKTHB  JOCTYPICp  TOIHUM
MPOIECCUHE  EHTU3WJITEH. bupnecken  Mumnetnep
Menxemunny “XXI| acupaun YKokapbl OHMIMMIIEHANPUYH>»
I[Mytkun naywebs xky3nuk gexiapauusicel, FOHECKOwHbIH

“Koxapsl OMITMMIICHIUPUY T pedopmanay XoM
payaxmaHmeIpbly”  IOCTYpPHH — XYAOKETICPHHAC  IYHbS
KY3UHICTH  OWIUMICHIUPHUY  MOKEMEICPUHIC  TOIHM
CBINATBIH achIpBIYFa, MOJYJUIH TAUM]TA

LIJIKEMJIECTUPUYTE, OKBITBIYIIBIH 3aMaHared YyChULIApbIH
SHI'M3MYy apKaibl Tajaba-)KaclapIblH pPYyYXbIH-9JeTUININK
TOpOMsT METOIAMKACHIH KOHE [€ KETHIHNCTUPUYTE alphIKIIa
ntnOap Oepuire. JlyHbS TOJIMM CUCTEMachIHAAKacIapabl

KOCUIUIUK  COLIMAJIACTBIPBLY, PYYXbIi-0 A€ IIHITHK
KOMIIETEHTJIMIIUTUH payaxIaHIBIPELY, COIMAIITBIK
OCJICEHIWIUTH XM  WHULNWATHUBINTHH  TopOwmsiay

METOJMKACHIH JKETHINCTHPHUY OOMBIHINA WIMHHA-H3EpTIEY
AKYMBICIIApBI aJIbIT OApPHUIMAKTA.

AKUI, Poccus, I'epmanus, @panuus, Kpitait, Kopes
CBISIKIIBI payakiiaHFaH MOMIICKETIIep/e Tajaba-Kacuap/IbIH
OU-IUKUpICYUH OCHpHUY, KaOWIETIEpUH epTe aHBIKIAY,
PYYXBIi-0 IS TUTHITHK TopOus MeXaHN3MJIEPUHIH
HOTUIDKEMIINTUH achIpbly METOJUKACHIH JKETUINCTUPUYIC
MOJIyJI cHcTeMackiHaa okbITeIY, “blended learning "dpanac
OKBITBIY), me6epiuK cabaxJiapsl, BeOMHapap
IOJIKEMIIECTUPHIIMEKTE.

Xana peHeccaHc IapasTeIHAA Kacuap TOPOUSICHIH
3aMaHarei TuiKapaa WIMHH-TEXHOJIOTHSIBIK pedopmanay
OapbIChIHAA aiblll OapbUIBIN aTBIPFaH JKyMBICIIAp OHBI
OYTHHTH KYH TalalIapblHAH KEJHI IIBIKKAH XaJla WIMHHA
TUMKap/laHFaH TAasHBIII KOMIICTCHIMSUIAD, Ia3HiIeTIIep
TUMKapbIHIA  IIOJIKEMJICCTUPUYAW  Tajalm  eTIHEKTe.
Topbusra kaHama, CUCTEeMaJIbl KaTHAc, Oajaja TasHBIII
nasuieTiepan KENMUICHTeH HIeNKEMIIECTUPUY Ie
IIaHapakK, MEKTENKe MIeKeMIH OWIMMIICHIUpHY, opTa
OMITMMJICHIIUPHY, OpTa apHAYIIbl KOCHUII-OHEP XOM KOKAPBI
OKBIY OpBIHJIAPHI, MOXaJUIEIEPINH COLIMAJUIBIK-
TeIarorMKaJbIK UMKaHUATIapbIH TOJIBIK Kysere

LIBIFapbIY b1 XaM onap opTachlHIa  WJINMHH-
NEearoruKaiblK  Y3JMKCH3JIMKTH — JKaHa  OacKbIIIKa
KOTEepUyAN Ho3epAe TyTaabl. O30ekcTan PecmyOmnkach
[Mpesupentnnny 20175bu1 7 -pespanpaarel [1D-4947-

CaHJIbI “©30cKkcTaH PecniyOnukacein JKOHEIe
payaXIaHIOBIpely OOWBIHIIA XOpEKeTNep CTpPaTeTHICHI
tyypansl’, 2020skpu1  6-HosOpnarsel  [1D-6108can

“©30eKCTaHHBIH JKaHa payakXJIaHby TOYHUPUHIEC TOIHUM-
TopOus XM WIIM-TIOH TapayapbH KOHee
payaxIaHOBIPBIy HC HIAKIAPBl Tyypajbl  MOpMaHIaphl,
2018sxbu1 14-aBrycrrarsl [1K-3907Kapapena “XKacmappr
PYYXBIH-oIeTUT XoM (U3UKAJIBIK JKaKTaH OopKaMasl eTHIT
TopOMsUIay, OJapFa TOMMM-TapOus OepHy CHUCTEMAachlH ChINaT
TOpENMHEH JkaHa OacKpIIKa KOTEPUY HUC  HIIXKIaphl
Tyypansr’, 2019 ske1 3 maiimarer [1K-4307€an “Pyyxprii-
aFapTHIYIIBUIBIK KYMBICIApAbIH HOTHIDKEIMIUTHH aChIPBIY
OoMbIHIIA KOCKIMINIA MC Miaxiap Tyypansl”, 2021sxbm 26
maprrarsl  [IK-5040<¢amnsr  “Pyyxplif-arapThIYIIBUIBIK
XKyMBICIIAp CHUCTEMAachlH TYNTEH JKETHIIMCTUPHY TYYpab»
Kapapnapsl, 2020skbu1 23-centsaopnarsl ©3PH-637canmnb
Kapapbl MEHEeH TacThIMbIKIaHFaH “TomuMm Tyypamsr Heizam,
Munuctpen Kenecunnn 2019sxemm 31-nexadpnarer 1059-

caHibl  “Y3MUMKCH3  PYYXbIi TOpOMS  KOHLEHUIHUSCHIH
TACTHIUBIKIIAY XOM OHBI OMEJTe AachIpbly HC HIIAXKIaphl
XaKKbIHIa" Kapapsr, ©30eKCcTaH Pecnry6nukacsr

[pesunentunuy 2022:xpu1 28-saBapaarsr [1D-80-canms
2022-2026xpunmapra MOJIIIePICHI¢H “IKana
©30eKCTaHHBIH payaXJIaHbly  CTPATEerwsichl Tyypajibl’
[TopmaHBl XoMIE YCBI HWCKEpJIMKKE THHHCITH Oacka
HOPMaTHB-XyKbBIKBII XYXKeTepae OeruiIeHreH
Vaspliimanapapl oMenre achIpblyFa OCNTWiIM  JopeKene
XBI3MET €Te/H.

byruarn  KyHIEe — pYYXBIAJIBIK ~ MOceJeCH — aKTyallb
MallKaJlaJapAblH OMpU ChINAThIHAA TYCHHHWIIHII, YKaciap/blH
Ma3MyHJIBIK JKaKTaH JKETHK, OopKamall Iaxc ChINaThIHAA
KaMasm TaOBIYBIHIA TONMMM-TOPOHMS TIPOIECCHH  Y3JIMKCH3
TOpHM3ZE OKBITBIy Tajam eTwiMekTe. lIpesuneHTnMus
III.M.Mup3ueeB  pyyXbIMNbIKKa TOMEHIETHIIE  TOpUill
oepenu: “XKana ©O30eKCTaHIBI maima eTHY TUH
TUHKapIIapbIHBIH OMPH-KYIIIH PYYXBIHIIBIK OOJIBIN TaObLIa b,
Erep xummup, pyyXplinblk Mocenecu — Oyl Tek FaHa
MoKeMenep KU PyVXpIbIK opaiimapel sMaca TUWHCIH
MUHHCTPJIMKIIED XM MOKEMeENIEpHH JKYMBICHI JIen oiaca




koTenecenu. OmnapaplH OapiibFbl  alJbpIMBI3IA TYpFaH €H
OXMUIeTIN Ya3blinanap/asiH Oupy OOJIbIN TaObLIAIBI .

HN3zepraey makcern: JKana peHeccaHC IIapasTbiHAA
PYYXBIAIBIK-9 IS TUTHITUK TOpOUs Ma3MYHbIH
KETHJIUCTUPUY ICH HOapart.

H3zeptaey yaspliinajapsl chINaTbhIHAA!

- XKana peHeccanc mapasTbiHAa KOMUHET ar3aiapbIHbIH
PYYXbIH-0ACTUTUINK TOPOUSCHI Ma3MYyHBIHIAFbI
e3repuMIIepId UIMUNH-METOAUKAIBIK KaKTaH YHPEHUY;

-XKomuiieT ar3anapbIHbIH PYYXbIH-01CIUIMIINK TOPOUSICHI
Ma3MYHBIHBIH ©3TrepuyHHE ceder 00IaTyFeiH (GaKTopIapIab!
aHBIKIIAY THWKApBIHIIA YCHI MPOIECCTE JKY3eTe KeNeTyFBIH
MallKajganapapl JKOK CTUYIUH HOTUIDKENIN KypaJiapbiH
AHBIKJIACTHIPBIY;

Pyyxpiii — omemmmuink TOpOWs, OHBIH Ma3MyHBI XoM
TUHKaphl XaKKbIHIA 9iiieMrn 3aMaHHaH XQ3UPTU Adyupre
NICKeMI'H ONIIBULIAP, MaHBIIMAHIap, unocoduap Typiu
KaTHacJlap MCHEH 03 MUKUPIICPUH OMIIUPHUI KEIIMEKTE.

®dapabuiiivH NHUKUPUHILE, “WHCAH OWIMMIH XOM
YITHIM  onen  uileck  OOJFaHBIHAA FaHA  YHAMIIBI
KOocHileTIepl MEHEH XaMMere epHeK 0oja  ajajsbl.
PyyxpIinblk ~ TopOuschl  0oJica, IKOMHUCTTHH PYYXBIU
OMHPHHJICTH OXMHUHETIN COLHMAIUIBIK XQIuiice OOIbII,
OIETUTHITNK-MOPAJITBIK, CHCTEMAaCHIH, MOPAJIITBIK
Na3plAJICTICPAN 3aMaH Tallalulapbl THHKaphIHAA XJp Oup
oynmanm caHachlHa cuUHIUpUY GopMacel OOJBIN, OCHII
KAATBIPFAH JKac oyJaara MHHE3-KYJIBIK HOpMajapbiHa

Colikec KEJETYFbIH, 3aMaH TajallapblHA OCpeTyFBIH
WHCaHUI  ChIMATIapAbl KAJUIUIECTUPHUYTE KapaTbUIFaH
WIUMUN XoM oMenui XOpeKeTyep CHCTEMACHI

tycunwieaun’[9; 56]. Odwbin Bous Komunduit 6osca,
WHCAHHBIH KOIUPU OHBIH AYHBSI-MYJIKH SIKH  KCJIHII
IIBIFBIYBl MEHEH eMec, OOMKMM OHBIH pPYYXbId KenbeTH,
ONCIUIMIMK  ChIIATIAphl MEHEH  OJIIICHEeNH, Jen
Oenrminengu.

ArapTeIyIsl anbiM A.ABJTaHWA TOMEHICTHIIEC TapHMIT
OcepreH:  <«WHCAHNAPAbl  JKAKCBUIBIKKA  IIAKBIPBIYIIEI,
JKAMaHJIBIKTaH  Kalrapelymbsl  Oup  wmiamMm.  JKakcel
KBUTBIKJIADABIH ~ KAKCBUIBIFBIH, JKaMaH  KBUIBIKJIAPIBIH
JKAaMAHJIBIFBIH JIQJIUII XaM MbICaJUIap MEHCH OasiH CTHYIIU
KUTAITHl QMEIUIMIMK JIeNl aTaiabl.O3 aiblObIH OWNI, OHBI
IY3€TUYTE XOPEKeT eTHUYIIN ajJaM IIBIH aHWCHHAE OaThIp
xoM nanyan uHcanayp'[5; 5]. CeOeOu, HHCAHHBIH PYyYXbIi
XoM (U3MKAJBIK KaKTaH JXCTUCKSHINTMHUH OJILEMH 9/IeI
XOM OJICIUIMJIMK OIIIIeMJICpH OOJBIN, OHBIH KaTHACHICHI3
PYYXbIii KOMWDIHKKE epucull Oonmaiipl. COHBIH YIIBIH 1a
PYYXbIi-0A€IIUITHK TopOMsia Y3IHKCHU3IIUK,
0alTaHBICTBUIBIK THANICKTUKANIBIK XapakTepre mite OobI,
VHCaHHbBIH PYYXBIH-0ACTUTUIUTUH KOJIUIUIECUYUH/IE
OXMHHETIIN CaHaIaIbl.

MoHayusIT XoM ONCINIMIIMK ©3 Te3eTUHAE Topous
OPOLECCUH  HOTHIXKENTU MIONKEMJIECTUPUYAU HO3ephe
TyTanpl. AMOHAYHAT» apad THIMHEH «MOHIJICD TOIUIAMBI» -
agaMIapAbH (GHUIOCOMUSIIBIK, XYKBIKBIH, HINMIH, KOPKEM,
OJICTUTMIINK, AWHUH eJlecIepr XaM TYCHHMKJIEPH TOIUIaMbl”
00JIbII TAaOBLIAEL.

JKokapblmarbl TOpHWHAJIEPIN  YJIBIYMaJacTBIPBIN, OW3
PYYXbIil TopOMsra TOMEHJIETHIIE TOpHUiI Oepe ajlambI3:
pyyxbiii TapOus- Oyn yHuBepcan TopOHMALyp, cebeOu
PYYXBIMIBIK €3 KypaMblHa TOPOWSHBIH OapIiblK TYPJICPHH
KaMTBIAABI. ByHHaH KOPHHHIT TYpBINTHI, pedopMaliapIbIH
OupHHIIN 0acKbILIBIHIA MWIIHH PYYXBIATIBIKTBI
KETHIICTUPUY JKOJBIHAA TYTBUIFAaH MaKCET TOJIBIK oMeJre
achIpbUIAbl XOM EKHMHIIN OACKBIIITa OMEJre achlPbUIBIYEI
THINC OOJIFaH Ya3pliinanapra Heru3 Taspiaanabl.

Pyyxpiii TopOusi cHCTEMAacChIHIA PYYXbIH-OMETUTHIINK
cesuMJIep MHCaH TOpPEIHHEH OHBIH YaKblsi-Xonuiicenep,
ajamyiap XoMA€ 63 MHUHe3 — KYJIKbIHAa OaliJIaHbICIIbI
cesUMIIEp/IM Taijia eTuyre TUJIEK TMaiia eTUylIn
TOpOMSUIBIK HCJIEP CHCTEMalbl I[IOJIKEMIICCTUPUITCHUHIE
FaHa HoTHIDKeNu Oornanpl. byn cucremana MUHE3-KyJIBIKTEI
TOPOMSUTBIK JKyMbICTap Komumuiectupenu.  Cox  yIIbIH,
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PYYXbIH-OACIIMINK  TEHEH Oailanplcibl  OonFaH
KoculleTnepAn KOIUIUIECTHUPUYTE INAKBIPBIYINEL  THIIEK
Maijila eTUYIIM FaHa HUCKEPJIUK THUUKApFbl ecarulaHajpbl.
PyyXpIIIBIK MHCAHHBIH (HIO0COMUSITBIK-XYKBIKBIN, TUHUMA-
STHKANBIK €JECIEPUH COYIEeNEeHAUPUYIIN PYYXbIi aepek
ecarulaHajbl. YCBIFAaH THUHKApIIAHBIN, O afamiiapabl Oup-
OMpHHE >KaKbIHJIACTBIPATYFBIH XOM OJIap/bIH OMpiecuynHe
epucuyre KkapaeM OepeTyfblH, OMprenucynuH skaHa
TOPETUICPUH alIbIyIIbI OaIBIK OOJIBITT TAOBITIA b,
PyyxpIinbIK TapUUXBIMBI3, KOIUPHUATIAPBIMBI3
THUHKapbIH KOIUIIECTUPUIT JKaclapasl MozieHuit
OalybIKIapra XypMeT-uTudap XOM OJlapIbl KoHeIe
payaxIaHIBIPBIY, KEIEIEKTe SKOHOMUKANIBIK payaxaHbLy
KYIUIM MOMIEKETTH KypbIyFa wuiiTepMenen, 3amMaHarei
OwmMMIepau, KOKAphl  TOKHpUiOenepmu — wideneyre
IaKbIpabI. Pyyxpiiinelk ~ TycuHMrHMHE — ©30eKcTaH
Pecny0Onmkacenbiy Oupunimm IIpesunentu N.A.Kapumon
TOMEHJCTHUINIe TopUiN Oepren: “PyyXpIUNBIK -WHCAHIBI
PYYXbIil TOKICHUYTE, KOJIOWHUH OSHBIYBIHA IIAKBIPAIbI,
WHCaHHBIH WILIKA JTYBSICBIH, UIMaHbIH XoM
WCEHUMJICPDUHIYTHH KbUIATYFBIH, XYXKIAHBIH OSTBIYIIBI
kyur. MHcaHHBIH Oaplie Ke3-KapaclapblHbIH euniiemu’[7;
22]. UHcaH MOHAYUSTHIHBIH MOHHSACH OHMPU-OMPH MEHEH
TBIFBI3 OAMIaHBICKAH PYYXBIH-ONCTUTIIINK, MIIMHH-OMEIHH,
MaKypanblK  MasplUICTICpANH, ~ MYTHH  CHUCTEMAchl
CKCHJIMTMH YMBITIAYbIMBI3 THiiuCc. MoHayuit TopOus
XAKKBIH[IA CO3 CTKEHHMU3ZE, O/l TYCHHHIMHE aWpbIKIIa
JBIKKAT ayaapbly(bIMbI3 KepeK. “MoHayuiT — HMHCaHHBIH
MOJIUIM JIopeske/iern (U3MKabIK, aKbUIBIH XoM PYYXbIi

JKETWIMCHYH ~ XOM  JyHbSIKapaclapblH  OeNTwiIeyin
TYCUHHK,

3amaniaceIMbI3, Guiocod A.DpKaeBTHIH ANTHIYbIHIIA,
“MoHAYHMAT — WHCAHHBIH COIMAUIBIK-MOJICHUN OapiIbiK

CBHIMATHIHAAFBl MAa3MYHBIAYD, SIFHBI HHCAHHBIH MeEXHpP-
MUpUYOETH, ONWUIUK, TYYPBUIBLY, XYXKIaH, ap-HaMbIC,

VaTaHopyapiblK, Te33a/UIBIKTBl CYHHY, 3aybIKJIaHBIY,
JKAYBI3IIBIKKA ~ JKCPKCHHUIN,  IIBIAMIIBUIBIK,  OAQTBIPJIBIK
CBISIKJIBI XachLI WHCaHUI Kocuiieriep MEHEH

Ma3bIIeTICpANH OUPIUTH, YIIBIYMAIBIFBIH MAiaa eTHYIITH
KoMIUIeKe Oombin Tabbutamel’[11; 22]. Tapuiixka Ha3ep
Taclacak, OM3MH ara-0a0amapbIMBI3 MBIH JKBULIAD AJJIBIH
O3JIEPUHUH, TapUUXbIA TApUUXBIA E€CTEIUKICPUHJIE, YILUIbI
OWIIBULIAPBIMBI3ABIH WIMMUNA MHUUHCTICPUHAC  TOIHM-
TOpOMsSI XAKKBIHIAFbl TCIArOTUKAJBIK TONUHMATIAPBIH
yuislpataMbi3. byn TonuiiMaTtnapaa MoHayWil KOMUJUIMK
XoM TOpOMs XaKKbIHIA adpbIKmia co3 erwireH. [locrer,
XaJKBIMBI3JBIH €H oHiieMru »a30a ecreauru “Asecto”’Fa
IOBIKKAT —ayJaapFaHBIMBI3NA, WHCAH onebW, MOHAYHATHI
TOMEHJIETH «YIUTUK»TE coyneneHuyun tankad. (1-cyyper):

1-cyyper. “ABecTo” HBIH MOHAYMI-0ICTUIMIINK YIIUIUTH.

(UL (O LA ) GUGTA (KAKCBI C63) | GVARSHTA (KAKCHI HC)
s, DYoMK o Ko, 7o JoACHEIE YD, | — MHCAHHSIH 03 Xaperer-
RSterehar i e prenll S s T SRR | [IEDHENC BAKCH IMKHD XoM
Gepuyre TAAIHIK, caya-caThIK HCIEPHHIE JKaKCBl  Ce3lIepae  amFa
aJaMIapIBIH OAXTHl YIIBIH Xajan GOIBIY, KaphI3Iap/sl CYPHITEH yHAMJIBI KOI-
Iypecke Tasp GOMBIY,XaMMe ©3 YaKThIH/A TeIey,ypIbIK KoGajaH e3repMed oMmen
MEHEH TaThly acay XaM XoM TaJlaH-TapaKIbIK KBLIBLY XaM T.6.

T.0. KbLTMay,Gy3bIKIBIKTaH ©3HH

THIHBIV XM T.6.

JIBIKKAT aymapbiH, apajad MbBIH KbILIAp OTKEeH OoJicana,
OYTMHTH KYHT€ IICKeM OyJ TOMUIMAT MOHHCH OYTHHTH KYH
TajaObIHIA [1a 03 OXMUNETHH KOWBITIIaraH. “ABecTo” Jarbl
YILTHKTHH XaKBbIAKBIA JIEpeKICpUHE uTuodap
KapaThlIaTyFelH ~ OoJica,  omap oulieMru  Joyup
aJlaMJIAPBIHBIH SJICIUIMIIUK TYCHHUKICPUHE TOJBIFBI MCHEH
MyValblK Kejaeau. by MoHayuii-oAeITMIMK YIUTUK HIIESChI

€H oniiemMru oyupiepaeH Oacman WHCAHUST
SKOMUNETIIIUTUHUH, KeHMMHT U OAacKpIIILIapBIHAA
JKapaTbUIFaH ~ Oopie  arapThIYIIBUIBIK —~ MHHHETICPHH

Ma3MyHBIHBIH KoJIMIIeCuyuHe Tuiikap OonraH. Cebebw,
OHJa WHCAHHBIH WHCAH CBHIMATHIHIAFBl MOHAYHH XoM
MaTepuauIbIK KaKTaH KamMall TaObIybl yIIBIH 39pyp OoiFaH
OeJruIy Tanamiap e3 CoyJIeIeHUYHH Tayblll, O©MUDP KOJEKCH




cemathigna Tek raHa lleiFeic emec, Oomkum  bateic
XaJBIKJIAPBIHBIH Jla OXMUACTIIM MOHAYHWHA MHMpachl OOJBII
Kayiapl. MuiiHeTTe CoyJeNeHreH Mocesesep COLUaIIBIK
TYPMBICTBIH, OapjbIK TOPCIUICPUH KAMTBIN —AJFAHIIBIFBI
3apocTpu3M  HICSANAPHIHBIH —TEOPISUIBIK  XOM  OMeNui
OXMUUETH achlll, OHbIH 0aXachl OYTHHTH KYHH I KOKaphI
OONBIYBIHA aJBIl KENTeH. 3apoacTpu3M TOIHHMATHIHBIH
OICTUTMIIMK JKOJTaphl OOWBIHINA, WHCAH TOPCIHHEH 63
YasblinaniapblH TYCUHUYIUH OUPUHIIN OENIrucH MoHaywWi
MTOKJIMK CaHaJIFaH.

WnuM-nioHHUH, paya)xIIaHBIYbl ONCIUTHINK KaMaJUTbIKKa
KETUCHYAe JIe YJIKeH oxmuiieTke wuie Oomanpl. Con
cebermmn  “Kypanbr  Kapum”ne KYJBIK-ICTIIIINK
Karblilajapsl TOIUIAMBIHBIH JKapaThUIBIYbIHA THUHKAPFBI

llimdm jamiyet.N22.2023

ujesUIapJblH, OMpHM XOM OHBIH €H THHKaprbl KypayIubl
OeJICKIIEPUHUH OMPH MOKIMKKE XOM Ta3aJIbIKKa OOWCBHIHBIY
OonpIm TabbuTanel. JKyyMmakmacTeIpbill aiiTkaHma, Mcmam
XOM OHBIH THUHMKapfbl ToAMHMaThl coynenaeHreH Kypansl
Kapumae wHcaHIDa aKbUIBIHA, ONETUTIIIMK XOM (DHU3UKAIBIK
KacuieTNIepaAn KJUIIECTUPHY, Oup ce3 OcHeH aiTkaHna,
KOMWJI WHCAHABI TOpOWsIayma OXMHHMETIN IepeK OOJBIT
XBI3MET eTen

bupunmm xom exuHmu Peneccanc Vokwuiepu aen
atanelyiel, IIbIFbIC OSHBLY OOYUPHUHUH KETUK ar3aiaphbl
ecalUlaHfaH OWIIBUIIAPHIMBI3  ©3JICPUHUH Oail  WIUMUH
MHUHpacIapbiHaa TOTUM-TOPOUS OepUyarH KOJI-K0OAIapHI,
MOHaYMi TOpOUSHBI KAJIMIUIECTUPUY YCBULIAPHI XAaKKbIHA
KBIMOATITBI MaFJIBIyMaTIapAbl JKa3bIll Kanabiprad. OmapIsiH

uTuoap _KaparbUIaIbl. Bearnnm 1maxcTeiH, “)KQMI/II‘/JICTTI/IH TONMAMATIApBIHAA — MOHAyWil  TOpOWA  eJIeMIepH,
TYJUICHUYUHAC ~OICIUIMINKTHH ~©3WHE THHHCIH OpPHBI GenrmiepH  XAaKKbIHZA  [MKHp  KYpHTWICHH.  Byn
chimariananpl. Cebebn, e3u sxacar Typran KOMHHMCETTHH MaFJIbIyMaTiIapabl YIBIYMaaCThIPFaH XaJa TOMEHIETHIIE
ar3achl OOJIFaH Xop OHMp aJlaMHBIH OICTICU3JIUIH KOMUMETKE TAGNMNA ADKATH MOHYHM TOPGHAHHE eImeMICPH
Ce3WICPIH JOPEKENE YHAMCHI3 TOCHp KKacaca, OJCILIH xepceTenu (L-ra6mma):
amamiiap OHBIH TYJUIEN-payakJaHBIYbIHA MYHOCHIT YJIEC
Kocamel. Mcmam — TomMMMATBIHAA ~— ajdfa  CYPHWITCH
1-kecrte OiilpuIap KENTHPreH MOHAYUI TOpOUSI MHANKATOPIAPHI
OUIIBIJIJIAP KEJITUPTEH MOHAYHUU -TOPBUSI UHIUKATOPJIAPBI
A0y Hacp aFapTRIYIIBl | AaHANBIKOWI | ONIIBULIBI XYXKIaHneu1 | MoHaywuit Kenmmnuk | Xakpiikar,
Dapaoduii JIBIK, MMJIAQHJIBIK 00mBIY BIK, LIOKKBUIApFa | MOIUIEPUH QIUIIIINK
KEMTapJIbIK TOPOUSUTBLIBL | YMTBUIBLY JKOKAPBI
K KOMBIY
AOy Aam ubH | XypMmeT XoM | Xak OIENIUINK KaHaar, YSIIIaHIbIK, | JaHAJbIK, EeXTHETKOP
Cuna CELIINIACHIK, KeYWUIHIINK, | KOMWUIATH,A | [IBLIaMITBLI YMTBUTBLY KEeMTapibl | JIUK,
KaTaHJBIIBIK | CaKBIMJIBIK, FAPTHIYIIBIT | BIK, MOPTIIMK K, BILIKBI-
QIMILINK BIK 3UHPEKIUK | Myxab0aT
A0y Pajixon | Onpenmwiuk, | TyYpsuibK , | 'e33amibik XYXKIaHIBIT | AOCIBIK, WIMM- MuifHeT
Bepynuii MOKJIUK, OAMILINK XoM BIK, Cakayar | Oupre arapThIyII | XoM OHep
KEMTapPJIbIK HO3UKIUK HCIIeCHY BIIBIK niieney
KaiikoByc LICIICHIINK TOCTIJIBIK QKaMbIUIBIK | MopTiuk KemTtapibik JIpIkKaT JKakcel
IeHEH KapbIM-
THIHJIAY KaTHac
MyxamMman | JKakcer OJNETUININK | OMIMMITIIIMK | OHep bunmum- Kemtapnsr | Mutimang,
Komrrapuii | xapbiM- yiipeHuy JIUIIAK K OCIIBIK,
KaTHaC
Kanonunaam | 3uiipekyivian | AKBUUIBUIBIK | OaTBIPJIBIK JaHaJIBIK IToxnuk, JbikkaTiel | 3eituH
H JlaBonmnii K QIUIIIINK JIBIK, AN BIHIIBIE
Bl
Asmiep Myxa66at OTTATBUIBIK le33ammbIKK | OneTUMIuK | XYy>KIaHJIbI OIEIUTH Komunmik
Hasonii a YMTBLIBLY MOPTJIATU -JIBIK -JIK Ke
YMTBUIBIY
Abnayia Yaraugsl Kurepmumm | nHTH3aM,00 MOKJIMK, YAT, | KbIUBIHIIBUT | XyXOaH, OMIBLIBIK,
ABJIOHHH cyiuy, K, WCBIHBIY, HO3UKIIMK, BIK,Ca0BIp- XaKBIMKAT aKblI,
XaKBIAKAT pACTTOWIHK, | ONUILIHK, CaJIbIKIIBIK KaHaaT -JIBIK, YJITH,
-JIBIK, ouéHar, omuY eTHeK KeYni
KEHIICHUIIIN
K
Xozka Yaraugsl MopTiuk, Jlana ITaTmanbiy Oiinan MOPTIIHK, OEKKEMITHK
Camanpap cyiny, OHBI | calObIp- aymamiap YKAKChI ceiney, MOHAYUN JTOCJIBIK, KA
Tepmusuii KOopray Takar, MEHEH KAaTHACBIHAH | MYIITIAHHBIH | TIOKIIHK, KCBI
VIIBIH ~ JKaH | QIWILIHK, NMMKHApJiecHy | maigamanba | ce3wHe XaTaJUTBIK, | Jtociiap
MU0 €THY JKyMCakK apKaJibl v ncenoey YIIBIH
TOOHSITIBUIBL | AKBLIBI JKaHBbIH
K OaBITBIY MU0 eTHY
Kanoaupam | uiimas, Oaypeikern | Komun re33all duer, | XYKIaHIIbI Toptun, ONUyanbLI
H Pymuii caObIp- K, JKaKCHl | IOKJIHNTH, ©3-03UH -JBIK, CaJBIKIBIK, | BIK,
OCKKEeMITWJIA | KapbIM- aKpUT MEHEH | aHjay, ©3- | aKbUIIBIH QNCTUTMIIMK | XYPMET
K, ap- | KaTHACTBUIBI | UC  TYTHIY, | apa XypMeT OEKKEMJIMTH | , HO3MJINK KepceTny,
HAMBICIBUIBI | K, OIWJUIUK, | MEXUP- IIBIHIIBIK
K CaKBIHJIBIK OITAJIBIK,
AOnypaxMoH | baTweIpibik, TBIPBICKAKJT CaIbIKIIBIK, OoHchIHBIYIT | MexupOaHa | JOCIBIK AMaHaTIIBI
Kommii MMOKJINK BIK OnaJibIK BUIBIK BUIBIK K, MHHHET
cyHunymmn
WK

ByHna oMb adpIMIapAbIH  MEAAarOrHKabIK  Ke3-
KapaclapblHAa MOHAYMH-QNEIUIMIMK TOpOHs eJIIeMIICpUH
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KOMIICTCHUMIAP

KOpUYUMH3 MYMKHH. OJjap KepceTul OTKeH Oup Helle
MOHaYUI-0AeIIUITHK

Oupu-Oupune




yKcaiiapl. baspuiapeiHaa »aHa ma3bliieTIepAu Je YUIblpa-
YUIBIPAThIy MYMKHH. ByHHaH KOPHUHUIN TYPBINTHI, MOHAYUIA-
OJICTUTMIIMK TOPOUS eJIIeMIIepH OMp HEUle dCUpIep allJbIH
la  WHCAaHJIAp  TOPENHMHEH  YChl  Ma3bIAJICTIEPINH
KOIMTUIECHY U MEHeH eJmieHeau. byn 6onca OyruHrH KYHTe
KeIHUI T¢ ©3 0aXalbUIbIFbIHA UHC CKCHIUTHH KOPCCTCIH.
WHcanmap  TOpenMHEH  KEITHPWICTYFBIH  OJCTUTHIINK
KaTeropusuIapbl Xop OHp KOMHMET ar3achIHBIH MOHAYWH
KCTUKIIUTH VYIIBIH KBUIBIHATYFBIH XOPCKETICP KOJIeMU
MEHEH 0axaaHabl. XO3UPTH KYHI'€ IIEKeM aJIbIlT OapbLIBITT
aTeIpFaH  peopManap THHKAPBIHIA KOMWJI HWHCAHIIBI
KOIUIIECTUPUY  MOCEJIECH  aKTyall —JXMHHeTke wuiie
eKCHJIUTHH KepceTenu. byn emmeMepan KaauTuIeCTUPHY
YCBULTAPBI apKalibl OW3 KOMHHETUMU3TE «IIBIPAITBI
MHUHE3 KyJBIK" — “MoHayuil >KeTHMK " MHCAaH KeJOeTHH
naija eTun 6apambi3.

JKana pedopmanap oMenre achbIpbUIBIT payaskIaHbIIT
aTelpraH OWp JoVUpAe MOMJICKETUMH3 OOWIam ToIHUM-
TopOMs TapayblHA KapaTbUIBII  aTBIPFKaH  HTHOAPIBI
alphIKIIA aTan ©THY MYMKHH. TopOHs XoM TOJIIMMIH OHp-
OupuHeHe Oeyiekyien OoJMaiabl, Oyl eKd Ipolece o3-apa
OailyTaHBICITBI, Y3JIMKCU3 THUHKapAa MIeJKEMIICCTHPHITEHIC
ONeTIA, ONCIUIMJIMK  Ia3bIdjeTIepre  uie, KOKapbl
MOHAYHSTIH, COHBIH MEHEH OHupre OWIMMIIHM, 3UHpEK,
PYYXBIH XoM (U3WKAIBIK JKaKTaH cay, KeH IyHbs Kapac
XOM caHara Huife, 3aMaHarei KoCHI-eHep uiecu OoJiraH
VaTaHmmapyap jkaciapibl JKeTHWIMCTHPUI Oepenu. busuy
epPTEHIU KeJIeIeruMHU3 KyphIYIIbUIIIaphl O0JFaH jkaciapra
OMJINM, KOHJIHWKIIE XM MaJlakajliapJbl  Hieneyre
TCOPUSIIBIK XOM OMEIIMH KOMEKJICCHY EPTCHIU >KOHEHE
mopayaH »acaybIMbI3 YIIBIH YJIKEH MYMKHHIIAIUKICPIH
Taspiakael. bus skaHa ©30ekcTaHIa jKaHA HOESIIap XoM
pexenep MEHEH OUPreNIKTe KoJleM KoiMakTaMbi3. by Te3
KoJIEMJIEpUMU3 JKaKbIH KEeJICIIeKTe O3WHUH
MIePCTIEKTUBATBIK HOTHIDKEIIEpUH KOpCeTeH.
JKomuiteTuMusern KeH Kejemin pedopmanapaa  XoMm
O3WHHH HOTUIKECHUH KOPCETIIEKTE. Munuctpiep
Kenecunny 2019 xein  31-texkabpeaern  1059cannb
“Y 3mukcu3 MoHayuii TopOus KoHIeNIUSIChIH TaCTHIHBIKIAY
XOM OMeNre achIpbly WC WiaxiIapbl Tyypansl ~KapapbsiHa
MyyanblK Y3JHMKCH3 MoHayuii TopOus KoHCHemuschiH
OMeJre achIpbly HC-HIIAXIIAPbIHBIH THHKApFbl OaFaapiapsl
Oenrunenred. KOHIENIIUSHBIH MaKCeTH — jKac oyiaara e3
OCcTHUHIIIE XOM OaXbITIIBI OMHP YIIBIH 39PYP COIHAIIIBIK

KOHIIUKIIC  XOM  MasbliNICTIepAu  KachklHa  ColiKec,
OacKpIa-0acKhIl  KAIMILIECTHpUYNeH ubapar. byn
MaKCeTKE epHCHY, OHBI OMEJITe  acChIPBIy  VIIBIH
TOMCHJICTHUINIC Ya3plilmanapbl OMENre achIpbly —Tajar

eTrnenu:[2]

OraH colikec, ocHpece jKaciap TOpOHMSIChI MEHCH
OaliTaHBICIBI Ya3bpldTanap bl HOTHIKEIH OMEITe aCPBIPHIY,
olapasl THIHBIII OMHpP VIOBIH €H 30pYyp TasHBIMI
KOMIICTCHIMSAJIAD MEHEH TOMMMHIIEY; MOHAYyUi TOpOHSHBI
OaxanmayaplH WINMUN THHKapIaHFaH WHAWKATOPJIAPBIH
WCIIENl IIBIFBIY, TOpOWA TPOLECCHHAC Y3IHKCHU3IHK,
OaiimaHBICIBUIBIK ceOeIUIepuHEe TasHFaH Xaljga €H oayele,
aHAHBIH XOMIICAAPJIBIK IOYUPHH IYPBIC PEKEICCTUPHUY,
reJieKiIep XoM  Oamamapasl  MOHAyWid  TOpOMsuIaY,
XomurenapislK goyupunen 6acian 30 jkacka IIeKeM aayam
CTUYIINA Y3IUKCH3 MOHAYUU TOPOMSIHBEI OMENre acphlyaa
aTa-aHa, TOPOUSAIIEI, OKBITBIYIITH, Y3JIMKCH3
OUNIMIICHINPHY MOKEMeNepH XoM MOXQJITE
KOMOOTIIWIINTHHAH ~©3-apa HOTUIDKEIH Oupre UcIecHy
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MEXaHU3MHUH WCJIEH IIBIFBIY XOM TYPMBICKKA CHTH3HY
OOWMBIHIIIA THUHWKAPFbl OarmapjapAbl OCiruiey ChISKIIbI
TUHKaprel  Oarmapimap  kepcetwireH.  Konnemnnusaa
OCNTHICHUYHHINE, OKBIYIIbIapaa OanamablkTaH Oacian
TOMEH/ICTHIIIC MOHAYHUH-0 ASTIININK MMa3HAIICTIICP TN
KOIUIIECTUPUYUMHU3 TUHHC!

MoHaywmii TopOuss — MoHayWi caHaHBl OWUP MaKCETKe
Oarmapian  KOJMHMIUICCTUPHY, OACIUIMINK  TYWFBIIAPBIH
payaXJIaHIBIPBIY XOM/IC MUHE3-KYyJIbIK KOHIUKIICICPHH XOM
oleTNepaIU Taina eTuynaeH mbapar. MoHayWH-oNeITIIHIINK
TOPOMSHBIH MaKCeTH JKOMHUHET TanaruiapsiHa OaiaHbICIIBI
Ooubln, Oyn Talamiap ©3 Te3eTCHHC UCICH IIBIFapBIYIITEI
KYLUIEPAWH payaxiaHbly JTOpeXeCH XOM IKOMUHeTTe
Kaciapra OwnmM Oepuy XoM TopOusiay HWCICpUHUH
OapIIBIFBI ’Kac oylaZKa MOHAYMH-ONEIIMIMK XM
NCCHUMJIWJINKTH  KAJIWIUIECTHPUYTE, ONapasl Y araHra
MIEKCU3 CAJBIKJIBIK PYYXBIHIA TOpPOUsIayra XpI3MET €THYH
JIa3bIM.

bunmum Oepuy ymibiH eH gociien OWiauM Oepuymiwie
MyXTa OWIMM, XOKapbl KBaNMH(UKAINA, KOCHIUIUK XOM
TYPMBICIBIK TOXHpUiiOere uiie OONFaH IICOCPIMINK XOM
KOMICTEHTIMIINK ~ OONBIYBIA  JIa3BIM. Myrammm
OKBIYIIBIIAPABI TOpOMsIayIa TOMEHICTHICPAN €camka
aNbIybl KEPeK:

B TopOWSHHBIH OKBIYIIBUIAD PYYXUATBI XOM Kac
O3TEIICTNKICPUHUH, ONpU-OMpPUHE CONKECIMTUH ecamka
anbly;

B OKpIYIIBLTIAPABIH
MYHOCHIHOETIIEpH TOCUPUH YHPEHHY,

B MyrauiuM-TopOUSIIBIHBIH MayaTibUIbIK JTOPEIKECH,
YCTaJBIFBI XoM HIeOepIINTH;

KyymakacTeIpbl alTKaH/a, MOMIJIEKETUMMU3IE
Y3/IuKcu3 MoHayuit TopOMs KOHLENUMSCH Xdp Oup
KOMHUUET aF3achIHBIH JKaciap TapOMACHIHIAFBl OCTYpH
CBIIATBIHAA XopekeTrTe Oonpim  TaObutamel.  JKokapsl
JIOpEeKEeIeTH MOHAYMATKA Hile HMHCAaH — NHAalBUIBLIBIK,
OaTBIPIBIK, MOPTIIMK, ©3 XalKbIH CYHuy, YaTaHIbl
Konmupiiey, ara-6abamap MEHEH MAaKTaHBIII €THY CBISKIIBI
JKAKCBHl  MAa3BIINICTIICPH  MCHEH  QXBIPANBIT  TYPAJbl.
VHCaHHBIH WHCAHBIANBIFBl OWPHHIIM TE3€KTe, OHBIH
MOHAYHI-OACTIIMITNK TOPENTEH KOMUJUIUTH, TIOKIIUTH MCHEH
OenrwieHenn. MoHaYHIA-0ICTUIMK KOMIUIMKTUH THHAKAPFBI
TOpEIUIEPUHE  JKOKaphlia  KENTUPWITCHICPACH  KEJHII
IIBIFBIN, TOMEHACTHICPON KHPHUTHY MYMKHH. aTa-aHachl,

aKbUIbIH-MOHAY U

Mep3eHTIIEPH, KOHCBI-KOOaapsl, Maxelenecsuep,
ayputaciapbl  XOM ~ IYTKHJI ~ MOMIIEKET  XaJIKbIHBIH
TIopayaHIIbIFbI XaKKbIHIa KalFbIPHIY; JIOTePEKTETH

WHCAHJIAp YIIBIH OFaH 39pyp OOJIFaHBIHIAN ©3U XOM OJIapra
Kepexin OOJNBIYFa YMTBUIBLY, OICT-MKPaMJbl, MHHE3-
KYJNKBIH JKaFbIMJIBI  KBUIBIYABI HWHCAHBIA OypHIII JIem
ecarulay, oiilileMHeH, ara-OaanapiaH ecTeNuK OOJbII
KUSITBIPFAaH MOJICHUN  MHiipac KoAUpiey; MUJUTHH
KOOUPHUATIAPIABl KOCTepiIey XoM ojlapra CaiblK OOJIBIT
Kambly, YyataHnopyapislk, XaJIbIK CYWHYIINITUK,
MHCAHTIOPYapIIbIK TYWFBUIAPBIHBIH OapKapap OOJBIYEHI, ©3-
apa KapbIM-KaTHacTa ©pHEK OQJbIyFa XOpeKeT eTHy,
OUMpEYAMH OPTUH XCHWUICTHY; YaTaHIbl KOpFay; yomere
omamap OONBIY CBHIAKIBI TasbpliyieTiepan  ©30ekcTaH
OUNIMIICHINPHY CHUCTEMACHI XOM COIIMAJIIBIK,
WHCTUTYTIAPBIHAA THHKAPFhI Yasbliilla eKCHJIHUTH, Oyl
Va3plIaHbl OMeEJNTe achIpbly/la IKyYalnKepIIMJIUEK Xop
OMpUMH3Te THHHACIM TYCHHUK €KCHIWTHMH aHJIayBIMBI3
LIOPT XM 33pYP.
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PE3IOME. Ym0y makosazia y4nHYM peHeccaHc mapouTtuaa “Yaiykens MabHaBuil Tapous” KoHuencusicunu amanra
OIIMPHII Ma3MYHH, STHIH peHeccaHe mapouTha Enniap TapOUsICHHN 3aMOHABHIA aC0OC/Ia MIMHUM-TEXHOJIOTHK UCIIOX, KUJIHIIL
6opacua oaub GopuTaéTran Unulap yHU OYTYHIH KyH 3XTHEKIAPUIAH KeJTUO YMKKAH X0JIa UIMHI aCOCTaHTaH TasHY
KOMITETEHIUsIApXaKu/1a OepriraH.

PE3IOME. B maHHOW cTaThe pacMaTpUBAeTCs peanu3aliiy KOHIeNuu «HempepbiBHOE TyXOBHOE OOpa3OBaHWE» B
YCIOBUSIX TPEThEro peHeccaHca, MpoBoAMMas paboTa MO HaydyHO-TEXHUUYECKOH pedopme 00pa3oBaHHs MOJOACKHU B
YCIIOBUSIX HOBOTO PEHECCAHCA HA COBPEMEHHOM OCHOBE, HCXO[s M3 MOTPEOHOCTEH CErOAHSIIHEro AHs, MPEACTABICH B
BHJIE HAYYHO 0O0CHOBAHHBIX 0a30BBIX KOMITETCHIIUH.

SUMMARY. This article deals with the implementation of tt@ncept of "Continuing spiritual education" in the
conditions of the third renaissance, the ongoingkwan the scientific and technical reform of yowtHucation in the
conditions of the new renaissance on a modern baased on the needs of today, is presented ifothe of evidence-
based basic competencies.

TEACHING ENGLISH FOR YOUNG LEARNERS USING A TOTAL
PHYSICAL RESPONSE (TPR) METHOD
A.Bisenova-— assistant teacher
Nukus state pedagogical institute named after $gini
Tayanch so‘zlar: Ingliz tilini o'rgatish, boshlang'ich sinf o'quvdduii, umumiy jismoniy reaktsiya (TPR), dizayn usuli
KnroueBble cioBa: o0ydeHHe aHTIHMACKOMY S3bIKY, MIAIIIHe IIKONbHHKH, obmas ¢usmdeckas peakuus (TPR),
JU3aWHEPCKUNA METOI.
Key words: Teaching English, young learners, total Physieaponse (TPR), the designer method.

Choosing a learning technique or approach thatmeatc 1. Children develop listening competence befores the
students' needs is very helpful in teaching Engligtacher develop the ability to speak at the early stagefirst
should apply the interesting methods in the classtoso language acquisition. They can understand complex
that the students can understand well and fastartabhat utterances that they cannot spontaneously produce o
they are learning. According to Cameron, teachingnitate.
language for young learners must take into accalliskills 2. Children’'s ability in listening comprehension is
such as handling and holding children at work, & ws acquired because children are acquired to respond
having language expertise like language teachind aphysically to spoken language in the form of paaknt
language learning. Teachers teaching English fddreim commands.
should apply a suitable method or approach relatrgeir 3. Once a foundation in listening comprehension has
development. One method which can be used in legrnibeen established, speech evolves naturally andtleffsly
for young learners is Total Physical Response (TPRut of it [1:554].

[3:159] To successfully in English teaching for Elementary

This method is really good for teaching young mear schools, teaching material and methods should kedsu
because they will not feel under pressure butrgdhiappy For this reason, one method considered one offfbdsto
to learn new English vocabularies that they newearth English teaching for children should be introducBdfore
before or listened to the English Language whiakytdo discussing this method in detail, this article tstawith
not use for communication in daily life with théamilies, describing characteristics of young learner.
relatives, and also people around them. It is difie when Total Physical Response (TPR) is a language tegchin
teaching young learner using Indonesian or usingrth method proposed by Dr. James J Asher, a professor o
mother tongue which is they use every day; it §exahan psychology at San Jose State University, California
transferring new knowledge from English materiats tAccording to Asher, TPR is based on the premise tthel
them. In this method, basically, the instructor egiv human brain has a biological program for acquirany
commands in the target language, demonstrates thatural language in the world. The acquisition psscis
corresponding action, and directs the student tiopa the visible when we observe how children acquire thaither
same action. Young learners respond the commantsgue. Communication between parents and children
through physical movement. Total Physical Responsmmbines both verbal and physical aspects. Children
(TPR) method is a “natural method” in a sense seabnd respond physically to their parents’ speech. Thpoases
language learner follows the naturalistic procebdirgt are in turn positively reinforced by the parentssch. For
language learning. According to Asher there areeehr months children absorb the language without belrlg #
processes as central to natural process of languaeak; this is a period of internalization and cbdeaking.
acquisition: After this stage children are able to reproduceldnguage
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spontaneously. With TPR the language teacher tdes Procedures:

mimic this process | the classroom. 1. The Teacher stands up in front of the students a
Asher's TPR is basically based on behavioristouch part of her/ his body based on the songisdywhile

psychologist for its learning theory. Learninghe tresult of = singing the song and the students should listetheosong

stimulus response sequence. [1:553] _ carefully and pay attention to the teachers’ bodyement.
TPR method has some advantages and disadvantages i The teacher gives command to the students tatini

the learning language. what the teacher did. All of students have to pite to
Advantages:

stands up and follow the rule to touch their paftdody
0I%ased on the song lyrics together.

3. The Teacher asks one of the students to be the
performer and their friends should follow him/ her.
Children enjoy singing. There are lots of actiong® The

v'ltis fun and easy

v' It does not require a great deal of preparation
the part of the teacher.

v'ltis a good tool for learning vocabulary.

v" Class size does not need to be a problem.

v There is no age barrier students sing and act out the words of the songe i4ean
v ltis good for kinesthetic learners example of an action song. Head, Shoulder, Knees an
Disadvantages: Toes, Knees and Toes Head, Shoulder, Knees and Toes

v It is not a very creative method. Students are ndtnees and Toes And Eyes, and Ears, and Mouth aiseé No

given the opportunity to express their own viewsd anHead, Shoulder, Knees and Toes, Knees and Todgs [9:2
thoughts in a creative way. Sample Material 2:
v~ ltis easy to overuse TPR. Context: Teaching Vocabulary (Verbs) New Words:
v'Itis limited, since everything cannot be explainedVash, Brush, Open, Close Procedures : The teaeheht
with this method. It must be combined with othesome new vocabularies related to verbs, then gives

approaches. command to the students for doing the instructiased on
v'ltis challenging for shy students the verb, for example:
v'ltis for children only » Wash your hands your face your hair
Learners act out commands given by the teachdvear t * Brush your teeth your pants

fellow pupils (at a later stage). These commandsdes of » Open your book your window your bag

commands are simple at the beginning (stand itp, s ¢ Close your eyes your pencil case _

down) but after sometime they may become more cexnpl  In sum up TPR is one of an interesting method for
(I want the boys to stand in a circle please). ARTPteaching young learners because they directly iseathe
sequence can be a chain of action relating to gpoand command with the physical movement. It is only i
task (take pen and paper, sit down, begin at theotoyour  for teaching young learner, it is not suitable égdracticed
paper, write down: Dear...or even contain a storge.li for teaching adult. Based on the researcher, ibetter
Here are sample materials used in TPR: Sample imlster method for teaching young learner who has kinesthet

1: Context: Teaching series of Vocabulary in anigkct learner style. In practicing this method, the temaioes not
Song (Part of Body) New Words : Head, Shoulder, ééne need much preparation to use this method in tegchin
and Toes, Eyes, Ears, Nose and Mouth Preparafitey:a learning process. It is good for teaching listenisgeaking
song entitled “Head, Shoulder, Knees and Toes” froikKills and improving students’ vocabularies.
laptop and prepare sound speaker [10:235].
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RESYUME. Yosh dquvchilar uchun ingliz tilini o'rgatish yaxshi ufasni talab qiladi, chunki bu erda ingliz tili
ikkinchi yoki chet tili hisoblanadi. Yosh‘quvchilar 6z oilalari yoki atrofidagi odamlar bilan ingliz itlan foydalanib
muloqot gilishni mashq qilmaydi. Demak, agagituvchi fagat umumiy usuldan foydalansa, ularmgatish giyin boladi.
Ingliz tili o“gituvchisi sifatida équvchilarning ingliz tilini oson va muvaffagiyatirganishi uchun yaxshi usulni tanlash.

Total Physical Response - yostgovchilar uchun ingliz tilini érgatishning muqobil yaxshi usullaridan biri. Bu fios
o‘quvchilarga jismoniy harakatlarini gtash orqali ba'zi buyruglarni yoki ba'zi lug'attarosongina eslab qolishlariga
yordam beradi. Talabalar nafagatganish, balki giziqarli va gizigarli badi. Umumiy jismoniy javob - bu sinfda faol
bo‘lishi kerak bo'lgan kinestetik‘quvchi uchun juda yaxshi usul. Bu usul harakatbandhoratini joriy etishga harakat
giladi va ingliz tili o'gituvchisi uchta mdsiliyatga ega: @ituvchining aytgani va gilgan ishlariga taqlidisfiiga tayyor
bo‘lgunga gadar ‘gituvchi, namuna sifatida va harakat nazoratclsi.usul talabalarning tinglash va nutq qobiliyatiar
yaxshilash uchun yaxshi.

PE3IOME. [IpenogaBanvie aHTIUHCKOTO S3BIKA JJIT MIIATIIMX TKOJBHUKOB HYKIAETCS B XOPOIINX METOAAX, IOTOMY
YTO aHTJIMHACKHHN 30€CH ABJIACTCA BTOPBIM I MHOCTPAHHBIM A3BIKOM. MOHO,I[BIG y4Jamuecsa HE IMPAKTUKYIOTCA B 06H.[€HI/II/I
Ha aHTJIUMCKOM SI3BIKE CO CBOMMM CEMBSIMHU I OKpYXarolnuMu JIFOAbMH. Taxum 06pa30M, 6YL[CT TPYAHO HAYYUTH HX,
€CJIM YYUTENb UCTIONB3YET TOJBKO OOIMIETPUHATHIH crioco0. Kak yauTens aHTIMHCKOTO S3bIKa, BRIOUpAs XOPOITHI METOI,
YTOOBI YIEHUKH JIETKO U YCIIENTHO U3yJalii aHTJIMHUCKUH SI3BIK.
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Total Physical Response -eauH U3 albTepHATHBHBIX METOIOB O0YUEHHS aHIIIMACKOMY SI3BIKY JUIS FOHBIX yYallUXCs.
DTO MOJKET ITIOMOYb FOHBIM yJamuMcs JICTKO 3allOMHUTH HEKOTOPBIC KOMAHIbI WIIN CHOBapHLIﬁ 3arac, HMCIOJIb3ysd HX
¢dusnueckue aBwxeHus. CryaeHtam OyaeT He TOJBKO MO3HABAaTEJIbHO, HO M HHTepecHO M mpustHo. Total Physical
Response —eueHb Xopommwmii METO Ui KHHECTETUKOB, KOTOPHIM HEOOXOAMMO OBITh aKTUBHBIMH B KJIacCe. DTOT METO
IBITACTCA BHCAPHUTH SA3BIKOBHIC HABBIKHM B ,I[el‘;ICTBI/IC, U YUYUTCIIb AHTJIIMACKOTO SI3BIKA HMMEET TpH 00s13aHHOCTH. Kak
HUHCTPYKTOP, KaKk 06pa36u JJId TIoJApakaHus U pyKOBOAUTCIIb ﬂeﬁCTBHﬁ, IIOKa OHHU HE 6yLlyT TOTOBBI IMIOJApaXaTb TOMY, YTO
CKasall 1 caciaall y9YuTeIib. OT0T METOO XOPOII IJIA YJIYYIICHWA HABBIKOB CIIYHIaAaHHUA U TOBOPCHUA YUaIlIuXxcCs.

SUMMARY. Teaching English for young learners needs somel geethods because English here is as a second or
foreign language. Young learners do not practicenake communication using English with their fagslior people
around them. So, it will be difficult to teach theihthe teacher only uses a common way. As an Ehdkacher, choosing
good method to make their learners learning Englasily and successfully.

Total Physical Response is one of an alternativedgmethod for teaching English for young Learnérgan help
young learners to memorize some commands or soroabutaries easily through use their physical movemehe
students will not only learnable but also intemggtand enjoyable. Total Physical Response is vengdgnethod for
Kinesthetic learner who need to be active in tlessioom. This method tries to introduce the langusdgl in an action
and the English teacher has three responsibiliéiesn instructor, as a role model, and an actipersisor until they are
ready to imitate what the teacher said and dids Téthod is good for improving students listenind apeaking skills.
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INGLIZ TILI GRAMMATIKASINI INDUKTIV VA DEDUKTIV USU LLARDAN
FOYDALANGAN XOLDA O'RGATISHNING BIR BIRIDAN FARQI
M.Y.Dauletmuratova — o‘gituvchi
Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborotdksgiyalari universiteti Nukus filiali

Tayanch sdzlar: xorijiy tillar, ilm-fan, siyosiy, igtisodiy, ijtmoiy, madaniy va ilmiy hamkorlik, ingliz tili, inddiv
usul, deduktiv usul, maktablar, zamonaviy texnofair, online telekanallar.

KarwueBble c¢Jji0Ba: WHOCTPAHHBIE A3BIKM, HAyKa, MOJUTHYECKUM, SKOHOMHYECKHH, COIMAIbHBIM, KYyJIbTYpHOE H
Hay4YyHO€ COTPYIHHUYECTBO, AHTJIMMCKWN $3bIK, WHAYKTHUBHBIA METOJ, ACAYKTHUBHBIH METOJ, UIKOJbI, COBPEMEHHBIC
TEXHOJIOT'UH, OHJIAliH TeJICKaHAaIEbI.

Key words: foreign languages, science, political, economagia, cultural and scientific relations, the Esbli
language, inductive and deductive methods, schowsern technologies, online channels.

Ona vatanimiz  O‘zbekiston  o‘zmustaqilligigato’ldiruvchi, hol kabi gap bo’laklarini qo’yib gapuza
erishganidan so'ngjahon hamjamiyatining teng huqugblishadi.
a'zosi sifatida ko'plab xorijiy mamlakatlar bilan'zaro Diduktiv usulda esa avval misol so’ngra qoida lzetill
manfaatli ko‘'p tomonlama alogalarni yolga qo‘yibMaktab yoshidagi bolalarga ingliz tilini o’rgatishdavvalo
kelmoqgda. Yurtimiz istigboli, xalgimizning farovon bolalar uchun rang-baranglikka e'tibor berishimiarur.
kelajagi yolida uzoq va yaqin go‘shnilarimiz bilaiyosiy, Rasmlar asosida yoki qo’shiq va she’rlar orgali hagliz
igtisodiy, ijtimoily, madaniy va ilmiy hamkorlikningoiga tili grammatikasini o’rgatishimiz mumkin. Shunindde
go'yilishi g‘oyat katta ahamiyatga egadir. Chet ntakatlar o'yinlar, mashglar orqgali mavzu tanishtirilib, sgma
bilan bunday yaqin alogalarning rivojlanib borisblz goidaga bog’lab tushuntiriladi. Boshlang’ich  sinf
navbatida chet tillarini, aynigsa, ingliz tilini rkammal o’'quvchilari ega, kesim, fe'l va boshqga birliklaadida
biladigan kadrlarga bo‘lgan talabning keskin oslgah ma’lumotga ega bo’lmaganliklari sababli ularga algr
sabab bolmogda. Shujihatdan olib garaganda, so‘nggd’shiglar orgali mavzu tushuntirish samaralirogaddlan
yillarda ingliz tilini o‘rganishharbir zamon bilahamnafas Can —ingliz tilida “gila olmoq” modal fe'li bo’likgo’shiglar
yashaydigan shaxs uchun ulkan hayotiy ahamiyat kasklandout materiallar orgali o’rgatiladi.

etadi. -Can you play football
Bugungi kunda ilm-fan jadal rivojlanayotganligi tec -Can you phone call

birimizga sir emas.Shuningdek, yosh avlodning Xprij -Itis very easy

tillarni, aynigsa ingliz-tlini o’rganishga bo’lganizigishi -Can you do it Nansy?

ortib bormoqda.Shu boyis, umumta’lim maktablarida b  Psixologlar fikriga ko'ra yoshi katta insonlargasioatan
tilni chuqurroq o'rgatish uchun pedagog xodimlardamolalarda yangilikka gizigish, o’qish, o’rganish@@'lgan
innovatsion usullardan keng foydalanish talab efdom ishtiyog 70-80%  kuchlirog bo'lar  ekan.Kundalik
Shu sababdan, 2012-yil 10-dekabrda gabul gilingahet hayotimizda ham bajara ololmaydigan vazifalarni ham
tillarini  o'rganish tizimini yanada takomillashtath bolalar ogohlantirishlarga qaramasdan bajarib &bga
to'grisida’gi  hamda 2013-2014 yildan boshlabharakat qilishadi.Bir xillikdan juda tez zerikishaghu
umumta’lim maktablarining birinchi sinflarida xosij sababli pedagog kadrlardan yangicha uslublarda,
tillarni uzluksiz o’rgatishning joriy etilishi bung yaqgol noan’anaviy tarzda darslarni tashkil etish, o'r¢gmyotgan
isbotidir. Ingliz tili jahon tili sifatida deyarlibarcha xorijiy tilning muhitini to’liq yarata olish talaletiladi.
sohalarda eng kerakli til sifatida namoyon bo’lmagghu Shunday ekan ustoz-muallimlar interfaol, innovatsio
sababli nafagat boshlang’ich sinflarda, iqtisodign, va va qgiziqarli usullardan foydalanib darslarni tastétishlari
madaniy jihatdan rivojlangan davlarlarning tillarin lozim. O’quvchilar bilan individual tartibda , guilarda va
organish jahon ilm-fani va taraqqiyoti yutuglarinijuftliklarda ishlashlarini joriy etishi turli musamalar
egallashning bosh omili ekanligini to’liq anglag&olda ko'rinishida o'yinlar tarzida, rang-barang ko’rgaalin
yugori sinf o’quvchilari doirasida ham kasb tanlasitla qurollardan foydalanilgan holda dars o'tishlari kar bir
albatta tilning ahamiyatiga katta e'tibor qaratimad@a. darsga albatta alohida tayyorgarlik ko'rib kelighlealab
Boshga sohalar singari til o’rganish ham o’quvchetiladi. Bunday tipdagi darslaro tilga bo’lgan meihr
yoshlarning zehni bilan birgalikda yosh davrlaripam ishtiyogni oshiradi, nofaol o’quvchilarni faollastaidi,

bog'liq. o’'quvchilar o’rtasida sog’lom ragobatni
Kichik yoshli bolalarda til o’'rganishga bo’lgan xsh-  shakillantiradi.Raqobat esa yuksalishning poydevori
istak juda yuqori, aynigsa hozirgi axborot kommuatgtya Ingliz tilini o'gitishdagi yana bir muhim jihat shu

vositalari  bilan bu holat yuqori ko'rstkichlarni o’quvchining qay holatda ma’lumotni to’lagonli gdbu
ko'rsatmoqda.Davlatimiz tomonida maktablarda yégati qilishini nazorat qilish. Bir guruhdagi bolalarning’y
shart-sharaoitlar, o'quv xonalarining zamonaviyxayollari, fikrlashi, dunyoqarashi ma’lumotni gabagilishi
texnologiyalar bilan johzlanganligi, yosh bilimlialdrlar turlicha bo'ladi.Shunga ko’ra o’qgituvchi har bir
bilan ta’'minlanganligi, maktab darslaridan tashgard’quvchining xarakteri xususiyatidan kelib chigghaolda
mustaqil shug'illanish uchun barcha sinflar uchurliree ta’lim jarayonini olib borishi kerak. Misol uchumaysidir
telekanallardagi televizion online darslarning tdkh o’quvchida ko’z bilan eslab qolish, yana birida iésh
etilganligi tahsinga sazovordiz. 1 va 2- sinf o’ghilari  orgali eslab qolish gobiliyati tabiatdan shakillangoo’lishi

tildagi grammatik, leksik, fonetik, birliklarni mumkin. Shu xususiyatlarga ko'ra ingliz tilini oagish
tushunmasliklari mumkin ammo multfilmlar, o'yinlar, asosiy 3 yo'nalishda bo’ladi.
rasmlar orqali tilni a'lo darajada o’zlashtirishlanumkin. ¢ Visual learning- ko'rish orgali ma’lumotni eslab gt

J. Jalolov fikriga ko’ra, grammatikani o’quvchilarg <+ Auditory learning -eshitish orqgali ma’lumotni eslab
o'rgatishda asosan ikkita yo’ldan foydalanishimiamkin:  qolish

1. Induktiv. % Kinaesthetic learning- harakatlar orgali ma’lumotni

2. Diduktiv. eslab qolish

O’quvchilarga avval qoida songra esa misol Yuqoridagi xususiyatlarni inobatga olgan holda
berisipurinduktiv usulhissoblanadi.Mazkur usul ko’pinchao’qituvchi o’quvchilar bilan dars mobaynida, masiqg|
yuqori sinf o’quvchilari uchun foydali.Masalan zantar, bajarishda, rol playlar tayyorlashda,o’yinlar oiqalavzu
predloglar, artikllar yugori sinf o’quvchilari uchuma’lum tushintirilsa yoki tashkillashtirilsa sezilarni fjat hosil
termenlar bo’lib ular gaplarda ega, kesim aniglaychgiladi va o’quvchida til o’'rganishga motivatsiyarbdi.
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Quyida mana shunday mazmunli dars tashkil etishdsshitilganidek yozilmaydi, masalan speak-gapirmmgida

darslarda foydalanishimiz mukin bo’lgan didaktikyioilar
va pedagogik texnalogiyalardan bir nechtasini

{ea} diftongi [i] tovushini beradi [spi:k]. Agar @juvchi

ko'ri so’zlarni to’'g’ri anglay olsa demak bu yaxshi natijBu

chigamiz. oyin boshlang’'ich hamda yuqori sinflarda ham
% Kim tezrog-o'yin maqgsadi  writing-yozish go’llaniladi.

texnikasini rivojlantirish. O’yinning borishi:ingiechilarga Tanigli metodistlar  ta'kidlashicha, ingiliz tili
gaplar yozilgan kartalar beriladi va kartadagi gaping grammatikasini o'rgatishda, avvalambor, grammatika

so’zlari notartib joylashgan bo’ladi. Kim birinckia to’g’ri
tartibda joylashtirib yozsa shu o’quvchi g'olib baxdi. Bu
o'yin ko’proq yuqori sinflarda samara beradi.

minimumini to’g’ri tanlash va ingliz tili grammatésini
0’ziga xos xususiyatlarini inobatga olish taqozalaeli.
Ingiliz tili grmmatikasini o'ziga xos qiyinchliklar va

% Men kimman?- o'yin maqgsadi speaking-gapiristxususiyatlari quydagilar: ingiliz tilidagi noto’g'rfe’llar

texnikasini rivojlantirish. O’yinning borishi: guhdagi
xohlovchi chigib biror narsa yoki shaxsni
aytmasdan tasvirlaydi va gqolgan o’quvchilar ta'sifgo’ra
kim yoki nimaligini topishi
savodxonlikni oshiradi. Bu o'yin ko'proq boshlangi
sinflarga xos.

mavjudligi, ingliz tilidagi gap qurilishni gat'iylii, ingliz

nominitilidagi artikillar, predlog va zamonlarning ko’gidir.

Yuqoridagi kabi xususiyatlar ingliz tili grammatikiai

kerak. Bu o0'yin nutgiy o'zbek tili grammtikasidan farglaydi.

Maktablarda kuzatilayotgan muammolar qatorida
o'quvchida darsga nisbatan passivlik, zerikish, gdini

« Davomiy hikoya-o'yin magsadi vocabulary-so’zjamlay olmaslik kabi jihatlar ham mavjud.Ingliz i

boyligini rivojlantirish. O’yinning borishi:sinf 2guruhga
bo’linadi va 2 turdagi hikoyalar yarim tayyor halat
beriladi va guruhlar o’z fantaziyalarigan kelib ghan
holda hikoyani davom ettirib oxiriga yetkazadil&@aysi
guruhda ko’proq yangi so’z ishlatilsa shu guruh lig'o
hisoblanadi. Bu o'yin o’quvchilarni bir-birlari kah
hamijihatlikda ishlashga o’rgatadi. Bu o'yin yugsmflarda
yaxshirogq samara beradi.

< Noisy dictation-o'yin maqsadi
rivojlantirish. Sinfdagi o’quvchilar bir biriga yuma-yuz
qgilib joylashtirilishi bilanmazkur o’yin boshlanadia vaqt
belgilaninib bir vagtda bir birlarini ham eshitibatm
ro’parasidagi o’quvchining aytga so’zlarini ilg’atm’g'ri
yoza olishi kerak. Bu 0'yin biroz shovqinli bo’lada aynan

mana shu shovqin ularga hatto shunday vaziyatda hayiyinchiliklar

so’zlarni ilg'ay olishni rivojlantirish imkonini bedi.
Listening- eshitish texnikasini oshiradi. Inglifida so’zlar

grammatikani

o'rgatishdagi  leksik  giyinchiliklarga kelsak, ular
quyidagilar: ingliz tilidagi deyarli barcha so’zlaturli
ma’nolarni anglatadi. Ya'ni bir so’z birdan oshigamoni
anglatadi. M. Norovaning ta’kidlashicha, inglizidé bitta
so’z maksimal 23ta ma’noni berar ekan. Ingliz tili
lug’atining ma’lum gismi boshqa tillardan kirib kglnligi;
Ingliz tilining idiomalarga boyligi hamda bir gareh
boshqalar

Xulosa qilib aytganda, chet til o’rganishda
giyinchiliklarga duch kelish tabiiy, albatta.O’qitchilar
o’'quvchilarning gayerda ganday  qiyinchiliklarga
uchrayotganliklarini kuzatib borib uni bartaraf ghti
yollarini topib o’quvchilarga yengillik yaratib bishlari
darkor.Zero, til materiallarini o'zlashtirishdagi
nutq faoliyatlarining barcha turlai
ko'nikma xosil gilishlariga to’sqinlik giladi.
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REZYUME. Ushbu magolada ingliz tili grammatikasini induktia deduktiv usullardan foydalangan xolda
o rgatishning bir biridan fargi hamda ularning aliati hagida so"z yuritilgan.
PE3IOME. B nanHoi#f cTaThe aHATU3UPYIOTCS Pa3IHdUs U OCOOCHHOCTH MCIIOJIb30BAHMS HHIYKTHBHOTO U

JIEAYKTUBHOTO METO/Ia B 00YYIEHUH aHTIUICKOH rpaMMaTHKeE.

SUMMARY. There are analyzed the differences of using indeend deductive ways of teaching grammar and thei

peculiarities in this article.

YOSH BADIIY GIMNASTIKACHILARNI XOREOGRAFIK MASHQLAR

| ORQALI JISMONIY

SIFATLARINI RIVOJLANTIRISH
T.A.Djumaniyazova— katta o‘gituvchi
O'zbekiston davlat jismoniy tarbiya va sport unisigzti Nukus filiali
Tayanch so'zlar: xoreografiya, jismoniy tayyorgarlik, texnik tayyandjk, majmua, nazorat sinovlari.
KiroueBble cjioBa: xopeorpadusi, Gusmdeckas oAroTOBKa, TEXHUIECKas! OATOTOBKA, KOMITIEKC, SK3aMEHBI.
Key words: choreography, physical training, technical trainicgnplex, exams.

Mavzuning dolzarbligi. Asosiy etiborimizni yosh
badiiy gimnastikachi gizlarni sport bilan, jumladbadiiy
gimnastika sporti  bilan, shug‘ullanishi  ularning
salomatligiga va jismoniy to‘g'ri rivojlanishiga dapiy
ta’sir ko‘rsatishi hech kimga sir emas.

Badiiy gimnastika bilan shug‘ullanish davomida yosh

gizlarni gimnastika sohasiga oid mashglarni, juralad
gimnastikada keng qo‘llanadigan buyumlar
bajariladigan  mashglarni,  bajarishni

o‘rgatish muhim ahamiyat kasb etadi.
birgalikda jismoniy sifatlariga etibor garatish iog

chiqish, har tomonlama o‘rganish va tajribada sttaov
o‘tkazish hamda ular asosida yosh avlodni tarbstata
tashkil gilish bugungi kun talabi hisoblanadi. Youigla
bayon etilgan fikr — mulohazalar tanlangan mavzgnin
dolzarbligidan dalolat beradi.

Pedagogik kuzatuvlarimiz shuni ko‘rsatdiki,badiiy
gimnastikani sport turida xoreografiya mashqglariqgu

bilan saviyali ustalarni tayyorlashni samarali vositdéfatgla tan
boshlang‘ich olingan. Uning yordamida musobaqalar maydoniga olib
Shu bilan chigilgan kompozitsiyalarni

yanada yorqin, betakror

ifodali, ko'rimli bo'lishini ta’minlaydi. "Xoreogrdiya”

Ushbu o'rinda bunday mashglarni bajarish jarayoni, atamasi raqgs tuzish bilan birga raqs va mimikaaamhg

tezligi va boshga siru — sinoatlarini bajarish rkalava
ko‘nikmalarini mukammal o‘zlashtirish usullarini hikb
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hammadan ko‘prog oshno bo'ladilar. Umuman, san’at Tadgigotning magsadi yosh qizlarni  badiiy
deganda voge'likni obrazlar orgali aks ettirishnigimnastika mashg‘ulotlarida bajariladigan mdahg
tushunamiz. Rags san’ati esa bu obrazni tana xdaakea  boshlang‘ich o'rgatish uslubini ishlab chigish.

mimika (ya'ni yuz ifodasi) orqali etkazishdir. SHaois Tadqgiqot vazifalari: yosh badiiy gimnastikachilarni,
xoreografiya  shug‘ullanuvchi  gimnastikachilar tanagosm gatnashchilarning badiiy gimnastika

xarakatlari orgali muayyan emotsional xolatlami sak mashg'ulotlarida boshlang'ich o'rgatishmashqlarshlab
ettirish, turli  kayfiyatlarni ifodalash  ko‘nikmalgr chigilgan dasturini tajribada

Sggmngg?il\(/oy%ﬁ;giva esda qolarli obrazni shakélfish Tadgigot natijalari. Gimnastikachilarning xoreografik
qobty ) ' Ktexnik) tayyorgarligi darajasini ob’ektiv va and

Bundan tashqgari, xoreografiya bilan shug‘ullanis ialash did Kali ularni il
jarayonida buriluvchanlik, egiluvchanlik, koordisata, anidlash magsadida va surunkali ularning tayyorgy

bargarorlik, engil va baland sakrash kabi xusukayataydo ~kamchiliklarni o'z vagtida aniglash uchun 2 maratatiga
boladi; to'g'ri gaddi-qomat shakllanadi; tayanchrakat (may-iyun va sentabr-oktabr oylari har o‘quv yihg)
apparati mustaxkamlanadi va nihoyat = xarakatlanigpadiiy gimnastikachilarning kompleks tekshiruvistiash)
madaniyati va ijodiy fikrlash gobiliyati shakllanadu esa o‘tkazildi.

jismoniy sifatlarni  rivojlantirishida juda  muhim

xXususiyatdir.

1 jadval. Tajriba guruhi gimnastikachilarining xore ografik tayyorlov bo‘yicha
tavsiya etilgan dasturlarining ahamiyatliligi ko'rs atkichlari

) Bajarilishi uchun baho
Ne Dastur mashglari - - - -
1 il 2yil 3 il 4 yil
1 2 3 4 5

Qo'l va oyoq pozitsiyasi 6.5+1.7 6.9+19 75+17 75+17
demiplie 57+ 2.3 5.9+ 2.7 7,9+2.3 7,7£1.3
! grandplie 4.6 £0.95 47+0.8 7.6 +£0.95 75+1,3
releve 52+1.2 54+1.9 6.2+ 1.2 6.1+ 0.2
batmantandyu 6.7+ 0.9 6.9+ 2 7.7+0.9 7.5+1.1
X £8 5,74+1.41 5,9€+1,8¢ 7.38+1.41 7,2€+1,1%
batmantandyujete 6.1+1.5 6,3+1,7 7.1£1.5 7.0£0.5

rond de jamb par ter 54+ 2.1 5,9+ 2 74+2.1 7.1+2.2

rond de jamb an leer 47+2.1 5,3+,1,2 6.7+ 2.1 6.5+1.2
andeor 53t1.1 5,5+1,8 7.3t1.1 7.0+1.0
andedan 6.7+1.0 6,9+1,3 7.7+£1.0 7.3t1.5

batmanfondy 6.6+1.5 7,3+1,7 7.6+1.E 7.6+1.€
batmanfrappe 5.9+0.71 6,4+1,] 7.9+0.71 7.6+1,1

2 botyu 5.1+1.3 5,419 6.1+1.3 6.0+1.6
passe 5.7+1.4 6,1+1,6 7.7+1.4 7.2+1.2
Relevelyant 4.9+0.67 5,2+1,3 6.9+0.67 6.6+0.6
develole 5.1+1.7 5,4+1,8 7.1+1.7 7.0+0.7
adajio 4.9+1.7 5,1+1,2 6.9+1.7 6.5+1.3
attetyud 5.1+1.2 5,4+1,8 7.1+1.2 6,7+1.5
terbushon 4.9+0.97 5,0+1,2 6.9+0.97 6.5+1.9
grandbatman 6.5+£0.83 7,2£1,3 7.5£0.83 7.1+£1.8

X +3 5,54+1.21 5,89+1,5. 7,21£1.74 6,8+0,6€

pike 5.2+1.7 5.6+1.9 6.2+1.7 6.0+0.7
balanse 6.4+1.4 6.8+1.2 7.4+1.4 7.1+1.1

pordebr: 4.¢+1.4 5,4+1,€ 7.6£1.4 7.6£1.4

halq radslart kombinatsiyalar 6.8£1.1 7,1£1.3 7.841.1 73515
halg-xarakterlietyud o‘rtada. 5.4+£0.67 5.8+0.3 7.4+0.67 7.3x0.9

3 [To'lqin va siltanishia 6.6+1.4 6.6+1.7 6.6+1.4 6.4x1.1
muvozanatlar 6.3+1.7 6.5+1.9 6.2+1.7 59+1.1
sakrashlar 4.2+1.5 45+1.1 8,3x1.5 8,1+1.1
burilishlar 6.3+1.7 6.8+1.5 7.3+1.7 7.0+1.0

X+ 5,8+1.39 6,1+1,3¢ 7,3t1.5E 7,11
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Ko'pkurash

5,7£1.55

6,1+2,C

7,25+1 .48

6,+1.1

Ritmik gimnastika-

5.2+ 1.

5,71,

7.9+ 1.

8,6+ 1.¢

Jadval 2. Tajriba guruhi badiiy gimnastikachilarni ng Egiluvchanlik

tavsiya etilgan dasturlarining ahamiyatliligi ko‘rs atkichlari.

Egiluvchanlikning nazorat mashglari aniglangafatgatgina 1% gizlar egiluvchanligi baland daraj&dasatishdi.
Qolgan mashglar bo‘yicha baland ko‘rsatkichlarga keg‘lishmadi. Past natijani esa 54% dan ortiq

p/p |Normativni yozma ifodasi
baland o'rta past |[topshiriimadi
Asosiy xolatdan oldinga egilish, qo'llar bil
tizzani quchoglash, va qorin bilan ko‘kra 512.5% 20 15
1 songa tekkazish. Ortigcha zo'rigishsiz 3 so
ushlab turish. 50% 37.5%
Gimnastika skameykasida oldinga egil 6 22 12
5 O‘lchash  skameykani yugori tomonid 15% 55% 30%
uchinchi barmogni orasi lineyka orqg
aniglanadi.
«baligcha» -tayanchga gorin bilan yotib, q Sf’/o 8 19 11
3 |va oyoglarni bukish. Barmogt bilan 20% 47.5% 27.5%
peshonaning oralig‘i o‘lchanadi.
Tayogchani orgaga va oldinga o'‘tkazi 4 23 13
4 Panjalarni orasi lineyka orgali aniglanadi. 10% 57.5% 32.5%
SHapagat chap, o‘'ng va ko‘ndalang. Line 5 20 15
5 |orqali tekshiriladi. 12.5% 50% 37.5%
CHanogni  tayanchdan uzmasdan vy 3 27 10
gimnastika devoriga gavdaning orga gismi b 7.5% 67.5% 25%
6 [turib 3 soniya oyoglarni oldinga ko'tarib ush
turish gradus orqali tekshiriladi. gradug
o‘lchanadi.
jami 1% [12.9% 54.5% 31.6%

gizlar ko‘rsatdi. 31% dan oshiq gizlar egiluvch&anthashqglarini topshirolmadi. Kelib chiggan natijalan ko‘rinib
turibdiki, gizlarning egiluvchanlik darajasi taladbgavob bermaydigan xolatda. Xoreografiya mashajlasizlashtirish
uchun egiluvchanlik asosiy vosita hisoblanadi.

Jadval 3. Tajriba guruhi badiiy gimnastikachilarning Etezkor kuchni

tavsiya etilgan dasturlarining ahamiyatliligi ko‘rs atkichlari

Ne  |Normativni yozma ifodasi

p/p baland o'rta past topshiriimadi
Ikki oyoq bilan uzunlikka sakrash. 7 22 11

1 17.5% 55% 27.5%
Qadamlab sakrash. Oyogning o‘ng yoki ¢ 2 9 20 9

2 [tomoni bilan sakrab, ikkala oyogning bittag 5% 22.5% 50% 22.5%
go‘nish.
Asosiy xolatdan uch martta sakrash. Sifa 5 28 7

3 |uzunlik baxolanadi. 12.5% 70% 17.5%

jami 1% 18.5% 58% 22.5%

Tezkor kuchni nazorat mashgi natijalarining ko‘kseltlari aniglanganda fagatgina 1% qizlar tezkochiubaland
darajada ko‘rsatishdi. Qolgan mashglar bo'yichabdlko‘rsatkichlarga ega bo‘lishmadi. Past natigsa 58% dan ortiq

gizlar ko‘rsatdi. 22.5% dan oshiq gizlar tezkor kumashglarini topshirolmadi. Kelib chiggan natifalan ko‘rinib

turibdiki, gizlarning tezkor kuch darajasi go'yilgaalabga javob bermadi. Xoreografiya mashqlarimiaghtirish uchun

tezkor kuch ma’lum darajada kerakli vositalardam Hisoblanadi.
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Jadval 4. Tajriba guruhi badiiy gimnastikachilarning Muvozanat saglash
tavsiya etilgan dasturlarining ahamiyatliligi ko'rs atkichlari

Ne Normativni yozma ifodasi

p/p baland o'rta past topshirilmadi
1 |Bir oyogda muvozanat saglab turib, ikkin 6 19 15
oyoq bukilgan xolatda tovonni tiz 15% 47.5% 37.5%

bo'g‘imiga  yaginlashtirib  turib, qo'llg
oldinga, ko‘zlar yumilgan xolatda.

2 |0yoqg uchida muvozanat saglash. Ikkir 8 20 12
oyoq orqgaga, go'llar yonga. 20% 50% 30%
3|5 ta o‘'mbaloqg oshish, xar biri 2 soniyg 2 12 23 3
bajariladi va joyida 5 ta sakrash. 5% 30% 57.5% 7.5%
jami 1% 22.4% 51.6% 25%
Muvozanatni saglash funksiyasini nazorat qilishatija - taklif etilgan etiltirib-rivojlantiruvchi komple&lar

ko'rsatkichlari aniglanganda esa fagatgina 1% gizlanaxsus-harakatlanish komplekslari va maxsus-jisgnoni
muvozanatni saglash funksiyasini baland darajadafatlarni  o‘quv-trenirovka mashg'ulotlari  jarayala
ko'rsatishdi. Qolgan mashglar bo'yicha balandivojlantirishga imkon beradi;

ko'rsatkichlarga ega bo‘lishmadi. Past natijani &a6% - xoreografik tayyorgarlik vositalarini ratsional
dan ortiq gizlar ko‘rsatdi. 25% dan oshiq qgizlarker kuch tagsimlash, shuningdek vyil bo'yicha dasturiy o‘quv
mashglarini topshirolmadi. Kelib chiggan natijaland metodlarini  effektiv qo‘llash nafagat xoreografik
ko'rinib turibdiki, gizlarning muvozanatni saglastarajasi mashglarning katta xajmini muvafaqgiyatli o‘zlasistiga
go'yilgan talabga javob bermadi. Xoreografiya mdahgi  balki eng asosiysi estetik jihatdan ogilona musalaq
o‘zlashtirish uchun muvozanatni saqglash asosiy taosikombinatsiyalarni erkin mashglarda yakkacho'p tdata
xisoblanadi. shakllantirishga imkon beradi .

YUgorida aytilganlarga tayangan holda jadval (1,4),3 Lekin  o'quv-trenirovka  jarayonining tajribada
keltiriigan misollarni hisobga olganda tajriba japaida tasdiglangan va samarali tavsiya etilgan xoreogaafi
olingan ma’lumotlarni solishtirib quyidagi xulosagalish mashglari estetik vositalar sifatida o‘rgatish ntetoa
mumkin: vositalari shuningdek maxsus-harakatlanish sifiatlar

- boshida ilgari surilgan tadqiqot gipotezasi 9ybkhli  rivojlantirish fagat nazorat va rasmiy musobagadard
gimnastikachilarni  xoreografik = mashglarga  o‘qitishtekshirish mumkin bo‘ldi, mustaqgil ekspertlar guruh
magsadida o‘quv-trenirovka jarayonini qurish munfigin IBO‘OZSMtrenerlari va etakchi xoreograflarni takitgan
hagida o‘zining amaliy tasdig‘ini topdi; holda.
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REZYUME. llgari surilgan tadgigot gipotezasi 9-11 yoshli giastikachilarni xoreografik mashglarga o'gitish
magsadida o‘quv-trenirovka jarayonini ko‘rish mumligi hagida o‘zining amaliy tasdig‘ini topdi, takletilgan
rivojlantiruvchi  komplekslar maxsus-harakatlarningpmplekslari va maxsus-jismoniy sifatlarin o‘quetirovka
mashg'‘ulotlari jarayonida rivojlantirishga imkonrhdi.

PE3IOME. HMccnenoBaTenbckas THUIIOTE3a HANlIa CBOE MPAKTHUECKOE MOATBEPKICHHE, YTO MOYKHO PacCMaTpHUBATh
y4eOHO-TPCHUPOBOYHBIA MPOIECC C IEdbl0 00ydueHumss ruMHACTOK 9-11 seT Xxopeorpaduv4ecKuM yIpaKHCHHSM,
npeajiaracMbi€ pa3BUBAIONIUMC KOMIIJICKCHI MPEACTABIIAIOT c000ll KOMIIIEKCHI CcrieuaJIbHbIX L[BI/I)KCHI/Iﬁ Hn CrnenuaJibHbIX
(hM3HYECKUX KAa4eCTB. TTO3BOJISIET PA3BUBATHCS BO BpEMs TPSCHHPOBOK.

SUMMARY. The gynecology of the research has found that th& 9ear old gymnastics team has found practical
proofs that the training process can be traingddoh choreographic exercises, and the proposedaggnental complexes
have been specially formulated for special motie@mglexes and physical characteristics, which wiibva them to
develop in the course of training sessions.
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BUTUPYBUYNJIAPHUHTI IIAXCHUM BA KACBUI PUBOXKJIAHUIINIA MOCJIAIIIYBUAH
WKTUMOUM-TTEJATOTUK TABJJUMHUHI YPHU
A.C.JI:xxypaeB — nedacocuxa gaunapu oyuuua gaicagpa ooxmopu
Bow unmuti-memooux mapraz
Tasiny cy3/1ap: MOCIallyBYaH TabJIHM, TABJIUM TH3UMH, aCCUMUJISLINS, IIAXCHH PUBOMKIIAHUII, KACOMH PUBOYKIIAHHUILI.

KiioueBbie cjioBa:
po¢eCCHOHATIBHOE Pa3BUTHE.

aZanTUBHOE o0Opa3oBaHuMe, 00pa3oBaTe/IbHAS CHCTEMa, YCBOCHHE, JIMYHOCTHOC pa3BUTHE,

Key words: adaptive education, educational system, assimilapersonal development, professional development

Onuii TabauMM TU3UMH OONIKAPYBUTa MOCIANITYBYaH
TEXHOJIOTUSIIAPHU KYyJuan OpKalH  YKATHIIHUHT
SPUIIMITAH HATIKAJIAPHU YKUTHUII TUATHOCTHUKACHra XHCCa
KYIIaguraH WHTEICKTyal TH3UMHH WHUIA0 YHKWIIHA
Tako30 »Tanu. TamabasapHUHT TabINM HATIDKAJIAPHHH, LTy
KYMJIaJaH MOCHAIIyBYaH TEXHOJOTHSUIADHA —OaxoJall
TU3AMUHHA TaxXJIWJI KWINII YCTYBOp YPHHHH OSTaiIaiaul.
Punmvnapan  Oomkapwmn — TH3WMIJIapHAa — AaBTOMAaTHK
TEKIIUPUIITHN TaXJWI KWIHII XaM y3UTa XOC axaMHsATra
ara.

“MocnanryBuyaH 6omkapys” aTaMacu SIXIIIH
Oomkapysaa MamXyl OyinraH opaTHd —MocCHallyBJaH
TallKapura  YWK3JWraH  MOCJAIIMIIHKA  aHIJIaTajH.

MocnamryByan OOINKApyB - BasusaT EKU TYIIYHUIIIATA
y3rapunuiapra >xaBoOaH pEeKAJAPHU Y3rapTUpUIl Ba Oy
KapopJIapHU MIUTA0 YUKUII YYyH 3apypUil MabIyMOTAAH
doitnamaHuIIIUp.

MocnanryB4yan 6omKapyB KJIACCHK, YH3UKIN
SHIaNIyBIapAaH peXaJallTHPHUIN, aMajira OIIMPHUII Ba
OaxoJamra mapajaurma Y3rapuimHu UPoIaIoBud JTOUMUMA
HOAHUKJIMK [IapouTHIA OommKkapys SHIanTyBUHU
anrnaragu. Ax6oporaan ¢oiinananumra OyHaai EHaantys
pexanamTupum O6ockuuuga Oaradcui pexkaiap Ty3HII
YU4yH eTapid MabIyMOT TYIUIAIl WMMKOHHM OyiaMmarannua
kepak Oymaau. By moumuii HOAHUKJIHMK IIAPOUTHIA
ypranum Ba Kepak OYyyiraHja MOCHAIIMII YYyH aTaiinad
amMaJra OIIUPWIIAJIUraH XapaKkaTIapHU ¥3 HYHTa OJIaIH.

MocnamyBuan OomkapyB - Oy amaira OIIWPHII
KapaéHUIa MaKCaJUlapHU  Y3rapTHpWIN  3Mac, OalKu
y3rapunurapra >kaBoOaH MakcaJiapra JSpHUIIHAII  yIyH
doitnananunagural WyTHH Y3rapTUpUOIHP. AWHH 1Ty
MabHO/MA, YHHUBEPCHUTETHAa YHUBEPCHUTET mpogeccop-
VKATYBYWIAPUHHA KacOWi TalEpJIalllHUHT Mypakkal Ba KyTI
OMWJUIM XYCYCUSTH YHH KYpuO UHMKHIIAA TH3UMIA
€nnmamryBiaaH (GoWJANAHWINHK Tanad KWiagu. YHH Xal
KWIni Hyianapunan Oupu cudaruna Ou3 YKyBUMWIAPHUHT

UMKOHHMATIAPUHM ~ XucoOra ojraH Xojja Kypuiras,
yIapHUHT XWIMa-XWJI OXTHEKIApH Ba MaH(paaTIapuHU
KOHIOMpHIIra KapaTwiraH, YJIapHUHT  XaéTHHH  ¥3

TaKIUPUHU Y3W OCNTHIAIIM Ba Y3WHU Y3W OOIIKAPHIIN
Y9yH IIapOWTIApHU TAbMHUHIAWINTAH MOCTANIYBYaH YKYB
YKapa8HUHU SPATUIITHU KYPUO YNKAMU3.

[TcuxonoruK MoOCHAaIlyB MAXCHUHT (HaoJIUATH OWIIaH
OenruiaHaAW Ba Typap >KOH Ba ACCUMIIIALNUS OWPIUTH
cudaruaa unmaian. Mocnamys Kypcatkuanapu cudaruaa
TAIIBUIIHUHT MYKIUrd €KUM MacTIMTH Ba Y3UHH ¥3U
KaJpJIalTHIUHT FOKOPH JapaXkacu XUCOOTa OJIMHAIM.

WoxtumMouit MocnanlyB AeraHja, WaxXCHUHT HXTUMOUN

GaoIMIMHM  INAKUIAHTHPUII ~ Ba  PHUBOKJIAHTUPUII
xapa€Hu, yHUHr  Xaétuil  QaonuaTMHM  TapTHOTa
COJIMIIHUHT ~ WKTUMOMH,  WKTUMOHMW-TICUXOJIOTHK  Ba

OMOJIOTUK MEXaHM3MIIApH TYIIYHIIAIH.

Woxtumonii MocnmamyB - Oy maxc €K WKTAMOWN
TYPYXHUHT WXXTHMOHWHA MYXUT OWJaH ¥3apo TabCUPUHUHT
oup Typu OYmmO, yHOA WKTHMOWH CyOBEKTIAPHUHT
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Tanabiaapy Ba KyTHLUIApH, YJApHUHI MMKOHHUSTIApH Ba

WOKTUMOUH MYXUTHUHT XaKHKATH Ouian
myBodukmamTupuiaan. lysnait Kuimb, MocnanryBHUHT
WKTAMOWH, (U3HOJIOTHK, TCUXOJOTHK, OHOMXTHMOWH,

WKTAMOWN-MaJaHuii Ba OOIKa TypJjapu YypTracumard
dapkimapra Kapamail, Oymakak MyTaxacCUCHU KacOWit
TaW€pIIalTHIHT XaKUKAK XKapaéHuaa y3apo OOFIUK XoJjIa
ynap MIaXCHH MOCHAIITHPUIIHUHT STOHA KapaHWHUHT
ajoxuaa Jkuxatiapu Oynmbd umkanu. kacOra. IllaxcHWHT
KacOWii MOCHAIlyBM WKKA TOMOHJAaMa ¥3ap0 TabCUP
xapa€Hu OYnuO, YHHHI JaBOMHUJA IIAXCAa XaM, YMyMaH
WHCOH ICUXWKACHAa XaM, KacOwil Tal€prapiuK TU3UMKIA
XaM, YHUHT MebEplapu, KOWIalapu, KaJpusTiapuaa
y3rapunuiap cogup Oynmanu. MocnantyB skapa€Huza maxc
Ba arpod-MyxXuT Vypracumaru ¥3apo MyHocabatiap
YUFyHJIAIIa i,

[lenarornkama mIaXCHW YKUATUII JKapaéHWTa YIIoy
aTAMAaHWHT KUPUTWINIIA Xap OWp IIaxXCHUHT Kajp-
KMUMMAaTH, YHUHT ONTHMaJl PUBOXJIAHUINIK Ba Y3WHU Y31
PHUBOKIIAHTHPHIN, KOOWIHUAT, UCTEHI0 Ba KOOMIHUATIAPHA
OYHMIITa AaCOCIAHTaH TAabIMMHHA KYPHITHHHT TYMaHHCTHK
KOHIICTIUSICHHN amalira OLIMPUIN 3apypaTd OWiIaH OOFIHK
9AM. MOCHAIIYBYM INAXCIAAp Ba WIKTUMOUNA MYXHTHHHT

caMapaJiopJUTrUHA  OIIMPHIN  yYyH TETHIUIA  IIaPT-
LIAPOUTIIAPHU SPATHILIND.
ynpaii KUiuo, "mMocnammmr” araMacu

VKUTYBUHIAPHUHT OOIIKAPYB (HAOIHATHHH YKYBUHIAPHUHT
Hazopar KWIMHAJAWraH Ba Y3WHW V3M OoIIKapajWraH
daoymaTn  OmnmaH  KacOWi — TaM€prapiauk  THU3UMHUAA
MYBOQUKJIAMITAPHINTA  ONMO  KeJaguraH  MypakKkad
IUHAMUK KapaéH cudarnia TYyOIYHIINIIH Kepak. Yoy
¥3ap0 TaCHUPHUHT M3YMIIIATUTA SPUIIIIIAIN .

- TamabaHu YKyB >Kapa€HUHHWHT aCOCHH CYOBEKTH
cudarua TaH OJHII, OYIIa)KaK MyTaXaCCUCHUHT CyObEKTUB
TXPUOACUHHM aHUKJIANl Ba TH3MMIIAIITHPHII OPKAIHA YHU
PUBOXKIIAHTHPHIL BOCUTAJIAPUHH aHUKJIAII;

- TanaOaHUHT MIAXCHHU PUBOXJIAHTHPHIN MCHUXOJOTHK-
MeIarOT MK TUATHOCTUKACH, TajdabalapHUHT SXTUEKIAPU Ba
MOTHBJIAPUHH aHUKJIALII;

- KkacOumii Taii€prapiauk Ba IIaXCHU Xap TOMOHJIama
PHUBOKIIAHTHPHII JKapaCHUHU TajabaTapHUHT MHIUBUAYAI
TUTIOJIOTHK XYCYCHATIApUTa MOCIAIITHPATUTaH IeAaror-
VKUTYBYMHHUHT OOIIKApYBYN TABCHPH;

- TanabaHWHT ¥3 (QAONUATHHH aKC STTUPHII acoCHIa
V3WHU 31 OOMIKApUITHUHT I0KOPH TapaskacH.

Vxtumonii-rymannTap  QaHHUHr  mpodeccop -
VKUTYBUMIAPUHN KacOWi TalépiallHUHT MOCHAIIyBYaH
TH3UMU - Oy ¥3apo TabCcUp KWIYBYH VKYB KapatHH
CyOBCKTIApUHUHT y3apo, arpod-MyXHT Ba yJIapHUHT
MabHaBUH  Ba  MONIUN  KaApuATiIapu  ypracuaaru
XaMKOPJIMKKA acCOCJIaHTaH WXTUMOWHN-IIAXCUH [IapTIiv
SIXNATIATH, WXTAMOWH MYXUTHH Y3TapTHPHUII OpKAIH
TanabamapHUHT MHAUBUIYaJ XyCYCHSATIApUra MOCIAIIHUII
xamja IIaXCHUHT KacOra KAPHUIIAIITTHA
ONTUMAIDTAIITHPHII Ba YHUHT KacOWHA MyXUT OWIIaH ¥3apo




MyHOCa0aTIapuHU YHFYyHIAIITHPUII MakKcaauaa Oyiakak
MyTaXaCCUCHUHT Kacouit KOMIETEHIISICHHU
IIAKJUTAHTUPUIITHUHT TIeIaTOT UK XOJIATHAND.
YHusepcureraa WKTUMOUN-TYMaHUTAP (haHHUHT
npodeccop- YKUTYBUMIIAPUHU KacOWid TalEpianrHUHT
MOCTIAITyBYaH TH3UMH Y3UHUHT TY3WIHIINAAH TAIIKapH,
YVHH SIPATHIITHUHT ¥3Wra XOC XyCYCHUSTIApu OMiIaH OOFIHK
OyiraH OMp KaTOp MyXUM XyCycUsTIIapra 3ra. beiarunanran
TU3UM KENAXKAKIATH IOKTUMOWN (aH VYKUTYBUYMCHHUHT
KacOWii KOMIICTCHIIMACUHYN [NAKIIAHTUPUII KapaHUHU

WIMHH acocjaml, y3IyKcH3 OOIIKApUI, TEXHOJIOTHK
Kyna0-KyBBaTiall Ba aMalWii amajira OIIMpPHIIra
KapaTwiraH OYIIMITT Kepak.

WoxTumounii-rymaHuTap (haHHUHT mpodeccop-

VKATYBUWIADUHA KacOWil TaH€pialrHUHT MOCanlyBUaH

MEeJaroruK  THU3UMUHUHT  MOXMATH  yHIAa  TETHIIH
NIEMEHTIAPHUHT  MaBXyIJIura OwinaH — OenrwiaHany,
yJapcu3 y HILIaid oJIMaian.

Wxtumouii-rymMmanuTap (aHHUHT npodeccop-
YKUTYBUMIApHHN  KacOuil  TaW€piallHUHT  MOCIAIIyB
TU3UMHUHHHT  Mapkaspja ymoly TH3UMHHMHT — yMyMHUH
cyObekTH OYIMO, YHUHT MaKCaJUIApHHH, METOJUIAPH,

yCyJUIapH, TEXHOJOTHSIIAPH, BOCUTAAPUHUHT Ma3MYHHHU
Oenrwnaiaurad Tanaba Ba YHUBCPCUTET YKUTYBUMCHHUHL
IIaXCHATH TYPaIH.

®dukpuMuzda, TKTHMOUK-TyMaHUTap (aH mpodeccop-
VKUTYBUWIADWHUHT KacOWil Taléprapiurd HaTWKalapH,
aJanTUB TEHArOTHUK TH3WM CaMapaJoOpJIuTHHU OaxoJall
ME30HJIapU WKTUMOUN nearorjapHu KacOui
TalHEpIalTHUHT MOCJTANIyBYaH NENaroruk TH3MUMH OWiIaH
taBcuduanaau. Kaco-xyHap TabJIUMHHUHT aCOCUA MaKCaIH
Oymaxkxak ~ MyTaxacCUC  IIAXCHH  Xap  TOMOHJIaMa
PUBOXKIAHTHPHUILIAND, UIYHHHT Yy4yH Tamaba IIaxcH
Nearoruk TH3MMHHMHI y3ura Xoc "0OBbeKTH-CYyOBeKTH'"
O0ynuO, Oup BaKTHHHI ¥Y3uJa YHHHT Makcaau cudaTtuia
UImangy. Kacownit Tall€prapiIuKHUHT MOCJIallyB
TU3UMUHUHT camapagopiIuru KeJakaKkJaru
MYTaXaCCUCHHUHT CYOBEKTUBIUTH OWJIaH TabMUHIIAHATH, Oy
V3-Y3uHU OWIHI, 3 TaKIUPUHH Y3 OCNTHIIaIl, Y3-Y3UHU
PUBOXJIAHTHpHUINTA  Kapatwiran (Qaomusar  cudarumga
TYITyHUIATH.

CyOBEKTHBINKHUHT JHI MYXUM XYCYCHSATH YHHHT
mpoleccyan TabuaTH, YSKCU3NIUTH Ba OYUKIUTH OYiIuoO, y
WOKTUMOUH TEJarOTHUHI KacOMil KOMIIeTCHIIMSICUHUHT
MUHAMUK XYCYCUSATHHH Tabkumnaigu. CyObeKTHBIUK
touacu miaxc Ttoudacu OWIAH UANCKTHUK OHPIUKIA,
YYHKU CYOBEKTHUHT (DAOJHATH MaKCaJId, MOTHBAI[MOH Ba
KHAMAT-CEMaHTUK MIAXCHHA [IAKIUIAHWILUIAPTa TYPTKH
O0ymu6, wMaxcymor Ba (QaoaMAT HATWXKACH INaKIUAA
o0bekTuB Oaxonmanwmy MyMmkuH. Iy Ooumcmanm xawm,
TanabaHUHT CYOBEKTHBIIMTH, INMaXCHUHT KacOWi HaMOEH
OynuIy, Y3WHW HaMOEH KHJIWI, Y3WHH Y3W aHTJall yIyH
(aon perkaH! TAIIKHI KUJIAIH.

[Maxc pPHBOXIAHWIIMHUHT 53HT IOKOPH JapakacH
cudaruga CyObEKTUBINK WHCOH MOTCHIUAIMHUHT TaOMHN
XONATHHH aMaira OMIMPHIITa EpaaM Oepaid. V3-y3uHu
aHTJIall WHCOHHUHT acOCHM KaApusTiapuaan oupu 0ymuo,
YHHUHT V3 KOOWIHMATIAPUHUA ONTUMAJ Tap3la HAMOEH STHII
Ba yIIAPHU caMapaiii kacOuil (aonusar xapaCHuaa amaina
KYJIam KOOMIUATHHA aKC STTUPAJIH.

YHuBepcUTeT  VKUTYBYMCH  TOMOHHIAH  KacOui
TQBIIMMHAHT MOCJIAIIYB TH3UMHIA TIEJArOTHK (aoJIHsT
MakcaJulapuHu Oenrwmam JlaBmat onmii KacOWid TabauM
CTaHOAPTHAA IDKTUMOMHM  YKUTYBUMHUHT  IIAXCHSATHra
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Kyhunaauran — TajnaOmapna  OeNrwiaHraH — WOKTUMOUMN
OytopTMaHM XHCOOra OJTaH XOJa aMalra OIIMPHUIIAJIH.
Ymoy TapTuOHHM TanabaJapHUHT IMaXCHH XyCYCHSATIAPH,
AMKOHUSATIIAPH, dXTUSKIApH OWUNaH YJapHUHT TabIUM Ba
MaxCcuid CAJOXMATHHW YpraHwil, KacOWid Ba TIaxcuit

PUBOXKIAHHII  HCTHKOOJUIADUMHM  JIOMMXajall — acocHia
OofIa Kepax.
MocramyByad ~ TapIUM  THU3UMHHHHT  aCOCHi

XapakTepUCTHKaIapu OyHIall TU3UMIIAPHHU JIOMHXalall Ba
amMaJira OIIMPHII JKapaGHUHH TAbMHUHIAWIUTaH TEXHOJIOTUS
MaBXYJIUTUTa acociaHaJu. Xap KaHJail Meqaroruk
Jonnxa Oy ¥3 HaBOaTHIa YyCTYBOp IEIAroruk
KampusaTiapra OOFIMK Oynran MyaissH Makcaajiapra
SPUILNUII  Y4yH  peXaJallTUPWIraH  Ba  amajira
OLIMPHUIAUIaH XapakaTiap, 3apyp UIapT-IIapouTiap Ba
BocuTaysap TusuMumup. Illy Owmman Oupra, Oymakak
MyTaxacCUCHH KacOmil Tai€pram HaTmkamapu Hadakat

KYJUIaHWJIaIUTaH TIeAarorTuK TEXHOJIOTHsIIApra, OaJKu
IeIaroruk (daonusTHH OaxoJraii TU3MMUTra,
VKUTYBUMJIApHM  caMapalii Ba  W)KOJUH  MeXHaTra
par0aTinaHTUpUINra,  VKATHIA  KyJail — [ICHXOJIOTHK

MYXUTHH SIPATHUIITA OOFIIHK.

MocrnanryByaH MEHEKMEHT JIeraH/ia, OOIIKAPYBYH Ba
OOlIKApUIIAAWTaH KyHH  TH3MMJIAPHUHT  WHIUBUAYAI
XyCyCHATIIapH Ba aTpo-MyXHTHH XHCOOTa OJITaH XOJIja,
pPeKANAIITHPHWITAaH HAaTWKara HPUIINAII YIyH MAaKcaljid,
TICHXO-TEXaMKOp, pecypciap OWiIaH TabMUHIIAHTaH Y3apo
TaBCUPH Kapa&HH TYITYHUIIAIH.

Kenmaxakgarn WXTHMOWK  YKUTYBUMHUHT  KacOWid
Ta€prapiura yuyyH MOCHAIIyBYaH THU3UMHHU JIOHUXAJIaIll
WKTUMOUN MYHANTUPWITaH TalIKd Ba MYKM IIAXCUH
HyHanTUpuiaraH ommwuiap OwiaH OenrwiaHany. Tarikw,
XyCycaH YHMHI arpod-MyXHT OmiaH npodeccroHal y3apo
MyHoca0aTiapy KyWnaaru acocuil WyHanuunuiapjga amaira
OILIUPUITA]TH:

- KacOuil (aonusaTra MOCHAIIUWII. YHHHT Ma3MYyHH,
MaKcaJjapy, BOCHTANAPH, aMajra OMINPHII TEXHOJOTHSICH,
(aonuAT TypH Ba HHTEHCHBIIUTH,

- TAIKAJIUN Ba TapTUOTa COJYBUM: WIUIA0 YHKAPHUIIT
Tanabiapura, MEXHaT MHTH30MUTa, TAIIKWIANA MebEpIapra,
KoHuajapra Ba Oomrkasapra MOCIAIIINILI;

- MKTUMOUN-MOKTUMOUI: KacOwmii MKTUMOUN
GyHKUMSATApUTa, YKTUMOUH YKUTYBUMHHUHI VOKTHMOWIA-
npodeccroHal MaKOMHI'a MOCJIAILIHIII,

- CY3HMHT KEHT MabHOCH]IA WOKTUMOUH:
MYTaxacCUCHUHI  KacOuii  ¢daonmsitn comup  Oyiran
WKTUMOUN IIapouTiapra - WKTUMOUN-CUECUN, OTHHK,
XYKYKW#, JWHUWI, MHHTaKkaBuii Ba OolIKa MyXuTra
MOCTIAIITHIII.

MyTaxacCHCHUHT KacOWii MOCHANTyBHHUHT Ym0y
COXQJIAPWHUHT Xap OHpPHM YHHHT MabIyM Japa)xajgard
TalU€prapyvru, MOCIANTyBYaH IMOTCHIIUATH MaBKyTHTHHA
Ha3apja TyTazH.

MyTaxacCHCHUHT  KacOWii  MOCHIAIIyBUHHHT  HWYKH
oMWIIapu OYnakak MKTUMOWH YKATYBUMHHUHT HXKTUMOUK-
MearoruK (haoNMsATHH KacOWH TaHIall MOTHBAIMACHHIHT
eTapJWINTH, KacOMi  KOMIIETCHIMSIHWHT  Tajabiapra
MyBOOWK MIAKIDIAHWII JapakacHra acoClaHraH WYKA
MOCTIAITYB CANIOXUSATHHU Y3 WUHUTA OJIAJIH.

OukprMu3da, KelaxakJard WKTUMOUKW-TYMaHUTap
(aHHUHT TIpodeccop-YKUTYBUMIIAPUHN KacOwWi Tan€piar
TU3MMUHHA MOCJIAITyBYaH OOIIKapWIN KyHumarmiaap OwWiaH
TaBcuIaHAIH:




- MocnamryBuaH OOMIKapyB JkapaHuaa TIeIaroruk
JKapaéHHUHT Xap OWp MINTHPOKYUCHTa TYypiAd Maii Ba
KOOWIMATIapW Y4yH IApoOWT  sApaTuiaad. byHpai
IapouTaa TIeTarOT UK TH3UM CyOBEKTIapUHUHT
OXTUEKITIApUTa, MOTHBAIIMOH COXalapura HHMa MOC
KEJMIINHA TYUTYHHII, aCOCIaHHIIHN KEepakK;,

- MocianryB4aH OOIIKapyB V3 CYOBEKTIIAPHHUHT
XYCYCUATIIApH Ba Y TOMOHUJAH SIPATWITAH INAPOUTIAP
OpKaJdM WHCOHHUHI XHCMOHHMH TaOuaTH, WXKTUMOUN Ba
MabHAaBUU aXJIOKM MOXHMATHAAH KEeIMud 4YHKaIy,
WKTUMOUU-TIEArOTUK  (DAaoNuAT KaApUsATIapU TU3UMHUTa
acOCJIaHA/IH,

- MocJantyBuaH OOIIKapyB, OMp TOMOHIAH, MTAXCHUHT
WHAWBUIYAN XyCYCHATIAPUHH, XyCyCaH dXTUEKH TOUPACH,
HAPOK STHUII Japa’kacH, IMIIaTUs Ba (haommsaT kapaéHuma
WIITHPOK OJTHII KOOWIMSATHHH WMKOH Kajap KyIpoK
xpcoOra onuImTra WHTHIAOW. ByHmalh WKKH TOMOHIaMa
cTparterusi miaxcra KacOMd Ba TablIUM MYXHTHAA Y3
MaKkOHMHHU Jrajjialira HMMKOH Oepaagu Ba yHH Te3
y3rapyB4aH KacOwuii daomusT [IapOUTIIAPUTA
MOCTIAIITHPAIY,;

- MOCNallyBYaH OOINKAPYBHUHI MAaKCaAW - [IAXCHH
caKjalml Ba PHUBOXKIAHTUPHUIN, MajaKalld MYTaXaCCHCHHU
TapOusuanup. Makcaanap IIyHaad moroHanap/a TakIuM
STHINIIN KEPAaKKH, YHAA TabJIMM Ma3MYHHHHHT TapKAOWH
KUCMJIapH, SbHU Owiumiap, ¢Gaonmuar ycyuiapu Ba
MyHOcabaTinap ypracwma MaBXyln OYiaraH oOOBEKTHB
MyHocabatnap amanra omupuiaan. [Ilynunraek, xap oup
TanabaHUHT ¥3UTa XOC XyJK-aTBOp CTPaTETHsACHHU, KacOWi
PHUBOKIIAHWII HYHAIWUIIINHN, HTHCOH MaJaHHUATH IIapOUTHIIA
Y3UHHU ¥3U aHTJIall Ba TAKOMWJUIAIITUPUIT HYHATUIIUIAPUHU
MYCTaKWJI, OHIJIA PABHIIIA TAHJIAIIN YYYH HIAPOUT SPATHUII
Kepak;

- MocjamyByaH OOIIKApyBHHM amalira OIIMPHIIAA
TanabanapHu KacOwil Taiépiam Ma3MyHHAA >KAMHUSTHUHT
YCTYBOP  KANPUATIAPWHH, [IYHUHIACK  KaIpUATIAp,
9BTUKOANAp, (AaoNMAT MOTHBIAPWUHHU  OCNTHIANIUTaH
KTUMOWN-TIEIAroTuK (paoMATHUHT aKCHOJIOTHK acociapu
KaOH TapKuOMil KHCMiIap MaBXyld. MyXUMH IIaxc, TAbIAM
Ma3MyHH ¥3rapyBuaH XycycHsTra sra Oyica-ma, MabIyMm
Oup maxc yayH MyXuM OYIIraH Ma3MyH Y3JIamTHPUIIaIH;

- WKTUMOUN-TYMaHUTAP ban npodeccop-
YKUTYBUMIAPUHUHT KacOWi Tai€prapiurn xapaéHUHU
MOCTIAllyBYaH OOLIKAPUII YKUTHITHH TAIIKHWI STHIIHUHT
MPUHIUIAAT JKAXATIAAH SHCH MOJEJIHWra acociaHaau, Oy
(daonuAT HA3apPUSICUHUHT aCOCUI KOMJTAIAPHHU aMaluérra
caMapany TATOMK STUIIHH TABMHHIANIH. YKHTHII, IIAXC
daonuaTiapunad Oupu cudaruia, MOCTANIYBYaH TU3UM
mapouTHaa, acocaH, (aom, MycTakwi, OOIIKapwiaJWraH
(aonmsTra alinaHaau;

- MocrnamyB4aH OomkapyB xap Oup ¥3uHH Y3
OomIKapwIn Ba OMpramukaa OOIIKAPHUINHH, Y3 (GaoTusTHHH
aKC OTTHUPWINHM Taynad Kiiaad, HaTWKaga TeJaroTHK
Kapa€HHUHT OOIIKAa WIITHPOKYMIAPUHUHT ¥3 XapakaTiapu
Ba MO3ULUSIIAPUHY, ¥3-Y3UHU aHTIalIu.

YHUBEPCUTECTHUHT YKYB >KapaéHUHH OONIKAPHUIIHUHT
aJalTUB TU3UMHUHHUHT acocH - Oy TWeJaroruk sxapaéH
UIITUPOKYMIIAPUHUHT  MCUXODU3UK  XYCYCHSITIAPUHH,
MOMIJLTUKITAPUHH, KOOWIHATIAPUHA XUCOOTra OJraH XO0Jaa,
WHAUBUyAIAMITHPUIIT  Ba AudepeHIUsIIAN  OpKaIn
VHUHT MOCTANTyBYAHIUTH, MaXOypwid KOMIICHCAIMOH
IUArHOCTHKA Ba TYy3aTHINTa acOCIAaHTaH XOJIa, Xap Oup
TaTabaHUHT Kacouit KomnerennusicnHuHT
PHUBOKIIAHHUIITHHA Ha30paT KWINIITA KapaTHIaIH.
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MocamryByan TaBJIAM TU3UMHUHUHT MYyXHUM
XyCyCHSTIapuaaH OWpH  YHHHT  WIOUIA0  YHKApHUIT
KoOmmATuaup. MnMuii TafkuKOTIap Ba YKATYBUHIAPHHHT
KacOWMi  Ta€prapiaurd  aMaNuMéTH  TAXJIWIW  IIYHH
KypcaTanuke, aJalTHB TH3UMAA TYpPJIHd XWJI TIE€JaroTHK
TEXHOJIOTHSUIADP KYJUTAHWINAIIA MYMKHH: IIHKJIO-CTPEaMHUHT,
JapaxxaiapHu (apkiami, MOCIalulyBYaH YKUTHII yCYIIapH,
MOIy/UITM. By TEXHONOTHWsUIApHUHT Oapyacura yMyMUil
Oynran Hapca HadakaT TabJIMM Ma3MyHHHH, Oaiku
MYCTaKUI UILIAIITa, IIaXCHUHT V3uHU y3u
PUBOXIIAHTHPHILIUTA, YHUHT (DAOJUTUTH Ba MYKOJKOPIUTUTA
9pTHOOP KapaTraH XoJjia YKYBYMJIAPHUHT (HAOTUSITHHU
TU3UMJTAIITHPHIIL, épnam KypcaTu, KeJTaxakaa
MYTaXacCUCHHHT  ¥3  daonmaTh  HATWOKACH  YUIyH
KaBOOTapiaury, V3 HWMKOHUSATIAPUHU CHHA0 KYpuIn Ba
HaMONUII KMJIAII YYyH [MIAPOUT SIPATHIITa acoCIaHa IH.

TapmuMHUHT (yHOAMEHTAN MOXHUSATHHUHT — acOCHi
TaMOWMIATa MYBO(HK, YHHHT Ma3MyHH KATBUH HMIMHA
OynuiM, WiIMHA OWIMMIIADHMHT W)KTUMOUM-TIEIArOrHK
TAPMOFUHHUHT XO3UPTH XOJATHHU OOBCKTHB PaBHIIIA aKC
STTUPHINM Ba YHH PHBOKIAHTHUPHIN TCHACHIMIAPUA Ba
UCTUKOOJUTAPUHM XUCOOra OJHINK Kepak. b, KYHUKMA,
Majiakajap MabJiyM TapTHOJa MIAKIUIAHTHUPUIUIIA Kepak,

XycycaH VKyB MATCpHAIMHUHT Xap OUp DIIEMCHTU
Oomkanapu OujaH MaHTUKWAN OOFJIaHTaH OVIWINN Kepak,
KEeHHHIHCH OJIIMHTHCUTA acocyianuo, SIHTUCHHU

V3MalTHPUINTa TAHEPIIAHUIITN Kepak, 1ed XucoOmanMus.
@aonuaAT EHAAIIYBU HYKTaW Ha3apuAaH WKTUMOUMN-

MEIaroTMK  TaBJIAM  Ma3MyHH KyWHOgarn  TapKuOWi
dJIeMEHTIIapra 3ra.
VHHHT  HATIKalapu [IAKIWIa  MycCTaXKamJaHTaH

KOTHUTHUB (DaoHAT Taxxpudacu - OHimMm;

(haoNUATHUHT MabiIyM YCYJUIADUHHM aMaira OIIMPHII
Taxpubacu - HamyHa OyHHYa XapakaT KWIMII KOOMJIHMATH
HIAKITU]A;

wkoaud  (aomusT
BasMATIApAa HOCTaHAAPT
KOOMJIMSTH IIAKIIN/IA,

XHEcCHil MyHOcabaTIapHHu aMalra OIIMPHII TaXpHUoacy -
maxcuil MyHanuuuiap wakiauaa. by snemeHtnap y3apo
myHaail  OOfNaHTaHKW, Xap OWp OJNAWHTH 3JIEMEHT
KeHMHTHUCUra YTWII YIyH 3apypuid mapT Oymmb Xu3mar
KUJIaTH.

AHbaHaBUH TabJIMM TU3UMH CHHTApH, aalTHB TabJIUM
TU3UMH XaM KaTbui, Oup Heda OOCKMWIM TapkuOra sra.
MocnaimyByan TH3UMJArd acocuil TapkuO Xamma y4dyH
OYMK OYJIMIIM Kepak, SHI KOOWIMATIM Tanabaiapra sMac,
OaJIKM PHT KaM KOOMJIMATIN Tajabanapra YbTHO0p KapaTuil
mo3um. @akar Oy xonarhma, KyMUWIMK Tamabamap y4yH

Taxpubacu -  MyaMMOJH
Kapopiap KaOynm — KWJIHII

KICMOHMH Ba TICHXOJIOTHK OpTHKYa FOKJIaMac/aaH
CTAaHOAPTHN XAKWKAaTaH XaM Y3JMAIITHPUII MYMKHH.
Acocuii MasMyH acocuga KacOHM  sSHaga  9yKyp
PUBOKJIAHTHPUIN  TaHJaHTaH  npodwira,  Oymaxax

MKTAMOWN YKUTYBYH YUYH DHT KM3UKapJd OYiraH KacOuit
oM coxacura MyBO(MK amalira OIIUPUITaIIH.
MocranryByaH TabJIUM TH3UMH TabJIAM JacTypiiapu
TapkuOUJa TABIMMHUHT Y EKM Oy MIAKIMHU TaHJIANIHH
TabMHUHJIAWIUraH  Ta0aKalalITUPWITaH  OYFUHIIAPHUHT
MaBXYJTUTUHY, Oaxapunaérran BaszupaHuHT
MypaKKaOJIMK Japakacd, Ma3MyHHHHHT Y3rapyBUYaHIIUTU
OopKaJin  TajabajapHUHT  KacOWi  TaléprapiauruHu
y3rapTupum UMKOHUATHHH spatanu. Lllyrara x¥ypa, xap Oup
Tanaba WHAWBHAYAN TABJIAM HyHATUIINHY MIaKJUTaH THPHUII
WMKOHHMATHTAa dra Oymaam, 1wy OKymjJagaH YKyB




JACTYpUHUHI MaxOypui acocuil ¢auinapu Ounan Oup
KaTopAa, WHAWBHAyadl ¢aHmap TYIUIaMd Ba yJIapHH
YpraHumn KaaBand, WHAMBHAyal TAaIKUKOT PEKAaCHHU
IIAKJUTAHTUPHII, HHINBUAYA WIMHN-TAAKAKOT Ba FIIMUIL-
MeJaroTuK aMajduéT JacTypilapd, Kypc Ba OHTHPYB
MaJjlaKkaBUi WIUIapH OYHWYa MHAWBHIYANl WII KaJBaJUlapu
HIDIA0 YNKUTIAIH.

TabmuMm Ma3MyHH, arap VYKyB BasHATUTa y YUYYH
CEMaHTUK axamusTra d3ra OynraH Basupa UIaKIHaa
KUpuTHiran Oyica, TanabaHMHI [axcui (aoJUIMIHMHU
103ara kentupaau. Tamabanapra HYHANTHPWITaAH TabIAM
coxacuza TaJKMKoTiIap oiaud OopraH onumiapran J.B.
bonnapesckas, B.Il.becnanko, J.A.benyxuH,
C.B.KymHeBUWIIapHUHT WIIapura acocyaHuo,
MOCTIAITyBYaH TaBJIUM TH3UMH Ma3MyHHHUHT KyHHOarua
TapKUOMI KUCMITAPUHY KPaTHO KYpCaTHUIT MyMKHH:

- aKCHOJIOTHK, Oyiakak MyTaXxacCHCHH YMYMHHCOHUI

Ba  KacOmi  KaapusTiap  AyHECHTa  KHPUTHIIHU
TabMUHJIAWIU,
- yMyMHH PpUBOXJIAHWIN, TaJabaJapHUHT  AKJIHIA

KOOWIMsTIapuHy, ymymud wimuii KomnereHuwmsuiapHu
PHUBOXIIAHTHPHII YCYJUTAPUHU Y3 MUIHTa OJIAJIH;

- TanabaJapHUHT WXKTUMOUN-TICAATOTHK (PAOJIHATIa
KM3UKHIIMHA YWFOTAJUTaH NEIAaroruK OWIINM, KYHHKMa Ba
MalakaJapHH YyKyp Y3TaIITHPHIIHE, YMYMHUH TEeIaroruK
KomnereHnusamapHu pUBOKIAHTHPHIITHA TabMUHIAHIUTAH
VKUTHI,

- KOTHHUTHUB, KEJNaXaKJard MYTaXaCCUCHHHT MabHaBHUHA
PUBOKJIAHUIIMHUHT acoCH cHu(aTHAa WHCOH, MAaJaHUST,
Tapux, TabMar  Xakugaru ommmIap TU3UMUHA
IIAKIUTAHTHPUINTA UMKOH Oepanwy, WOKTUMOUH
MeIarOTMKAHUHT acocuil Touanapy Ba TYUIyHYAIAPHHU
amMaJira OIIUPUIITHUHT aCOCHUI KUXATIAPUHU 04n0 OepuI;

- Oymaxax MyTaxacCHUCIap TOMOHHIAH WXKTUMOUN-
MEIaroruk  (AaoNMATHUHT  Ma3sMYHHUHH  Y3JIalITHPHII
TaXpubacuHu Kampad onajurad, KacOuil QaonusaTaa
MIaXCHUHT Y3WHU Y31 aHTJIAIIN YYyH 3apyp OYITraH mxoaui
KOOWwmATIapHy,  Tanabanap  (GaoNMATHHUHT  TYpPIH
YCYJUTapUHU PUBOXJIAHTHPHINTAa KapaTWirad (HaomusT-
WKOJUH, WOKTAMOWH YKHTYBUYMHHWHT camapaid (aosusiTH

Y4yH 3apyp,
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- pediekcuB-IIaXCHM,  LIAXCHUHI  Y3UHH  Y3U
OVUTUTIIMHH, YHUHT pedaexcus KOOMITUSATIIApUHA
PUBOKJIAHTHPHUIITHA TAbMUHIAWIN, Y3UHHU Y31 OOIIKApHII,
V3UHU y3W TaKOMWUIALITHPHUIL, AaXJOKUW V3UHU Y3U
Oenrmmam  yCylJIapMHH  Y3NAIITHPWINTa  KapaTHITaH,
KeJakakgard XaéTruii MO3UIIMSCHHN aKUITaHTHPAIH,;

- TanabaHuHT KacOwmii Komnereniuscuau
IAKIUTAHTUPUINIA DSPUIIMITAH HATHXKAJIApHU  V3-Y3UHU
0axoJamnira, yHA PUBOXKIAHTHPUIIIATH MyaMMOJapHH, ¥3-
V3UHM TaKOMWDUIAIITHPHUII Ba Y3-Y3MHU PUBOKIAHTHPUII
acocu/Ia yJIapHH Xajl KWIHII WYJUlapu Ba MEXaHU3MIIAPHHU
TYIIYHUIITa KApaTHITaH.

MocnamyBuan TabJIUM/Ia KYJIJIaHUJIaIUTaH
TEXHOJIOTHSUIAD CYOBEKTIIAPHUHT TAaOMHH XaMKOPIUTHHH,
cyx0aTIapHH, IMAaXCHH MyXUM MyaMMOJIapHH XaJl KWIHAIITHA
Ba Ta)XpUOaHU O€IyN TEKIIMPHUIITHN aKC ATTUPHIIHN Kepak.
MocnanryB4aH  TabiIHM  TEXHOJOTHSUIADHHMA  aMajira
ONIMPHUIITHUHT acOCH OVYiia’kak MyTaxacCUC TOMOHHJAH ¥3
(aoNUATHHY aKC ITTUPUII aCOCHA MOHOJIOTIAH THAJIOKKA,
WOKTUMOUN HA30paTIaH PHUBOXKIAHUINrA, OOUIKAPYBAAH
Y3UHU ¥31 OOIIKApHIITa YTUIIAND.

MocrnanryByaH TabJIuMIra XOC OYiraH TYIIYHHUII Ba
¥3apo TYWyHHII Oyyiakak WKTUMOMH YKUTYBUMHHHT
KacOmii Taiéprapiauru >kapaéHUHUHT Oapya CyOBEKTIapu
OWJaH anoka, XaMKOPIIUK, TEHTIIMKHHY Y3 HIUTa OJa i,

YHuBepcuTeT YKUTYBUMCH Ba AaHbAHABUU TabJIUM
TU3AMU/IA KYJUTaHWIaIurad yeIryOuil apceHat xKyaa XuiaMa-
xwiaup. Illy Ownan Owmpra, yHW KacOWH TabIMMHHHT
ajanTWB THU3UMHJA KyJlam —ypracuumara TyO dapk
IIyHAAKH, TYpAd  YCYJUIApHH  KYJUlall  MyCTaxKaM
pedIIEKCUB acoCra KOMIAMTHPUITaH. Y CyJlIap Taco u(uii
sMac, OanKu TablUM JACTYPIAPUHHHT KyNn OOCKHYWIA
Ma3MyHH Ba TaHJAHTaH MCJAarOrMK TEXHOJIOTUS OWiIaH
yambapuac Oormuk xoyima TannmaHamu. Ly ca6a0omw,
TabJIUM JACTYPUHUHT CaMapajOpIIUTUHU TE3KOp, JOUMHU
MOHHUTOPHHT PEKHUMUIA HA30paT KWIHII TU3UMUHH UILIa0
YUKWAII Ba 3apyp Oyica, cTpaTeruk (QaoawsiTHUHT
MakcajajapH, Basudanapd, ycylmlapd Ba BOCHTAJIAPHHU
TE3KOp TY3aTHII, VYHH MYyBO(HKIAIITHPUII  3apyp.
MocnanryByaH WKTAMOWK-TIEAATOTHK TAabIUM TH3UMHHA
amMaJra OIIMPHIN Y3UTa X0c OHUp KaTop XycycusTiaap OnitaH
tascu(rananu(1l-xansan).

1 —xaaBan
Moc/1anyByan HKTHMOHIi-EIArOrHK TALIMM TH3HMHHH AMAJITa OIHPHII XycyCHsTaapn
MocianryByaH WKTHMOHH-TIEAATOTHK TAbJNM TH3HMUHHU aMAaJIra OIIMPHUII XYCYCHATIApH
1. TIleparormk ¥y3apo | 2. bapua  cyOwsextnap | 3. Kammar, wxkrumonit | 4.KacOuii
TabCUp kapaéHuza | TOMOHUAAH (daox | coxa Ba WKTUMOUN- | TaMEPrapJUKHUHT aJanTHB
HIaK/IaHaiMTral Tanaba | NIakUIaHTHPUITaH VKyB | TMeIaroruk (daonuaT | TH3SUMUHUHT
HIAXCUHU YHHHT | jKapaéHUHH KYPHUILIHHUHT | PUBOXIAHUIIMHUHT TEXHOJIOTUSUIAPUHA
WH/IMBHYaJUTAT A y3rapyBYaH-H3JIaHUILI Garropatiu [IAXCHUHT KacoOuit
Japaxacuia  KaupusT- | TaBcudu, VKUTHIIHUHT | TeHICHLSIIAPH, PHBOKIJIAHHIII
CEeMaHTHK TYUIYHHII Ba | WHAUBHIYya TabJIMM | IIYHUHIJCK, Oynaxkak | KOHYHHSTIApU OuaH,
WJIPOK THII HYHaIMITMHA TaHJalml | MyTaXacCUCHUHI  KacOwii | ymOy >kapaCHHH TaIIKHI
UMKOHHMSITH, Oynaxkak | KOMIETCHIUSICHHH STHIIHUHT
MyTaxaccuc TOMOHUJIAH | PUBOJIAHTUPHIL npodeccuorpadpux
3apyp KacOMH Ba mIaxcuil | mapaxxacura  acocCJiaHraH | MOHMTOPHMHIH Ouan
Komnerenuusiiapan KacO-XyHap TabJIMMUHHUHT | OOFIall
KYJu1ar UMKOHHMSATHUHU | MOCJAIIyB4aH THU3UMHHUHT
AKTyaJUIAII THPHIIL Ma3MyHHUHH JIOHHXaJIall

Myamnud nmanmacu
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TanabamapHuHT axXCUNIAM TUPHIITaH KacOuit
TaU€pPrapJIMTUHAHAT  WOUTA0  YMKWITAaH — MOCIHAIIYBYaH
TU3UMU YKYB ()aHHHU MYCTAKIJI YpPraHUil Y9yH HHTEpdaon
VKUTHUII TH3UMU CH(aTHAa UIDIATAIAIIA MyMKHH.

TamabanuHT TabIIUM coxacuza SpHUIITaH
MyBadakuiaTH  KYym  OKUXaTHAH ~ YMYMHH  TabJIHM
KYHUKMamapyd Ba (aoNUAT YCY/UIApWHHU INaKIUTAHTHPHII
napakacu OwiaH, TanabaHWHT dra OYNTaH WHTEIUICKTYyall
KOOWIMSATIApY, AaKIMHd  TEXHUKACH Ba  MAaHTUKUN
onepanusiiapy Ouman OeNTuiIaHaau, IyHKA TajabalapHUHT
aAKJIMM  PUBOKJIAHUIIMHUHT aCOCHHM KYpPCATKUYU YKYyBYH
TOMOHMJAH Y3IalITUPWITaH OWIMMIIAp MHKIOPU 3Mac,
Oamku OwnmM mapaxkacn Owuian OaxonmaHamu. YcuO
Oopa€tran axOoporT agyHEcuaa Kymad OYmum  ydyH
TaHKUAUNA (PUKPIAIIHA PUBOXKIAHTUPHII TEXHOJOTHSICH
épmamuga Tanabamap Ypracuma axO0OpOT-KOMMYHHKAITHS
(haoNMATHHY MAKIIAHTUPHUII KEPaK.

KacOuii KyHUKMaJapHUHI INAKUIAHUIIN TabJIMMHHHT
nnia® 9uKapuIra HHTETPAIMUIAITYBIHA KydaiTHpaan Ba
kacO TaHJIAml TH3WMHIA pPAKoOAT MYXWTHHH SpaTajy.
TanabanapHu TabIUMHHHT FOKOPH OOCKHYUTA YTHUIIMHU
TabMUHJIAINI, MOTHBANWSA SpaTHI, KacOWd Tak€prapiuk
npopuIMHN  TYFPU  peXATAMTHPHUIN, OJUHA  TabIUM
MyaccacaJlapUHUHT  aKaJEeMHK KYYHIAH yMYMTabJIHM
MakTabJapu ypTacuaard BOPUCIHK pyxuaa (OuIaTaHwMII,
nacTiabku kKacO-XyHap Ba ypTa KacO-XyHap TabJIMMHU
Myaccacajapu ab30JIAPHHUA TYPIU TabIUM Japaxkanapu
ypTacuma Oofiam MyXUM axXaMHsATra dra. PUBOXXIaHTaH
TABJIUM THU3UMIIAPHIA ATOHA TAabIUM TapMOFH OHMp XWII
CTpaTeruK [OWpaJaru TYpJiIW NapakKaJard TabIAMHUHT
KOMOWHAIIMACHHYN aHrjIaTaad. by Tacamkmanrad Taxpuba
TanabanapHUHT MyBadHaKUATIN KaCOW pPUBOMIIAHUIITN Ba
MXTUCOCJIANIYBU YYyH 3aMUH sipaTajgu. YOy TaxpubanaH
Kemu0 YHMKUO, OJNMH TabJIMM Myaccacayiapu (aoJIMATHHU
TaBIMMHHAHT OOIIKAa OYFUHIIApU YUYH KacOwWi TalH€prapiuk
npoUIMHK  XUcoOra OJraH XOJijia, BOPHUCIUK Ba
TapMOKJIAIITHPHII TAaMOWWIN acOCHAA TAIlIKWJI OSTHII
camapaiy HaTHKajJapra SpUIINII UMKOHUSTHHH SpaTaIH.

Kam tapmuHIanran ownanap Qap3aHIIapUHHUHT OJIUIMA
TQBIUM  OJHMII  WMKOHUSTIAPUHH  OMHPHII  y4IyH
MOJTMSUTAIITHPHII MacajaCHHU Xall STUIIHWUHT Y3 eTapiin
smac, Oy Mypakkabd MyaMMora KOMIUICKC EHIalIuIl Tanad
stwinagu. Onuii  TapJiUM  Myaccacajapuja MOJUSBHH,
OomKapyB Ba VKATHII MEXaHU3MHHHUHT
MOCJIAIYBYAHIIUTHHU TABMUHIOBYHM KPEIUT MOJYJ TH3UMU
OunaH TanabaHUHT MHIUBUAYANl TABIUM TE3JIUTH Ba TYIOB
WMKOHHATIAPH CHUHXPOHJAIITHPWIAAN. ByHImaH Tamkapw,
TabJIUM KPCAUTHUHH TYIANIHUHT SHCA MEXaHU3MIIAPHHU
SpaTHII Ba JKOPUIl OJTHII WMKOHHATIAPWHU sIpaTaiul.
BynuHT HaTmXacua MyJUTHK TabJIUM OJaéTraH Tamadanap
VKUII MYAJATHHU Y3aUTHPHUII UMKOHHATUTA 3ra OYyIamd.
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CANIOXUATHHH ONIMPHII 3apypaTHHU [03ara KEITHUPAIH.
bynnait mexanmsm sHru maddod XUCOOOT TUZUMHHHHT
OyNUIIMHY Tanal KUJIaIu.

Onmuit TapauMaa 3amoHaBuil Ba maddod Oomkapys
MOJCIUHU HYyNra KYHWUII Ba KOPHOpPATHB OOIIKApYB
TaMOWWJUIAPUHYM KYJUTalll TablIMM TH3MMHIA TapTHOra
CONUII Ba OOUIKApYBHH WIIFOP XalKapo aMaHET acocuia
MOJEpHM3aIUsl KWINIIHE Tako3o drtaaud. Ly #HykTan
Ha3apJaH, OJUIl TablIUM Myaccacalapuaa YKyB kapaSHu
WIITHPOKYHMIIAPH YpTacuAard MyHOcabaTIapHH SHTHIIAII,
Ha3opaT KAITYBYIH OpTraHIapHUHT (byHKIASIIAPH,
BaKOJATJIAPDH Ba MACBYJIMATHHH OCITHIAINI, TABJIUM
MyaccacajJapuHH OOIIKapWIl BakoJaTiapd Ba YJIapHUHT
(daonuATH HATIWKAJNAPU YIYH MACBYIHATHHH OIIMPHIII,
TabauM, (aoNuAT MOHHTOPMHTH Ba OaxoNaliHu KypHO
YUKW 3apyp. byHIa onii TabIMMHNA OOIIKAPHUIIIIA HIMUI
KCHTallLITADHUHT ~ POJIMHM  KalTa  KYpuO  YWKHMII,
OOIIKAPYBHU WOKTUMOUITAIII THPHIIT KapaEHUHU
TE3NAIITHPHUII MaKcaara MyBOOUK XHUCOOIaHaH.

ManbaaTaop TOMOHJIAPHH ka0 3TraH X0Jj1a caMapalii
OolIKapyB, OMPUHYM HABOATHA, TABIUM MyaccacalapHHU,
TanabamapHd  Ba  TaBIUM  JKapaHUHWHT  OOIIKa
WINITAPOKYMIapuHd  (uin  GepyBuUmiap, OTa-OHajmap Ba
OoIlIKANapHK) KEHT JKalu0 JTraH XoJjjga OOIIKAPHUIIHH,
HaTwkara WYHaNTHpUITaH OOIIKAPYBHH KYJUIAIIHU TaKO30
JTaJIH. [y Makcajja, naBiaT OJINH TabJIUM
Myaccacajapuiia MOJHSABUN pecypciapaaH (oimanaHuin
camapagopiurd Ba madGohIUrHHA OMIUPHUINT MaKCaaHIa
TypIH TaxXJIWIHH MabIyMOTIApHA TYIHK aKC JITTUPYBYU
KyIIMM4Ya, TU3UM  WYHAJArd  MOJMSBHA  XHCOOOT
maKuiapuHn  Kyiiam, Oy Oopaxarsm KypcaTKHWIapHU
Ta€pnamni, JaBiaT OJMH TabJIUM MyaccacaJlapUHHUHT
MyJKUH Ba MOJHSBHU XOJATHHU aKC JTTHPYBUM XamJa
ymly KypcaTKHwiap TH3WMHUAAH KennOd YHKKAaH XOoJja,
MOJTUSIBUM XHCOOOTHHHT KYIIMMYa MIaKJUTAPHHHN OeNTHIIan,
IIYHUHT/ICK, XMUCOOOT MIAKIUTAPUHU KYyJIaml OWIaH OOFIHK
qopa-TaIOHUpIIapHA aMajra OLIHPHII 3apyp.

TabmuM  MyaccacalapyHM  aKKPCAWTAIMS  KUJIUII
TU3UMHUHM Wynra KyHum JeraHja, TabJIuM TH3UMU
PHBOXJIAHTAaH MaMJIAKATIAPHUHT AKKPEIOUTAIUS KPUTHII
MEXaHU3MJIADHHUA MaMJIAKATUMU3A JKOPUH ITHII, TabIHM
MyaccacalapuHHHT aKKpeauTaIusIaH yTHmra
KV3UKHUIINHA ParOaTIaHTHPHIN, ¥3-Y3WHU TaXJIFJI KPUTHII
WIIIApUHA SHAJa TaKOMIDIAIITHPHUIN Hazapaa TYTHIAIH.
Illy Owmnan Oupra, akKpeAWTAIMSIIAH YTraH OJHUH TabIHM
Myaccacajapuiia YKUIIHUHT  ad3aJUIMKIApUHU  Tapruo
KWJINII, WHCTUTYLMOHAN, STbHU TabJIUM MYyacCacCaCHHUHT
YMYMHUH aKKpEIOUTAIMSICH Ba JAacTypiiap, XyCyCaH aloxXuaa
MyTaxacCUCIUKIAp OYyiinya aKKpeAWTAIMSANAH YTKA3WUII,
MaMJIaKaTUMH3/1a KYJUIAaHWIAJUTaH TablIUM JaCTypJIapHHU

By TabnuM  okapaéHMHM  Kaiita  tamkun  ortum, CH($AT Me3OHIapu OYiMua CONMIITHPHII MYXHM aXaMHsT
MONMSUIAIITHPMII  MEXAHW3MMHM  spaTwin,  Kajprap — KacO Tamm.
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PE3IOME. Ilcuxonoruk MocnamyB IIaxCHUHT (aonusaty OwiaH OenrwiaHaaym Ba Typap SKOW Ba acCHUMMIISLNS

Oupnury cudaTuaa unuiakan. Mocnamys Kypcatkuaiapu cudaTuaa TAIBUITHAHT WYKJIATH €K MMACTJINTH Ba Y3UHH Y3H
KaJpJIalTHIHT IOKOpU Japakach XpcoOra oimHaaw. MocnamryByaH TabiIMM TH3UMUHHHT aCOCHH XapaKTEepPHCTHKAIapH
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OyHIall TU3WMIApHU JIOMHMXaJall Ba amaira OIIMPHUIN >KapaéHWHU TabMHUHJIAWIWTaH TEXHOJOTHS MAaBXYIJIUTHra
acocIaHaau.

PE3IOME. IIcuxonoruueckas aganTaius ONPEACISCTCS AaKTHBHOCTBIO JHYHOCTH M PabOTacT Kak eIUHHUIA
AKKOMOOaIu1 U aCCUMMIIALINN. B kadecTBe mokazarenci aaanTanu YYUTBIBAIOTCA OTCYTCTBHUEC UJIKM HU3Kasd TPEBOXKHOCTH U
BBICOKasi CaMOOIICHKA. OCHOBHEBIE XapaKTCPpHUCTHUKH aﬂaHTHBHOﬁ 06p3.30BaTeHBHOI71 CHUCTEMBI OCHOBAHBI Ha HAJIHWYUH
TGXHOHOFI/Iﬁ, 06ecneana}0mI/Ix Mpouecc NpOCKTUPOBAHUA U pCAIU3allUU TAKUX CUCTCM.

SUMMARY. Psychological adaptation is determined by the #gtief the individual and works as a unit of
accommodation and assimilation. Absence or low etgixand high self-esteem are taken into accounadaptation
indicators. The main characteristics of an adapégacational system are based on the availabifitiechnology that
provides the process of designing and implemerdiray systems.

BILIMLENDIRIW SAPASIN TAMIYINLEW HAQQINDA MAMLEKET KEPILLIKLERI
M.Erejepov — assistent oqitiwshi
i X.Maxsetova —talaba
Ajiniyaz atindgi Nokis mamleketlik pedagogikaliq instituti
Tayanch so‘zlar: ta’lim, tarbiya, sifat, ta’lim sifati, shaxs, janay; davlat, huquq, demokratiya, fan, tadgiqot ishla
yangi pedagogik texnologiyalar.
KiroueBble cjioBa: 06pa30BaHI/Ie, BOCIIMTAHUEC,KQYE€CTBO, Ka4C€CTBO 06pa30BaHI/I$I, JIMYHOCTD, 06HICCTBO, rocyaapcCTBo,
IIpaBo, ACMOKpATHA, HaAYKa, HAYYHO-UCCJICI0BATCIIbCKasA pa60Ta, HOBBIC IICAATOTMYCCKHUE TCXHOJIOTHH.
Key words: education, upbringing, quality, quality of educatigerson, society, state, rights, democracy, seien
scientific research, new pedagogical technology.

Bilim sapasin tamiyinlew buagingi mamleketimiadi - shaaraqgti materialliq tarepten tamiyinlew ham
basli magsetlerifi biri sebebi sapal bilim beriw bul — shaiaraq &zalarin jamiyet hamde mamleket ushin zardr
bilimli, jetik ham basekige shidamli kadrlardi fistiriwv  subyekt sipatinda qgéliplestiriwde gatnasiw siybgligatar
degendi alatadi bul bolsa 6z gezeginde mamleketimizdi waziypalar orinlaniwi natiyjeli boliwina xizmetal.
ertengi kun rawajlaniwinikepilligin bildiredi. Sonn ushin bilimlendiriw sapasi ham oni galiplestiriwdi

Prezidentimiz Sh.M.Mirziyoyev “Ulli magsetlerimizge turaqli rawishte rawajlandirip bariw social-ekonkahiq
iygilikli  niyetlerimizge jetisiwimiz, jamiyetimizdh ahmiyetke iye aktual masele esaplanadi. Sol sebepli
janalaniwi, turmisimizah ilgerilewi ham keleshegi, amelge mamleketimizdegarezsizlikti daslepki jillardan-aq talim-
asirihp atigan is-ilajlarimiz ham rejelerimizdli natiyjeli  tarbiya, oni shélkemlestiriw hamde huqiqly tartigediw
tagdiri, aldin ala, dawir talaplarina juwap bergtujogari méselelerine ayirigsha itibar garatiimagta.
tajiriybeli, sanali, oy-pikirge iye bgan ganiyge kadrlar Jurtbasshimiz  tadlim ham tarbiya maselelerine
tayarlaw mashqalasi menen baylanisli”, dep aytkerdt toqtalip,“Perzentlerimiz-bizi  keleshegimiz.  Xalgimiz
biykaréa emes [1]. ertehgi kani ganday boliwi perzentlerimizdblgin ganday

Sol sebepli de, mamleket shakstgdliplesiwi ham talim ham tarbiya aliwina baylanisli” [3]. Dep gyt
kamal tabiwinda zardr ahmiyetke iye bir gatar waazlgrdi  6tkeninde ayne mamleket, jamiyet ham shaxs maplerin
amelge asiriwdi 6z juwapkershiligine aladi. barlig tarawlardg uyginligi hamde oni tamiyinlew

Har kim biliw alhiw hugiqina iyeligi, mamleket Gzélke = mexanizmi negizinde talim-tarbiyansapasi birinshi orinda
bilimlendiriw sistemasi, ot har qiyh tdrleri ham ekenligi nazerde tugihn.
formalari, mamleketlik ham mamleketlikemes  Bilimlendiriw social turmisth zarur tarawi esaplanadi.
bilimlendiriw shdélkemlerinh rawajlaniwinf tamiyinlewi, Ayne bilimlendiriw jamiyetth intellektual, madeniy,
Mamleketlik mektepke shekemgi bilimlendiriw hamruwxiy jagdayin qgdliplestiredi. Bilimlendiriwdi mazmun-
tarbiyani  rawajlandirnw  ushin  sharayatlar jaratawménisi hdm om badarlandiriganhgin  bilimlendiriw
mamleket biypul uliwma orta bilimlendiriw ham basiesh standartlari ham [lg@arlamalarinda sawlelendiriledi.
professional bilim aliga kepillik beriwi, uliwma orta Bilimlendiriw sapasin #&awga bogan jandasiwlardi
bilimlendiriw  majbariy boliwi, mektepke shekemgitomendegi izbe-izlikte sawlelendiriw mdmkin;

bilimlendiriw ham tarbiya, uhwma orta bilimlendivi ¢ Bilim tasiwshi;
mamleket qadalawinda  boliwi, bilimlendiriw e Bilim jetkiziwshi;
shélkemlerinde ayrigsha bilim mutajliklerine iye |gan ¢ Bilim aliwshi;
balalar ushin inklyuziv bilim ham tarbiya tamiyinie ¢ Bilimdi stillik jetkiziwdin gabil etiwshéligi;
maselesi tiykall nizamimizdi 50-statiyasinda da belgilep e Bilimnin fundamentall;
goyllgan [2]. e Alingan bilimlerdi talapshaligi;
Sebebi millet biliminh sipat darejesi mamlekeiti e Jaia bilimlerdi aliw.
keleshektegi strategiyaliq rawajlaniwin belgileprilshi Bilimlendiriw sapasin aldi menen, bilimdi aliwghi

tiykargl faktor esaplanadi. Millet bilimini darejesi bolsa, tarli metodikalar jArdeminde bilimdi jetkiziwshi (pfessor-
ogitiw xizmeti natiyjesinde galiplesedi. Mamlekéttiinya oqitiwshilar qurami)misapasi menen aniglanadi.
bazarindgl basekelesiw darejesi millattintellektual ham Alingan bilimlerdih fundamentallgina baylanish halda
ilimiy potenciali darejelerine g1z baylanisli. bilim aliwshi tdmendegilerge erisiwi mimkin:

Usi sebepten mamleketimiz sociallig-ekonomikalig Oqiwga kiriw imtixanlari  boyinsha konkurslarda
siyasatimt negizinde bilimge zarGr &hmiyet beripjenimpaz boliw;

kelinbekte. Bilimlendiriw boyinsha mamleket taregin Jumisqa ornalasiw barisirgla tanlawlardan tabish
jaratilgan shart-sharayatlar, imkaniyatlar tiykarshaxsth  6tiwi;
galiplesiwi, kamal tabiwi hdm 6z magset hdmde mméple - Oqiw procesini aldingl basqishlarinda Gyrenilgen
amelge asiriliwin tamiyinlewi: bazaliq pénler bilimlerine tiykarlangun pénlerdi bir
- mamleketth shaxsti konstituciyaliq hugigin amelge gansha natiyjeli 6zlestiriwi.
asiriw barisinda waziypasin orinlaniwin tdmiyinleydi; Sapa magsetlerge mas keliw darejesi sipatindaghazir
- shaxsth mamleket, jAmiyet hdm 06zi ushin paydalkindegi @& kop isletiletigin kategoriyalardan biri
subyekt sipatinda qgéliplesiwine; esaplanadi. Buni tiykargl hazirde xaliqaralig ameliyatta
- jamiyet &zasl sipatinda shaxsta mamleket hardmendegi bes tiykar jandasiwajiratip kérsetiledi:
xaligtn uliwma mépleri tiykagl birlesiw immunitetinh 1. Dastariy jandasiw tdémendegishe duzilgen:
payda boliwina; bilimlendiriw sapasin tamiyinlew kerek, oni ata@fiw,
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sebebi bunday JOO In tamagda pitkeriwshi miynet bilimlendiriwdin MTS talim badarlari hAm ganiygelikleri

bazarinda bir gansha jogari poziciyani iyeleydi. klassifikatorina zarar Ozgerislerdi Kkiritip bariwarde
2. llimiy standartlardan mas keliwden kelip &iul1. olarga mas ogiw-metodikaliq kompleksleidana awladin
3. Menejerlik jandasiwdzinde, sapali bilimlendiriw dep jaratiw;
paciyent (tutiniwshi) ganaatligemliq jgzgdayin kérsetedi. e Panlerdh oqiw-metodikaliq tamiynatin jane de
4. Tutimwshibul jerde tutiniwshi sapani aniglaydi hanguramallastiriw argali Ozbetinshe bilim ushin rsha
natiyiede omi har ganday galewi orinlanadi. Tiykes1 sharayatti jagsilaw, bilimlendirivli demokratiyaliq
JOO buni ushin pul aladi. modelin jaratiw;
5. Demokratikalig jandasiwda JOO 6zi jaylasgan e Jaa pedagogikaliq texnologiyalardi ézinde jamles-
aymada, jaAmiyetke payda keltiredi. tirgen innovacion dasturiy didaktikaliq komlpeksgaw.
Bilimlendiriwdin sapasi: Uliwma orta, kasip-6ner mektepleri, professionamha
e Direktiv  hujjetlerde  berilgen  waziypalardi jogari bilimlendiriwdih Uzliksizligi ham izbe-izligi jogari
atqariliwi; bilimlendiriw sapasim zarar faktori bolip tabiladi.
® Ogiw ham oqiw-ameliy jumislar Uzliksizligi ham  Bilimlendiriw sapasin kép qirli tdsinik sipatindarkp
jana pedagogikaliq texnologiyalafdgollaniliwi; shigiw  mamkin. Bul tdsinikth manisin  aniglaga
e Bilimlendiriw makemesi materiallig-texnikaliq oqiw tutiniwshilar talaplarin ganaatlandiriw argal  dlar
bazasim zamanagéyligi; ganaatlapanhgin asiriw magsetinde sipat menejmenti
e [limiy-izertlew jumislarinf natiyjeliligi; sistemasin qollawda processli koz-garasinan jawdasi

e Ruwxiy-ggartiwshilig  jumislardi  tasirshenligi magsetke muwapiq. Bilimlendiriw  sapasi  ghn
siyagll  quramlig bolimleri  iskerligi  muwapiglas- bilimlerdin aniq magsetlerge ham jasaw sipatin agaiw
tinlganhgina tuwridan-tuwri baylanish. erisiw ushin konkret shart-sharayatlarda ham adafa

e Bilimlendiriwdin  sapasi  Direktiv  hujjetlerde zardrligi bolip tabiladi.
belgilengen waziypalar atqariliwina  tuwridan-tuwri  Processli jandasiw ayrigsha bilimlendiriw processia
baylanisli bolip tabiladi. Globalizaciya sharayatinda izbe-izligi ham o6z-ara baylanigll sheberindegi
rejelestiriigen keleshek (istigbol) innovacion gbarlama basqgariwdi togtawsizigin aalatadi.
sheiberinde millly mentalitet negizinde oqitiwdi Mamleket tarepinen bilim sapasin tamiyinlew normati
xaligaraliq darejede standartlasiwin tamiyinlewingst huqgiqly hojjetler esaplglan Konstituciya, nizamlar,
waziypa etip belgilengen. Asirese, bul gbarlama parman ham qararlarda 6z tasiigitapgan. Bilim sapasin
sherberinde tdmendegi is-ildjlar dmelge asirihiwi néeer asiriwda usi normativ hujjetlerde belgilep berilgen
tutilgan; tartiplerge tolig amel etilse, mamlekeétbarliq tarawlarinda

e Ozbekstan Respublikasfni  “Bilimlendiriw  hadm oqitiw barisinda qollanilsa gézlengen maqsetimi
haggindagl Nizamnfi rawajlandirigan negizinde “Partlaw esaplagan bilim sapasin tdmiyinlewge erise aliwimiz
effekti'ne  erisiw  faktorlarin  qaliplestiriw; ~ Jogari mumkin.

Adebiyatlar

1. O'zbekstan RespublikasinKonstituciyasi. - T.: “O‘zbekiston”, 2023.

2. Mirziyoyev Sh. Tanqidiy tahlil, gatiy tartibimom va shaxsiy javobgarlik har bir rahbar faoliyatining kundalik goidagi.:
2016.

3. Mirziyoyev Sh. Erkin va farovon demokratikzBekiston davlatini birgalikda barpo etamiZ.:“O‘zbekiston”. 2016.

4. Mirziyoyev Sh. Qonun ustuvorligi va inson matifaimi taminlash-yurt taraqgiyoti va xalg faraligining garovi. T.:
O'zbekiston”. 2017.

5. Mavlonova R., Rahmonqulova N., Normurodova Br@igaviy ishlar metodikasi. -T.: “Tib-kitob”, 2010

6. Ishmuxammedov R., Abduqodirov A., Pardayev Arfiigada innovatsion texnologiyalar. —T.: Fan vartelogiya,
2010.

7. Jo'rayev A.J. Tarbiyaviy darslarni o‘gitish. : TO'gituvchi”, 1994.

8. Munavvarov A.K. Oila pedagogikasi. —T.: “O‘qgitthi”. 1994.

9. Mirgosimov M. Maktabni boshgarishning nazaréypedagogik asoslari. —T.: 1996.

10. Ochil S. Mustagillik va tarbiya masalalari. TQ'zbekiston”, 1995.

REZYUME. Magolada Prezidentimizning Konstitutsiya, ta’lin* g'risidagi nizom va boshga me’yoriy-huqugiy
hujjatlarda nazarda tutilgan ta’lim va bilim sifatioshirish, yoshlar ta’limini kafolatlashning ahigmati to‘g‘risidagi
gimmatli fikr-mulohazalari, shuningdek, ta’lim timini takomillashtirish bo* yicha zarur tavsiyalarrbgan.

PE3IOME. B crartbe ueHHble 3ameuanusi [Ipe3uzeHTa 0 Ba)KHOCTH MOBBILICHUS KayecTBa 0Opa30BaHUs W 3HAHH,
obecriedeHusi 00pa30BaHUs MOJIOJEKH, MPEeryCMOTpeHHble KoHCcTUTymmen, MojoxeHrneM o0 00pa3oBaHUU H APYTHMH
HOPMATUBHBIMH IIPAaBOBBIMU JOKYMCHTaMH, a TaKXKE HGO6XO,I[I/IMBIC PEKOMEHAAONNU 110 COBEPIICHCTBOBAHUIO CHUCTCMBI
o00Opa3oBaHusl.

SUMMARY. The article contains valuable remarks of the Eidi on the importance of improving the quality of
education and knowledge, ensuring the educatiopoahg people, provided for by the Constitution, tegulation on
education and other regulatory legal documentayedsas the Necessary recommendations for improtiegeducation
system.

PA3BUTUE KOMMYHUKATUBHOM MOBUJIBHOCTH KAK OJIUH U3 BA’KHENIIINX
KOMIIOHEHTOB YHUBEPCAJIBHBIX KOMIIETEHIIH
Y . XoxkaHus130Ba — 0oxmop guiocogpuu no nedazocuieckou Hayke
Hyxycckuii 2ocyoapcmeennplii nedazo2uyueckuti uHCmumym umenu Asxcunusiza
TasiHy cy3iap: xapakaT4yaHJIMK, KOMIETEHIH, XaéTHi (DA0JUTUK, MYJIOKaT, cepXapakaTIHK.
KaroueBble c10Ba: MOOMIBHOCTE, KOMIIETCHIHS, JKU3HEAESTENILHOCTD, KOMMYHHKAIHSA, JHHAMHAIHOCTb.
Key words: mobility, competence, vital activity, communicatj dynamism.

B yci0BHSIX MOCTOSHHBIX U3MEHEHUH, IPOUCXOISIINX B SABJISIOTCS 0A30BBIMH, OCHOBHBIMH, T.€. SBIISTIOTCS OOIIMMH
XKHU3HH OOIECTBa, BOMPOCY O KadecTBe 0Opa3oBaHWs IS BCEX CTYIEHEH BhIciiero ooOpasoBanus. W.A.3umHss
yaensercss Bc€ Oonbpile BHUMaHus. Henmb3ss He OTMETHTh  paccMaTphBaeT MX KaK  KIIOYEBBIE, a MBI IO
TOT (paKT, UTO Ha TEPBBIN IJIaH BBIXOAST YHHBEpPCAJbHBIE  YHHBEPCAIBHBIMH KOMIIETCHIUSMH TIOHMMAaeM OCHOBHBIC
KOMICTCHIIMH, KOTOPBIC II0 MHCHHIO psga YYEHBIX  KOMIICTCHIUH, KOTOPBIC CHOCOOCTBYIOT —OOCCICUCHHIO

84




HOPMAaJTbHOW KHU3HEACSTEILHOCTH JMIHOCTH B 00mecTBe. K
KOMITETEHITUSIM TaKOTO poJia MBI OTHOCHM T€, KOTOPBIMHU
IOJDKEH 00JIafiaTh KaXIbld TPaKJAaHWH COBPEMEHHOIO
o0mmecTBa, KOTOphIe OyAyT NPUMEHHMBI B Pa3IMIHBIX
JKU3HEHHBIX CUTYaIUsX.

B HACTOSIICce BpeMsi  JTOCTaTOYHO aKTHUBHO
paspabareiBaeTcs mpoOiieMa TOBBIICHHS 3()(HEKTHBHOCTH
KOMMYHHUKATUBHOM JIEATEIbHOCTH JUYHOCTH. B 3TOM CBsI3M,
KOMMYHHUKATUBHAs! KOMIIETEHTHOCTh PacCMaTpUBAETCsl Kak

0azoBast, KiIO4YeBas KOMIICTEHIWS, KOTOPOH [OJKEH
00afaTe COBPEMEHHBIN crienuanucT. CTOUT OTMETHUTb, UTO
pAA  aBTOPOB  paccMaTpUBaeT  KOMMYHUKAaTHUBHYIO
KOMIIETEHTHOCTh ~ KaK  OTACIBbHYIO  XapaKTEPUCTHKY
JIMYHOCTH (JI.A.ITerpoBckas, E.B.Cunopenko,
JL.A.LletkoBa, O.M.MypaBbeBa, I1.B.MakapoBckas),

JIpyrie — Kak 4YacTh Oojee mmpokoro mnonstus (B.H.
Kynurna, B.A.CnmBak), TpeTbM — KaK YacTh APYIHX
BUJIOB KOMIICTCHIIUH, ¥ KaK OTACIBHYIO XapaKTCPUCTUKY
mnyHOCTH ogHoBpeMeHHO (FO.M.KyKOB), 4eTBEpThIE — KaKk
WHAWBUIYaTbHOE KAdeCTBO U OIPENIEICHHOE COCTOSHHE
cosHanus rpynnsl goaei (FO.H.EmenssHos).

Ha HaII B3I, yMeHHUe s pexTrBHO
B3aMMOJICHICTBOBATH C MPEJICTABUTEISIMA APYTUX KYJIbTYp B
LENAX JUYHOCTHOTO H HPO(PECCHOHANBHOTO Pa3BUTHUS
SIBIISICTCSA HEOTHEMIIEMO 9acThIO COBPEMEHHOTO
cnenuanucra. VIMGHHO  TO3TOMY, MBI  IIOJIaraeM
LeJIeCO00pa3HBIM TOBOPHTh 0 BBIJICIICHUU
KOMMYHUKaTHBHOH  MOOWJBHOCTH KaK OJHOTO W3
BaXHEHUIIMX KOMIIOHEHTOB YHUBEPCAIBHBIX KOMITCTCHITHH.

Msl mojaraem, 4TO ISl TOrO, 4TOOBI chopMHPOBATH
BBICOKOKBATH(DUIIMPOBAHHOTO CIEIHAINCTA, HEOOXOIUMO
nobuThess TOro, 4toObl y BEIMycKHHKa BY3a, momMumo
npo)eCCHOHANBHBIX 3HAHWI W yMCHHH, ObUIa pa3BHTa
KOMMYHHUKaTHBHAS MOOMIBHOCTb.

[Tox KOMMYHUKAaTHBHONH MOOWIIFHOCTBIO MBI IOHHMAaeM
CrocOOHOCTh, TOTOBHOCTh M JKCJAHHWE  JIMYHOCTHU
OCYIIECTBIAITE 3P (HEKTHBHBIE KOMMYHHKAIUHA C JIOABMH
pa3HBIX KyJBTYp, CTaTyca, a Takke YPOBHS pa3BUTHA 3a
Cc4éT YCBOGHHUS M CBOOOJHOTO  CMBICIO-3HAYUMOTO
CHUTYaTHBHOTO OIIEPUPOBAHUS IIHPOKHM IHANIa30HOM pede-
KOMMYHHUKATHBHBIX CpPEACTB, HCIIOJNB30BaHUI KOMILIEKCA
KOMMYHUKATHBHBIX CTPATErMid M TAKTHK, H MX S3BIKOBOTO
HaTlOJTHEHHUS, KOTOPOE MOXET  pPEeaJM30BHIBATECA B
KOHKpeTHOH curyannd. KoMMyHHKaTHBHAasE MOOMIBHOCTH
BKIFOYAET B CEOsI CTPATCTUU U TAKTUKH, CTUMYJIHPYIOIIHC
YCTOMYMBOE, TMO3UTHBHOE, TOJEPAHTHOE B3aUMOJCHCTBHUE
cyOBeKTOB  00pa3oBaTeNbHOTO  OOIIEHUS 33  CUéT
CIOCOOHOCTH TMOHMMATh JPYTrUX, THOKOCTH PEYCBBIX U
HEPEYEBBIX  CPEACTB,  HEKATETOPHUYHBIX  CYXKICHHH,
oOpaTHOW  CBS3W, HAICJIEHHOCTH Ha  coOeceqHuKa,
pedIiekcuu, SMOLIMOHAIBHOTO OTKIIHKA.

KomMmyHUKaTHBHAS MOOMIHLHOCTH MOJKET OBITH pa3BUTa

328 CuéT  CHCTEMAaTHYCCKOTO  HHTECIPUPOBAHHS B
00pa3oBaTeNbHBIA  MpOIECC, 4Yepe3  COJACpKaHHE U
HoBelmue TexHosornu. CoBpeMeHHOe OO0IIecTBO, K

cokaneHuro, Bc€ Oomplie W OoNbllle BHUMAaHHUS YACHSET
BUPTYaJIbHOMY MHpPY, MPOBOJS OTPOMHOE KOJIUYECTBO
BpEMEHU B TPOCTPAHCTBE HMHTEPHETA. JTO, HECOMHEHHO,
HaKJIaJbpIBaeT CBOM OTIEYaTOK M Ha oOpaszoBaHue. Takoe
BPEMSIIIPEIIPOBOXKICHAE HE TOJBKO HE CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHI0O KOMMYHUKATHUBHOH MOOWJIBHOCTH, a, HAIIPOTHB,
ryOuT €€ Ha KOPHIO.

B oroii  cBA3W MBI @OJaraeM ~ HE  TOJIEKO
nenecooOpa3HbiM, HO M HEOOXOUMBIM HCTIOIh30BaHUE KAK
yXKe€  W3BECTHBIX, TaK ¥ BHOBb  IOSBIISIONINXCS
WHTEPAKTUBHBIX METOJIOB OOYUYCHHS HA 3aHITHUSIX, KOTOPBIC

JAar0T BO3MOXHOCTH  IIPOABJIATH cebss B pas3IMYHbIX
KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYyaIlUAX.
Cne,uyeT OTMCTUTH, 4YTO I‘I/I6KOCTL, JUHAMUYHOCTb

YCJIOBCKaA, €TI0 CITOCOOHOCTh MEHSTH CTPaTErun NOBCIACHUA
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B OOIIEHWH C JAPYTUMHU JIOABMH, MPOSBISATH SMIIATHIO,
TOJICPAHTHOCTh TTO3BOJISIIOT HE TOJBKO COXPaHATh, HO H
co3laBaTh  KYJIbTYpy, 4YTO  COOTBETCTBYCT  IICNIH
COBPEMEHHOTO 00pa3oBaHus. [l0 MHEHHIO POCCUHCKOTO
uccnenosaresns M.B. bammnkod, oHa 3akiaioyaeTrcs B
«(hOpMUPOBAHMM  YEJOBEKAa  KYJIBTYPBI,  TBOPYECKOI
JIUIHOCTH, CIOCOOHOW K aKTUBHOW U 3(hdeKTuBHOU
JKU3HEACIATSILHOCTH B~ MHOTOHAIIMOHAIBHOW  cpere,
00JamaroIeii pa3BUTHIM YYBCTBOM MOHUMAHUS U YBaXKCHUS
JIPYTUX KyJIbTyp>» [2:7].

OmauMm w3 Hambosree 3P QPEKTUBHBIX, Ha HAII B3TJIAI,
METOJIOB  pPa3BUTUS KOMMYHUKATHBHOH MOOWJIBHOCTU
SIBIISIETCSL JTUCKyCCHsI. B Xolle AMCKyCcCHU MBI M3HAYaIbHO
oOMeHnBaeMcs MHpOpMaIeil, CBOMMH TPECTABICHUSIMH,
yOexneHusiMu, unesMu. boiee TOro, Mbl AIMMCS CBOMMH
SMOIMSIMK, YTO B CBOIO OYepelb TpeirnojaraeT ocoboe
BOCHIPHATHE W TIOHUMaHUE TOYKHU 3PEHHS cOOECEeTHUKA.

Ha pa3Butum  3MOIMOHAIBRHOW  cepbl  CTOUT
OCTAaHOBUTHCS  HEMHOTO  TOJApoOHEee, TOCKOJIbKY B
HacTosIIee BpeMsi B paboTax MHOTHX aBTOPOB T'OBOPHUTCH,
YTO CTYIACHTHI cHab0 BIAJICIOT KOMMYHHKATUBHBIMHU
YMEHUSMU TIPO(HECCHOHATTLHO OPUSHTHPOBAHHOTO JTUAIIOTA,
HOpPMaMH PEYeBOTO0 M HEPEUYEBOTO TOBEIEHUS C YIETOM
Pa3HBIX TUIIOB CHTyaluii, HE ICMOHCTPHUPYIOT YMCHHU
KOPPEKTHPOBAaTh pPEUYEBOE TIOBEIEHUE 3a CYET THOKOTO
WCTIONIb30BAHUS  PEUYEBBIX TAKTHK UL  MPEOJOJICHUS
0apbepoB, OJOKHPYIONIUX KOMMYHHKAIUIO U JTOCTHIKCHUS
KOMMYHHKATHBHOro coriacus [1,3], Takum oOpasom,
TepAeTCS HAMBAXHEWUIIUN SMOIMOHAIBHBIA KOMIIOHEHT
KOMMYHUKAIHH.

Jluckyccus ke W HampaBlicHa Ha TO, 4TOOBI B XOJE
0o0cyxeHuii BeIpabaThIBAINCh KOMMYHUKATHBHBIC HABBIKU
3alIUTHl CBOCH TOYKH 3PCHUS, MPUBCICHUS apryMEHTAIUU
B ciiydae HEOOXOJMMOCTH, T.€. ONIBIT OOIICHMSI B CIIOPHBIX
CUTYyAaIHSX. BaxHBIM ~ 37E€MEHTOM  KOMMYHHKALIUU
BBICTYIIAET, TI0 HAIIeMy MHEHUIO, OBICTPOTa BCTYIUICHHS B
KOHTAKT ¥ MOJIydeHHEe 00paTHOM CBS3M, KOMMYHHKATHBHAS
rUOKOCTh. ODTH DJJIEMEHTHI MEI BKJIIOYAEM B IIOHSITHE
KOMMYHHUKATUBHAsT MOOMJIBHOCTD. JIMCKYCCHOHHBIE METOIbI
CIOCOOCTBYIOT ~ VSICHGHUIO CBOCH TOYKH 3pCHUS Ha
CHUTYaIlMI0, YMEHHIO II0JIb30BAThCS CBOMM HMHTEIUICKTOM,
pPa3BUTHIO yMEHHUS OOIIATBCS C  HE3HAKOMBIMH H
MAaJIOU3BECTHLIMH JIIOJbMHM, HAXOJUTh OOI[UX S3BIK C
JOOBMHU  PasHbBIX Mpodeccrii, pa3BUTHIO WHHUITUATHBBI,
YBEPECHHOCTH B CBOMX CHJAX, TEM CaMbiM (OpPMHPYS U
pa3BHBast TaKkue KOMIIOHEHTBI YHUBEPCATBHBIX
KOMICTCHIIMI, KaK YMCHHE CIyIIaTh, OOINAThCS, BECTH
MepPEeTOBOPHI. BaXkHO OTMETHTBH, YTO TUM MBI Pa3BUBAEM
YBaXXEHUE K JPYroMy W TIPHHATHE €ro TOYKH 3pEHUS
YBEpECHHOCTh B ce0€ W CBOUX CHJIAX, CHOCOOHOCTh K
KpUTHYECKOMY aHaimm3y ceOs M CHUTyallud B IIEJIOM,
crocoOHOCTh OpaTh Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a TC WU
WHBIE CJIOBAa W TIOCTYIKH, TEM CaMbIM pPa3BHUBaeM HaIly
KOMMYHUKATHBHYIO MOOUJIBHOCTb.

KommyHukaTHBHAS MOOMIIBHOCTh JIMYHOCTH,
BKITIO9aeMasi HAMH B KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHTHOCTB,
SIBIISIETCS OJHUM u3 0a30BbIX nokaszaresei
po¢eCCHOHATBHOM KOMITIETCHTHOCTH u

MpOo(ECCHOHANBHON TOATOTOBICHHOCTH CIICI[UAUCTOB B
Kpyre npoheccuii «IeToOBEK-4eIOBEK.

C y4éToM TOro, YTO OOIIECTBO CIHUIIKOM YBJICYCHO
BUPTYaJIbHBIM OOIICHHEM M TEPSET CBOU HABBIKU JKUBOTO
0OIIeHus, MBI TIOJIaraeM, 4TO Pa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHOMN
MOOWJIBHOCTH JIMYHOCTH Oyzner c1oco0CTBOBATH
3¢ peKTHBHOMY B3aUMOJIEHCTBUIO C APYTHMMH JIIOIBMH 32
CYéT WCIOJIb30BaHMS PA3JIMYHBIX PEYEBBIX CTPATErHil W
TaKkTUK. boliee TOro, KOMMYHUKATHBHas MOOWIBHOCTB
OyZIeT paccMaTpuBaThCs Kak OIWH W3  BaKHEHITHX
KOMIIOHCHTOB YHUBEPCAIBLHBIX KOMIICTCHIMH M 3aiiMET
JIOCTOMTHOE MECTO CPEAU HHX.

JlutrepaTtypa
1. Acrapyposa T.H. BapsupoBaHue pedeBoii 1eATeIbHOCTH B MEKKYIBTYPHOM JeI0BOM o0mienun. // Tes. T0oKIL
Hay4H. KOH(. «SI3pIKOBast TMYHOCTH: JKaHpoBas pedeBas nesiTensHOCTh». —Bonrorpan: 1998. €. 6-7




llimdm jamiyet.N22.2023

2. baymmukas 1.B. MynbrukynerypHoe oopasosanue B CIIIA, Kanane u ABctpanuu : aBroped. AuC. ... IOKT. IIeA. HAyK

: 13.00.01. -M.: 1999.
3.Toponenxas JI.A. //[Bectauk Mock. Yu-ta. 2001.Nel

PE3IOME. Makonasna KOMMYHUKaTHB MOOMJUTMK KOMMYHUKAaTUB KOMIETCHTCHSIHUHI TapKUOMH KucMmilapuaaH Oupu

cudparuga OenrwiaHaau. byHmaH —Tamkapw,

KOMMYHUKATHB MOOUJUIMK 3aMOHABHUI MYTaxaCCUCHUHI' YHUBCEPCAI

KyHUKMAaJIJApUHUHT 3HT MyXUM TapKHOWi KUCMIIapuiaH OMpH XUCOOIaHaaH.

PE3IOME. B crarbe naérest onpeeneHie KOMMYHUKaTHBHONH MOOMIIBHOCTH, KaK OJJHOH U3 COCTaBIISIOIINX
KOMMYHUKaTHBHON KOMIIETEHTHOCTH. KpoMme Toro, KOMMyHUKaTHBHAsE MOOMIBHOCTh PACCMATPUBAETCS KaK OIMH M3
Ba)XKHEHWIIMX KOMIIOHEHTOB YHUBEPCATBHBIX KOMIIETCHIMH COBPEMEHHOTO CIIEINAIIICTA.

SUMMARY. The article deals with communicative mobility amf the components of communicative competence.

Moreover, communicative mobility is considered as of the most important components of the univexsapetencies

of a modern specialist.

OHA TUWIA TABJIUMUJIA VKYBUNJIAP HYTKUI TA®AKKYPUHHU
IMAKJVTAHTHPUII - ITEJATOI'MK MYAMMO CUDATHIA
N .No60nynnaeBa — dokmopanm
Adrcunués nomuoazu Hyxkyc oaenam nedazocuxa uHcmumymu
Tasiny cy3nap: cudamim TabJIuM, HYTKHHA TadakKyp, YKYBUH, KOMIIOHEHTIIUK, METO/I, YCYJI Ba BOCHTA.
KaioueBble ci10Ba: kauecTBeHHOE 00pa3oBaHKe, JUCKYPCUBHOE MBIIUICHHUE, YYEHUK, KOMIIOHEHT, METOJ] U METOMKH.
Key words: quality education, discursive thinking, studentnponent, method and techniques.

[laxc MabHaBMH  KaMOJIOTMHM  TabMHHJAIITa
KapaTwiral Xajkapo TabJIMM KOHHenuuscuna “cudatin
TapIuM OEpUINHUHT €nutap WKoAWi TadakKkypu Ba
OWIMMMHYU OIIUPUINTa pardarT yHFOTHILNY, CABOAXOHIMUK Ba
XMCOO MajlakaJapuHH, TaxJIuil KWIWI, (HUKpJIall Xamja
maxciaapapo Ba WXXTHMOWH MyHocabaT KyHUKMaJapuHU
Kapop TONTUpHLIHU Kadonatiamu” [1] Kaia sTHiraHaura
MUWUINI METOIMKAHHU JIaBp TajadJlapy acoCHia SHIUIIAIIHH,
Y3IyKCU3  TabIUMHUHT  Oomka OocKkuwiapu  Kabu
OOLUIAaHFMY  TabJIMM OJJUra XaM KOMIETCHLUSIBHNA
EHnamyB OwiaH OOFNIMK Tanai BasudajapHH KyHIaJaHr
Ko Kyinu. by aca GommanFud cuH(IApaa OHA THIWHU
YKUTUII Ma3sMyHMHH WHTErpatuB, auddepeHnuar Ba
nparMaTuk EHAAIIyBJIAp AacoCHJa TAIUKWI KHIIMIIHY,
Oynaxak OomnuiaHFud CHH(  YKATYBYWIApPW  KacOWit
KOMITCTEHTJIMJINTUHN OIIMPHUIIHKA, OHA TWJIM Ba YKHII
TAabJIMMUHAHT WIMHH-METOIMK JKMXATAAaH acoCjaHraH
KOHYHMATJIApH OMJIaH KyPOJUIAHTUPUILIHH TaK030 3TaIH.

V30eKucToH PecrryOnukacu . Ipesupentu
[II.M.Mup3uéeBHUHT XaxXOH MHKEcHAa “YKUII Ba YHHU
TymryHun cudaru’ 103acumaan oaud OOpMITaéTrad TaIKHKOT
JAaCTypHHU VypraHum Oyiinya TabIuM Myaccacalapu
onaura Kyiran kypcaTMacu aWHU Makcaj MKpOCHUra

KapaTuiraHaup. Iy Makcaziaa 2021  fiunpad
MaMJIaKaTUMHU3HUHT PISA  Ba PIRLS  naszopar
JAacTypiapuga HUIIOTHPOK  OTHIIH  PEeXKATAIITHPUIUIIHA

TabIuM CH(ATHHH JXaXOH CTaHmapTiapura xaBoO Oepa
ONIQJINTaH Japakara KYTapUIIHW, VKUTHUII IIAKIUTapH,
METOJJIapY Ba YCYJUIAPUHHA TAKOMHJUIAIITUPUIIIHA TaK030
STaIu.

OHa TWiIM TABJIUMHUHUHT CaMapaJopIINTH Kyl )KUXATIaH
¢ban VKUTYBYMIAPUHUHT MEeIarOrUK-TICHXOJIOT UK
Ta€prapinry, YKyB MaTEpUAIMHU PEKaJalITUPHUILITHUHT
WIMHK-HA3apuid  Ba  METOAWK  acOCIApUHU  ITyXTa

SrajUlallIapyura, YKyB jkapaHUHHM TYFPU TaIIKWJI STHII Ba

VIOMITHPUII ~ Maxopartura dambOapyac OOFIHMK. 3epo,
MUIAKTAK  JKapaéH  Y3IyKCH3  TabJIUM  TH3UMHHUHT
camapaJopIUruHH TabMHHJIAIIIA MYyXUM OMMJI
XHACOOIaHAIH.

YMmymuil ypra TabpauMm Myaccacajapuia OHA THIH
YKUTUIIHUHT “YKUII Ba MeXHAT kapaéHuia ¥3 (QUKpHHU
OF3aKu Ba €3Ma Tap3la TYFpU Ba PaBOH 0aH KHJIAJWTraH,
KaMoaT Koiylapuna Typiu HyTKUH BasusTiIapaa MyCTaKHII
paBumiga ¢ukpuHM wupoOIAa STAAMraH, OF3akM Ba &E3Ma
CaBOAXOHJIMK MaJjlakajiapura dra OYyiraH, KUTOOXOHJIHK
MaJIaHMATH IIaKJUIAaHTaH, MYCTaKWJI Ba WXKOAWN (QUKpait
ojlaqyras, ysranap (UKpHHM aHTJaWIuraH — MYJIOKOT Ba
HYTK MaJIaHUATH PUBOXKIIAHTAH IIAXCHU KaMOJI TONTHPHUII
[2] ™akcamu YKyBUMIAPHUHT OOFNAHMILIA HYTKH Xamua
MaTHHH aZieKBaT aHrJam KYHUKMaJIapUHA
IIAKJUTAHTUPHUIITA  OPUIINII  WYJUTApUHM  OCNTHIIAIIHU
Tako3o staau. lllynnan kenn® yukKuO, YKUTYBUM TabJIUM

xapa€HuJa YKYB MaTepHaH, TAIIKWIHNA-TICIOTOTHK TAhCUP
KYpCaTHIIHI TabMHHJIAIIY, VKyBUMITAPHUHT
VKUMHUIUIAIIAK ~ TapaykacH, CaBOJXOHJIUTH Ba BaKT Kabw
MUIAKTAK OMWUIAPHU XHcoOra onuimu Jio3uM. HHIo
Vrwiran Oupop MmaB3y EKH ODKHH MaB3via OVIUIId
MYMKHH. By €3Ma ui Typu VKyBuniaap Oamuuii agaOuETHU
TVFPH HMIPOK J3TUNUIApUra, (GUKPHA HX4YaM, MaHTHKHIA
ubonananuiapura, ViapHuHr €3VB CaBOIM VCHIIHTra Epaam
6epamu. Mumomapra comma €KW Mypakkad peka TY3HII
MYMKUH. Peka makiau VKYBYM MaB3VHHM Kail napaxana
épurMokun Oynranura Eku KyWwiraH Ttajabra Kypa
TaHJaHau

YKyBUMIap HYTKHHM IIAKJUIAHTHPHUII OHA  THJIH
TAabJIMMUHMHT acocuil BasudanapugaHn Oupu Oynmb, y
TWIHHAHT Y3Wra XOC XyCYCHATJIApH, MAbHO TOBJIAHHWIUIAPH
Ba Oaanuii npoxamuauru ounan axpannd typaau. Or3aku
HYTK anabuii TuiHUHT opdosnuk; €3Ma Mmakimm 3ca
opdorpadus Ba ycmyd kabu Meb€prapura MocC XoJaa
IIAKIUTAHTUPUIIHU  TaKo30 3Taau. HyTK MajaHUSITHHU
TapkuO TONTHpHUINA anabuil THI MebEpiapura amain
KWIMHAIIH, XyCyCaH, MyasH TWJIZArd Cy3Jap, yJIapHHHT
KYPWIHINK, SCATHIIM Ba Y3rapTHPUII MOJICIIapH, Ccy3
OWpUKManapyd XamJa TalHd HyTKIa TYFpH KYyJUIam
KOUJQIApUHK  Y3JIAITHPUIN TylmIyHWJIaaw. by ©Oopana
MeToaucT onuM A.XamMpoeB TYFpU TabKUIaraHUICK,
“THUIHHHT MOXHMSATH YHUHI WHCOH (DAOJHSITH DKAHIUTHAIA.
HyTtk ¢daonmuarn Oup WHIMBHIHUHT V3 MyJoxa3ajiapH,
UCTaK Ba TanaOJapuHM WKKWHYM WHIUBUITrA Y3aTHIIIH,
WKKHHYA WHIUBUIHUHT 3ca OUPUHYUCHHUHT (DUKPIAPUHU
TYIIYHUO OJIMINH, YHUHT Tajabjapura TacauK €K HHKOP
IIaKIKAa KaBoO KaWrapuim OwWiaH XapakTepiaHald.
Jemak, HYTK (aonusTHUIa UKKH IIaxc. xabap y3aTyBud —
TanmipyBYd Ba KaOyl KWIyBYM — THUHTJIOBYH HIITHPOK
staaun” [3].

XakukaraH XaMm, Ccy3, cy3 OupukmMacu Ba ran
CyOBeKTNIap HYTKHH >KapaéHUHHHT MYXHM KypOJHIHUD.
Tanaddys  XycycwsaTd  CY3JIOBYMHHMHL,  DIIUTHIUIIN
TUHTJIOBYMHUHT MYyailssH Makcajwura, SbHU (UKPUHU
y3aTHIITa Xu3Mar Kuiaad. BepOammmk JKOHIM HYTK
udpomacu Oynca, BH3yaINIMK €&3Ma HYTKKA XOC MYXHM
XYCYCHUSTIUD.

Tapkummam  JTO3UMKH, OHAa THIM  Japciapuia
rpaMMaTUK MAaIIKJIAPHUHT MYHTa3aM paBUIIA TaIIKHII
STWIHWIIK  YKyBUYWJIApAa  CY3  TaHiaml,  yJapHUHT
MabHOJAPMHM aHIJam Ba (apkiail opkaiy €3Ma HyTKUHH
TYFpPH MAKUIAHTUPHIITa XU3MAT KHJIaad. Y KyBYMIAPHUHT
HYTKHHA (DaoNUATH YJIAPHUHT CY3JIapHU HYTK MaKcaJaura
MyBOQUK T€3 Ba TYFPH TaHJIAl OJHIIN OpKaIH (haoamud
O6opamu. [pamMmaTuk TymIyHYaJapHUHT MYyHTa3aM Ba
M3YHILTHK A CUHTIMPHUITUIIN VKyBUMIAp HYTKAN
¢daommuruan ommpumra épmam Oepamm. Byrynrm kymnma
HYTKMA KOOWJIMAT UIAXCHUHT TWI KOHYHHATWIAPHHU
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MyBapPaKuATIN Y3MAIITHPUINTa KyWIH TABCHP dTaguTraH  TWIA TAabIMMHIATH axaMEST KAapaTWIHIIN 3apyp Oyiran
XUCCUH-UpOJaBuil skabxanmapumaH Oupu cudaruga oHa  Ioy3ap0d macamaawup.
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PE3IOME. Ym0y Makoiajga yKyBuWJIap HYTKUHM IIAKJUIAHTHPHII OHAa THJIM TAbJIMMUHMHI acocuil Basudanapuian
Oupu OYynnO, y TWIHHMHT Y3WTa XOC XYCYCHSATIApW, MabHO TOBJIAHWIUIAPH Ba Oamuuii mdomanmumurn OuimaH axpaaud
Typumi. OF3aKkd HYTK afa0duil THITHUHT op¢o3MHUK; €3Ma makiu dca opdorpadus Ba ycnyd kabu MebEpiiapura Moc XoJaa
IIAKIUTAHTUPHUIIHU Tako30 3Tuii. OHAa TWIM TabJIMMUHUHT CaMapaJopJiirH KYI JKuXarThaaH (aH YKUTYBYMIAPHHUHT
MeJIarOTUK-TICUXOJIOTUK TaUEPTapiaury, YKyB MaTepUaIuHu PeXaNAIITUPUITHUHT WIMHNH-HA3apyuid BA METOAMK acOCIapUHU
ITyXTa dTaJUTalUIapura, YKyB jKapaSHUHM TYFPH TAIIKIUI ATHII Ba YIOMTHPHUII MaXxopaTHra YamMOapuac OOFTHUKIATH XaKuIa
(buKpIap KeNTUPUITaH.

PE3IOME. B nanHoi ctatbe (GOpMHUPOBAHHE PEUH yUaIIMXCs SBISIETCS OJHOW M3 OCHOBHBIX 3a7ad POJHOTO S3BIKA
o0pa3oBaHUs, KOTOPOE OTIMYACTCS YHUKAIGHBIMH OCOOCHHOCTSMH SI3BIKA, 3HAYCHHEM M  XYyIOKECTBCHHOU
BBIPA3UTEILHOCThIO. YCTHAs peuyb Op(o3NMUYHA JIMTEPATYpPHOMY SI3BIKY; MHChbMEHHas ¢opma TpeOyeT GopMupoBaHUs B
COOTBETCTBUH C TAKUMU CTaHIAPTaMH, Kak opdorpadus u cTiib. CymecTBYIOT MHEHHS, 9TO () PEeKTHBHOCTS 00YUICHHS Ha
POIHOM SI3bIKE€ TECHO CBsI3aHA C IEAArOrMYECKOl M IICUXOJIOTMYECKON IOArOTOBKOM Yy4YMTENIEH €CTECTBEHHBIX Hayk,
JIOCKOHAJIbHBIM BJIAJICHHEM HAYYHO-TCOPCTHYCCKHMH U METOJAWYCCKHMHU OCHOBAMU IUIAHHUPOBAHUS y4COHOr0 MaTepuaa,
YMEHHEM TIPaBHIILHO OPTaHN30BAaTh U OPraHU30BaTh YIeOHBI mporiecc.

SUMMARY. In this article, the formation of students' speéxtone of the main tasks of the native language of
education, which is distinguished by the uniquéuess of the language, meaning and artistic exjuessss. Oral speech
is orthoepic to the literary language; the writterm needs to be formed according to standards asdpelling and style.
There are opinions that the effectiveness of temgclm the native language is closely related to gbdagogical and
psychological training of teachers of natural scem a thorough knowledge of the scientific, théoaé and
methodological foundations of planning educatiamatkerial, the ability to properly organize and avige the educational
process. process.

TUTNOJOT U TPYJIHOCTEM TP ®OPMUPOBAHUY MACBMEHHOM PEYEBO
KOMINETEHIIMHA Y CTYJAEHTOB BY30B IIPU1 OBYYEHUU KUTAUCKOMY S3BbIKY
H.X.’KaaunoBa —npenooasamenv-cmadicép
Tawxkenmckuil 20cy0apcmeeHtblll YHUBEPCUMen 80CMOKO8EOeHUs

TasiH4 cy3aap: €3Ma HyTK KOMIETEHCUACH, €3I, KHHUHYMIMKIIAP, XaToJIap, KATEropuysi, XUTON THIIH, YET THIIN

KiroueBble cj10Ba: MMCHhbMECHHAS peYeBasi KOMIICTCHIINS, TUCHMO, TPYTHOCTH, OLIIHMOKH, KATETOPHs, KUTAWCKUN S3BIK,
WHOCTPAHHBIH SI3bIK

Key words: written speech competence, writing, difficultiesstakes, category, Chinese language, foreign kggu

enr o0OydYeHHs TIMCBMEHHOH pedn — HaydHuTh B coBpemMeHHOM KHTaliCKOM $3bIKE HACUYHUTHIBAECTCS
yualuxcsl mucaTh Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe T€ ke TeKcThl, Oosee 50 Thicsy uepornudos, 6e3 yuera uX TpaJUIIMOHHBIX
KOTOpBbIE 00pa30BaHHBIN YCIIOBCK yMEET MHCATh HA pOMHOM  BapuaHToB. Crenuduka KHTAHCKOW NHChMEHHOCTH, a

s3bike [1:56]. HMEHHO ee upeorpapuyeckuii Xapakrep, OTCYTCTBHE
®OopMHUpOBaHUE IMCHMEHHOUW pPEUeBOW KOMIETEHIMM  aji(aBuTa — BCE OJTO 3aTPYIHAET NPOLECC OO0ydYEHHsS

00yCIaBIMBAETCS HEKOTOPHLIMH TPYAHOCTAMM, KOTOPBIE  KUTANCKOW MACEMEHHOCTH.

BO3HHKAIOT y CTYIEHTOB, X Mbl MOKEM O0O3HAYMTh KaK Ha cerogusuiHuii geHb 00y4YeHUE MUCbMY B METOIMKE

THUIOJIOTHIO TPYIHOCTEH. B MCHXOJIOTO-TIEIarOTHIecKoil 1 HE pacCMaTPHBACTCS KaK OCHOBHAs I€NIb OOYUYCHHSI, OHO
METOJUYECKON JIUTEpaType TPYAHOCTh B OOYYCHHH  SIBISIETCS CPEACTBOM OOYYEHHS, KOTOPOE CIIOCOOCTBYET
paccMarpuBaeTCsl Kak sBJICHHE, BO3HHKAIOIIEE B MPOIECCe  PA3BHTHIO YMCHHWM W HABBIKOB YCTHOW pEYd W UYTCHHWS, a
y4eOHOM IeSTEIBHOCTH. TAKKEe YCBOEHHMIO A3BIKOBOT0 MaTepuaina [2:182].

W3 3TOro ciemyer, YTo THUIOJOTHUSI TPYAHOCTEH MOKET C  METOAMYECKOW  TOYKH  3PEHUs, OCBAaUBAHUEC
OBITH OXapaKTEepPHU30BaHa KaK PsI MOMEHTOB, TIPH KOTOPBIX  IMMCBMEHHOTO CTPOSI KUTAMCKOTO S3bIKA MAll0 OTIMYIAeTCS
CTYICHTHI MCTIBITBIBAIOT 3aTPYAHCHHUS WM CTAJKUBAIOTCS C  OT TIPOIIECCa OBJIAJCHHS MHUCHMEHHOCTBIO IPYTUX S3BIKOB.
npobiieMaMu, TpeOYIOIMMHU COOTBETCTBYIOIIEE PEIICHHUE. B nmepByio ouepenb, y 00y4aeMoro JIOJKHBI OBITH

TpyaHocTH 00YCITOBINBAIOTCS TeMH  Cc(OPMHUPOBAHBI HAUCPTATEIbHBIC HABBIKA — MPadUUCCKHUil 1
00CTOATENBCTBAMH, B KOTOPBIX (pOPMHUPYETCS TIMCHbMEHHAss  MOTOPHBINA, YMEHHs MHCHMEHHOW PEYd, a TaKKe yMEHHE
peub. MHIIYIMA HE MOXKET MOJKPEHNUTh CBOE PEYEBOE  3PHUTEIBHOTO BOCHPHATHS HHpOpPMAaIMu — uyTeHue. Eciu
MPOM3BEICHIE MHMHKOM, JKECTOM, BBIICIWTh MHTOHAIMEH  Tporiecc OOydeHHWss MHChbMY Ha S3bIKE C OyKBEHHOMU
CBOE OTHOIIICHHE K MPEAMETY PEUH, COOCCEIHUKY, TOATOMY  CHCTEMOM HAYMHAETCS C an(aBuTa, MOCIE OCBAUBAIOTCS
MUCBMEHHOE PEUeBOE MPOU3BelcHUE Oojiee pa3BepHYTO, OyKBOCOYETAHHUs, CJIOBa, TO OOy4YeHHE  KHUTAWCKOU

IIOJTHO, TOYHee O(GOPMIICHO CHHTAKCHYECKH. Ero aBTOp  NHCHPMEHHOCTH HauYMHAETCS c MUHUMAaJIHHOTO
yAensieT BHUMaHHE HE TOJNBKO COACPKAHUIO PEYH, HO M TPaQHUUEecKOro »JJIeMEHTa — YepThl, 3aTeéM H3Yy4YaloTCs
dopme [1:76]. «KITIOUH», U3 KOTOPBIX COCTOAT Hepornuder [3:87].
OOyuyeHne MHCHMEHHOW pedd Ha KHTAWCKOM SI3BIKE Kuraiickass MHUCBMEHHOCTh  TPEACTABJIAET  COOOMH
YCIIOKHSIETCA €Ie W TeM, 4YTO B KHTAWCKOM S3BIKE  CTPYKTYpPY, BKITIOYAFOIITYIO uaeorpapIIecKuii "

UCTOJB3YETCsl OCOOBI BHJ[ MUChbMa — HCPOTTUPHUCCKUM, (OHCTHYCCKHIA CHOCOOBI 3aMUCH JICKCUYCCKUX CHAMHUIL.
o0ydueHHEe KOTOpOMY TpelcTaBisieT coboii  ocobOyio  Ilporecc oOydeHus uepornuduke TO0JDKEH OBITh MOCTPOCH
TPYAHOCTh U CTYJCHTOB M OKa3bIBACT OTPHIATENHHOE  TaK, YTOObI NpH H3ydeHuH ueporiuda y oOydarorierocs
BIUSIHAC Ha mporece (GOPMUPOBAHUS YMEHUH M HABBIKOB  3aKPEMHIICS €ro (POHETHYCCKUN H JICKCUUCCKUH 00pa3

MIHUCEMEHHON peYd Ha KMTACKOM s3BIKE. [1:70].
Ilanee Mbl PaccMOTPUM TPYAHOCTH, C KOTOPBIMHU Bonpoc npenopaBaHus MEPOrNU(PUKK JIydlie H3ydeH
CTAJIKHBAIOTCS CTYIEHTHI YPOBHS B2, KUTaliCKUHMH  YYEHBIMH, HWMH  OBLIO  paspaboTaHo
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MHOKECTBO MOIX0A0B K o0yueHnro. OHaKo He BCE UX HC-
HCCIICIOBAaHH IPUMEHUMBI K T€M, KTO U3ydaeT KUTaCKHUN
SI3BIK KaK MHOCTPAHHBIH, MOCKOJIbKY OOJIBIIMHCTBO PadoT
MOCBAIICHO  BONPOCY  TPETNOAAaBaHUS  MHCHBMEHHOCTH
KATACKUM JeTSIM, [UII  KOTOPBIX HM3Y9aeMBIH  SI3BIK
SIBIISICTCS POHBIM.

Omnupasich Ha BBINIECKa3aHHOE, OB TMPOBEICH, B
KOTOPOM OBUIM BBIABIICHBI HanOoJee dYacThle OIIMOKH,
BO3HHUKAIOIIKAE B MHCHMCHHOW pEYd CTYICHTOB. AHamu3
OBLT IPOBEICH CPEAN CTYIACHTOB, BIaACIOMINX ypoBHeM B2,
YTO COOTBETCTBYET YPOBHIO BIAJICHHS KUTAHCKUM SI3BIKOM
HSK 4.

[IuceMeHHass pedb KHUTAHCKOIO s3blIKa B OCHOBHOM
MPEACTaBIsAET COOOH  HMepapXW4ecKyld  KOMOWHAITUIO
«repornud — CI0BO — MPEUIOKEHUE — ad3al] — TEKCT».
[IuceMeHHOE  BBIpRXKEHHME KUTACKOrO  SI3bIKA  TaKKe
BKIIIOYaeT B ce0s AacmeKThl HamWCaHWsS KHTAHCKHX
ueporiudoB, WUCIONB30BaHUS CIOB U ()pa3, CTPYKTYPHI
npeaioKeHuid 1 GopMupoBanus ad3anes [5:45].

Takum o0pa3oM, aHamu3 pabOT CTYACHTOB TaKke
OCHOBaH Ha 4EThIPEX AacCleKTaX IHUChMCHHON pedu:
MMOHMMaHWe KHTaiickoro wuepornuda, HCIOIb30BaAHHE
CJIOBa, CHHTaKCHMYECKOE TIOHMMAaHUE ¥ OpraHu3aiuei
TEKCTA.

B xoze ananu3a, ctyaeHTaM ObLUTH JaHBI 3a1aHUS B BUIC
TECTOB Ha BEISBJICHUE 3HAHUE YEPT, KIIFOYCH U HePOTTTHU(OB;
comocraBicHue rpagduueckoro odpaza uepornuda ¢ ero
JIEKCMYECKUM 3HAuYeHHE W TPOW3HOIICHWEM, a TaKxKe
mpeuIo’keHNsT Ha TmepeBox. s wm3ydeHHs mporecca
(dopMynHpoBaHUS MBICICH OBLIO JAaHO 3aJaHUC B BHIE
HaIHCaHUs COYMHEHHWS HAa HECKONBKO BBIOOPOYHBIX TEM,
KpOME TOTO, CTYIEHTHI, IPOYNUTAB HECKOJIBKUX TEKCTOB,
Hanucanu u3joxenue. O0beM BBITOTHCHHBIX pa0OT ObLI HE
OIMHAKOBEIM, CaMoOe OONBIIOe COYMHEHHE CONEPKaJo B
cebe okomo 400 wmepornmdpuyUecKHMX 3HAKOB, a camoe
MeHbInee okosio 50 3HaKoB.

Hecmotps Ha TO, 4TO ypOBEHb 3HAHUS KHUTAKWCKOTO
SI3BIKa Yy CTYIOCHTOB OTHOCHTENBHO BBICOKHH, B UX
MUCBMEHHOU PEYH €CTh 3HAYUTEIbHBIC OMMOKU. OHU ObLTH
pa3/eeHbl Ha YeThIPe KaTeTOPHUH.

1. rpaduueckue OIIMOKH
neporimdon

2. JeKcHYeCKHe OMHMOKY IPH YIOTPEOJICHUH CII0B

3. rpammaruuyeckue OIIMOKM MpPU  COCTABJICHUH
MpeaaoKeHui

4. omuOKHU MpHU MOCTPOCHUH ab3aIeB U TEKCTOB

Jlanee moapoOHO OCTAHOBUMCS Ha KaXKJIOH KaTErOpUH U
0003HAYUM  KOHKPETHBIC  ONIMOKH, BO3HUKIIHE Y
CTYZICHTOB.

IlepBas kareropusi — 3T0 TpadUUIECKHUEe ONIMOKH TpH
HamucaHuM ueporudoB, a HUMCHHO 3aMEHAa OJIHOTO
neporda Ha IPYro IMOXOXKHWH MO HamucaHuio. Jlamee
HATJSTHO PACCMOTPHUM IIPUMEPHI:

AERE L () RIRFAE,

Jmnian w shi ér nianji (ji) de daxuéshg

*FARZEE (FF) KAEIRJLANE -

Wo you hendw zhuyi (zbiyi) 14 midoxe na'er de
fengjing

*Ozg Rl IR (GR) ERHZ,

Wizibiéke &dn de @i (cai) feichang hao ch

Bropas xareropuss — 3TO JIEKCHUECKHE OUIMOKH TP
ynoTpebiieHun CcioB. B nmaHHOW Kateropuu Hambosee
npeoOIajalouMU  ONIMOKAMU  SIBJIIFOTCSL  HETIPABHIBHOE
HCTIOB30BaHUE CIIOB, @ UMEHHO CMEIIAHHOE YIIOTpeOIeHe
CHHOHUMHYHBIX CJIOB.

Jlaee paccMOTpUM OMIMOKM B CHHOHUMHYHBIX CIIOBaX:

LI () K P,

Ta shw fangxué Sb‘lyé) hou yaaidg yisheng

LTIl (%) EREBAIPTA IR -

Ta jiha keyi (hui) xiali fangzi I de swyou dongx

*PAE, KRB NRIEE A 5, éﬁ%’z)

Xianzai, fung yijing wei w gindao zih4o. (Jio'ao)

pu HanmuCaHuHu
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Takue omMOKH BOZHUKAIOT TI0 MIPUYHUHE HEAOCTATOUYHOM
WN3YYEHHOCTH CTYACHTAMH YHOTPEOJICHUS CIIOB B CBS3KE C
JIPYTEMU CIOBaMU U (ppa3amMul B IPEATIOKCHHH, a TAKKE 32
HEYMEHHEM  pa3JMdaTh CJIOBa CHHOHMMBI W  HX
MIPaKTUIECKOE UCIIOIH30BAHNE B MIMCHMEHHON peyH.

IlepBbic 1BE KaTEropuu OIIMOOK, KOTOPBIC OBLIU
OTHCAHBI BHIIIE, OTHOCATCA K TPYAHOCTSIM B HAIMCAHWU U
pacro3HaBaHWU YepT, KI0Uel M uepornudoB, a TakKe HX
JICKCUYCCKUX  3HAYCHUIA, KOTOPBIC  CHOCOOCTBYIOT
00pa3zoBaHUIO OTNENBHBIX (Ppa3 v MpeII0KESHUH.

B cBa3m ¢ otuMm, mepeilimemM Kk Oosiee JeTalbHOMY
U3YYCHHUIO TPEThEH KATCrOpHH, KOTOpas MOJpa3yMeBaeT
rpaMMaTHYeCKHe OMIMOKH MPH COCTABICHHH TPEATIOKCHUN
CTYICHTaMH B XOJI€ HAIIIETO TECTHPOBAHUS.

Jlannass ~ kareropus  OmMMOOK  HpeAycMaTpHBacT
CHHTAKCHYECKHE OINMMOKHM, CBS3aHHBIE C MOCTPOCHHEM
npeioxkeHnid. Kak H3BECTHO, cjOBa pacroyiaraiorcsi B
MPEUIOKEHUSI B OIPEICIICHHOM TMOPSIKE, a MPEII0KCHUSI
SIBJISTFOTCSI. OCHOBHOHM (DOPMOM, HCIOJIE3YEMOM B SI3BIKOBOM
obmennu. B pasHRIX  A3BIKaX ~ TOPSIOK WK
3aKOHOMEPHOCTb ~CJOB Oynyr Ooiee WiaM  MeHee
paszmnyatscs [7:50]. Huke paccMOTpUM IPUMEPBHI.

Cront 100aBHTH, YTO OOJBIIMHCTBO OIIMOOK TaKXKe
CBS3aHBI C TEM, YTO MOPSAAOK CIOB B PYCCKOM SI3BIKE
HECKOJIPKO OTIMYAeTCS OT IOpSAAKAa CIOB B KHTAiCKOM
SI3BIKE. 3a4acTyl0 B PYCCKOM SI3BIKE TIOPSIOK CJOB B
MPEUIOKCHUH OTHOCHTEIBHO CBOOOIHBIM, YTO Pa3sUTEIILHO
HE COOTBETCTBYET MOPSAKY CIOB B KHTAWCKOM S3BIKE, T/IE
€CTb CBOM CTPOTHE INPaBHJIa U MECTOIOJOXKEHHE KaKIOTO
YJIeHA MPEI0KCHUSI.

OTO paznnune B KUTAHCKOM SI3BIKE 9acTO MPUBOIUT K
omuOKaM B MOPSAKE CIOB B TNPEIUIOKEHUH CTYICHTOB B
MUCBMEHHOU pevr. JJaHHBIN THI OBLT PACCMOTPEH C TOYKU
3peHHs MOPSAKA CIIOB IIPH HATHIUH JOTOTHEHNS.

B  kwuTaiickoM s3bIK€  JIOTIOJIHEHHE  BBIpaKaeTcs
Ppa3IU4HBIMU CpencTBaMHU: CYILIECTBUTEILHBIM,
MECTOMMEHHUEM, YHCIIUTEIBLHO - MpeIMETHBIM
CJIOBOCOYETAHHEM, CHHTAKCHYECKMM  KOMIIIEKCOM M

BKJIIOUEHHOM 4JacThio. Kak paBuiIo, AO0MMOJIHECHUE CTABUTCA
TI0CJIE CKa3yE€MOro, 3a HICKIIFOUCHUEM HEKOTOPBIX MOMCHTOB
[7:34].

Huxe paccMoTpuM ImpHUMeEpHI C TOUKH 3pEHHS MOpsAAKa
CJIOB ITpHU HAJINYWH JOITOJIHCHUA.

*PEEH D] -

L2 5 K -

R CFLEFET -

FF L ELE T -

CToUT OTMETHTH, YTO OIIMOKH, BO3HHUKAIOLIUE B
acreKkTe TIOCTPOSHHWS  MPEIJIOKEHUs TpH  HaJIWMYUHU
JIOTIOJTHEHMsI, OOYCIIOBJIEHBI TE€M, 4YTO, Kak TPaBHIIO,

JIOTIOJTHEHHUE CJIeAyeT 3a CKa3zyeMblM, HO B OTAEJIbHBIX
CIydasgx OHO MOXXET OBITh IIOCTABJICHO IO CKa3yeMoro,
€CIH OHO IIOCTPOSHO TMPH IIOMOIIM  YCTOHYMBBIX
KOHCTPYKLHUH, KOTOPBIE YaCTO UCMOJIb3YIOTCS B KUTAHCKOM
s3BIKe. MBI MOXeM HaOJIoAaTe 3TO B HIDKEYKa3aHHOM
puMepe:

*RITERSE L -

FeNTTRZ Il

[Mocnenuss yeTBepTast KaTeropus OMMOOK aHAIHM3a —
9TO OWMOKKM TPHU TOCTPOCHHH ab3aleB U TEKCTOB. B
HEKOTOPBIX paboTax CTYICHTOB OTCYTCTBOBaJa
MOCTIEIOBATENEHOCTE B MPOIECCE OIMMCAHUS BBIOpAaHHON
TEMBI, YTO MPUBOAUT K OTCYTCTBUIO JIOTHYECKOTO CMBICIA U
MIOJTHOTHI COAEPIKAHUS TEKCTa.

BriroueHrne QaHHOTO poja OMMOOK B JAHHBIN aHAU3
MMEET JIBE€ MPUYHHBI!

. Hcxoms w3  BBIMIECKAa3aHHOTO,  MHCHMEHHAs
pedeBas KOMIIETCHIHS — 3TO Tporiecc (GOopMyIHpOBKH
MBbICJIE Ha MHUChbME, KOHEYHBIM pE3yJbTaTOM KOTOPOIO
SIBIISIETCT  (DUKCHPOBAHHBIH TEKCT C  ONpeAeNICHHOM
CMBICTIOBOM HAarpy3ko. TEeKCT JIOTHYEH, €CJIM BCE €ro
YacTH CBS3aHBI MEKIY COOOH M BBICTPAMBAIOTCS B SICHYIO
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MIOCTICIOBATENBHYIO JIEMOHCTPAIIMIO OCHOBHOW maen. OHM  TpaHWIBI — TMPEUIOKEHHH  Takke He  00O3HAYCHSHI.
CKJIaJIBIBAIOTCS B CBA3HYIO UCTOpHIO. B mpoTnBHOM ciydae,  [lomaraercs, 9TO CTyZIEHT MOXET MPOIOJDKUTH CBOIO

TEKCT YTPAaYMBaCT CBOM CMBICI. MBICJIb, WJIM TIEPEHTH K JAPYrOH, IPU 3TO OH HE IOJDKCH
. HenocnenoBarensHoe onncaHue TEKCTa MPUBOAUT  OTCTYNATh OT OCHOBHOMU HIIEH.

K OTCTYIUICHHIO OT OCHOBHOW TEMBI, YTO, B CBOIO OUYEpeb, B 3akiroueHun crieayer OTMETHTh, 00ydeHHe THCHMEH-

MOJKET IIPUBECTH K HAPYIICHUIO H3JI0KCHUHA MBICIIH. HOW PEYEBOM KOMIICTCHIIMU KUTANCKOTO s3bIKa MOJIpa3yMe-
Janee PAcCMOTPHM MPUMEPBL. BAaeT HEMOCPEICTBEHHOE OBJIAJCHHE KUTAWCKOW HEpOTiv-
Febkikm 4 il.Sayyora teFk/ 3% o FAER— (UIeckoi THCHMEHHOCTH, KOTOpas OOYCIOBIEHA PAIOM

FT i3] - ﬁ&ﬁJE{%?E'ﬁ?EJE? W I SR —  TpyaHOCTel, BO3HHKAIOLUINX B POLIECCE U3yYCHHUS JAHHOTO
2211, Yjﬁi%ﬁﬁzﬂﬁﬁﬁm/ﬁ},ﬂﬁﬂmﬁ [EAh, & a3pika. TpymHOCTH, ¢ KOTOPBIMH CTalKHBAIOTCS CTYAEHTHI,
S(j‘%j%lﬁﬂz CBSI3aHBI, KAK M C CAMHMM YHHKAIIbHBIM S3BIKOM B LIEIOM,

JTAHHOM npumepe HAOMIOMaeTcss TaKk W PSIOM  TICHXOJOTMYECKUX W HMHIAUBUIYaJIbHBIX
HGHOCHCHOB&TCHBHOCTB Npyd  I[OCTPOGHHHM TEKCTa, B  CIOXKHOCTEH, MOSBIAIOUIMECS] B Ipolecce O0ydeHHs
KOTOPOM CTYIEHT HEePEeXOIMUT C OJHOW TeMbl Ha IPYryl0, I[HCbMEHHOCTH.
COBEPIICHHO HECBS3aHHYI ¢ mpenpiaymed. [Ipu sTom
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PE3IOME. Yumby MakojaJa yHUBEPCUTET Tajabanapujia XUTOH TWIMHM YKUTHIIZAA €3Ma HYTK KOMIIETEHCHSACHHH
MIAKJUTAHTUPUIIIATA KUAMHYMIMKIAD TUIOJIOTHACH KYpUO YMKHUIaqu. YTKa3wiraH taxjami épaamuiaa B2 mapaxacumaru
VKyBUMJIapia Ayd KeJraH xarojiap aHWKIaHau. TaxJjiui gaBoMuaa xarojap anoxuia Toudanapra axparwigd, 0y sca
THTIOJIOTHSTHUHT Xap Oup >KuXaTwHU 0aTadcHiipok KYpruO YMKUIII HMKOHUHU Oepu.

PE3IOME. B nanHo#i crarbe aenaercs 0030p THUIOJOTHHM TPYXHOCTEH NpH (GOpMHpPOBaHMU HMHCBMEHHOH peueBOH
KOMIIETEHIIMK Yy cTyAeHToB BY30B mpu o0yueHHH KHTaiiCkOMY s3bIKYy. BbUI MpOBEJCH aHANW3, MyTeM KOTOPOro ObLIN
BBISBJICHBI OLIMOKH, BCTpEYalolinecs y CTyAeHTOB ypoBHs B2. B xome ananu3za omuOKd ObLIH MOIpa3/eieHbl Ha
OT/IeIbHBIE KATErOPUH, YTO MO3BOJIMIIO OOJIeE IETATBHO PACCMOTPETh KAX/IbIH U3 ACTIEKTOB THIIOJIOTHH.

SUMMARY. This article reviews the typology of difficulties iforming of the written speech competence among
university students while teaching Chinese languayealysis which was carried out helped to identihe errors
encountered by students of level B2. During thdyeis the errors were divided into separate categowhich made it
possible to consider each aspect of the typologyare detail.

AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMbI TIPENNOJIABAHUSI TEXHOJIOT'UN
B HIKOJIE U ONIBITHI 3APYBEXKHBIX CTPAH
M.K.KamunaoBa —macucmpanm
C.T.EmanoBa —macucmpanm
Hyxycekuii 2ocyoapcmeennulii nedazo2uueckuii UHCMumym umenu Axicunusaza

TasH4 cy3aap: MexHaTra Taiépianl, TeXHOJIOTHK TabJIuM, KacOTra FOHAITHPHII, MKTUMOWU-UKTUCOIUA PUBOKITAHUIII,
JyaJl TAbJIUM, TIOCTUHAYCTPUAT HKTUCOTUET, TEXHUK Ba KOHCTPYKTHB (PaoHAT.
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JACATCIBHOCTD.

Key words: labor training, technological education, careddgnce, socio-economic development, dual traingogt-
industrial economy, technical and constructive\étgti

B Hacrosimee Bpemsi UCIOJIb30BaHHE HCKYCCTBCHHOTO — MPOOJCMO SBISCTCS CHUIKCHHUE MHTEpPECa IIKOJBHHUKOB K
HMHTEJJICKTa PAa3BUBAETCS B MPOU3BOJCTBE, CEIBCKOM  JTOMY IPEIMETY.
XO3SMCTBE, NOMAITHUN XO3SAUCTBE W Ipyrux cdepax. B IIpenmer TexHOOTHS BOCIIMTHIBAET YEJIOBEKa B JKHU3HH,
TaKOM MEepHoJ YacTO CIPAIIUBAIOT, 3a4eM NPENojaBaTh  BIMSAET Ha 3THYECKOE M ICTETHUCCKOE BOCIHTAHHE, UMEET
npeaMer «TexXHOJOTHsA» INKONBHHKAM, KOTOPBIM YYHT  IIEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHHE B PAa3BUTHH TEXHHUYECKOTO
YelmoBeKa IEHHTh TPYH, pa3sBUBAcT €ro TBOPYECKHE  TBOPYECTBA, TEXHOJIOTHIECKOM OCBEIOMJICHHOCTH,
crocoOHOCTh, KPEaTHBHOCTh M3TOTOBJICHHE W3JENHS W3  HWHKCHEPHBIX CIIOCOOHOCTEH B HOBBIX pa3pabOTKax H
MMEIOIINXCS MaTePHAJIOB, YUUT MOJIB30BATHCS TEXHUKOW M TBOPEHHSIX.
TEXHOJIOTUSIMHU. Henocratku m ommOku B cepe TEXHOIOTHYECKOTO
B wroro mpomenmmuii HECKOJIBKUX JIET HEXBaTka  00pa30BaHMs MPHUBOISAT K KPU3KUCHBIM SIBJICHUSM BO BCel
CICIMATMCTOB M B IEPBYH OdYepelb HEAOCTaTKa cHCTeMe o0pa3oBaHMs ©  mpoOieMaM  COIMaIbHO-
MaTepUATbHO-TEXHHYCCKOW 0a3bl, MHTEPEC MIKOJBHUKH M SKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHS OOIIECTBA.

Jlake poauTenel K npeaMeraM “TexHomorust” CHU3WICS, U [TosTomMy Oynem u3yuaTh pa3BUTHE TEXHHYECKOI HayKH
OHM paccMaTpMBaeT €€ Kak BTOPOCTENECHHYI0O WM B Hallleil cTpaHe M mporecc o0pa3oBaHMs B 3apyOeKHBIX
HE00A3aTeIbHBIM IIPEIMET. CTpaHax.

B pesymnbpraTe pa3nuuHBIX B3TISIIOB HA BaXXHOCTH 3TOTO BHenpenne TexHONOTMM KakK TpeaMeTa B IIKOJIAX

rpeaMeTa B OOIIECTBE 9acTO BCTPEUAIOTCS MHEHHUS O TOM, PecnmyOnuku Y30eKHucTaH CBSI3aHO C BBEACHHEM B yUcOHBIC

YTO 3TOT HpPEAMET CIIEAYEeT HHTErPUPOBATh C JAPYTMMH  IUIaHBI MPEIMET O TPYAOBOM BOCIUTAHHU MCXOIS M3 3a1ad

npeAMeTaM WM COKPATUTh KOJIMYecTBO 4acoB. OCHOBHOM  MOJMTEXHUYECKOr0 00pa3oBaHHs B TOJbl CTAHOBICHUS
kot 6s1Bmero CCCP.
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B »TM mepuwonmsl mpeaMET O TPYIOBOM BOCIUTAHUH
coyerasiach ¢ npou3BoAcTBeHHBIM TpyaoMm. C 1920 rona
TPYIOBOE BOCIHUTAaHHE IIPENONABAJIOCh HE KaK MpPEAMET
IIKOJILHOM TpOrpaMMbl, a Ha OCHOBE KOMIUICKCHOM
CHUCTEMBI, a 3aTeM MU IMPOEKTHOH cuctembl. B TpynoBoi
nporpamme (1927 r.) «iomuTexHUYECKOE 00pa3oBaHHE»
(OpMHPOBAJIOCH B LENSAX BHEAPEHHS TEXHUKH B IIKOJY,
M3y4YCHUS] OCHOBHOTO HAYYHOTO MPHHIIMIIA BCAKOW PabOThI
W O3HAKOMJICHHSI C  OCHOBHBIMH  MaTepHajaMH,
HHCTpyMEHTaMH ¥ OOOpyJOBaHWEM,  BOCIHTAHUS
CO3HATEJIBHOI'O OTHOILICHHS K Tpyay. B OCHOBHOM 3TO
JiepeBooOpadaThIBaIONIHE, MeTajioo0pabaThIBatoIIKe,
JNIEKTPOTEXHUYECKUE, OBITOBBIE, CEIbCKOXO3SMCTBEHHbIE
paboTsl 1 ap.

B 1932r. B nocTaHOBJEHHE O NMPOTPaMME U PEXUME
HayaJlbHOH W CpeAHedl IIKoibl OBUIO  Pa3sBEpHYTO
IPEAMETHOE TIPETOIaBaHue B IIKOJIaX.

TpynoBoe oOyueHue OBUIO BKIIOYEHO B YYEOHYIO
IporpamMmy Kak caMoCTOSITENbHbIN npeamer. B 1937r. us-
3a  OTCYTCTBHSI YYHTENCH TPYHAOBOro OOydeHHE U
OTCYTCTBUSl MAaTEPUAJIbHO-TEXHUYECKOW 0a3bl MpeaMeT
TpyOBOe O0ydeHHE KaK CaMOCTOSTEIbHBIA MpeAMET B
mKojgax Obuto mpekpameHo. B 1939 r. Obu1 mocrariieH
BOMPOC O TMOJArOTOBKE UIKOJBHHUKOB K MPAKTHYECKUM
naBeikaM. C 1954-55 yuebnoro roma mnpeamer Obuia
BOCCTaHOBJICHA B 1-5kiaccax cpenHeit mkodsl, a ¢ 1956-57
- BO BCEX Kiaccax. B HauyaJIbHBIX KJlaccaX BBOJHIICS
«Pyunoit Tpyn» (1 wac B Hememo), B 5-7 Kimaccax
npakTuueckue 3aHsaTus (2 vaca B Hememo), u B 8-10
Kjaccax  IpaKTHYECKUEe  3aHATHS o OCHOBaM
MAaIIMHOCTPOCHUSI, CEJILCKOTO XO3SICTBA, JIEKTPOTEXHUKH
MIPOBOIIIIM B YIEOHBIX MacTepCKux. Bo BTOpol MoJIOBHHE
1950x romoB B 8-10 kjaccax mpemomaBajcs Kypc
«OCHOBBI TIPOM3BOJCTBa», B TOPOJICKHX IIKOJaX —
MAIIMHOCTPOCHHE, TPOMBIIIICHHOE MPOU3BOACTBO  (Ha
npuMepe TIPS IPUATHS), aBTOMOOMIIECTPOCHHE,
JNIEKTPOTEXHHKA, a B CEJBCKHUX [IKOJAX - OCHOBBI
3emulesienus, MaIIMHOCTPOCHUS, pacTeHNEeBOCTBA,
KMBOTHOBOJICTBA, 3JICKTPOTEXHUKU M IJIEKTPOCHAOXKEHUS
CeJIbCKOTO XO3sIHMCTBa.

B y4eOHyI0 IporpamMmy ObL10 BBEJICHO
npou3BoicTBeHHOe 00yueHue (12 yacos B Hemenio B 9-11
knaccax) B 1958-65rop1 v KaXIbIil YUSHHUK TOJKEH ObLI
ocBamBaTh ompeneneHnyo mnpodeccuio. Kypc «OcHOBBI
MPOM3BOJICTBA» ObLIT OTMEHEH KaK CaMOCTOSTEIbHBIN KypC,
ero pasjeibl OpPraHWYHO BOUUIM B HpodeccroHaNbHbIE
yueOHble TwiaHbl ydamuxcs 9-11 kmacco. B 1966 r. B
CBSI3U C CYIIGCTBEHHBIMH HEJIOCTATKAMHU B OpPraHH3allWH:

HEOOXOMUMOW  MaTepwalnbHOW  0a30if,  OTCYTCTBHEM
KBaTU(QUIMPOBAHHBIX  IIEIArOroB,  TPYIHOCTSAMH B
YIIOBJICTBOPCHUU Pa3IMYHBIX npoQheCCHOHATBHBIX

HWHTEPECOB MIKOJHHUKOB 00s3aTEIbHOC MPOHU3BOJCTBEHHOE
oOydenue Obu10 oTMeHeHo. IIponsBoncTBeHHOE 00ydeHUE
COXPaHSJIOCh  TOJNBKO B  HEKOTOPBIX  INKOJNAX  C
COOTBETCTBYIOIIUMH YCIOBHSIMU.

Haunnas ¢ 1967-68yuebHoro rojga Ha ypoKd TPyzaa B
KaXJIOM KJacce OTBOAWIOCH 2 daca B Heaemo. Jlis
CpemHMX ¥ CTapIINX KJIacCOB pa3padOTaHO HECKOJIBKO
BapHMaHTOB IPOTpaMM, MPECIeAyIOMUX JBE  IENH:
00eceYnTh BO3MOXKHOCTH CO3/IaHUS B IIKOJAX TPYIOBOTO
BOCIIUTAHUS B COOTBETCTBUM C MPOU3BOJICTBEHHOW CpeNOi
U WUMEIoIICHCS MaTepualbHO-TEXHHYCCKOH 0a30il; yder
HUHTEPECOB CTYACHTOB M YYET BO3MOXHOCTEH BKIFOYCHUS
UX B TPYJOBYIO JESATCIBHOCTh HA MECTHBIX MPCATIPHATUSAK.
IIpodeccronanbHoe oOydYeHHE B CTapIIMX Kiaccax B
OCHOBHOM OpraHusyercs B (opMe MOTUTEXHHYCCKIX
paboumx MacTepcKMX B IIKOJBHOHM cpexe. B mepByro
ouepens W3 IPOM3BOJICTBEHHON 0a3pl HCIOIH30BAIHChH
TaKxKe MEXKIITKOJIFHBIE yaeOHo-
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npousBoacTBeHHblil komOuHat  (VIIK) m
MacTepCKUe NPEANPHUATHIH, KOJIXO30B U COBXO30B.

B 1977 rony yBenuueHa HPOJOIDKUTEIHLHOCT YPOKOB
tpyna B 9-10 kiaccax (1o 4 4acoB B HEMEINIO), BKIOUAs
6onee 20 mpoduiedt TpyaoBoro oOydeHHs, B TOM YHUCIIE
JNIEKTPOTEXHUKY, PaIHOIIEKTPOHHUKY, METALI000paboTKy,
razonepepaboTKy, AepeBooOpabOTKY M 1p. Ha OCHOBE
00y4eHHs pabourx Mo MPOGUIIM.

Haunnas ¢ 1986-87y4ebOHoro roma, npu mepexojie Ha
HOBBIN y9eOHBIN I1aH, st 1-7 KitaccoB OBUIO yCTaHOBJICHO
2 yaca B Hememo 1o npeaMery Texuomorus”, mist 8-9
KaaccoB - 3 yaca B Hegemo, 10 -11 (12)kmaccax 4 4aca B
unexenaro. B 8-9 kiaccax yBennueHHe KOJIMYECTBA YacOB 110
npeaMeTy «TeXHOJIOTHSI» CBSI3aHO C BBEJICHHUEM IMPEIMETa
«OCHOBBI IPOU3BOICTBa». bblT BBeIEH npodeccuonanbHast
opueHTauus wKodpHIKOB (1 yac B Heneno) (1984r.).

IMIpu mepexome 0OIIECTBA K  HOBBIM PHIHOUHBIM
OTHOMIEHHSIM ¥ OPO(ECCHOHANBHONW  MOArOTOBKH
CHEIHATMCTOB, TOJIy4aeMbIX B IIKOJE, K PHIHKY TpyAa U
HpeANPUHIMATEbCTRY, TPYIOBOMY BOCIIUTAHHIO,
npodeCcCHOHANBHBIM HABBIKAM W T. BHUMaHHUE YACISIOCH
MOBBILICHUIO YKOHOMUYECKOI FOTOBHOCTH ILIKOJIHHUKOB.

B nmnepBeie rompl HE3aBUCUMOCTH HAIIEW CTpaHbI
«TpynoBoe 00y4deHHEe» NPENoAaBalioch KaK B MPEIbIYIIIE
TOJIBL.

B rocynmapcTBeHHOM cTaHaapTe OOIIEro CpeaHero
00pa3oBaHusl, YTBEPXKICHHOM MNOCTaHOBJIEeHHEeM KabuHera
MunucrpoB Pecny6nuku Y3b6ekucran ot 16 aBrycra 1999
roga Ne 390, Ha TpynoBoe 0Oy4eHue OTBOIUTCS 12 4acoB.
Ha ocHOBe HalMOHAJILHOrO OOpa30BATEIBHOIO CTAHAAPTA
TpyIOBOEe OOyueHHe MPOBOAMWIACH 0 5 HampaBieHusm. B
2010 romy I'CO wu y4eOHBIC IUTAaHBI OOBEIMHECHBI II0
HampaBJICHUSM TPYAOBOTO OOY4YeHHWE S HamnpaBlIeHUH
COKpaIeHsl 10 3, HampaBiieHHs «TexXHOIorus 00paboTKH
TKaHU» U «OCHOBBI IPUTOTOBJICHHUS IMHUIIN» 000OIIEHBI IO

yueOHbIe

comepkannio, «CepBHC» HaNpaBJCHHE; HAMpPaBICHUS
«TexHonmorusi  nepeBooOpaboTkm» U «TexHoIoTHS
METAJUIO00PaOOTKU»,  colepKajlach B HANpPaBJICHUS
«Texnonmoruss u pauzaitn». Kypc «DOCHOBBI CEIbCKOTO

XO34WCTBa» OBUI OOHOBIICH Ha YpPOBHE COBPEMCHHBIX
TpeOOBaHUH, €ro CoAepiKaHUE JOTOJHCHO 3HAHUSAMHU IO
OCHOBaM MPOM3BOJICTBA, JAHbI PEKOMEH/AIMU 10 BBIOOPY
npodeccun [2:14-16].

B ydeOHBIX mmaHax oOmEeoOpa3oBaTENBHBIX —IITKOJ
TpynoBoMy oOydeHuto otBoautcs 1 wac B Hememio B 1-4
Kiaccax, 24aca B 5-7 knaccax, 1 yac B 8-9 kimaccax. Beero
B rox ycranosieHo 407 yueOubix yacoB. B 8-9 kiaccax Ha
paznenax  «Hapomuble — mpombicibl» U «OCHOBBI
MPOM3BOJICTBA» Yy4alllUeCs 3HAKOMHUIIUCh C U3TOTOBIICHUEM
HAPOJIHBIX MPOMBICIOB B (pOpME COBPEMEHHOTO AM3aiiHa U
PBIHOYHBIX OTHOIICHHH.

B omoxy BBICOKOPa3BHTONW HAyKW H  TEXHHUKH,
COBEPIICHCTBYIOTCSI HOBBIC TCXHOJOTMH WM CO3MAIOTCS
HOBbIE TEXHOJIOTHM, HAlIeW CTpaHe HYXHbI HE TOJIBKO
paboTsaru, HO ¥  3pejible  CICUUAIUCTBI, XOPOIIO
pasOuparoiecss B HOBBIX TEXHOJOTHSX, HMEIOIIUE
peaNbHO UCIOJb30BaTh WX ISl Pa3BUTHUS HaIICH CTpaHbI.
KoneuHO, MOArOTOBKAa CHEHMAINCTOB HAYWHAETCS CO
LIKOJIOW TIpeIMeTa TeXHOJIOTHH.

B mkomax PecnyOnmkum Y30ekucTaH Ha OCHOBaHUH

IlocranoBinenuss KabOmnera MunucrpoB PecnyOnmkn
V3bekucran or 6 ampens 2017 roma Ne 187 <«©0
YTBEPKIEHUU TocynapcTBeHHBIX o0Opa3oBaTeIbHBIX

CTaHAapToOB OOILIEro cpegHero oOpa3oBaHUSA U CPEIXHETO
CIEUAIILHOTO, IIPOo(MEeCCHOHAILHOE 00Pa30BaHUE>» IIPEAMET
«TpynoBoe o0OyyeHHE» B y4eOHBIH IIAH HIKOJIBI BHECEHBI
u3MeHeHus npeamer Ha «Texuomorus [1].

W3yuass mpernojaBaHHE TEXHOJOTHH  3apyOeiKHBIX
CTpaHBl, MBIl BHIWM, YTO B PsI€ Pa3sBUTHIX CTpaH 0coboe




BHUMaHHE yaensercs IIPEno1aBaHUI0 npeaMeTa
TEXHOJIOTUSI.
Hampumep, B HopBerumn mkonbHOe o00OpazoBaHue

NpOBOJMTCSA B TpH dTama. miammas mkona (Barneskole),
cpemusss mkona (Ungdomsskole) u  crapmas mikona
(Videregaende skole).

B wmmaammx kimaccaXx CpemHEeW IIKOJbl TEXHOJIOTHS
CUMTAETCA OCHOBHBIM IHpeaMeToM. B cpenHell mikone
npeniogaetcs “OCHOBBI JOMAITHETO XO3sHUCTBA”.

B crapmmx kmaccax HEKOTOpBIE HPEAMETHI SBISIOTCS
00s13aTeNbHBIMA U (aKyJIbTaTUBHBIMU. Takwe IpeaMeTHI
HaTpaBJICHBl HA MOATOTOBKY K y4eOe B YHHBEPCHUTETE WIN
npodopuenraiuio. [IpuMepHO Ka)IbIH TMATHI HOPBEXKEI]
MPEIIOYUTACT COCPEIOTOYUTHCS Ha MPO(ECCHOHAIEHOM
00ydYeHNH, ¥ B OTOM CiIydyac OOYYCHHEC MOXKET 3aHATH 0
IATH JeT: 2 Toja yueObl u 2-3r0/1a MPAKTUKH.

B T'epmanuu camas Jiydiias JKOHOMHKA W CHCTEMa
00pa3oBaHUsl Cpeau CBPONCHCKHX CTpaH. [ epmaHus
SIBIISICTCS 9KOHOMHUYECKH pa3BUTON cTpaHOi B cdepe
MIPOMBINIJIEHHOTO TPOU3BOACTBA M yciyr. OcoOEHHOCTHIO
obOpazoBarenbHON cuctembl @OPIT  sBisercs TO, HdTO
TEXHOJIOTHYECKOe 00pa3oBaHHE HE BeNeTCS Ha OCHOBE

€[IMHOTO  TOCYJapCTBEHHOTO  CTaHIAPTa,  IIOCKOJIBKY
YUHUTBIBAIOTCS  CIIEU(UISCKAE OCOOCHHOCTH Ka)IoTo
pervoHa, a OCHOBHOW LENbI0 OOVUEHHS TEXHOJOTUH

IIKOJBHHUKOB SIBIISICTCS OCYIIECTBISTh HA OCHOBE CIUHOTO
rOCYJIapCTBCHHOTO CTaHIapTa, peamsyercs B
COOTBETCTBHUH C COIUALHBIMU TPCOOBAHUSAMHU.

B T'epmaHuM CTpyKTypa ¥ COJCPXKAHUE CUCTEMBI
TEXHOJIOTUYECKOT0 00pa30BaHus MIKOJILHUKOB CO3/1aBaJIHCh
B 3aBUCUMOCTH OT OCOOCHHOCTCH JKOHOMHKH U
PETHOHAILHONW HANPABIICHHOCTH Ha MPOMBIIIICHHOCTS,
CeJIbCKOE XO03sHCTBO U chepy ycayr. B cucreme 6azoBoro
TEXHOJIOTHYECKOTO 00pa3oBaHUS ISl IIKOJHHUKOB B
l'epmannn  Gomblioe BHUMAHWE YICISACTCS HM3YUCHHIO
TEXHOJIOTHI M TOMOBOJCTBA 0€3 pa3/IeNeHus yJalnuxcs 1o
MoJIOBOMY Tipu3HaKy. Kpome Toro, oOydeHue TBOpUYECKOM
MPOCKTHON JICATCIILHOCTU SIBJISICTCS BAXXHOW YacCThIO
MPAKTUIECKOTO OOYYCHHS H OTBOJUTCA B IIKOJHEHOM
paclucaHuy OTACIBHBIMU ITHSIMH. BaxkxHOW OCOOCHHOCTBIO
CHUCTEMBI TEXHOJIOTHYECKOro oOpa3zoBanus [ epmanuun
SIBIISICTCS. BOBMOXKHOCTh IIKOJBHUKAM IMOJIyYUTh HAYAILHOE
npodeccuoHanbHoe oOpa3oBaHHe. Takoe CMEIIAHHOE
(nyansHOE) 00yueHHe B 00Ic00pa3OBaTENbHBIX MIKOJIAX U
OopraHu3ausaXx MpoPecCHOHATHPHOTO 00pa3oBaHus TPeOyeT
YBENWYEHUS MPOJOJDKUTEIBHOCTH OOYYCHHS W TO3BOJISET
00eCieYnTh OTHOCHTEIHHO BBICOKHI YPOBEHBb HMOIATOTOBKH
BBIITYCKHUKOB, HEOOXOIMMEBIX IS pPabOTHl IO CHUCTEME
aTTECTAIX TPYIOBBIX CHEIHATEHOCTEH.

Baxueiimeit 0COOCHHOCTBIO CHCTEMBI
TEXHOJIOTUYECKOTO o0Opa3oBaHUs Benukobpuranuu
SIBIISICTCS TO, YTO OHA MPEMOJACTCS HAa OCHOBE Pa3BUTHUSA
oO1ieii MHHOBalMOHHON TEXHUYECKOH M KOHCTPYKTUBHOH
JIeSITeNIbHOCT  (An3aiiHa) YHHKaJIbHBIM 00pa3oM, a He
HCXOJIS U3 MOTPEOHOCTEH IKOHOMUKH KaXIOTO PETHOHA.

TexHONOTHS — OAWH U3 OCHOBHBIX NTPEIMETOB B IIKOJIE,
KOTOPBI TOJDKHBI W3yYaTh KaK MalbuWK{, TaK U JICBOUKH.
I'maBHO¥# 1ENBIO0 TEXHOJOTHUIECKOTO 00pa30BaHUs B CTpaHE
sBIIsICTCA (POPMHUPOBAHUE TIPEAIPUHUMATENS, TBOPYECKON
JUYHOCTH, WHHUIHMATOPA, TPUTOAHOTO K HU3MEHEHHSIM H
Pa3BUTHIO, YIOBIETBOPSIOMIETO IOTPEOHOCTH HYETOBEKa,
M3YYaIOIer0 BJIMSHUEC TEXHOJOTMA Ha OOIIeCTBO U
KYJBTYPY, TPYAOBBIC MPOILECCH U MPOAYKTHI. [loaroroBka
CTYJICHTOB K OCBOCHHIO OBICTPO MEHSIOIIUXCS TEXHOJIOTHI
Oyay1ero.

B BenukoOputaHu# MIUPOKO HCHOIB3YETCS MPOCKTHOE
o0OyueHue, koTopoe 3aHuMaeT 60% MIKONBHOTO BPEMCHH.
OnbIT OKa3bIBaeT, UYTO CHCTEMa TEXHOJOTHYECKOTO
0o0pa3oBaHUs B STOW CTpaHE HaIpaBICHA Ha BOCIHTAHHE
TBOPYECKOH, KPUTHYHO MBICIISIILIEH, IUHAMAYHOU
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JIUYHOCTH, CIIOCOOHON pemarh MpoOJIeMbl M CO3]aBaTh
pEabHYI0 IICHHOCTh C YYCTOM HWHAMBHIYAIBHBIX H
COLMANBHBIX MMOTPEOHOCTEH.

Ilo cranpapram, mnpunsateiM B CIIA, npeamer
TEXHOJIOTUSI OCYIICCTBIISICTCS MO MPHHIUMNY CIHUPAIH, TO
©CTh Ha KaXJOH CTYIEHU OOYUYCHHs MPEMONAIOTCS Pa3HbIC
IJIaBbl, HO B CTapIIMX Klaccax KakIbIH MOAYJb
MIPEeToacTCst yrayOJaeHHO. OcCHOBHBIE pas3aesbl
TEXHOJIOTUYECKOTO obpazoBaHust OCHOBaHbI Ha
YHHUBEPCAIbHBIX KOHLEMUIUSX U BKIIOYAlOT B  ce0s
TEOPETHYECKYIO HHDOPMALIMIO U MTPAKTHYECKHE 3aHSITHS T10
BCEM OCHOBHBIM HANpaBJICHUSM OSKOHOMHUKH CTpaHbl. B
Coenunennbix IllTarax KOHUENIHMS TEXHOJIOTHYECKOTO
00pa3oBaHUsl OCHOBaHa Ha psAC KIIOYEBBIX  HJCH:
TEXHOJIOTUS JIOJDKHA OBITh OCHOBHBIM IPEIMETOM B
JIETCKOM CaJly ¥ CPEIHEH IIKOJIE U Iajee;

TEXHOJIOTHUS SIBIIICTCS O0SA3aTCILHBIM TPEAMETOM IS
JICBOYCK M MaJbYMKOB Ha BCEX J3Tamax OOyuYCHUs; MpH
CO3/IaHuH y4eOHOro IUTaHa TEXHOJIOTUIECKOTO
00pazoBaHusi HEOOXOMMO YYUTHIBAThH YCIOBUSI MECTHOCTH,
MOXKETIaHUsl, WHTEPEChl MW CIHOCOOHOCTH OOYYaroIIuXcs;
KOHEYHOM IETBIO SIBISIETCA 00ECIIEYEHNE TEXHOIOTNUECKOM
TOTOBHOCTH IIKOJIBHUKOB [6:70].

PykoBonctBo KHP cumraer, uro TexHosiormueckoe
00pa3oBaHUe HE TOJBKO MPHYYAET MOJIOJOE MOKOJICHHE K
TPYAY, HO W 3aKJIAJBIBACT OCHOBY JUISl TEXHOJOTHYCCKOTO
pa3BuTHs Bcell cTpaHbl. [[iist 3TOro 00y4eHue MIKOJIbHUKOB
TEXHOJIOTUM BKJIFOYACTCSI B TEYCHUE BCEro Yy4eOHOro
nepuona (3 u Oojee 4YacoB B Hemeni0). B HadaabHBIX
kimaccax mnpenMmeT «HpaBCTBCHHBIE KayecTBA M IKU3HBY,
CBs3aHHBIA C ObITOM, mpemogaeTcs B 1-2 kiaccax, a
npeamet «Ipya u TexHoaorus» - B 3-6 kimaccax. B cpennux
kiaccax (7-9) OCHOBHBIE TEXHOJIOTHMH M TEXHOJOIMYECKHUE
MPOLIECChl, KOHCTPYKTOPCKHE pPabOThI, MPOEKTHPOBAHHUE,
cOOpka, pEMOHT U OLEHKA, MPAaKTHYECKHE HaBBIKU
ocBauBaloTcsi 1o mpeamery «Ipya W TEXHOJOTHSI».
Ipenopaercs n3o0peTaTenbeKas " TBOpYECKast
JIESITeIbHOCTD, TPAJAUIMOHHOE UCKYCCTBO, JU3alH, OCHOBBI
OmsHeca ®  HPOQECCHOHANBHBIC  TEXHOJIOTUYCCKUE
NMPAaKTUKH, CBA3aHHBIC C MaTepuallaMH, Hay4YHBIMHU
UCCIICIOBAHUSMY, OJJICKTPOHUKOW H POOOTOTEXHHKOH C
HCTIOJIb30BaHUCM pubOpoB u o0opynoBaHus,
MPEJOCTABIICHUEM YCIYT H pCIICHUEM OBITOBBIX U
COLMAJIbHBIX TPOOJEM JUIsi TOBBIMICHHS OJIATOCOCTOSHUS
moneit [4:13].

B o6meobpaszoBarenbabix mKojge B kiaccax (10-12)
peameT «TexHonorus u TU3ANH» SIBIISIETCSI
o0s3atenbHbIM. DakyabTaTHBBI MO OOIIMM TEXHOJOTHSIM,
TaKUe KaK TEXHOJOTHSl DJIEKTPOHHOTO  YHpaBIICHHS,
CTPOWTENBCTBO M MPOCKTHPOBAHUE, CO3JAHUEC MPOCTHIX
poOOTOB, JOMAIlIHEE XO3SHCTBO M JKU3HCHHBIC HABBIKH,
TEXHUYECKOE OOCIY)XMBAHUEC TPAHCIIOPTHBIX CPEIACTB H T.
a. (36-724aca). Takas cucteMa MO3BOJSIET IIKOJIbHHKAM
MOJYYUTh OIBIT Pa3pabOTKH M MPOM3BOJCTBA IPOIYKIIHH,
OCBOUTH OOINKME METOJbl TMPOCKTUPOBAHUS, YIIYOHUTH
TEXHOJIOTHYECKYI0 TPAMOTHOCTh B TOHMMaHHUHU MPOOJIEM.
W3ydyenne cucreMbl oOmiero  oOpasoBanums — Kutas
MOKa3bIBaeT, YTO OHA CO3[AaeTCsi B 3aBUCHUMOCTH OT
COLIMAJIbHO-OKOHOMHUYECKHX YCJIOBHiA, MMOITOMY CHCTEMa
HKOHOMHUYECKOTO, MPOU3BOJICTBEHHOTO u
TEXHOJIOTUYECKOT0 00pa3oBaHMsl SIBISIETCS OJHAM U3
BaXKHBIX YCJIOBHH 3(QQPEKTHBHOTO PA3BUTUS CTPAHBI.
AHanu3 coiepKaHUs W OpPraHHU3alUU TEXHOJOTHYCCKOTO
00pa30BaHUsl B PacCMaTPUBACMBIX CTPAaHAX IOKA3bIBACT,
4TO B OOJBIIMHCTBE PAa3BUTHIX CTPAH TEXHOJOTHYECKOE
o0pa3oBaHUE  TECHO  CBSI3aHO C  IPOTPECCUBHOM
MTOCTUH]TY CTPHATBHOM 9KOHOMHUKOU u Pa3BUTHIM
MHOTOMPOGUIHLHBIM HPOU3BOICTBOM.

B nepenoBeix crtpanax EBpombl, A3un u Amepuku
TEXHOJIOTHYECKOe 00pa3oBaHME HOCUT HMHHOBAIMOHHBIN
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XapakTep, 4ToObl CPOPMUPOBATH TBOPUECKYIO, CBOOOIHYIO
JIUYHOCTh, MPHUHOCALIYIO TOJNB3Yy cebe U O0OIIecTBy,
MOJITOTOBUTH MOJIOJIOE MOKOJIEHHE K AKTHBHOMY YYaCTHIO B
COLUATIBHO-D)KOHOMHUYECKOM Pa3BUTUH. AHAIM3 MHUPOBOTO

TCXHOJIOTHYCCKOI'O 06pa3013aHI/1;1. I/ISY‘IGHI/IG
TCXHOJIOTHYCCKOI'O 06pa30BaH1/1;1 IIKOJIbHUKOB ABJIICTCA
OHHOfI U3 BaXHBIX COCTaBJIAOIIUX CHCTCMbI 06IIICFO
06pa3013aHI/m B Pa3BUTBIX CTpaHAaX U OCYHICCTBJIACTCA Ha

ombITa [103BOJISIET OTIPEIEeIIUTh HEKOTOpBbIE  BCEX JTarax.
3aKOHOMEPHOCTM W  TEHACHLUHMU PA3BUTHUS  CHUCTEMBI
JlutrepaTtypa
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PE3IOME. MakTa0 yKyBUMIapMHUHI TeXHHMKa (aHura OYiraH KU3HKHUIUIMHU OLIMPHII MaMJaKaTHMHU3 TapaKKUETH,
WOKTUMOMU-MKTUCOAMI TapakKHETHra Xucca KyIIaIuraH 3yp MyTaxacCHCIAapHM Tal€pialml WMKOHMHH OepMOoKa.
TexHomnorus ¢paHu KaMHUATIA ATOXUAA YPUH TYTHUITMHA HadakaT MakTad yKyBUmiIapH, Oainku Xxap OUp MHCOH aHTyab eTca,
MakTa0 YKyBUMJIApMHUHI (paHra KM3MKHMIIM opTaaud. Makoianga makrabna TexHOJOrust (paHMHM YKUTHII Oyinya KaTop
puBoxianra nasnariap, Hopserus, AKII, bBytok bpuranus, Xuroii Taxxpubdacu ypranuiau.

PE3IOME. IloBbleHNe HHTEpeca IIKOJLHUKOB K TPEIMETY TEXHOJIOTHH TO3BOJIAET TOATOTOBUTH OTIUYHBIX
CHELHUAIICTOB, KOTOphIe OyIyT CHOCOOCTBOBAaTh Pa3BUTHIO CTPAHBI, COLMAIbHO-OKOHOMHUUYECKOMY pasButuio. Korna e
TOJIBKO IUKOJLHUKH, HO M KaXKIbIH YEJOBEK MOHMMAIOT, YTO NPEAMET TEXHOJIOTHS MMeeT 0co0Oe MECTO B OOLIECTBE,
MHTEpEC MIKOJIFHUKOB K MPEIMETy Bo3pacTacT. B craTbe m3ydeH OmbIT psiga pasBuTbix crpad, Hopserum, CIIIA,
Benukobpuranuu, Kuras no o0y4eHuro npeaMeT TEXHOJIOTHS B ILIKOJIE.

SUMMARY. Increasing the interest of schoolchildren in théject of technology makes it possible to prepare
excellent specialists who will contribute to thevelepment of the country, socio-economic developméfhen not only
schoolchildren, but every person understands tiestbject of technology has a special place ifegoahe interest of
schoolchildren in the subject increases. The argtlidied the experience of a number of developedtdes, Norway, the
USA, Great Britain, China in teaching the subjediechnology at school.

ADVANTAGES OF USING MUSIC AND SONGS IN ELT CLASSROOM
T.K.Koyshekenova —a senior teacher
Nukus state pedagogical institute named after $gini

Tayansh @'zlar: qo'shig va musiqadan foydalanish, yangi lug'awidlgsh, motivatsiya, ijobiy muhit, madaniy va
tarixiy bilimlar, lingvistik bilimlar va boshqalar.

KiroueBble cj10Ba. HCIIOJB30BAaHHEC IIECCH U MY3BIKY, 3allOMUHaHHC HOBOM JICKCUKH, MOTHBALIUA, MNO3UTHUBHAs
atMocdepa, KyJIbTypHOE U HCTOPUIECKOE 3HAHNE, JIMHI'BUCTUYECKOE 3HAHUE | T.1I.

Key words: benefits of songs and music, to memorize vocapulamotivation, positive atmosphere, cultural and
historical knowledge, linguistic knowledge and etc.

The aim of this article is to show the importande
using music and songs in ELT classroom as it hamatn
on better vocabulary memaorization. Everybody kndkat
music has always been a vast part in people’s:liteis
ubiquitous, it surrounds us everywhere, and it igadly
accepted all around the world. Regardless of thengxo

osince it has been for such a long time and stiltcainds
people. Murphey [6:7] names songs as ‘adolescent
motherese’. According to him, ‘motherese’ means the
highly affective and musical language that aduke to
communicate with infants. It is common knowledgatth
music can create a wide range of feelings.

which the capacity and sensitivity to music aregpamnmed
in the human brain or are by-products of other auities
and tendencies in the culture of music, withoutoald it
plays a fully central and fundamental role. It sedhat the
passion for music is deeply rooted in human nat8eeks
points out: “We the people, we are a species tesaer
extent in music or speaking” [8:12].

Very often music is the main source of English mgs
the classroom. Thus, using it in the lesson seantseta

good idea. There can be distinguished affective and

cognitive rationale for playing a song during asstas

As a matter of fact, affective reasons are conigeaith
Krashen's “Affective Filter Hypothesis”. In shoit, gives
an explanation why some learners learn and othensotl

According to McDermott and Hauser [11:29], musicThe crucial thing is that students need to devel@psitive

may be found in every human culture. Namely, we luzear
it almost everywhere: while listening to the radighen
watching television and on different family occampsuch
as birthday parties, wedding ceremonies, in reatdsy
shops, cars, and even in the streets.

attitude towards learning [2: 46]. Krashen [5: 48§ it that:
“for effective learning the affective filter is mube weak.
A weak affective filter means that a positive atli¢ to
learning is present.” Hence teachers’ task is wvigde a
positive atmosphere favourable for learning. Irs thspect

The researchers define music as, on the one hamdisic and songs may be one of the methods for robgpi

strange, but on the other hand, a marvelling phemom
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weak affective filter.
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Eken [2:46] enumerates eight reasons for the use
songs in a language classroom. Firstly, a song lmeaysed
to present a topic, new vocabulary or a languageatpo
Then, it may also be used as a practice of lexéeyoBd
guestion, songs can be used as a material for sx&eand
intensive listening. Some teachers may use thefodos
on frequent learner errors in a more indirect wWdgt to
mention that songs are a perfect source for stitimgla
discussions about feelings and attitudes. Leammeng talk
over with another in pairs or in small groups whappened
in the song and then share their opinions with ridst of

tfachers create real-life conditions for learningoag
students. According to Murphey [6:6] the use of imasd
songs can stimulate very positive associationsi¢ostudy
of a language, which otherwise may only be seera as
laborious task, entailing exams, frustration, aodections.
People usually identify songs with fun, which is ywh
learning through songs is associated with an ebjeya
atmosphere.

3. Cultural and historical knowledge. Listening to
songs is an excellent way of learning about théuoailof a
specific country, as well as the language thatsedunside

students. Additionally, songs may arrange a relaxdte cultural community, as language is one of ttenthes

classroom atmosphere and contribute to fun andktyaimn
language teaching. Finally, songs may be said toumage

of culture.
Griffee [3:5] remarks that music is not universada

the use of imagination and creativity during foreig therefore, music is a reflection of the time andcpl that

language lessons.
Songs also give a chance to develop automaticifghwh

produced it. there are many songs which are a reultu
capsule including within themselves a meaningfekpi of

is the main cognitive reason for using songs in theocial information. The songs of the 1940s refteat only

classroom [9]. Automaticity is defined as “a comeonof
language fluency which involves both knowing wtasay
and producing language rapidly without pauses”.plibit
in other words, songs may help automatize the laggu
improvement process. Essentially, the students Idhoe
placed in an environment in which it is possibleuse the
target language in a communicative way. As a maifer
fact, the nature of songs is said to be quite rpstlogical
and persistent.

the accessible sound technology of their time,disb the
hopes and fears of their period. The same phenomisno
for the songs of every decade. For that reasoryjngea
song into the classroom means bringing the cultdréhe
song in with it. Another benefit is that songs nbeyused as
a way of looking at a culture and contrasting ithadther
cultures. Moreover, pieces of music can be used to
recapture historical times.

4. Linguistic knowledge.A further advantage of using

Some teachers might not be aware of possibilitts songs in English classroom is that they includguistic
using songs in the classroom. They may feel thah suinformation, for instance vocabulary items, pronation

activities are not appropriate for classes whiderottause
discipline problems. To add more, lecturers mapkthat
using music may create chaos or students may betaak
to sing. Stanislawczyk-Yavener [10: 60] are of tpenion
that a song is an advantageous tool and a teatiogitds
take advantage of it during linguistic practice.eSalso
emphasizes the importance of the engagement |sageaer
when listening to songs or creating own lyrics: the era

or grammar. Thus, students acquire new knowledgg ve
often with no intention of doing so. Also, for mateachers
the didactic role of music would be the first tgpegriate.

As Griffee writes, there is a deep relationshipwaen
rhythm and speech a sensitivity to rhythm is a &mdntal
first step in language learning. When music andysaare
used in the classroom then the students are expgoste
rhythms of the language. Besides, popular sondsdeca

when guitar players are ubiquitous, music must be dot of examples of colloquial speech [3:4].

integral part of language study. It is a part aissioom
activities from the start of the work in languagapplying
additional language learning and cultural insighits.the

Not only do songs are appealing for the studenis, b
also the teachers find them quite attractive. Imfgj songs
are short and self-contained recordings, texts,fimg that

advanced level, students become even more activelye easy to use in a lesson. Furthermore, leamifogeign

involved in music by creating songs”. Below | haried to
present rationale for using song activities basednyy
practice.

language through music can be seen as an informtdau
called edutainment Edutainment software are all the
applications that are used for example, in game-lik

1. Motivation. Popular songs touch the lives ofactivities or teaching or rely on visual materialBhe

learners, and are connected with their variousrésts,
almost all popular songs are related to the sarpi tof
friendship, love, dream, sorrow, and the rest whaoh the

principle of edutainment is to draw learners’ atitem keep
them emotionally involved and make them interegtetthe
lesson [7:255]. Activities which are conducted wiitie use

common feelings of people. Since most young peoptdf the edutainment method are done in an enjoyalale

nowadays are interested in a wide range of cultiorahs

and this is why teaching with the use of music he t

outside classes, songs may be a really motivatimg acombination of the words education and entertainmen

unique teaching tool. Experiencing with films, teston,

To sum up, each teacher is sure that songs ana emgsi

computer games and popular music seems to be higliywaluable means to introduce to foreign languagetice.
motivating. Accordingly, more time and concentratito ~ Such sort of entertainment as music may be apatepfor

popular music in English foreign language classroginld
increase learners’ motivation as classroom tasksldvo
reflect on their knowledge, their music and thealmdary
they already know from the songs [1].

2. Positive atmosphereis another important factor
which makes a song valuable for an English leskdrelps

students’ learning process, subconscious, andNahonly
do they make a lesson more interesting becausetioétic
language and breaking the routine, but they alseldp
learners’ language skills in many fields. Withouudt
music may bring certain benefits into the classroom
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REZYUME. Ushbu maqolada ingliz tili darslarida musiqa, dojsiva she'rlardan foydalanishning ahamiyati
muhokama gilinadi. Qo'shigq va she'rlar diqqatnitirami, badiiy va musiqiy didni rivojlantiruvchi szarali o'qitish
vositalaridir. Ulardan foydalanish darslari jorissiy, ijobiy muhitda bolalarning yuqori faolligilan o'tadi.

PE3IOME. B panHON cTaTbe paccMaTpUBAETCS BaKHOCTh HCIIOIb30BAHMS MY3BIKM, II€C€H M CTHUXOTBOPEHHMH Ha
YpOKax aHTIUHCKOTO sI3bIKa. [IeCHH U CTUXOTBOPEHWUSI SBJISIOTCS () PEKTUBHBIME CpeICTBAMH O0YICHHUS CITIOCOOCTBYIOIINX
BHUMaHUA, HTaMATH, XYIJOXKCCTBCHHOIO W MY3BIKAJBHOI'O BKYCa. YPOKI/I C HUX NPUMCHCHHEM IIPOXOAAT KHUBO,
SMOLMOHAJIBHO, IIPpHU BBICOKOH aKTHBHOCTH ueTeﬁ B ITIO3UTUBHOM aTMocq)epe.

SUMMARY. There are analyzed the importance of using musicsamgs in ELT classroom in this article. Music,
songs and rhymes are effective teaching strategigsh promote attention, memorization, artistic andsical taste. Such
sort of entertainment may be appropriate for sttgldearning process, subconscious, and fun andt&sea positive

atmosphere.

BYJIFYCHU EII KAJPJTAPHU TAUEPJIALIJA )KUCMOHUI TAPBUSTHUHT POJIN
A.I'' KanHa3apoB — masnu 00Kmopanm
Adgwcunués nomudaeu Hykyc dasram nedaeo2uka uHCmumymu
TasgH4d cy31ap: YKyBYWIAPHU >KUCMOHUN TapOWSJIAIIHUHT CaMapagopiiurd, €Il MYyTaXacCUCIAPHU IKUCMOHUMN
Tal€pram TH3UMH, YKyBYM - EIUIap COFJIMTHHUHT XO3WPTH XOJIATH, JKUCMOHHMH TapOWs Ba CHOPTHUHT YHHBEpCA
MMKOHHATIAPH, COFIIOM TYPMYII Tap3H, YKyBUHJIAp KICMOHHUNA TaHEPrapiIMTHHN MycTaXKaMJIaliaa IMeJaroTuk Ba ax00poT

TCXHOJIOTHUAJIapUHUHI S'/'pHI/I Ba axaMMUsTH.

KiaroueBble cjioBa: 3((HEKTHBHOCTh (PU3NIECKOTO BOCHUTAHMSI CTYIEHTOB, CHUCTeMa (PH3UYIECKOTO BOCITHTAHHS
MOJIOABIX CIIEONHUATHMCTOB, TCKYIICEC COCTOAHWEC 3A0POBBA YYallUXCA, YHHUBCPCAJIBHBIC BO3MOXHOCTH CbI/ISI/I‘IeCKOFO
BOCIIUTAHHS M CIIOPTA, 3J0POBBIA 00pa3 u3HH, Poib M 3HAUCHHUE MEJArOrHYeCKUX M UH(DOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B

YKPETJICHNH (PU3HUECKON KyIbTYPHI CTYICHTOB.

Key words: he effectiveness of physical education of studeti®, system of physical education of young
professionals,The current state of health of stiglehe universal possibilities of physical edumatand sport, a healthy

lifestyle, the role and importance of pedagogical aformation technologies in strengthening stustguhysical culture.

Xo3upru  JgaBpia YMYMTabJIUM  MaKTa0uapuia
VKYBUHJIAPHUHT SKUCMOHUN Ta€prapIMruHu
PUBOXIAHTUPHUIIHUHT ~ aXBOJMHH  YPraHUII  MYXHM
Basu(arapaaH caHaIaIy.

YkyBunnapaa SKUCMOHUN TaléprapIMKHU
PUBOKJIAHTHPHIIIAH OJIMH YHUHT Ma3MyHH HHMaJapAaH
TaLIKAI STUIINHU OMITHIITUMI3 3apypaup.
MamakaTAMH3HAHT T'yJUTa0-SAIIHATIH EnIapHIHT

JKUCMOHHWH, aKJIni, MabHAaBUH Ba PyXH OapKaMOJUTUTHIA,
YIAPHUHT caJIoMaTiurura Oormukaup. JKXUCMOHAH COFIIOM,
0aKyBBaT, pyXaH TETHK, aKJI-3aKOBaTiu Enutap OwuiaH
MaMJIaKaTUMHU3HUHT HCTUKOOJUTM KeJTaKarWHH TacaBBYP
KUJIUIT MYMKHH.

VY3bekucton PecnyOnmkacw onmii TabJIUM TU3WMUHU
2030  iwiraya PHUBOKIAHTHPHUIIL KOHLEILUACUHI
tacqukiam  Tyrpucuga Ilpesunentumuz II. Mup3uéen
2019 i#imn 8 okta6paa [1D-5847¢conmm DapmoHHu BIOH
KUIMHAM. Y10y dapMonaa Y30ekucToH PecryOnmkacuaa
OJIMl TABIMMHU THU3UMIIM HCJIOX KHJIHIIHUHT YCTYBOD
WYHATUIIUIApUHA OeNTuIaml, 3aMOHABHHA OWJIMM Ba IOKCAK
MabHaBUH-aXJIOKHI (hazunaTiapra ora, MYCTaKHII
Gbukpraiimuran OKOPH MallaKalyd Kaapiap Tanépramn
xKapa€HUHN cudaT KUXATHIAH SHTH OOCKWYra KyTapuI,
Ol TAaBIMMHU MOJCPHHU3AIMS KWIWII, WIFOP TaBIAM
TEXHOJIOTUSUIAPHUIa ACOCIAaHTaH XOJa MXXTUMOHWH coxa Ba
UKTUCOOMET  TapMOKJIAPUHU  PUBOXKJIAHTHUPHUII  Ky37a
TYTHJITaH .

Konuemnusiia Oup KaTop 3aMOHABUI TEXHOIOTHSTIAPHU
JKOpHM  3TraH  XoJjja MWJUTMH  3JIEKTPOH  TahJIUM
pecypciapu  SpaTIINIIAHN  SKaJaUIAIITHPUII, XOPMKAN
EKTPOH TaBJIUM PECYPCIAPUHHM  TapXKUMa  KHJTHUII
WIIIAapUHA TAIIKWI STHUII, TabIUM XapaCHHUIa SIEKTPOH
pecypciiap CaJIMOFMHH 0OCKHYMAa-00CKUY OIHUPUO OOpHIII,
EKTPOH VKYB anaOuérinap sApaTuil, yinapHH MOOWI
KypuiiMaiapra IoKiIad onuin Makcaaunaa KyTyOxoHamapia
QR«ox épaamMuzma DIGKTPOH  pecypciiap  XaKuaard
axOOpOTIapHH  JKOWJIAINTHPUIN  TU3UMHHHA  SIPATHUIIL.
Ilynunaraex TabJIUM WYHAIUILIApU Ba
MYTaXaCCUCIUKIAPUHUHT Y3HUra XOCIUTHIAH KeIHO YUKuO,
TaBIUM xapaCHuaa XalKapo Mukécaa KEHT
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KYJUIAHWJIaIUraH 3aMOHABHU JaCTYpUl MaxCyioTiapaaH
¢olianaHUIIHA PUBOKIAHTHPHII HA3apAa TYTHITaH.
MamiiakaTuMu3a axoiad JKMCMOHUM MaJdaHUSITHHH
ommpHuIin Gopacuia Kymiab aManuii uiiap KAITHHMOK/IA Ba
OyHra pasiar Mmacajacu cudaruiga Kapanaau. by Oopana
VY36ekucton Pecniyonukacu Ilpesunenturunar 2017 timr 3
ntonb [IK-3031eon «Kucmonmii tapOus Ba OMMAaBHH

CHOPTHH  SIHAQJa  PHUBOXJIAHTHPHLI  YOpa-TanOupiapu
TYFPUCHAANTH KApOpH ajoxXuaa axamusTra i3ra Oyiuo,
Kapopia acocaH JKHNCMOHMH  TapOus Ba  CIOPT

TaAOMpPIApHUHT MW JaBOMHIA YTKAa3WIagUTaH JacTypH
nnuad gukuiaan. JlactypHuHr 4-0aHmuaa yMyMu# ypra
TabIUM MakTa® VKyBUMJIApH Vypracuga YTKa3WIaJUTaH
JKUICMOHHUH TapOWs Ba CHOPT TaAOWpiap pekacu Xam
nnuIad YUKWIIN Ba aMaueTra KOPHHA dTHIIH.

JKvcmonmit TapOust Ba cmoprra OMI MHWUIMA Ba
YMYMHHCOHHMH KaJIpHATIapra acoCIaHTaH XHC-TYHFyJIapHA

WIMHA  ypranvm  Ba  KEHT  Taprud  KUJIWIIIA
onuminapumusiad  P.A6gymanukos, T.C.YcMonxyxaes,
P.C.CaomoB, VY.UGparumos., A.AtaeB, X.A.Memnues,
. AxMenos, 1. Xoukenaues, A.AGnynnaes.,
K.MaxkaM>KOHOB., X.T.Padues, K. d.Spames,
P.K.Kynparos, T.X.Xona0poB, ®d.Xyxaes,
K.IOcynoBmapHuHT  WIUTApUHU ~ aJOXHIa  TabKUAJAII

3apypaup. Mwunnuii Ba  yMyMMHCOHUHN KaApUSTIapHU
WIMHA YpraHumn Ba TapFu0 KWIWIIIA OJMMIIapJaH
akamemuk K. TynenoB, mpodeccopmap M.Mypouos,
V.Kopaboes, N.)Ka66opos, H.bexmyponos, T.)Kasnues,
@®.AxMe10B KaOMITApHUHT WIUIAPUHH aJOXHIa TabKUIJIAII
VPUHIUAUP.

Byrynru xyHna OytyH nynéna ax0opoT alMaIIWIIHUHT
KyJail BocuTacw cudaruga MOOWI TEXHOJOTHSIAp KEHT
KYJUITaHUIMOKIA. Mooui TEXHOJIOTHsJIap
TYPMYIIMMHU3HUHT TYpJId COXAJNapH, >KyMJaJaH, uIuiad
YUKapHIIIa, caHoarna, THOOMETHA Ba TabJIMM JKapaCHHUIA
V3 YpHUHH MyKamMMaJl aTajuiad KeJIMOoK/Ia .

Illy wykram HazapaaH, onMi YKyB OpTiapuaa
MYTaxacCHUCJIapHU Taépnart JKapaéHUHU
TaKOMHJUTAIITHPHUIITA Ba yIapHUHT KacOuit

Taiiéprapnurura KyHuiaraH naBiaT TabJIUM CTaHAApTIIApU




Taa0lapyHN aMajira OIIMPHUINTa OWA WIMHKH-TaIKUKOT
WNUIApUHU  ou0 Oopui, JKymIslafad, Maxcyc MOOHIT
WwioBaNap  sApaTHil, Oylakak  JKACMOHUM  TapOus
VKATYBUWIADUHUHT KacOwi (aonmsarra oug YKyB-TapOuUs
Kapa€HWHU caMapaiiil TAalIKWI STHIITHUHT IIakj, METOJ Ba
BOCHTAAPH, SHTM WHHOBAIMOH TEXHOJIOTHSIIAPHHU YKYB
JKapaéHuTa KYJUlall, WXTHCOCITHK (aHmapumaH Oyiakak
MyTaxacCUCJapHH  KacOWi  OwImMM  KYHUKMaJTapuHU
OIIUPHUII YYYH VKYB-YCIyOUHl TabMHUHOTIAPHU SPATHUII
Kabu WIUTAPHUHT eTapiim Japaxana o6
O60pHIMaETTaHIuT I WUIIAMA3ZHIHT JON3apOIUTHHA
Oenrmnangu.

ByryHrun kyHzma cof¥ioM aBIOAHW NIAKIUIAHTHPHWII SHT
MyXxuM Baszudanapman Oupunup. byHra HT aBBajgo COFJIIOM
TypMyII Tap3WHH MIAKIDIAHTUPHUIL, TYPJId MaWIIUA [IapT-
IIAPOWTIIAPHU SPATHUIL, COFJIIOM AaBJIOAHU TapOWSIAIIHIHT
MOIIMH AaCOCHMHM O€NTwiami, ShHH [aBlaT TOMOHHUIAH
MKTUCOIMI Ba MOJUSIBHUI KyJ1a0-KyBBaTIAIl OMJIaH ABJIAT
MACTypJIapUHUHT KaOynm KWIMHTAHIWTH Ba  YJIAPHUHT
aManuérra camapand  TaaOWK  OTHO  KenuHaéTraH
JMABIATUMH3HUHT OapKamoJI aBJOJHH TapOUSUIAIIHUHT
acoCWii HEru3W XHcoOJiaHTaH €muiapra, owiara, COFJIOM
apyonra Oynran YbTHOOPHIAH AaIOIATIU.

3aMOHaBMI TabJIUM Myaccacuja TablIUM >KapaéHH K1
Kuppaid Ba Mypakka® daomuarmup. Kamusarummz
VKUTYBUIJIAPHUHT eJIKacura, €Il aBJIOJHH MHJIIATHMHU3
MWUIMA OOWIMTMHU Cakjall Ba KYyHNaWTUPUIN, MHJUTAN
KaOpusATIapUMU3IaH KeMnO YHKKAH Xoijga HKUCMOHHHN
TapOWsIIaIl, MaXCHU MKXTUMONUN Ba MabHABHIA HYHAITHPUII
Kabu non3apb MacananapHu Kyiran. MabiayMKu BUIIOSTIAD
Mapkasjiapu Ba OoIlKa Imaxap xamjaa TymaHiapaa kacO-
XyHap KoJUIekJapu (aoiuar KypcaTMOKIa. YJIApHHHT
TapkuOuaa nenaroruka, THOOWET, ManaHWAT, CaHbBAT —
paccOMUYMINK, KypHIWII Ba OOIIKa TYpid coXamap KEeHT
VPUHHU Srajulaiiiu. Yiaapa yMyMTabJIuM JaBjaT TabJIuM
cranpapmiapu acocuna “JXucmonuil Tapbus " napcimapu
YTUIIMOK/1A. Kucmonun  mMamaHusAT VKUTYBYH
TAIIKIWIOTYH, TalTa yCTa, TaXJIMI KWIyBYH, aTa0uid, OF3aKH
Ba &3Ma TWJINTa, TICUXOJIOT OYJIMIINY, MENaroruk xapacH Ba
TapOWSHM KaTHH MaHTUKWTa dra Oynmmu kepak. Iy
XycycusTra osra OynraH VYKATYBUM YKyBUMIap OwiaH
MYJIOKOT/Aa Oyna oyiafu, YKUTHUIIHUHT CU(pATHHU OILIUpa
onamu. TapnmuM cudaTHHH OMUPHUIIAA YKYB >Kapa&HUHHU
TAIIKII KAJIHII Ba YKATYBUH-YKYBYM MyHOCaOaTIapHHUHT

CaMapacHHUHI aXaMMSATH KaTTa KyHWiraH macajlaJapHu
eunIaa YKyBUmMiap Owian WHTEp(}aos MyJOKOT Epaam
Oepas.

Byrynrn kyHpma TabauM  kapaéHuzpa  uMHTEpGhaon
yCcyiiap, WHHOBAIIMOH TEXHOJIOTHSIAP, TENaroruk Ba
ax00pOT TEXHOJIOTHSJIAPHH VKyeXKapaCHUIa KyJamra
OynraH KU3WKHMII, O9BTHOOP KyHAAaH-KyHra Ky4ailuo
OopMoK/Ia.

V30eKHCTOH Pecry6auKkacMHUHT "Tabaum

TYFpucHIa"'TH KOHYHHUJA "YKUTHUIIHUHT WIFOP LIAKIUIApU
Ba SHTW TEXHOJOTHSUIAPWHHW, TABIAMHUHT TEXHUK Ba
ax00pOT BOCHTAJapUHU YKYB >Kapa¢HHWTra >KOPHA STHUII"
acocuil MacananapaH OMpH SKaHIUIH TabKUATAHTaH.

Y306ekucToH PecniyOnukacu IIpesunenTn
[II.M.Mup3uéeB aiitranunek "Xo3upra KECKWH pakoOaT
[IAPOUTH/IAa MHHOBALMOH TEXHOJOTHSIAp Ba WIM-(QaHHU
SIHaZa PHUBOXKJIAHTUPHII HWKTUAOPIN ENIIAPHIHT HMIMHNA
(aonmATATa KEHT XKald ATHII, ¥3 WKOAN Ba WHTEIUICKTYal
CANIOXUATH PYEOTa YNKAPHUIILIAPH YYYH yilapra 3apyp HapT-
mIapoWTIap SpaTHIl MYyXUM axaMusaIrra odra. Ymoy
MacajaHu Oa)kapuiiia YKyBUHM EIIIapHU dPKUH, MYCTaKHI
¢ukpnamra ypratuu TabIMMHUHT MyXUM BasuanapugaH
Oupn  xXucoOmaHamW. YKYBYM OPKHUH  (QUKpIAITHH
ypranmaca, OepwiraH TabJIUM camMapacd NacT OYIUIIH
MyKappap.

TaaKUKOTINITAPHIHT ¢bukprya Te1aTrOT UK
TeXHOJOTUsIap — Oy ax00poT  TEXHOJOTHSICH OWIaH
OOFIMK, XaMJa YKHUTUIN >KapaCHUAA KYJUIAHUIIW 3apyp
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OynaraH  Typiau  XWJI ~ TEXHUKAaBUM  BOCHUTaNapAaH
¢doitmanannm ne6 wmcOboTnamrad. Bu3HWHT (UKpUMH3Ua,
MEIarOrMK TEXHOJOTUSHUHT HSHT acOCHH Herusu - Oy
VKUTYBYH Ba YKyBUH-TAIIA0aHWHT OENTHIIaHTaH MaKCcalaaH
kadoyaTiaHTaH HATI)Ka XaMKODPJHMKKA SPHIINI  YIyH
TaHJIAHTaH TEXHOJOTHsIapra OOFIUK Jae0 XucoOmaiimMms,
STIBHA YKUTHIN skapaéHuma, Makcan OVitnda xadomarianran
HaTIDKara JpUINAIIIA KYJUTAaHWIAAWTaH Xap OWp TabiIuM
TEXHOJIOTUSICH YKHTYBUM Ba YKYBYM YPTacUIa XaMKOPIIUK
(haoJIMATHHU TAIIKWI 3Ta 0JIca, Xap HWKKaJIacH WKOOMt
HaTWKara 3puiia oyca, YKyB jkapaéHuna YKyBUH-TaIabarap
MycTakwi  (uKpiaii  ojcajmap, FKOAWM  WILIaca,
W3TaHCANap, TaxJIAI 3Ta OJica, YKUTYBUM 3Ca yIapHUHT
OyHmail daonmuaTiapu ydyH WUMKOHHUST Ba IIAPOUT spaTa
oJica, aHA NIy YKUTHII >XKapaGHUHI acOCH XHCOOIaHAIH.
Xap Oup nmapc, MaBly, YKyB NpEAMETHHHHI Y3HWTa XOC
TEXHOJIOTHSICH OOp, SIbHU YKyB XapaCHHIArd TeIaroruk
TEXHOJIOTHs - Oy sIKKa TapTudary sxapaén 0yiano, YKyBUH-
TanabaHUHT DOXTHEKUIAAH KeIMuO0 4YUKKaH Xojja Oup
MaKcajra WyHalnTHUPUITaH, OJIMHAAH JOUNXaJallTHPUITaH
Ba KadoNaTIaHTaH HaTWXKa OCpUINUIa  KapaTHITaH
MeJIarOT UK >KapaéHaup.

3aMoHaBHH MMEAATOTHK TEXHOJOTHAJIAPHUHT TypIIapH Ba
Hynamunulapy  kyn  OynuO,  ymapaaH — KacO-XyHap
KOJUISKJIapUJa KYMPOK, YKYBUM IIaxcura WyHalITHPUIITaH
TaBJINM, OUAAKTHK YHWHIAp, HMHTEP(AON MAaIIFyJIoTiap,
MyaMMOJIM  Ba3USATIAp SAPATHIN, JIOWHXAjdall METOIU
kabuiap kyyaHwiaau. KacO-XxyHap KOJUIEKH TearoruK
KeHranuiap Ba Oomka TamOUpIapHU TAIIKWI —KUJIAII
yTKa3uira 3aMOHABUU EHAamryBlapjaaH Oupu cudatuma
OenTuiIaHTaH Makcaja Ba  Basudamapra MoC KelaauraH
WIFOP TEJaroTuK TeXHOJOTHsIap, MHTepdaon ycymiapaaHn
¢dolimanaHu  xaM MyYXMM YpMH TyTaau. bymapnan
“Knactep” (TapMokiami) MeToIapd TYpJIH MaB3yjapia
KVOPOK HWIDIAIITHPWIAO TypiWda TaJKWH OSTHIATH.
"Kiacrep" ycyJqMHUHT Typiu MaB3yJjiapra MOCJIAIITHPHITaH
Xonga  KYJUITAaHWIMII — [IaK/UIapy  KiacTep-dyamOapak,
KJIacTep-oBaJl, KJIacTep-Ioiay3da, KIacTep-y3yM MI0JacH Ba
ury kabunannan uoopar.

“Kracmep” 6y  unrepdaon  ycyn  XucoOnaHuO,
MeTaTOTUK-IUIAKTHK CTPATeTHSHUHT MYyailsiH IIaKIuaaH
nbopar. Y TapOusuianyBumiapiaa (GuKpiam KOOWINSATHHH
KeHraiTupumra épaam Oepanud. YHAa aHUK OUp OOBEKT
TaUTaHUO OOBEKTHUHT TYPJIM KUppaJapu odud Oepuiann
Ba, anbarra, TapOUsUIAaHYBYMITUPHA TICUXHUK
MIPOIIECCITAPHUHT PUBOXIAHUIINTA EpmaM Oepamu. byHma
YKyBUMIAPHUHT KYPHIIH, CE3THCH, Xaéll TE3IIUTH, HYTKH Ba,
anbarra, TadakKKypu pUBOXKIAHAIW.YKYBUMHH  xaéln
KWIMIILTA, YiIamra, TaCaBByp KWJIUIITa, SHT aCOCHIICH 3ca
(xaromu, TYFpuMu) (QUKpIAmra XapakaT —KHJIaauiap.
Bynpmaii wMamFynoTiapia HMINTHPOKYM — TapOUSYMIAPHU
KAYUK TypyXjJapra axpaTtwiangd €K SKKa TapTudna
TommupuKIap  Oepmmaan.  bepmnran  Tommmpuk
MaB3ylapu EKM MYyaMMOJIAPHWUHT CUUMIIAPHHU  TOIHIII
Y9yH yJapHH MAIIFyloT paxOapu OmiaH XaMKOpPJIHKAA
MEarOTHK Ba TICHXOJIOTHMK HYKTaW HasapjapIaH TaxXJIuiI
9THO, XyJ0callap YMYMJIAIITHPHIA Y.

bu3  sgkyHJIOBYM  aHKeTa, CaBOJI-KaBoO, cyxoar,
Ky3aTHIUIap Ba TaaOWp JKapaSHIApUHW TaXJIMJI KPUTHII
HaTIKacHa KyHUaaru Xyiocanapra KeJIauK:

1. Bomurasrud cuH( YKyBUMIApU KHUCMOHUH TapOHs
Ba CHOPT TagOWPIAPWHUHT aJIOXUAa KUCMIIApUAaH
¢dolinananum taBcus ostwiaau. lllysna yKyBumiap ydyH
(oitnany Ba KU3NKapIK Oyaau.

2. Xucmoumii TapOusi Ba CHOOPT TamOHMpIAPHIAH
yHyMIH (oliiaiaHMacIMKIApUHUHT acocuil cababiapu
VKUTYBUHM YKYBUMWJIAPHUHT Ma3Kyp BasusTIapHra >KdJIui
SHIONIMACIIUKIIAPY,  yHTa  IIyHYakd  Tagowp  11ed
Kapanuiapu, Oy jkapaHIa OWIMMIIApHH Y3JAlITHPHINTa
ajoxuaa YpbTHOOP KapaTMaCIUKIApHHHA KypcaTuo YTamiap.
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3. Amamuérma  KMCMOHMH  TapOuMst Ba  CIIOPT
Taj0oupnapuHn tacHudaraH Xoiga KyJUlall  KyTHJITaH
camapaJIopJIrKKa IPHUIITUII HIMKOHHHH Oepaiu.
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CHHTIUPHII UMKOHHATH MaBXyIIHD.
YkyBumnap Oup-Ompura yxmiam CroopT TypJapuHU
Tapadrapu Ba acocuil (apkKiIapuHH TONMAAMIAP, YIAPHUHT

AManuEéTHH Tax)IMJ KWW = HATIKATapu IIyHH  acocudd Oenrn Ba (dapkiapuHd VHAWH OpKaimd OWiuo
KYypCaTMOKIaKH, YKyBUMIApra >KUMOHUN TapOusi Ba CIOPT  ONaAwiap, yjaapia MaB3yHHHI YMYMHH MOXHUSITHHH
TaAOUpIapd  OpKaJd  MHUIMH Ba  YMYMHUHCOHHMHA  Y3JIAIITHPUII KYHHUKMAJIApU XOCHI KIJIHHAY.
KaJpusaTiapra acocjiaHraH XHC-TYHFyJap —acociaHraH Maskyp ycyiulap Maktad YKyBuMiIapu —OwuiaH
xonaa akparuiamarad. lyHu amoxuga TabKWIall —— yTKa3WwiaJuraH MalFyjIoTiapAa Kyjall-  yJIapHUHT
JIO3WMKH, JKUCMOHHUI TapOws mapciapiard METOJUIaplaH,  YDKOIUH ¢dukprammra, OwMm, KYHHKMa Ba

cuH(GIaH TamKapyd Ba MakTabJaH TallKapu HIUIapaard
METO/JIapIaH dolimamaHur  OpKaTM  MWUIMK  Ba
YMYMHHCOHHU KaJAPUATIApra aCOCIAHTaH XUC-TYHFyJIapHU

MaJTaKAJIApUHUHI IAKJIAaHUIITWIra XU3MaT Kujiaau.
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PE3IOME. Ym0y wMakona MamiakaTUMu3aa OVIFyc

n €m  KaapiaapHd OJKUCMOHAH COFJIOM TaWépiiamr Ba

camMapaJopJIUruHK OMIUPHUIIIA aXO0PT TEXHOJIOTUsUTapuaaH (oiiianaHuira KapaTuiras.

PE3IOME. DOra craths npegHazHavyeHa I MCTIOJIh30BaH
6J1aronoTyd st MOJIO0TO HOKOJICHUSI.

usl NHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B 00JIaCTH 30POBBS U

SUMMARY. This article is intended for the use of informatibtechnologies in the health and well-being of the

younger generation.
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slaithniques, teaching English

Introduction. English is the third most spoken nativeinstitutions and secondary schools, which provide a
language in the world, after Standard Chinese grahiSh. innovative breakthrough in obtaining decent knowgkd
It is the foremost broadly learned second languagg is  with the help of qualified teachers [2]. The maspbrtant
either the official language or one of the officiahguages condition was the introduction in the activitiesabfildren's

in nearly 60 imperial states. The role and impddEmglish
nowadays are picking up a better speed in the vasladell

educational institutions, secondary special edanati
institutions, the main provisions of the Strategyr f

as in Uzbekistan. The most variables for this marvénnovative development of the country for 2019-2021

incorporate extending communication with the waatfter
gaining the independence and increasing speed @yt s
of information exchange within the worldwide towhhe
dominant position in the web space by the languagbe
distributed substance is immovably held by Englishich
could be a solid inspiration to learn English fooge who
wish to advance their worldwide competences.

The modern society of Uzbekistan lives and creistes
rapidly changing world, the reality is such thate th
continuous improvement of financial sectors andsheial
sector has become an essential condition for thetogs
progress. The Republic of Uzbekistan is certainhd a
powerfully moving towards its fundamental objective
joining the number of developed democracies [1E Tain
instrument of this desire is the education systbuilt on
the forms of systematization, creative processimd\&tilize
of the experience of past eras. In the period afaglern
stage of improvement, education must meet the urre
needs of society. In the context of the developnoémivil
society, education is one of the priority taskshef state. In
conditions of improving all spheres of socio-ecoimlfife,
the formation of civil society institutions in tlwuntry, an
important factor is the further development of phexl
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which states that “the main objectives of the 8gatto
achieve the main goal: the entry of the Republic of
Uzbekistan by 2030 into 50 leading countries of weld
in the ranking of the Global Innovation Index "lroping
the quality and coverage of education at all levels
developing a system of continuing education, enguthe
flexibility of the training system based on the de®f the
economy." [3].

In this article we would like to share some experes
of using project-based approach in teaching Endiested
on Pre-Service English Teacher Training (PreSETT)
Program curriculum for preparing teachers of Efghs a
University level which was endorsed from Septen@t3
in all 18 institutions located in all 12 regionshig
curriculum is the product of a long-term partnepshioject
between the British Council and the Ministry of lném and
second-ary specialised education (MHSSE) in Uzlbekis
The project was launched in 2008 after the Basditugly,
i.e. analysis of the current situation to identife starting
points for a project, was conducted in 2007. Thejgut
was aimed at achieving lasting improvement in thedard
of English language teaching in Uzbekistan by eniman
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the learning experience of ELT PRESETT studentstand
setting clear exit levels of proficiency in Englisteferred
to international standards.

According to the curriculum for each subject thare
syllabi and assessment specifications which areldped
based on the subject specificity. It is worth meming that
Project-based learning approach is one of the datmin
instruments for teaching and learning English.

Analysis. Project Based Learning (PBL) has bee

students need to note down the main criteria, rudetes,
etc. In the while-stage all four skills are praeticin
integration. For instance, students are looking for
information on the chosen topic. To do this, thead
books, magazines, newspapers, various literatur@asSt is
clear, reading skills is practiced. However, thisranother
way of gathering new information, which is listegin
Students listen to some news, TV programs, inters,er
even movies and cartoons. This is practice ofrlistg skill.

Mt the same time students write down the necessary

widely used in modern methodology recently. Theegiv information, key words, dates, numbers, names oplaeor
work will analyze advantage of implementing Projecplaces, stages or steps, etc. this is practicéefwiriting

Based Learning in EFL classes as well as its drak&and
will give some practical ideas about implementatibi?BL
during the lessons.

skill. The next stage Is speaking and listeningesSehtwo
skills always go together as one is impossible ouith
another one. Students cannot talk and not listeedth

This approach to teaching has numerous advantagder or vice versa. After listening to each otberdents

both for students and teachers. First of all, Rtogased
Learning helps to develop students’ languagessskilbth
input and output, such as listening, speaking, ingaend
writing. However, originally Project Based Learnimeas
used not in teaching language. According to G. eckett,
H. Alberty [4] mentioned that Project Based Instimt was
used in teaching PreSETT students, which was seplpios
be more effective and motivating for the studewat are
the benefits of Project Base Learning in termsaoguage

must reflect on the given information. So, afteudsints
have collected information individually, they meahd
compare the information. As the amount of words tfa
written final product is limited students need gwee on the
most necessary and important information. Here they
should also show their ability to cooperate and edonone
conclusion. The final- post-stage of the Projecsd&®h
Learning is the product itself, its presentationd an
evaluation. The language skills practiced here waréing,

skills development? Receptive and productive skillsspeaking and listening. In most cases the outcohtéeo

development may be observed. Logically, they mapie
in the following order: reading, listening and skieg and
finally writing. However, before moving to the adhwages
and ways of implementing Project- Based Learningg it
worth mentioning the stages of PBL. There are Hgest
defined by K. Sheppard and F. Stoller [5] and BlI&t [6].
They can be roughly categorized into 3 large grodje
first group of actions is pre-stage. The followirage
examples of the pre-stage: teacher and studentsehbe
topic of the project and the structure of the prbj@he
second group is while-stage. In this part of thejdut-

Project-Based Learning is the product- a new tool o
instrument that can be applied in real life. Howeve
language classes it is more difficult to createcfical and
applicable product, thus, the outcome is usualBsented
in the form of report, booklet, or brochure, whicdturally
involves practice of writing skills. However, inelprocess
of presentation speaking skill is of central impode.
Students make presentation of the product thustipitag
their public speaking skills, presentation skillsdaother.
And the final skill practiced at this stage is dising.
Although it is common to think of the audience fibe

Based Learning the experiment or research is adgtuaproduct presentation consisting of other studems a

conducted. The following are examples of the whikge:
students collect the data, analyze and study &.thhd and
the last part of the Project is so-called postestddere
students not only show what they have learned tedear
designed. One of the most important parts of ttagesis

teacher only, it is not always so. The audiencethaf
presentation may consist of any willing particigant
volunteer students, other teacher, parents anaddief the
students and other representatives of the societynay
consider this product useful or beneficial. Aftenet

evaluation stage. After presenting the product roth@resentation stage there is usually question-anpegod

members of the class or even community may evalitmte
effectiveness. The following are examples of thstystage:
product presentation and evaluation. So the prépara
stage includes practice and development of thevatlg
skills: speaking and listening. The process mostigsists
of discussion of the project form, structure, léngind
outcomes and it is clear that students and teaghietalk
to each other and simultaneously listen to eachroiWhat
is important here for the teacher is to let altled students
express their opinions and involve their activetipgoation.
Students talk to each other and express their aéni
Together with the speaking and listening they dgvel
critical thinking, as students learn not only t&tén to each
other’s ideas, but try to analyze them and evaltatfind
out whether this or that idea is useful and suidbl the
given project or not. They also learn how to coapemwith
each other and without the teachers’ control odauce.
However, it is not right to say that there is nacteer
control. Project Based Learning can and must befuaity
thought and controlled by the teacher. Although ohthe
peculiar features of Project Based Learning isatatative
learning (student collaboration) it is not corrersay that it
is only student driven. Teacher must regularly meih
the students, observe their progress and suppothen
difficult situations. At the given period there aémost no
reading or writing. However, it is not correct taysthat
there is no practice of the writing skills. Durintpe
discussion-negotiation stage there is some writag)
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which involves active listening to the questionsngeasked

or comments made and answers to the given questions
addition to the four language skills there are smtieer
aspects of human activity which are being practidedng
Project Based Learning. They are so called “XXItagn
skills” or it is possible to add transferable killfor
example: collaboration, critical thinking, preseita skills,
leadership skills, independence, self-confidenced an
tolerance.

Let's discuss them in detail. Collaboration may be
developed subconsciously as students work in grolipesy
learn how to manage their time, how to interacteffely.
Moreover, one of the biggest advantages of Prdjasid
Learning is its suitability to various learning Isty. visual,
auditory, kinesthetic and tactile. Students talk &sten to
each other- auditory learning style. Students neectad
various materials and watch different videos- Jisua
learning style. Finally, kinesthetic and tactilarieing style
is practiced while students are preparing thealfproduct.

The main aim of teaching and learning a foreign
language is to make the learner be able to comrmateic
successfully with native speakers, or to develop
communicative competence. However, this is almost
impossible or very difficult to carry out not imphenting
authentic activities. Project based activities authentic in
their nature. The task students usually performndsg
artificial. Making a brochure or a travel guideeating
some new instruments or equipment is an authealcand
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as a result requires use of authentic language.eMery Using new interactive ways during the lessons sash
there are several drawbacks of this method. Orthesf is  portfolios, project works, different slides and eddfilms
difficulty in evaluating students’ attendance andire suitable not only for the demands of new pegdiagb
participation. As project work is usually done irogps or technologies, but also for arising students’ ird&se
at least in pairs it is clear that the respongibgiamong the According to the new project, the classes in |ratsg
students should be divided. As a rule, this istédsk of the Skills subject are based on a communicative apprdae

teacher to assign the roles, however it is notgalbdiry and
for some students/groups (especially senior stgjlenis
possible to let them choose the
independently. But when the final product is présdmow
can the teacher evaluate if all students workealbguwell?
It is impossible to rely on students answers ofljus,
there should be a certain procedure. For exampldests
may be asked to come up to the teacher in a cgrind
(e.g. once a week or in two weeks) and tell whay thave
done. It can also be given as written task. Stidean
write feedback on peers what a certain person mithé
given period. Or it can be a self-evaluation. Iditidn, it is
a good practice of writing skills. One more diffiguthat
most teachers come across is dominating studemtthel
class some students may dominate over the weakap
passive ones, however, there is the teacher whiroten
such students and equalizes the participation.rislifuit is
impossible to do the same during the project warid it is
the student who can solve this problem, but nostaltlents
are conscious enough to take control over theimlag.

Some students are happy when someone else makesrhis

tasks and let the situation go as it is. This désls to
difficulty in evaluating students’ performance & tfinal
result is given, but the teacher does not know haowch
each student contributed in its creation. The pasblem
that the teacher usually faces is deadlines. Samestit is
quite difficult to make students submit the taskstime
even during the classes. But making students folfbev
deadlines of different stages of a project workvien more
difficult. Still, there is a way out of this situah. The
teacher may divide the project work into smalleigss and
give the deadline for each of them instead of agkim the
final product at the end. This is equally usefut fmth
teacher and students. As it has been already nnexdtidhe
students will divide the tasks to be done equally the
whole period and will not procrastinate. For thacteer
there is also convenience in evaluating studentheaswill

bring tasks not at the end of the period, but abaetime.

the students are expected to develop a projectronpg
which lead to better results in applying their laage as

responsibilitiearell as transferable skills in their daily life. idg the

method described above helped students think and wo
independently and autonomously. Assessment of stside
knowledge also conducted with the help of different
methods, such as tests, exercises based on passages
portfolios, daily projects, interviews and role yda

As a result, the students demonstrate

e  practical understanding of how learners learn
languages;

* ability to critically evaluate, adapt and write
materials;

e ability to plan and deliver lessons and sequentes o
lessons;

e understanding of a range of teaching approaches
and ability to apply them according to the teacharyd
learning context;

e ability to evaluate and reflect upon their own
teaching;
understanding of approaches
assessment.

According to the educational standards establidhed
the Commonwealth of European countries the stuslent’
proficiency in English, whose major is English, inbe at
C1 level and more. So the project is wholly dirdcte the
realization of these goals.

The program also impact on improving teacher's
competency and developing their proficiency. Uzbta
has already established teaching English languagalli
levels and stages of education based on CEFR awndfre
framework to be adopted in developing the national
standard. Graduate learners of Uzbekistan eduedtion
system who are able to communicate as fluently and
proficiently as possible in English so that langeiag
communication skills make them more employable and
better to undertake further study and researchhair t
further career.

to testing and

Conclusion. The main aim of the PreSETT program is

to teach English efficiently through communicatiways.
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REZYUM E. Ushbu magola talabalarning til ko'nikmalarini riletirish uchun ingliz tilini o’qgitishda loyihaga
yo'naltiriigan yondashuvni amalga oshirish muamrgadiag’ishlangan.

PE3IOME. DOra crarths TOCBSIIAeTCA TNPoOJeMe peanu3ali MPOSKTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO TOAXOAa MPH
npenogaBaHUU aHT. J'II/[I7[CKOMY A3BIKY IJId PA3BUTHS A3BIKOBbLIX HABBIKOB CTYACHTOB.

SUMMARY. This article is devoted to the problems of impletmen Project-based learning approach in teaching

English for developing students’ language skills.

TALABALARDA TOLERANTLIK TARBIYaSI — IJTIMOIY PEDAGO

GIK MUAMMO SIFATIDA

A.Yu.Narshabaeva- pedagogika fanlari bo'yicha falsafa doktori
Ajiniyoz nomidagi Nukus davlat pedagogika instituti
Tayanch so‘zlar: tolerantlik, nutq, tafakkur, migratsiya, izzat, salganoat, mehr, kengfe'llik, bilimdonlik,

murosasizlik, tajovuzkorlik, fenomen, yondashuvift@ozitsiya.

KiroueBble c10Ba: TOJICPAHTHOCTDL, p€Ub, MBILNIJICHUC, MUT'pAllFd, 4€CTh, TCPIICHUC, COrIaCue, COCTpaJaHue, NIupoTa,
00pa3oBaHHOCTh, YECTHOCTD, HEMPHUI3HEHHOCTD, SBJICHHUE, IPUMHPEHHUE, TAapU), TOZUITH.

Key words: tolerance, speech, thinking, migration, honor,igmeie, agreement, compassion, breadth, education,
honesty, hostility, phenomenon, reconciliationiftaposition.
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Mamlakatimizda davlat siyosatining eng muhim ustuvoolgan holda ushbu mavzuga jiddiy e'tiborni qaratish

yo'nalishlaridan  biri  etib  belgilandi.
Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoevning 2Q228
yanvardagi
O'zbekistonning taraqqgiyot strategiyasi to'g'risgi&0-son
Farmoni 70-magsadida “Yoshlarni vatanparvarlik ataiik
tuyg'usi, bag'rikenglik, gonunlarga, milliy va uminsoniy
gadriyatlarga hurmat ruhida, zararli ta'sirlar vgindlarga
garshi tura oladigan, hayotga bo'lgan qatiy ishowa
garashlarga ega shaxs sifatida tarbiyalash”, 74sadida
esa “Jamiyatda millatlararo
bag'rikenglik muhitini mustahkamlash. Turli milkgbshlari
uchun go'shimcha qulay shart-sharoitlar yaratislarda
fugarolik burchini anglash, vatanparvarlik, bagerilglikka
asoslangan millatlararo muomala madaniyatni yulksdt

kabi muhim vazifalar belgilab berilgan [1].

Oliy ta'lim jarayonida talabalarda tolerant tafakkiu
rivojlantirishning  didaktik  tizimini  takomillashtish,
madaniy-insonparvar yondashuv asosida ta'lim olileata
nutqiy tolerantlikni rivojlantirish, madaniy turfaillikka
asoslangan o'gitish sharoitida tolerantlikni tagtéghning
etnopedagogik mexanizmlarini ishlab chigishga dgtor
ilmiy izlanishlar olib borilmogda. Global muammotér
birgalikda yechimini topish, o'zaro tushinishga shkish
zarurati uchinchi ming vyillik insoniyat oldiga yuqo
talablarni ilgari suradi, tarbiyalash va rivojlamgh natijasi
tinchlik madaniyati, mulogot qilish, tushinish
boshqalarning garashlarini tushinib gabul gilishbitjgati
bo'lishi kerak.

litimoiy  harakatchanlik, migratsiya, jamiyatning
ochigligi, madaniy alogalar va gadriyatlar yo'nhirsng
rivojlanishi  bilan hozirgi jamiyat holatini tavsiflash
mumkin, bunda ijobiy holatlar,
murosasizlik, millatlararo tajovuzkorlik kabi ayrisalbiy
tomonlar bilan birga kelishi mumkin. Bunday shadait
0'zini gadrlaydigan, yuqori darajadagi muloqot magati,
hamkorlikka yo'naltirilgan, boshqalarning garasigar

vamavijudligini

madaniy va diniy

O'zbekistonboshlashgan. Jamiyat taraqqiyotining hozirgi bdsda

tolerantlik hodisasi keng ko'lamli ilmiy tadgigotla

“2022-2026 vyillarga mo'ljallangan Yangiob'ektiga aylanib, fanlararo va madaniyatlararousiysat

kasb etadi. Tolerantlik termini jamiyatdagi muncasdrni
tartibga solish mexanizmining bir gismi sifatidanadiarda
gizigish uyg'otdi, bu mamlakatning siyosiy, iqtispdva
madaniy hayotidagi o'zgarishlar bilan izohlanib,z o'
navbatida jamiyat faoliyati va undagi shaxslararo
munosabatlar uchun nisbatan yangi ijtimoiy-psixdtog

totuvlik va dinlararoaxlogiy-huqugiy, milliy-diniy shart-sharoitlarningpaydo

bo'lishiga olib keldi.

Shuni ham eslatish joizki, hozirgi vaqtda tolerdéntl
muammosi katta ahamiyatga ega ekanligini bilish fiam
u bilan sotsiologiya, igtisodiy nazariya, psixolpai falsafa,
tarix, siyosatshunoslik, madaniyatshunoslik va pedika
fanlari jiddiy shug'ullanmoqda.

Tolerantlikni  yoritish  bo'yicha ijtimoiy-gumanitar
fanlarda turlicha yondashuvlar mavjud. Tolerantlitadgin
gilishda  pedagog-olimlar 0z  nuqgtai nazaridan
ta'riflashsalar, faylasuflar, siyosatshunoslarstimoslar va
psixologlarning bu hodisaga o'z qarashlari mavi86].

Amerikalik faylasuf Maykl Uoltser (Michael Walzer)
ham tolerantlik tushunchasi bilan shug'ullangarbeahga
narsalar qatorida zamonaviy tolerantlik ta'rifining
go'shimcha shakli (umumiy tolerantlikdan tashgari)
ko'rsatgan. Bu — cheklash, yengillika v
do'stona befarglik. Bu dunyoda faqgat turlarningmet
xilligi bilan bog'lig. Va u boshga odamlarga odigli
giziuvchanlik, hurmat va tinglashga tayyorlik,
boshqalardan o'rganish kabi ta'rif usulini takliidg[4:27-

28].

Psixologiya fanlari nomzodi M.S.Mirimanova esa
“insondagi insoniylikni ta'minlash”ni tolerantlik ilan
boglaydi. Olimaning fikriga  ko'ra, tolerantlikni

shakllantirish jarayoni uzoq muddatli va murakkggmiyat
hayoti bilan uzviy bog'langan jarayondir. Shu bois,

tolerantlik bilan munosabatda bo'ladigan shaxs btalaolerantlikni shakllantirishga bo'lgan bee'tiboligijamiyat

gilinadi.

Hozirgi zamonda biz turli kelib chigishi, e'tigodi,
siyosiy, ijtimoiy va madaniy mafkurasiga ega baiga
ko'plab insonlar bir-biri bilan chambarchas bogjamn
davrda yashayapmiz. Bizning yashash joyimizda behiga
madaniyat egalari bilan bir xil havodan nafas olami

Gyote 0'z igtibosida ta'kidlaganidek, tolerantlikast,
chunki u shaxs, jamiyat va umumbashariy farovontikhun
muhimdir [2:14].

Jamiyatning tolerant shaxsga bo'lgan ehtiyoji talab
tafakkuriga tolerantlik g'oyalarni singdirish, ular
tolerantlikni  rivojlantirish maqgsadiga mos keladiga
tamoyillar, yondashuvlar, uslublar, vositalarni isp
muammosi eng dolzarb muammolardan biri hisoblanadi.

O'zbekiston Respublikasi mustaqillik vyillari ilk
kunlaridan boshlab yoshlar va ularning kelajagi itlaq
g'amho'rlik gilish masalalariga e'tibor qaratila shiadi.
Yoshlar faolligini oshirish, mamlakatning ertangurk,
jamiyatda o'zgarishlarga sabab bo'ladigan,
salohiyatli kuch hisoblangan yoshlarni ma'naviyijtienoiy
jihatdan go'llab-quvvatlash, jamiyatda munosib no'ri
egallashiga qulay sharoitlar yaratish orgali ulasnirt
tagdiri va kelajagini hal qgiluvchi katta kuchga aylirish
muhim vazifa bo'Imoqgda.

Xalgimizga xos bo'lgan tolerantlik va insonparvarli
madaniyatining taraqgiy etishida millatlararo tdiky

kundalik hayotini millatlararo, ziddiyatlarga olikelishi
mumkin [5:24].

Bizning fikrimizga ko'ra, tolerantlikka xos manaush
hususiyatlar ro'yxatini yanada kengaytirish lozim.
Darhagigat, “tolerantlik” tushunchasi eng avvalmsan
rioya etishi mumkin bo'lgan kundalik amallar tizimio'z
ichiga qgamrab oladi. Ammo tolerantlik fagat sabr-
bardoshlilik, ganoatlilik tushunchalarigina o'zidaks
ettirmaydi. Shu bois, xalgimizning milliy tafakkda
tolerantlik tushunchasi doirasiga e'zoz, izzatrsghanoat,
mehr, kengfe'llik, bilimdonlik, boshga madaniyat dn
vakillarini tan olish, tagvodorlik, bag'rikenglikdo'stlik,
birodarlik, insonlararo azizlik, o'zaro tenglik, rhphatlik,
tinchlik kabi tushunchalar ham aniq ifodalarda ngor
bo'lishini alohida ta'kidlab o'tish lozim.

Sotsiolog E.G.Karimovaning ta'kidlashicha,
“Tolerantlik milliy tarbiya bilan bevosita bog'licholda
rivojlanadi. Chunki milliy tarbiya makondagi mavhumlikka

ma'navbarham beradi va shu bilan birga, milliy madanpslikni,

birlikni ta'minlovchi etnik, milliy ma'lumotlarniisxron va
diaxron shaklda avloddan-avlodga o'tkazadi. Shumyility;
shu millatgagina alogadar bo'lmagan o'ziga xosiyaviy
tizim ushbu millatning boshqga millatlardan farqigfiini,
ichki yaxlitligini, benazrligini ta'minlaydi. Bular esa
tolerantlikning tarkibiy jihatlaridir’ [6]. deb tkidlaganiga
e'tiborni  garatadi. Demak, tolerantlik  tamoyili

konfessiyalararo hamkorlik muhitining hukm surishiumuminsoniy qadriyatlardan biri hisoblanib, uninga

yoshlarimizni Vatanga, Ona yurtga fidoyi va sadagdiida
tarbiyalashda muhim o'rin tutadi.

XX asr oxirlarida tolerantlik muammosi tobora datza
bo'lib, insonlar, guruhlar, davlatlar munosabatlargali
ilmiy, siyosiy, ijtimoiy-madaniy jamoalardagi turihatlar,
har xil darajalar, yondashuvlar, muhokamalarni bgso
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gilishi butun insoniyatning tinch va barqaror yasiiga
xizmat giladi.

Shuning uchun uni rivojlantirish xalgaro tashkitotl
diggat markazida bo'lib, jumladan, dunyo hamjaniiyat
uchun 1995 vyil 16 noyabrda Parij shahrida BMT tizian
(YuNESKO) Bosh konferentsiyasining yigirma sakkiztiin
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sessiyasida “Declaration of principles on tolerdncemillataro totuvlik va siyosiy, etnik, diniy va mandig
(“Bag'rikenglik tamoyillari Deklaratsiyasi”) qabuilindi.  bag'rikenglikdan iborat. Shu bilan birga, jahon
Ushbu deklaratsiya YuNESKO tashkilotining Boskhziyolilarining ta'kidlashicha, inson tug'ilish pagan
Assambleyasi konferentsiyasining 5.61 Rezolyutsigdan boshlab chidamlilik fazilatlari orqali yaxshilik va
tasdiglandi. 185 davlat, shu jumladan, O'zbekistam uni donolik sari yetilishi mumkin, bunda chidamlilik
imzoladi. Shu davrdan boshlab 16 noyabrni dunytazilatlari o'zining asosiy orzulari bilan uyg'islaadi.
migyosida tolerantlik kuni sifatida nishonlash aalga Agar bag'rikenglik individual bo'lsa, demak, odatnii
aylandi. 2000 yilda YuNESKOga a'zo bo'lgan daviaida tutish, majburlash, bo'ysunish holatida qolishi cawia
jahon migyosida “Tolerantlik yili” rejasi asosid®@ dan qarama-qarshi salbiy xatti — harakatni namoyon ietad
ortiq tadbirlar o'tkazildi [7]. Umuman olganda, bag'rikenglik hodisasi milliy

Tolerantlik shunday sog'lom agida va g'oya sifatidhodisalarning aksidir, bu ma'naviy rivojlanish va
insonlararo munosabatlarni tartibga soladi, ularziaro boshqgalarni turli etnik-madaniy va ijtimoiy muhitdan
sog'lom muloqgot gilishga o'rgatadi. Shu nuqtai mdaa, olish yo'nalishi bo'lib xizmat qiladi.
tolerantlik tushunchasi genotsid, rasizm, ksenofabi Jahon migyosida o'tkazilayotgan bunday keng
etnotsentrizm, ekstremizm kabi tushunchalarga darsimigyosdagi tadqiqotlar talabada tolerantlikni
bo'lib, falsafiy-ijmitoiy ing tarkibidan o'rin oldd rivojlantirishning mohiyati, tuzilmasi va funktsijarini
Tolerantlik 0'z mazmuniga ko'ra jamiyatdagi ijtimoi aniglashtirish, mazkur jarayonni amalga oshirisignin
vogelik bilan uzviy alogadorlikni namoyon etadi.pedagogik modeli va bilingvistik yondashuv asosida
Tolerantlik zamonaviy bag'rikenglik tafakkurining talabalarda tolerantlikni rivojlantirish texnologigini
negizini tashkil giladi [8:11]. ishlab chigishni taqozo etadi.

Hammamizga ma'lumki, xalgimizning an'anaviy Xullas, tolerantlikning turli ta'riflarini tahlil dish
gadriyatlari  tizimida insonga muxabbat, uningasosida ushbu tushunchaga ilmiy fenomen sifatida
gadriyatlarini anglash, tinchlik va osudalikda hayomualliflik yondashuvi asosida quyidagicha ta'rifribah:
kechirish, kattaga hurmat, kichikka izzat, mehrilllon tolerantlik — bu shaxsning turli xil ijtimoiy-madan
mehr va oqibat, o'zgalarni tushunishga sa'y-harakaguruhlar vakillari bilan qadriyatli munosabatiga
birovni tinglash ochiglilik, samimiylik, tug'ri sefik kabi asoslangan hamda kognitiv, affektiv va xulg-atvor
ahlogiy sifatlar bag'rikenglik tushunchasi tarkikig sohalarining o'zaro bog'lig va bir-birini to'ldircoki
kiritiigan hamda ahlogiy normaga aylantirilgan.tarkibiy gismlarini o'z ichiga gamrab olgadigan hdam
Tolerantlik siyosiy barqarorlik, ijtimoiy totuvlik, shaxsning faol hayotiy pozitsiyasida namoyon badad
ijtimoiy tushunish, munosabatlarni boshqgarish, tilg  integratsion sifatidir.
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REZYUME. Mazkur maqgolada Oliy ta'lim jarayonida talabalatdéerantlik tafakkurni rivojlantirishning didaktik
tizimini takomillashtirish yo'llari yoritilgan. Tarantlik siyosiy barqarorlik, ijtimoiy totuvlik, tjmoiy tushunish,
munosabatlarni boshqarish, tinchlik, millatlaraotuvlik va siyosiy, etnik, diniy va madaniy baggikglikning o'rni ochib
berilgan.

PE3IOME. B nanHOl cTaThe MpeACTaBICHBI ITyTH COBEPIICHCTBOBAHUS IUIAKTHYECKOW CHCTEMBI 1O Pa3BHUTHUIO
TOJICPAHTHOI'O MBIIJICHUA Yy CTYJACHTOB B BbICHICM 06pa3013aH1/m. TOHepaHTHOCTL BKJIIOYAeT B ce0s MOJIUTUYCCKYTO
CTa6I/IHBHOCTB, COIIMAJIBHOC corjacue, COIIMAJIBHOC IOHHUMAaHHCE, YIIpaBJICHUC OTHOIICHUSIMH, 6C3OHaCHOCTB,
MECKHAIIMOHAJIBHOC COTJIACHC, a TAKKE MOJIUTUYCCKYIO, STHUYCCKYIO, PCIIUTHO3HYIO U T'PAXKIAHCKYIO COCTABIAIONIIYIO.

SUMMARY. This article presents ways to improve the didastistem for developing tolerant thinking among
students in higher education. Tolerance includdgiga stability, social harmony, social undersiarg, relationship
management, security, interethnic harmony, as agefiolitical, ethnic, religious, and civil compoten

TAJABAJIAPIA MU KAJIPUSITJIAP ACOCUJIA MYJIOKOT
MAJAHUATHUHU PUBOXKJIIAHTUPHUII
H.0.OMoH0Ba — dokmopanm
Tepmusz oasram ynueepcumemu
TasgH4y cy3aap: Ttanaba, Kaapusr, EuuUiap, aHbaHA, MAJAHUAT, MYJIOKOT, MWUIHMHA, OWINM, TapOWs, TabIuM,
IIAKJIAHTUPHILL, PUBOKIIAHTUPHILL.
KioueBble ¢JI0Ba: CTYICHT, IEHHOCTh, MOJIOACKb, TPAAWINA, KyJbTypa, OOIIeHHE, HAIMOHAIBHOE, 3HaHUE,
BOCIIMTAHUC, 06pa30BaHI/Ie, CTAaHOBJICHUC, pa3BUTHC.
Key words: student, value, youth, tradition, culture, comneatiopn, national, knowledge, upbringing, education,
formation, development.
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3amMoHaBHll OWJIMM Ba KyHHKMajlapra 3ra, Mamilakat-
HUHT MYHOCHO Kellaxarm Y4yH KaBOOTapiIMKHU ¥3
3uMMacura ojla  Owimaauran — OapkaMmoJy,  Makcaira
WHTWIYBYaH Ba  cepraiipaT €mutapHd  TapOMsuIam
MaMIIakaTHH OapKapop Ba WIZaM PHBOXJIAHTHPHIITHIHT
9HT MYXHM IIAPTUIHP.

MamitakaTuMu3/1a MYCTaKWUIMK HWWiUlapuaa €nuiapHu
MabHAaBHH €TYK Ba JXHCMOHAaH COFJIOM, BaTaHIIapBap Ba
¢umonit  >Tm®  TapOMsANaml, YJNApPHUHI  XYKYK Ba
MaHpaaTIapUHA XUMOSI KHJIUII Oopacuaa KeHT KyJIaMiid
UIUIAp aMajira oMpuiIad. MasKyp coxaHu IoKcak cudar
6ockuuura KYTapuIll Makcaauaa Y30eKkucToH
Pecnyonukacu  Ilpesunentn IllaBkar  Mup3uéeBHUHT
“Emzapra ouj JaBiaaT cuécaTti camapaJopiauruHy OIIMPHII
Ba Y30ekucToH éEnulap MTTH(OKM (GaoNusITHHH Kyial-
KyBBaTJall TYFpucuaa” ru papMoH KadyJ KMIUHIM.

2017-2021 #mnmapaa  Y30eKHCTOH PecrmyOimkacHHm
PHBOXKJIAHTHPHIIHUHT OeIITa yCTYBOp HyHanuiuu Oyiinda
Xapakarmap crpareruscd, Onuii Tabiaum tusumuan 2030
Wnrada  pUBOXIJIAHTHUPWIN  KOHICMIHUSCH, “Y3IyKCcHu3
MabHaBUN TapOust’ KoOHUemuscuaa ¢uuiap (HaoJUIMTHHU
ommpuil OwiaH OOFIWMK OWp KaTtop SHTH Ba MYXUM
Bazudanap Kyumiam.

V3nykcu3 MabHaBUH TapOus KoHuencuscunyxr | 606, 1

OyIMMM TIyHAalW cy3map OwiaH OommaHraH. “Y30eKHCTOH
“Mumuii TUKTaHMIIAAH-MWUIAA ~ FOKCQIIMII  capu’
TaMOWWIIA acOCH]Ia TAPAaKKUETHUHT STHI'M OOCKUYMTa KaJgaM
KyHau. SIHTH naBp MMagaTH TabIUM-TapOus TH3UMHUTA XaM
Y3MHUHT aHUK, KaTbUH TanabmapHu Kyitmoxna” [1:1].
_ Enumx-xenakak Ba 33ryluK capd MHTWIMIN JaBpH.
Emrap 5ca  JxaMMATHMHT —acocMd Kydnmaup. byryn
V30ekucToH €nulap y4yH HMKOHHUATIAP MaMJlaKaTHra
aifmannu. Ykum, OwnuM sramiab, kacO ypraHui ydyH
SIpaTWITaH  MIAPOUTIAPHWHT YEKH HYK. Y30CKHUCTOH
Pecniyonmukacu Ipesunentu [llaBkaT Mup3uéeBHuHT “ Arap
MEH/aH CH3HM HUMa KuiHaiam? 1e6 cypacaHrus,
Gbap3ananapUMU3HUHT TablIuM Ba TapOusacu /€0 xaBo0
Oepaman”es alTraH cys3mapu Y30€KHCTOHAA TabJIMM Ba
TapOus Oepuill y4yyH OWIMMIIN YKUTYBYM Ba YKyBUWJIAPHU
CTUIITHPHUINTa OyiraH OHXTHEXHUHT sSHA OuUp Kappa
omrrapurugasgap [10].

ByryHru kxyHOoa [OKOpW Majakald, Xap TOMOHJIama
PHBOXJIAHTaH, MaxopaTiv, TyHEKApamId KEHI Ba YyKyp
TeXHUK OwimMra sra &m KaapiapHd Taképiam wumnuiad
YUKAPUINJArd JHC MyXdUM MacajajapjaH Oupumup.
3aMOHaBHI  YHHBEpPCHUTET TmpodeccnoHam  OWIUMIOH,
MyCTakWl (QUKpIafigurad YKyB4u Tanaba, IITyHHWHTIEK,
MICUXOJIOTHK Ba TEXHOJIOTHUK JXUXATAAaH WHCOHIAPBAPIHK
KaJpUATIIAPUHN aMajra OMIMPHIITa MyXTOX.

busHuHr  KaguMWK  aHbaHAaNAapUMHU3 Ba  OOKHWi
KaJpUATIAPUMU3HN XO3UPTU 3aMOH HIM-(DaHU IOTYKJIapu
OwJiaH yWFYHJIAIITAPA OJIMII 3aMOHABUH WIMITH EIIITAPHUHT
acocwii MaXOYpHUATIApUIaH OdKaHIWTA HWCOOTIAHMOKIA.
ByHMHr yd4yH MEZarormK XaMKOPJIUK acOCHIa MIUUIAN
MYJOKOT MAaIaHUATHHH pPUBOXJIAHTHpHUIIIA yp¢-omar,
aHbaHa, MWJIJIUH, YMYMHUHCOHHM, TABIUMUN KaAPHUITIApHU,
MWUINA MabHABUH MEHPOCUMHU3HU MyKaMMall OMIIUIIAMU3
3apyp. UyHnku OyryH Tamabanap oHTHIA OWJIMM KYHHKMa
Majaka XOCWJI KWJIMII OpKaTd MIUIHA ~ MYJTOKOT
MaJaHUSTHHU PUBOXKIAHTUPHUII TAJIA0 STHIIAIH.

[lemaroruk MyIOKOT-TIEIAarOTUK TAbCHPHUHT akpaiMmac
cuparuaup. by YKUTYBYM Ba YKYBUMHUHT TabJIAM-TapOus
xapaéHugard InpodeccrHoHal MYyJOKOTH Oynub, yHOa
MabJIyMOT aJMallMHAJA Ba YKyBUMJapra YKyB-TapOUSIBUI
Tabcup yTKaswnaau. byHna ukku €kjama MyJIOKOT ro3ara
KEJIHIIH JIO3UM. YHUHI acocu cudaruia y3apo XypMaT Ba
WIIOHY XHU3MaT KWJIAAH

JlapxakukaT, XaMKOPJIMKIA YKUTHII YKYBYMHU KYHJIHK
KU3FUH aKJIMid MeXHartra yprartumi, maxc cudatuna
OHTJIWIIMK, MYCTaKWJUIMKHW TapOusutaiimu. Xap Owup
VKyBUMlla INAXCUH KaAp-KUMMaT TYyWFYCHHU BYXyAra
KEITHPHII, V3 Ky4d Ba KOOWIMSATHra OYIraH HIIOHYHH
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MyCTaxKamJjaml, TaxXCWJI OJHIa MAabCYIHAT XHUCCHHU
IIAaKJUTAHTHPHUIIHH KY3/1a TyTaIu.

XaMKoOpaMKAa YKUTHUII TEXHOJOTHACH YKYyBUMHUHL
TaBJIUM ONUIIHIATH MYBO(AKHATH TypyX MyBodakusTura
om0  KeNWIIWHW  aHTJlaraH  Xojja MYyCTakWi Ba
CUJIKMUIIIIAH AKJTUI MEXHAT KHJIMIITA, VKyB
TONMIUPUKIAPHHA TYIUK Ba cudaTin Oakapwiira, YKyB
MaTepHalliHK TYIIUK Y3Ialrapuinra épaam oepamu [9:77].

[lemaroruk XaMKOPIMKHUHT TYFPU TAIIKWI STHIHIIA
Tanabanapaa YKyB MaTepHAMHU caMapaid Y3JIallTHPHII
OwnaH Owpraivkaa KaapuATIapHH YpranuO® MUILITHA
MYJIOKOTHH PUBOXJIAHHUIIIMTA aCOC OYmasu.

“Mwuuii OHT Ba YHHWHT INAaKJUIAHWIIKA DHT aBBaJIO
MWUIAA YHAFOHHUII 3aMHPUAAH OONUIAHWIIM TaOMHHIUD,-
neitnn X.0.MycaeB,-xo3upa yHFOHMII: [aBp TaKa3oCUra
Kypa TapakKKUETHUHT OOBEKTHUB WIKTUMOWNM BOKEIUTHIa
aiimanMokaa. UyHKHM, KUIIWIAPHUHT JOyHEKapaluiapu,
xaétuil xyjnocanapu, Oup-Ompura MyHocadaTiIapu, Upona
Ba XOXHUIIIIAPH, MIJUTHHA TYpMYII Tap3japH, MIJUIAHA pacM-
pycMmiapu, yph-onaT Ba aHbaHAApH TyQaiiM MaKUTaHIx
Ba puBoxnaHaau. lllynnail skaH, MIJUIMH, TypMyll Tap3u
Ba MAJaHUAT WKTHAMOWHA BOKEIWKHHUHT FOST OPTrHUHAI
ndomamant makIuaup”.

“MWuUMAHE TaH OJUIN,-Ne0 TabKUIAHan sHa Owup
oM  X.IIymatoB,-Muiutatra MaHCy0 — KUIIMJIQPHHHT
WKTUMOUN-ITHUK OapKapOPJIMTHHY TaH OJIUII JeMaKIup”.

Munid - ¥3-y3uMHM  aHriam okapaéHiaapura Tanada-
SNUIApHUHT MyHOCAO0AaTHHH OMIMIN Makcaauaa YTKa3uiraH
TAAKUKOT HATIKacHga IIy Hapca MabiIyM OYIIuKH,
yIapHUHT KYIMYWIATA MWUIMHA Y3-Y3UHM aHriaam xap oup
XaJIKHUHT ¥3 MyCTaKMI MAIIMI JaBIaTHUHT 103ara KeJluLIH
OwyaH OomnuIaHadW, JeraH QUKpPHW Ounampagwiap. Y3
MYCTaKWJLTUTUTa, MIJUTUI OaiipoFura, AaBiaT MaJxHsICUra,
repbura Ba MWJUIMH KOHCTUTYIHSICHTA dSra OYnraH Xajk
oHrUAANp. Munit MaHCYOIUTHHN OMITUINHN, YHU CEBHIIIH,
TWIH,  MAJaHUATUHH  YEKCH3  XypMaT  KHJIMIIH,
KaJpUATIIAPUHN aHTIIAMH, yp¢ OJaTIapuHH SIXIITH OWIIHIIH,
¥3 MWJUTATHHUHT YTMHIINHWA, XO3WPHHHA Ba KeJIA)KarHHH
OWJIMINY, YHUHT OwiiaH Oupra siiany MIUTHH OHTITUINKHA
Kypcaraaurad oMmuiiapaup [7:26].

Keiimarn Wnsrapaa MamiiakaTUMH3/1a KedaétraH OyroK
y3rapunuiap acocuga MHUIMH OHIHHM IIAKIUTAHTHUPUII,
KaIpusaTIapHu YpraHu® amanmii xaértra Tag0WK OSTHII
’KapaéHu sSHAJa OIIJIU.

Kanpustnap sxonnu tapuxaup. lllynra xypa éuutap
TabJIMMUM, YMYMUHCOHUW, MWIJIUN KAaApUATIAPUMHU3 Ba
0olf MabHaBUH MaAaHUATHUMHU3HH YPTaHWIIN MYJIOKOTHHHT
MUWUTAAIUTHY TAbMUHIANAN.

Kampust aramacu akcapusaT amaOu€Tiapaa Kain
STWITaHuaek, ¢ancaduii TymyHda Oyamb, y 1mIaxc
TOMOHHJIAH COIHMP ATWIYBYH (DAONUATHHUHT Ma3MYHHHU
oun0 OepuInra Xu3Mar Kuiaau.

®daiimacyd 2.}FOCynmoBHUHT TabKUANAIIAYA, KAAPUIT-0Y
WHCOH &KM OSKaMMATHHHT y €ku Oy  dXTHEKMHU
KOHAWpaguraH, yiap MaHdaarnra Xm3MaT KujlaJuraH
MOJANIWH, MabHaBUU JXTHUEX Ba MaH(paaaTaup. YMyMaH,
KaIpuATIAp JKAMHUAT XaETUHUHT TapUXWUW TapaKKKUETH
’kapaéHuJa IIaKJUIaHTaH Ba PUBOXJIAHTAH —YTMUINJA,
XO3UPTH KYyH/Ia Ba KeJlaxakda XaM HWXTUMOUN-CUECUH,
UKTUCOIMIA Ba MabHABUU TapaKKUETUTAa TabCUP ITAJWIaH,
KWIIWIAp OHIWTa CHHTUO, IOKTUMOWMA axaMusAT KacO
STaIMTaH MOJUIMH Ba MabHaBUH OOMIMKIND.

JHemak, FOKOpHJIaru oW AMpUITaH ¢bukpran
aHTIAHAINKY, KaAPHUAT WHCOHHMAT XAETHHWUHT TapKUOWiH
YHCYypiapuaan Oupu OYiaub, YHUHT MOJIWH Ba MabHABUN
OMWUIADUHUHT  WOKTUMOWH  Tapakku€r  rxapaéHumaru
aXaMUSATH WHCOHJIAP TOMOHHIAH KaJApJIAaHUIIUHH Hdoa
STaIu.

Uynonuwn, “Ilemaroruk HyKTaW HasaplaH KaIpusrTiap
IIaxC OHTH Ba (AOTMSATHHU PUBOIAHTHUPHUINTA, YHH OHp
OyTyH maxc cudaTuaa MMAKUIAHWUIINTA TabCHP STYBYH
MagaHui-Mabpuduit Bocutaaup” [5:6].




YMyMUHCOHUH  KaIpUWATIAPHWUHT HaMOEH  OYiwi
maKuiapy HUCOUH XyCcycHusTra sra, aMmmo Oy HUCOUHITMKHU
MyTJIaK XycycusaT cudaThIa TYIIYHHII XaM TYFPH dMac.
Bynnait €éamamysna “onamua gakaT HUCOMMINK XyKMpPOH',
JIeTaH pEaNUCTHK Kapaml TabCUPHUra TYIINII MYMKHH.
Amanuér Ba wKTHMOWH QaonusTHAAa 3ca YMYMUHCOHUI
KaOpUATIApHA XOXJIaraH Tap3la TadKWH KWINII, Xap
KaHAail XaTTH-XapaKaTHH OKJall WMKOHH TYyFHIIAIH.
Xonbyku, KaapusaTIap aManuEéTUAard HUCOMIINK MabiIyM
Oup derapara sra. by derapa KaapusaT OOBEKTHHHHT Y3UTa
X0C XYCYCHSTJIApH, M)KTHUMOHWM XOJIaTH, TaOWHH-TapUXuit
KUXaTiapy OuiaH OelruiaHaIu.

By uerapanapra xamusaTaaru KUIMWIAp ypracuua coaup
Oynmamuran MyHocabatTiap, WXTHMOWH XaéTtna HaMOEH
Oymaguraan >XTUSKIAP, KH3UKUIIUIAD, WHTHIMIUIAP, Xa&T
Ba yMpry3apoHNMK Tanabjapu, TapTHOIapu, KOHYH-
Kougagapu Ba Oomkanap (CyObEKTHB KHXAT) XaM TabCHP
kunaau [3:114]

Atipum Myaundiaap TOMOHUIAH 3ca ymOy TyIIyHYa
WHCOHTa XOC OYnraH »dHT OJNWH MabHAaBHH-aXJIOKUH
cudparmap Maxkmyd — cudaruaa  TaTKAH =~ OTWIAIH.
M.MHOoMoOBa TOMOHHIAH oaubO OOpuiTaH TaIKUKOTIA
“kanpusaT’ TYIIYHYaCHHHMHT IHapXy KyWumaruda TajaKuH
stunanu: “Kanpusariap neranzia, )KaMUsST YIyH aXaMUSTIN
Oynmran MWwDIaT, 3JaT Ba IKTAMOMHA TYpYXJIapHHHT
MaH(paaTIapyd Ba MakKCcaIapH HynHIa XU3MaT KHJIaJuraH
SPKHHJIMK, WXTUMOWH ajoyar, wmabpudar, ry3amkK,
XaJIoJIMK, Oypura cajgokaT cuHTapu  (aswiaTiap
HUFUHANCUHY TYITYHAMM3.

Bu3HHMHT Ha3apuMH3a IOKOpUAA KEITHUPUO YTHIITaH
(bukprapaan JacTIa0Ku UKKUTACH “xanpusar”
TYITYHYaCHHUHT MOXHUATHHH TYIaKOHIHN HM(oIa 3Ta ONraH.
3epo, Kaapusar cudaruga HadakaT MabHABHIA OaNKH
MOJIMH OMIJIIAP XaM YbTHPO] STHIAIN.

Jlapxakukar, KaJPUATHUHT aliHaH MHCOHHUHT
MabHABUH-aXJIOKUI cUdaTIapuHi NIAKIUIAHWIIAIA —~ Ba
MEIaroTMK  axaMusATra Jra  OynraH  KagpusATIapHU
VpraHummMu3 3apypaup. byHmail kaapustiapian Oupu
TabIUMUNA Kagpusataup. “Tawsnumuil Kanpustiap” maxcra
WIMHW-Ha3apui  OwnmMiapHu  Oepuil, yHIa  IOKCaK
MabHaBUH-aXJIOKWA cU(aTIapHH TapOuWsIIaml, YHUHT Xap
TOMOHJIaMa Oapkamosl Oynu0O Bosra eTHIIMAA MYXUM
WKTUMOWN-TIEArOTHK aXxaMUTra 3ra OyiraH, IIyHUHTIEK,
y3ura Xoc axaMusAT KacO 3TyBUM OOBEKTHB Ba CyOBEKTHB
OMIJUIAP MAXKMYaCHIHP.

Byryarm xyHOoa sHTWIAHTaH SKaMHUSAT —MabHABHH,
WHTIUIEKTYyall KaApUATIapH, XaJIKHAHT OOW aHbaHAJIapH,
YMYMHHCOHHU XaMJa MIUIANA KajapusTiap, haH, TCXHHKA,
TEXHOJIOTHSUIAP IOTYKJAapura TasHTaH XOJIa, NIYHHHTHAEK,
MabHABUH-axXJIOKMM aHbaHAJAPUHU KaWTa THUKIANl Ba
PHUBOXIIAHTHPHII ACOCH]IA PUBOKIIAHA/IH.

Kanpusitiap Ba ynapnaH MKTUMOHMHM Xamjia IMEIaroruk
MyHOcCa0aTIapHu TAIIKW 3THIN kapaéHuaa (olgamanun
Oopacumaru Basudanap-TabiuM Ma3MyHH, YHUHT jKapaéHU
Ba “memaror-tanaba’ TU3UMUIATH Y3apo MyHocabaTIapHU
TAIIKII JTHII acoCHAa KypWiauImd Jo3uM. llemarormk
MyHOca0aTiap MyaMMOJIApUHH Xall 3THUII Tanad STUIIAIH.
bynaxak YyKuTyBUMHHU Taképnam OunaH OOFIIHK IeJaroruKk
XOJIMCaHH! XaM YbTHOOPAaH YeT/Ia KOJIIUpHO OV IMain.

e MyHOcabatTiapia KaapusTiap, aHbaHaIap acocuia
VKUTYBYH Ba YKYBUYMHUHT OMP-OMpPHUHU XypMaT KWJIHIIIH;

* YKyBUMJIapJa OCTETHUK OOW IyHEKapamHu, HOKOpH

MabHABUIIMKHU, MAJAHUATIHINK Ba WXKOJWHA (DUKPIIAIIHA
IIaKJUTaH THPHIIL,
. ® YHHMHT TapHx, XaJK OJaTjlapy Ba aHbaHJapu OuiaH
VY30eKHCTOH XaNKJIapH MaJaHUATUHH CaKJIAIl Ba OOMuTHII,
TABJIMMHA MIJUTHN PUBOKITAHTUPUITHUHT MYXUM BOCHTACH
ned TaH oynm, OOIIKa XalKiIap TapuxXH Ba MaIaHUSTHHA
XypMaT KWIUII OWJIaH y3BUIIIUTHIaH HOOPATAND;

* KoMK ¢ukiani, Oamopar Kwia OJHI, MYKOOHI
(uKkpramra UMKOH OepyBYH IIAKJI, METOJI, Ba BOCHUTAJaJaH
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¢doitnananu®, WKTAMOWK axaMHUATIA Kapopiap KaOys
KAJIMIITA YPraTulL,

YKUTYBUMJIApHU, JHI aBBAJIO, MEJAroruka OJui YKyB
OpTiapuAa Kepakiu jJapaxana Tau€piallHUHT MeAaroruk,
KOAKOPIIMK MYaMMOJIAPHHH E€YHII YIyYH METOHOJIOTHK,
Ha3apuil Ba aMaJuii aCOCIAPUHU aHUKJIAII 3apyp.

TabmuM-TapOust Ma3MyHuaa €3mran acapiapuna [lapk
MyTahaKkKUpIApH TABJIUM Ba TapOus kapaCHUHU KyHHgarua
IIaKkJ, METOJ Ba Yycymiap ¢&paaMuaa TamIKWI 3THUII,
KyTWJIT@H  HaTWKalapHH  KaoJaTialiuHU  aJoXHaa
TapkumIaiiguap (ymap OyryHrH memaror KaapiapHH
Tai€prian Ba yJIAPHUHT MajJaKaCHHHU OLIUPUII jKapaéHUaa
XaM MYXHAM axaMHsITTa 5Ta):

e cyx0aT, Xomuca Ba BOKCAIAPHUHT MOXHATHHH
TacBHpJIall, TApTHO OMJIaH TYIIYHTHPHLI, axO00opoT Oepui,

* YKUTHIITHUHT CaBOJI-KaBOO YCYIIH;

* acocnail, MAaHTHKAA MyJoxXa3a HWypWUTHII, IIaXCHH
MyJIOXa3aJIapHU OWJIIUPHIII;

* IKTUMOWHN €KW TaOWMWil Xomuca Ba BOKCAJAPHHHT
coaup OViHII skapaHUHM Ky3aTHIN, TaXKprba oud Oopur;

* WHAYKCHUS, JCIAYKCHS, QITOPUTMIIAD  KHUPHUTHII,
aHajM3, CUHTE3, ymymaintupumr; [5:84].

IOxopuaarn HazapusnapgaH KemuO YHKUO —aiTwim
MYMKHHKH, OWJIUM OJHIIAA KYJUIAaHYBYHM Xap Oup ycy’a Ba
YCIIyOHWHT KaHAal OYVnIWIIuAaH KaTbU Hazap TabliuM
OJIyBUM Y3JAIITUPUILITA OHIJIM EHAAMUIINA MyXuM. UyHKU
WHCOHUST TapUXHUJAH MABIYMKH Xap OUp IaBplia HHCOHIIAP
OHI Ba XapakaTapu I[Iy MyXHTra MOC paBHIIIA
puBoxanany. IllyHnait skanm OyryH YKUMUILIN OYidmn
y4yH €TapJIu aKj 3aKoBaTra sra OyIuII 3apypaup.

YKuMunum — omaM-OmiaMaraH — HapCacHHH
TONUIIHA OWJIagura kumuaup. I'. 3umMmens

“Unm onmmpma mMucon KownpaaaH Qoimamupok”. HMcaak
Hioron [2:31].

MabiyMKd, WHCOHMSAT OHT, akjg 3akoBaT 0Oo0uma
IIYHYAIMK KaTTa WMKOHHSTIApPTa OJrak, Xalu Oy
AMKOHUATIApAAH TYNa (oimamaHumra 0xXu3mMu3. MacaaH,
WHCOHIITYHOCIIUK (haHIAPUHUHT aHWKJIAHWIINTa KaparaHaa,
MHTEJUIEKTya]l OSHI eTyK KHIIWIAp Y3 aKIui-paonnii
uMKoHHsTIapuma ¢akat 5-6 ¢ous oiinamanap skaH,
xonoc. HIyHWHT y4yH, 3BTHOOPHH KYNPOK WHCOHHHHT
y3ura KapaTHIl JaBpu Keyau. JleMak, SHT acoCHil Xa3HWHa
WHCOHHMHT Y3una siupuHTad. NHCOH TaOWMaTHHUHT OYiaru
O0ymu0, y KouHOT, TabWaT, >KaMUAT OJAHWIa MabHAaBHI
xKaBoOrap XaMaup.

WHTennekryan OOHNMMK 3ca Y3IyKCHU3 TapaKKUETHUHT
KYIKUH Oymorunup. by OyJIOKHUHT >KYIIKUHJIMK Ky4H Ba
TyraHMac MaHOau MHCOHJIADHUHI MabHaBUM 00il KanOunga
TeTUK pyXla, YTKUp aKiIM, 3exHumamup. Emapaa Oy
MabHABUH-UHCOHUI cudarnapau MAKJJTAHTUPUIL,
PUBOXIIAHTHPHINTA (haHIap TH3UMH acOoCHIA KOMIUICKC
éHamiIn0, aMUIUET Ba HA3apUSHUHT YHFYHIIUTH acOCHIA
aMaJira oIaH.

YkyBun Ba Tanabamap xaTWard MabHABHA-aMaluit
¢daoymsaTra yHAOBUYM OHr Oy Ommmmuaup. Jemak Owummm
OwinIn >kapaCHHWHT HATWO)KACH dMac, OallkM Iy OWITUII
XKapa€HHUHT Y3 Oynuinm OwiaH OMpra KUIIMHM SHA M1y
(aoNMATHN JaBOM STTHPHINTA Ba SIHTH (AOTHITra YHIAIIN
kepak [6:96].

Kamusitnaru  daon  (yKOPOJAPHUHT  KYITYWIATHHU
EnuIap TAIIKWI dTaad. YJapAa OHTHUHT Ba MYJIOKOTIOArd
(haoJMMKHUHT Japakacu IoKopuaup. byHman KypuHUO
TypUOIUKU OYTyH MM OJIUII BAa U3JAHUIIJATH CHUIAPHUHT
Xapaxkatnapu Oecamap sMac.

KaepaaH

AifHaH yJapHM  KajpusTiIapra XypMmMar — pyxuaa
TapOWsUlall  Ba  XAMKOPJIMK  IIEJarOTMKacH  acocujaa
MYyJOKOTAa MIWUIMAIMTAMHA3 aKC JTraH  MabHaBUH
MaIaHUSATAMA3 XAaKUJarw TacaBBYp Ba  TYIIYHYaHH

maKUaHTUpuO Oopui MyxuM. UyHKH HYTKCU3 TadakkKyp
MaKIaHMalId. Y3JIUTHHH V3 TapuxuHH Ba ypQ-oIar,
yAyMIIaprHU OWiMaraH €nuiap 3pTaHry KyHIa sHa ITyHAal
KaJpiap CTUIINO YUKUIINTA 3aMUH SIpaTau.




MasbHaBuil MagaHUAT MOIIWH MagaHUATra HHUcOATaH
SIMIOBYM XapakTepra sra. lIyHWHTr yd9yH y MyCTaKuiI
paBUIAa pPUBOXJIAHMO, Gaonuar kypcara omagu. Iy
KUXATIAaH MabHaBUN MaJaHUAT >KaMHUAT MaJaHWATHUHT
PHBOXKJIAHWIIHNA Ba JKaMUAT TapaKKUETHIA €TaKdh POl
yiiHaiinu Ba 1y OOMC OOIIKAPYBUMIIMK, HYHAITHPYBUHIHK
byHKIMATapUHN Oaxkapanu. Xap Oup >KaMmusT, MUJUIAT,
9J1aT MabHAaBHHA MalaHUATH Typailid Y3IUTHHHA aHTIIaiIu,
V3UHMHT JXTUEK Ba KH3WKHUIUIAPWHU, XYCYCUSTIAPHHHU
OmmO oamy Ba JKaXOH TapuXuaa ¥3 YpHUHH dTauTaijiu.
IlyauHT yY9yH WHCOHHUHT MAabHAaBUI MaJaHWATHHH,
MabHABUH OHICMHHM PHUBOMXIAHTHPUILN JKAMHAT OJIIHIA
TypraH 2HT acoCUi Baszudanapaan Oupuamp.

MabHaBuil MaJaHUAT aBlomIap opacuga Oapya
xabxaymap OYy#in4a BOPHCIMK Ba3U(pacCHHM Ba YTMHUIIHU
Owmmmn Ba3upacuHU XaM VYTaiau. MabHaBUH MaJaHHST
TyQaiin YTMUII MaJaHWSATH Kella)kKaK aBJiIoJ TOMOHHIAH
y3mamrupunanu.

MasbHaBUil MaZaHUATHUHT SHA OUp MyXUM XYCYCHSTH
IIyHAaKH, y HHCOHJIAp Opacuaa XaMm/Ia HHCOH OMIIaH TalIK{
IyHE opacuiaru MYJOKOTHH Ooukapaau Ba
yirryanamrapaan. Iy xuxatmad Xyak-0400, MYIOKOT
MaJaHUATH KaOW KaTeroprsiiap MabHAaBUI MaTaHUATHUHT
MYyXUM TapKHOUI KHCMIIapUIaHIND.

byryn Tabium kapaéHura MabHaBHUM  MaJaHUAT
TyIIyHYacH Tajlabamapra napc kapaéHuma TYIIYHTHPHO
OOpwiIMOKIa. YHIOaH KYy3JIaHraH MakcajJ TanxabalapHu
Mefarornka  (GaHWHUHT 3aMOHABHHA IOTYKJIAapH, YHHUHT
nacTiabku MaHOaJapyu Ba HETU3W OYNTaH MHJUTAN
MabHABUH MEPOCHMU3HUHT aCOCH OYJraH KaIpUsATIapuMuU3
OuyaH YyKyppoK TAaHWIITHPHIN Ba Iy acocaa YJIapHHHT
MWITUKH  IyHEKApPAIIMHUA  IIAK/UIAHTHPUIL, MabHAaBUH
(haswnaTIIapuHU Kapop TONTHPHUILIAH HOOPAaT.

IysauHT yayH negarornka GaHuHA YKATHII skapaéHuIa
naBp Tamabm acocupa Tanaba E€nulapHM  MabHABUN
MaJaHUSATHMU3 OYnraH ypd-oaaT, aHbaHa, KQAPUSIT Ba YIyF
0o0onmapuMu3IaH KoJITaH Mepocwra OyiraH XxypMmaT Ba
OXTUPOM PYXHHH TapOMsulalmiga MyXuUM axaMusaT KacO
JTaIu.

“CrymedTinvk Mumaapu  eryk  yenupuriauk(17-23)
naBpura TYFpu Kenagu. by gaBpma WHCOH OWOJIOTHK
KHUXATHAH OapkamMoJ, WXTUMOUN HyKTaW HazapaaH
eTYKITUK, )KUCMOHAaH 0aKyBBaTJINK OOCKHYHTa KyTapuiIaii.

Iy >xmxatman O6u3 OyHAaaH Oy€H Tanmaba IIaAXCHHWHT
MabHABUH  MAJAaHUSATHHU  [IAKIUIAHTHPHUII  XaKuaa
ranyprafia yHU pUBOXIIAHTHPHUIITHU Ha3apa TYTaMu3.

Onuit YKyB IOpTHAA TEAAroTHK S>KHUXATIaH MaKcazra
MyBo(UK O¥iran tapOusBuil uu onud Oopwuil, XKymilaiaH
YHHUBEpCHTETIapaa TajyabarapHUHT MabHABHH
MAJaHUATHHN IMAKUIAHTHPHUII YYyH YKYB KapaCHUHUHT
0apuya ¥y3ura XOCIUKIAPUHH, Tanada MIAXCUHHHT YMYMUH
IAKJUTAHWUII ~ KOHYHUATIAPWHM, YHHHT OJNHHA  YKYB
IOPTUIATH Y3rapHILIapruHd Xpcobra oy jto3uM [8:30].

®dopobuii hukprya UHCOH KaJAP-KUMMATHHU YIIYFIOBYH

9HT oy ¢asmmatr Oy “kamonarra WHTHIMII', KacO-
XYHapJIi, MEXHATCeBap OYIUIIAND.
QdupnaBcuii 3ca MHCOHHM aKJI-3aKOBAT, OHI 3racu

SKAHJIUTH, YHUHT OJIMH (hasuiaTiiapy Haua aKjiiaH abJIoCH
WYKIUTAHU TabKUAJaian. YHUHT4a Tadakkyp KyZApar,
OJIMIDKAHOOJIMTH, MAapMJINTH, MYpyBBaTH, Ha(CHH TuHs
OWJTMTITH, TIOKWU3aJTUTH WHCOHHHUHT YITYFJIMTHIND.
Myrtadaxkup yma BakTiapaaék KaApusATIapHH SXITH Ba
6MOH XHUCIIATJIapra a)kpaTaauiap; TYFPWIUK, OIWUIUK,
V3WHU cakjiail, HHCOd, KaMTapIHK, JTyT(, COOMTKATAMITUK,
IXTUETKOPIINK, CaXUIINK, MYJIOHUMIIMK, OWJIMMIOHIIVK,
TaAOUPKOPIUK CHHTapUIAPHH SXIIH XUCIATIApra KHPHUTCa,
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MapTabara SpHINUINTa WHTWIWIN, (akaT Y3WHW Vi,
COTKUHJIMK, XHWEHAT, BadOCU3IMK KaOWIapHH WHCOH
KaJpUATIAPUHUHT EMOH XUCIATIAPUTa KAPUTAIHIIAP.

IOxopugarn  aWTwiraH (dbukprapaan KYpUHHO
TYpUOAUKH, VTMHUII  aJIOMaJapUMH3HUHT  Qaycaduii
Kapalnuiapua HHCOHUN KaJpUsATIap MacajJacH MyXuM YpUH
Tytrad. UHCOHUM KaapusTiap, Macajgaci MHCOH XaETUHHUHT
Y3aK Macalamapuaan Oyaranaury Tydaiinm xap Oup nasprua
y y3ura xoc J013apOiuK KacO 3THO, TAAKUKOT OOBEKTHUTA,
0axc Ba MyHO3apajap npeaMeTHra ainanuo kerran [4:16].

MunamiIuruMu3Hy akc STTUPTaH MAJUTMA KaJapusiTia
pUMH3 Ba MabHABUI MEPOCHMU3, MAJTaHUSITUMU3HU TABJIHM
kapaéHuZia MYJIOKOT OpKalln eTkasuiaiau. by »xapa€una
MYJOKOT TYFPH TAIIKWI ATHIIMIIN Tanad sTinaan. UyHKH
MYJOKOT MaBbJIyMOT alMAallMHYBUHU  PUBOXIJIAHTHPHO
TahaKKypHHU MAKUIAHHITHHAHT aCOCHANP.

AliHaH MyoMaJja maxciiapapo MyHOCaOaTHUHT MIyHIal
KYPUHUIIUKK, YHUHT Epramuna onamiap Oup-Oupnapu
OwslaH axJIOKWH, JCTETHK, MaJaHuid, CHECUU Ba PYyXHid
KUXATIaH ajoKara KHpHUIIaAuiIap, TAbCHP YTKa3zaauiap Ba
tabcupnanamwiap. Iy Ooucman Myomana MKTHMOHN
Kareropusi cudartuga TYpMYIIHUHT Oapda coxanapuia
KYJUIaHWUIII MOXHMATHUTA Kypa OeBocHTa €KW OWIBOCHTA
UIITUPOK ITAMH.

MyomMmarna apaéHu UKKH TapadiiaMma XapakTepra ora; y
¥3 MOXHATHTA Kypa ax0opOT €KW MabIyMOTJIAPHH ITyHYAKH
y3aTHIl Ba KaOyn KWIHINra KaparaHia KCHI KaMpOBIH
O0ym0, WKKW €KM YHIAH OPTUK HHCOHJIAPHUHT ¥3apo
TABCHUPHHUHT MYypakkad THU3UMH XucoOiaHamw. MyIOKOT
JABOMHUJIA WHCOHJAPHUHI KAaWCH MHJUIATIa MaHCYOJIUTH
MWJINA aHbaHaJapy CY3JallyB MaJaHUATHAA CE3HJIanu
[4:76].

IOkopuna kenTupwiraH TaBCcHUs Ba MyXOKamaiap
acocupa ymoOy XOJaTidapHH sAHAAa TaKOMWIIIAIITHPHUII
AXaMUATIUAND.

-Omuit  maktabnapna €nuiap MWDIMA — MaIaHUSATHH
ONIMPUINTA KapaTuiTaH (GaoJUuATHHU Hyra KyHuIr,

-3aMoH Tanmabura xypa Xxap Oup YKyBUH-TaJIaOaHHWHT Y3
yCTH/A UILIANINHA HAa30paTra OJIraH X0JIJIa yjIapaa MIJUTAN
KaJpusiTiaapra XypMar KYHUKMaJlapyHH IaKJUIaHTHPHIL,

-YKyB Myaccasapuna “‘MWIIHH — KaapUATIapUMHU3-
(axpumuz” mMHOpPU OcTUIA KYIIa0 Tanoupiap yTKas3uil Ba
Oy opkamu YKyBuM €nuiap OHTHIA MWUIMH Y3JIHKHA
aHrJIam, MWUIMH AyHEKAPAIIHY [AKJJIAHTUPUI,

-Muninii  MabHaBUSTUMHU3HUHT IIAK/UIAHUAIIMAA Y3
XUCCACHHM KyImraH ¥30ek MabpudarnapBapiapu Ba
YIapHUHT YyIMac Mepocu Owuian EnuiapHu sSKUHIaH
TAaHUIITUPUIL, ylapaard Bado, caJoKar, BaTaHIIAPBAPIIHK,
MWTHI V3IIUKHU aHrJIam;aa KYMaKJanryBuu
éHJjallyBIapuHK aManui XaéTUMU3ra TapFuo HTHUL,

-EmnmapHu 3amMoHaBuUil OMIMM OJIMIIK ACOCHIAa MUJLITHIA
MaJaHUSATHAMU3HNA 3aMOHara MOC XOC Owimmiap OwmiaH
OOHMUTHO TaKOMUJUIAIIITHPHIII;

Omuii  tapmumpa OwiuM  ona€rraH  CHUTAPHUHT
akcapusaTH €m  owia CcoxuO Ba coxubamapu Oyica
afipumiiapu dca Oynakak orta-oHamapaup. [lemak, onuit
TabIuMAa V3 OWIMMHHM omupaérraH Tanabanapuaru
MaBXyJ MIJUIAHA TapOHs dPTaHTH KyHJArW IOHIEBOPHUHT
MyCTaxKaMJINTUTa 3aMuHAup. YyHKH, TapOWs XaBora
yxwaiau. YHu kypub OynMaca XaM TabCHPHHH Xap
COHHMSAZA CE3UII MyMKHH.

Byryn xap Oup €m ¥3 ycTMaa wnmiam Ba 3aMOHABUN
OWJIMM OJNIMINTa WHTWIUINK 3apyp. SIbHH 3aMOHaBUI
OwMMIIapHu 0TM0, MWIIMA 3aMOHABUH TapOWsIHH Y3uma
PUBOKJIAHTHPHUIIN OPKAIH MabHABMSATHHU YCTUPHIIH Ba
€I aBJOJHM PUBOXJIAHTAH TapOWs acocuaa OapkaMoi

OWpOBHUHT TMalWra TYIIWII, KYpOJIMAaciIHWK, XycyMmMaT, Mmaxc Oynud yceumummma §3 XHUCCACHHU KYIIMOFH
OupoBmap xucobura OOWIMK OpPTTUPHII Ba IOKOPH  axaMHSTIHAIUD.
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PE3IOME. Ym0y Makoyiiaga oiuii TabIuMIa TaxXCHJI ONaéTraH Tajabaiapra KaJuMWii aHbaHAJApUMHU3 Ba OOKUM
KaIpUATIAPUMU3HU XO3UPTH 3aMOH WIM-(haHu I0TYKIapy OWIaH YHFYHJIAMITUPTaH X0J1a Ypratud OopuuTHUHT ad3amuru
ypraumwiagu. ByryHru KyHIa MegaroruK XaMKOPIHK acoCHIa MIUUIMHA MYJIOKOT MaJaHWATHHH PUBOXIAHTHpPHUIIAA ypoh-
0/laT, aHbaHa, MIWUIMH, YMYMUHCOHHWH, TabIUMHU KaJpUATIAPHU, MHWUIMH MabHAaBUH MEBPOCHMHU3HH MyKaMMal
OonnmmmuMu3 3apypaup. ByHUHr yayH 3ca memaror tanabanap OWIaH MYJIOKOTHHH TYFPU TAIIKIJI STHIIN Ba CY3JIaNINIITHH,
MYJIOKOT OJTUO OOpHITHU AOUMO Ypranu® Oopuimm axamMusaTiIuaup. UyHkn Oy memarorra ITapcHH caMapayy OJu0 OopuI
umkonnHu Oepanu. lllyHra kxypa makonama cyxOaT, JIGKIHUsS, XUKOS KWIHMII Ka0W YCyJUIapHIaH YHYMJIH (OHAaTaHHII
acocuia TabIUM-TapOus kapaéHura MHUJUIMH MYJOKOT MaIaHHUATHHHA PUBOKIAHTHPUII OMWDIAPHHHUHT OO KUPUITHUHT
AXaMUSATIWINK Japakacl WIMHN )KAXATIaH TaXJ M KIJTHHTaH.

PE3IOME. B naHHOl cTaThe paccMaTpuBarOTCsl JOCTOMHCTBA OOYYEHHs CTYACHTOB BBICIIMX y4YeOHBIX 3aBEICHHH
ITyTEeM COYETaHWs HANINX APEBHUX TPAaJUINN M BEYHBIX [EHHOCTEH C AOCTIKEHHAMHU COBpeMeHHOW Hayku. CeromHs Ha
OCHOBE IEJJaTOTHYECKOTO COTPYIHHYECTBa HAM HEOOXOAWMO COBEPIICHHOE 3HaHWME OOBIYaeB, TPAJUINN, HAIMOHAIBHBIX,
o011e4eIoBeYecKnX, BOCIIUTATEIbHBIX [IEHHOCTEH, HaIIero HallMOHAJIBHOTO JyXOBHOTO HACJEIHs B Pa3BUTUH KyJIbTYphI
HaIIMOHAJIBFHOTO 00meHus. 1t 3Toro Ba)xHO, YTOOBI ITeAaror MpaBUiIbHO OPTaHW30BBIBAJ CBOE OOIIEHHUE C YYAIIMMHUCS H
IIOCTOSTHHO YYWJICS TOBOPHUTH WM oOmatbes. [loTomMy dYro 3TO mo3BoNseT memarory 3¢ (QeKTHBHO IPOBECTH YPOK.
COOTBETCTBEHHO, B CTaThe HAyYHO aHAJIM3UPYETCS] Ba)KHOCTb BHEAPEHUS B y4deOHbIN mporecc (aKTOpoB pPa3BUTHS
HAIIMOHAJFHONW KYyJIBTYphl OOLIeHHS Ha OCHOBE 3((EKTUBHOTO HCIIONB30BAHMSA TAKMX METONOB, Kak Oecema, JIEKIHA,
paccka3bIBaHUE UCTOPHH.

SUMMARY. This article highlights the benefits of teachingher education students our ancient traditionsetachal
values in combination with the achievements of modecience. Today, in the development of a culifrenational
dialogue on the basis of pedagogical cooperatiois necessary to have a thorough knowledge ofooust traditions,
national, universal, educational values, our nati@piritual heritage. To do this, it is importahat the teacher properly
organizes communication with students and constdedirns to talk, to communicate. Because it alldhes teacher to
conduct the lesson effectively. Accordingly, thiécde scientifically analyzes the importance of theroduction of factors
in the development of a culture of national comrmation in the educational process based on thetieffeuse of methods
such as conversation, lecture, storytelling.

TALABALARNING INTELLEKTUAL-KOGNITIV SALOHIYATINI RI
DOLZARB PEDAGOGIK MUAMMO SIFATIDA
J.S.Otepbergenov pedagogika fanlari bo’yicha falsafa doktori, dems
Ajiniyoz nomidagi Nukus davlat pedagogika instituti
Tayanch so‘zlar: intellekt, salohiyat, kognitiv bilim, intellektudegnitiv salohiyat, ta’lim tizimini ragamlashtirish
bo'lajak pedagog-o‘qgituvchilar, intellekt nazariyas
KiroueBble cjioBa: HHTCJIJICKT, IOTCHI KA1, IO3HABATCJIbHbIC 3HAHUS, I/IHTGJ‘IJ‘IGKTyaHLHO-HOSHaBaTeIH;HLIﬁ noTCHIUal,
nudpoBu3aIUs 00pa3oBaTEILHOM CUCTEMBI, OYAYIITHE YIUTEIb-TICIarord, TEOPUs HHTEIUIEKTA.
Key words: intelligence, potential, cognitive knowledge, ifgetual-cognitive potential, digitization of thel@cational
system, future pedagogues-teachers, theory ofigeate.

VOJLANTIRISH

Jahonda qabul qilingan “insonning butun hayoistrukturasining modeli” nazariyasi (operatsiya, mmaa, natija),
davomida ta’lim olishi” g'oyasi yurtimizda ta’lim Mayk Andersonning “Intellekt va kognitiv rivojlasih nazariyasi’
sohasidagi asosiy printsiplaridan biri sifatida dil@hishi  singari nazariyalar shakllangan. Mazkur nazariyeigr o'rganish
[1] o‘z-o'zidan har bir shaxsning intellektual shigatini  natijalari shuni korsatadiki, psixolog olimlar tomidan mazkur
rivojlantirib borishini talab etadi. CHunki XXI asnson fenomenga turlicha yondashuviar shakllangan. Bossavbatida
kapitaliga  bo‘lgan ijtimoiy  buyurtmani  vujudga “intellekt” tushunchasi keng gamrovii tuguncha digifan dalolat
keltirmoqgda. Aynigsa, yoshlarga samarali ta’limtaebiya beradi. Lekin intellekt bilan shug'ullangan olimtamonidan uning
berishda muhim rol" o‘ynaydigan pedagog-kadrlarningo'yidagi jihatlari bo‘yicha yaxit fikrga kelgamgjini ko'rish
intellektual-kognitiv salohiyatini oshirish alohidghamiyat mumkin. YA'ni, intellekt insonlarga qo'yidagi imkiyatlarni
kasb etadi. yaratadi:

“Intellektual-kognitiv salohiyat” tushunchasini ilgr
pedagogik fenomen sifatida tahlil etish uning iairk
tashkil etuvchi “intellekt nazariyasi”,
nazariyasi” va “salohiyat nazariyasi” masalalaraibhida
ilmiy-pedagogik jihatdan o‘rganishni talab etadi.

lIm-fanda intellekt nazariyasi asosan kreativiikjedkorlik bilan

“kognitsiya

- mantigiy va ratsional fikrlash,

- turli xil muammo va masalalarni echish,

- ifimoiy me’yorlar, urf-odat va an'analarni arsfiava
tushunish,

- turli xil vaziyatlarni tizimli tahlil etish,

- 0zining hayotly tajribalari asosida o'gish va ybty

bog'liq holda tahlil etilgan. Aytish joizki, intelkt masalasi asosan muammolarni hal etish va h.k.

psixologik jihatdan o‘rganigan bo'lib, bu boradaH& z
Spirmenning “Intellektning ikki omilli nazarisi” umiy va
spetsifik), Xorn Kerrol Kattelning uch darajali nadid Govard
Gardnerning “Intellektning ko'p darajali nazariyasiRobert
Sternbergning “Intellektning uchlik nazarisi” (atiekomponentli,
tajriba-ijodiy, amaliy-kontekstual), Djoy Pol Gitfining “Intellekt
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Aynan bu kabi hususiyatlarni bo'lajak pedagog-aigihilarda
shakllantirish ta’limning sifatini oshirishga xizigiladi. CHunki
bugungi  pedagog-o‘gituvchilarmning oldiga gator fadai
belgilangan. O‘zbekiston Respublikasining “Ta’limg'tisida’gi
Qonunida “pedagog-o‘gituvchilar o‘quv mashg‘ulotfarsifatli
o‘tkazishi; axborot-kommunikatsiya texnologiyalaaid
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o‘gitish va tarbiyaning ilg‘'or hamda innovatsionagtlari ilm bilan ishlab chigarishning rivojlanishini, xalp
va usullaridan foydalanishi; ta’lim oluvchilarningjarayonlarda davlatning o‘rnini belgilab beradi,
psixologik va o‘ziga xos xususiyatlarini, jismonia ruhiy - intellektual-ijodiy va kognitiv maxsulotdorlik
salomatligini, fiziologik rivojlanishini hisobga ishi, jamiyatning regressiv chizgilariga, uning destrukti
jismoniy, aqliy, sensor (sezgi) yoki ruhiy nugsonla tendentsiyalariga garshi turadigan mexanizm hiswila
bolgan shaxslarni o'qgitish uchun shart-sharoitla - atrof-muhitda sodir bo‘layotgan hodisa va vogegda
yaratilishiga  e‘tibor qaratishi  lozimligi»  singari inson o‘zining intellektini go‘llash orqali tahldila olsa va
majburiyatlari belgilangan [1]. Bu kabi majburil@ni  baholasa uni boshgalarning manipulyatsiya qilistani
bajarishda, albatta, bo‘lajak o‘gituvchilarning abalik oldini olish imkoniyati kengayadi [10].

davridan boshlab intellektual-kognitiv  salohiyatini  Demak, talabalarning intellektual-kogntiv salohigat
rivojlantirib borish magsadga muvofigdir. rivojlantirish bugungi davr talab etayotgan

Kognitivlik masalasi ham psixolog va pedagog olimlaragamlashtiriigan sharoitga mos kadrlarni tayydrgsasos
tomonidan shuningdek, tibbiyot sohasida ham ilmibo‘lib xizmat qiladi. CHunki ragamlashtirish nafdqa
jihatdan o‘rganilmoqgda. Aynigsa, pedagogik jihatdeming bugungi kun chagqirig‘i, balki ta’lim sohasidagi egigik
turli qgirralari tahlil etilgan. Masalan, A.S.Kats6]] muammolarni hal etishning samarali ta'sirini koteshgan,
Vyazovova E.V. [5], D.V.Dudko [5], M.T.Mirsoliev8], insanlarning shaxsiy va kasbiy hayotida muhim afrin
N.A. Muslimov [9], M.D.Pardaeva [12], J.S.Otepbarge egallaydigan transformatsion jarayon hisoblanadikih
[11] singari olimlar tomonidan kognitivlikning turl shunga qaramasdan ragamli texnologiyalarni ta’lim
girralari tahlil etilgan. Masalan, A.N.SHamov umynai'rta  jarayoniga olib kirish, ulardan samarali foydaldmnis
ta’lim maktablarida o‘zga tillar leksikasini o‘rgahga bo'yicha jahon migyosida gator muammolarning yuzaga
kognitivlik yondashuvni modellashtirish masalasimiy  kelayotganligi aniglangan. SHulardan biri — bu diylim
jihatdan o‘rgangan [15] bo‘lsalar, U.SH.Begimqulf®{, tiziga ragamli texnologiyalarni joriy etishga xaiaq
O.G'.Davlatov [4] singari olimlar esa ta’lim tizigg qilayotgan bar’erlar hisoblanadi. Olimlar tomonidalib
kompetentsiyaviy ~ yondashuvni amalga  oshirishdborilgan tadgiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, bkabi
pedagoglarning o‘quv-bilish faoliyatini va kogniilv bar’erlar ikkita yo‘nalishda ko‘zga tashlanayotgginl
kompetentligini rivojlantirishning didaktik asosiar tahlil  e’tirof etilgan [14]. Bular:
etishgan. llmiy izlanishlarning natijasi ularoq kot 1. ljimoiy-igtisodiy ~ yo'nalishdgi  barerlar  (ragamli
pedagogika sifatida pedagogika fanining alohidanta'i  transformatsiya boyicha strategik rejalaming Yigig ragamii
sifatida  ajralib ~ chigmogda. Bunga S.F.Sergee texnologiyalami joriy etishga resurslaming etisistigi, OTMlarda
M.E.Bershadskiy, O.M.CHorosavay singari olimlarnin¢|T-infrastrukturaning etarlicha rivojlanmaganiigi a.k.)
umumiy tahriri ostida tayyorlangan monografiyasjhg], 2. Pedagogik-psixologik yonalishdgi ~ barerlar  (racaml
mumkin. . e o etishmasligi, yangi texnologiya va innovatsiyalaaiim jarayoniga
b ,|Q“Lna Z.R.Muxa}r?ag|eva1_ OZ'I?'rl‘(g IIT% |zlan|_shlazr£yor_ud_a olib kirishga doir gizigmshning so‘stiigi, pedagaghva talabalar
ri?/oe}igntir?s]ﬁtaxisi?;/s artaa\"rlr?te rﬁut;saségagfg;tiglmg kgglglarb oftasida ragamli texnologiyalami ta'lim jarayamiglib_kirishning
vazifalaridan biri ekanligini alohida takidlagaolta uning q|y|n':!|gl|) Qaqtldag| tushqkr)lchallammlg ?hr?kllangan_hgh?rk l,[J.CEun
qo‘yidagi holatlar bilan bog'liq ekanligini bildics. Bular: ~ Yaratiib dasturga aylanib golgan konfort zonadaiii ketishga

~ igtisodiy omillarning rivojlanishga ta'sir etuich P01gan xoxishning yo'gligivahk.). . .
omillaming asosiysi — bu intellektual maxsulotla;,__KoTsatib ofiigan bareriaming ikkita turi ham gungi kun
hisoblanadi. Mulk shaklining asosiy kaliti esa Ifeftual- t2/@balaridan  informatsion-kommunikatsiya ~ va  infioa
kognitiv komponentlardir. Aynan intellekt va koggijfa texnologiyalardan ta'lim jarayonida samarali fogidiihga doir ham

bilim, ya'ni kognitiv salohiyatni hamda intelleiduga ni aqgliy
salohiyatini talab etadi.
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REZYUME . Magolada ta’limni sifat bosgichiga ko‘tarish daw$iyosatining ustuvor vazifalaridan biriga aylgotgan
bugungi kunda ta’lim tizimga ragamli texnologiyalaolib kirish muhim ahamiyat kasb etishi ta’kidigm holda ushbu
jarayonlarga bo‘lajak pedagog-o‘gituvchilarni kaskayyorlash masalasi tahlil etilgan. Bunday ayaig&rning kognitiv,
ya'ni ularning o'z sohasini yaxshi bilishi hamddeifektual, ya'ni agliy salohiyatga ega bo'lishi nimn ahamiyat kasb
etishi ilmiy tahlil etilgan. SHu bilan bir gatordiaaqgola intellekt nazariyasi tahlil etilgan holdegbungi kunda talabalarning
intellektual-kognitiv salohiyatini oshirish ilmiygglagogik muammo ekanligi ilmiy asoslangan.

PE3IOME. B crartbe aHaMU3UpyeTCs BOIPOC C AKIICHTOM Ha BaXXHYIO 3HAYMMOCTH BHEJIPCHUS IIU(PPOBBIX TEXHOIOTHUI
B CHCTEMY HBIHENTHETO 00pa30BaHMs, KOTOPBIH CTAHOBUTCS OJHUM W3 MPHUOPUTETHBIX 3a/1ad TOCYAAPCTBEHHOM MOJIMTHKH
10 TPOABIKCHHWIO O00pa30BaHHS HA KauyeCTBEHHBIH YpPOBECHb, IMOAYEPKUBAIOIIMI MPO(ECCHOHAILHYIO IOATOTOBKY
6yZ[yHII/IX He[[aFOFOB-y‘IHTeHGﬁ K 9TUM IIponeccaM. HaquO IpoaHaJIu3upOBaHO, YTO TAKOC BAXXKHOC 3HAYCHHUC MMCIOT HUX
KOTHUTUBHBIC, TO €CThb HX BBICOKOC 3HAHUC CcBOEH C(i)epbl, a TaKKC WX HHTCIUICKTYAJIbHBIC, TO €CTh YMCTBCHHBIC
IIOTCHIIUAJIBI. Bwmecte ¢ OTHM, AHAJIU3UPYs TCOPHIO HMHTCIIJICKTA, B CTAaThC HAYYHO o0ocHOBaHa Hay4YHO-TI€aroru4ycckas
np06neMa IMOBBIIICHNA HHTCIJICKTYaJIbHO-KOTHUTUBHOI'O IIOTCHIIMAJIa CTYACHTOB B HBIHCIIIHCC BPCMsI.

SUMMARY. The article analyzes the issue of professionalrigadf future teachers for these processes, eimpleie importance of
introducing digital technologies into the educasigstem today, when raising education to a quelig} is becoming one of the priority tasks
of state policy. It is scientifically analyzedttiias especially important for them to be cogmitithat is, to know their field well, and to have
intellectual, that is, mental potential. Moreotae article analyzes the theory of inteligencesuightifically substantiates that increasing the
intellectual and cognitive potential of studentiatois a scientific and pedagogical problem.

PEDAGOG-TARBIYACHINING KASBIY MAHORATINI OSHIRISH T EXNOLOGIYASI
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Bugungi kund poedagogsrbiyachilarning kasbiy
salohiyatni oshirish@g katta e'tibor berilmoqda. Oliy ta’lim
muasasalarining professor-pedagoglari tarkibi tomonidan
ishlab  chigilayotgan va  foydalanilayotgan o‘gitish
texnologiyalari  bo‘lajak mutaxassis #rbiyachilarning
kasbiy slohiyatining caror topishi va tarbiyalash, #’lim
tizimining tarkibiy qgismi bo'lib, kasbni egallashning
kasbiy-ahamiyatli bazasini yaratishga, kasbiy faoliyatni
yudori darajada amalga oshirish uchun #wariy, amaliy va
motivatsiyali tayyorgarlikning va qodirlikning sekin-asta
shakllanishica ahamiyatli hisoblanadi.

Psixlogik-pedagogik  adabiyotlarda va  pedagog
olimlarning iimiy izlanishlarida “mahorat”,
“kompetentsiya” degan tushunch keyingi paytlarda bir xil
ko'lamda keng o'l anilib kelinmoqda. “Kasbiy slohiyat”
— tushunchsi esa, shaxsning @imo o'sib boruvchi tasnifi

bo'lib, real hayotly vaziyatlarda yuzaga kelgan
muammolarni echish @biliyati, o'z bilimi, o‘quv va
hayotiy tajribalari, qadriyatlari va qizigishhrini ung

safarbar etish imkoniyatlari hisoblanadi.

«Kasbiy slohiyat» atamasi ta’'lim sohasiga pedagoglar
va psiologlarning izlanishlari natijasida kiritilgan edi.
Pedagogik mahorat, noan’anaviy vaziyatlarda yoki
kutilmagan hollarda o'zini ganday tutish, mubgotga
kirishish, mgobatdoshhri bilan  o'zaro murosabatlarda
yangi yo'l topish, mavhum \azifalarni bajarishch, ziddiyatli
ma’lumotlardan foydalanishch, hamisha rivojlanib boruvchi
va murakkab jarayonlarda ganday harakat qilishi kerakligi
to'g'risida nazariy bilimlar zarurligini isbotlab beradi.

Kasbiy alohiyat o'z bilimlarini doimiy boyitib borishni,
yangi va kerakli axborotlarni o‘rganishni, bugungi kun a/
davr talablarini his va idrok etishni, yangi bilimlarni izlab
topish mahoratini, ularni gayta ishlashni lamda o'z amaliy
faoliyatida go'll ashni tlab giladi. Kasbiy slohiyat egasi
bo‘lgan tarbiyachi muwmmolarni hal etishch o'zi
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o'zlashtirib olgan, aynan shu shroitga mos netod va
usullardan foydalanishni yaxshi bilishi, hozirgi vaziyatga
murosib o'lgan metodlarni tanlab olib qo'll ashi, b'g'ri
kelmaydiganlarini rad etishi, masalaga tangidiy ko‘z bilan
garashi kabi ko‘nikmalarga ega bo'lishi aniglanagan.

Agarda pedagogning kasbiy mahorat dasturiga amaliy
garalsa, u holda birinchi o’ringa uning integrafati —
tarbiyachining mahoratidan iborat bo’ladi Pedagogik
mahoratga berilgan ta'iflar shuncha ko’p bo’lighig
garamay, ularda mahoratning gaysidir tomonlari tdba
ifodalanadi.

Mahorat - bu yuqori va doimo yuksalib boruvchi fgeb
va o'qitish san'atidan iborat. Pedagog — 0’z istgnustasi,
0’z fanini chuqur biluvchi, fan va san'atning mashalari
bilan yaxshi tanish, amalda umumiy va yoshlar
psixologiyasini yaxshi tushunuvchi, o’gitish vahgmalash
metodikasini har tomonlama biluvchi hamda yuqori
madaniyatga ega bo’lgan mutaxassis. Pedagogik igadar
tarbiyachi mahoratini ikki xil tushunish mavjud.rBichisi,
pedagogik mehnatni tushunish bilan bogliq bo’'lsa,
ikkinchisi tarbiyada pedagog shaxsi asosiy o'ritadiL

Umuman olganda, zamonaviy o'‘gitish uslublari va
tadgiqotchilarning  ilmiy-pedagogik  xulosalari  shuni
ko'rsatadiki, bugungi kunda ta'lim “pedagogik ta’si
asosida emas, balki “o‘zaro ta'sir” asosida, bunda
pedagogik faoliyat asosida interfaol shaklda tdse#iishi
lozim [4:58].

Pedagog- tarbiyachi vaziyatdan kelib chigib, o'zini
ganday qilib to'g'ri tutish kerakligini bilishi kak. Bu
o'quvchilarga alohida e'tibor berishda, o'quvchilatarsda
faol ishtirok etishga undashda namoyon bo'lishi rkinm
natijada o'quvchi hayajonli musiga tinglashdan itort
jarayonning kognitiv gismidan zavqglanadi. Bolaladigat
bilan kuzatib borish orgali ularning idrok etishraasini,
asarni ijro etish sifatini, o'ziga xos ish uslubi@ shunga
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mos ravishda musiga faoliyatining muayyan turi jaatni - kashiy - pedagogik faoliyatning yuqori darajada
aniglash mumkin. Mimikadan foydalanish ham ijobatiia  bo‘lishi  uchun  yangiliklarni  amaliyotga qo‘llash
berishi mumkin. Demak, masalan, bola o qgituvchiningo‘nikmalarini rivojlantirish;
nigohining mos ifodalariga ko'ra (boshni orgagajinga - pedagoglarda yangiliklarga tashnalik va doimo
yoki yonga egib) ishni bajarish jarayonida o"zigklgngan mustaqil o‘gish hissini tarbiyalash;
vazifani tushunib, bajara oladi. Mimikaning ushbu Shunday qilib, pedagog kadrlarni qayta tayyorlash v
elementlari bolalar bilan oldindan muhokama qilmisa malakasini oshirish tizimi
shunga mos ravishda unga tushunarli bo'lishi mulimd  ularning ijodiy imkoniyatlarini, shaxsiy sifatlaiinva
[6:58]. kasbiy bilim, ko‘nikma va takomillashtirib, o‘quvir
Mahoratni egallash uchun ko’p narsani bilish vda'lim- tarbiyasining sifatini ko‘tarishga erishigin.
foydalanishni  bilish zarur. Tarbiya printsiplari va Pedagog tarbiyachi bolalar bilan ishlashga tayydiiga
gonunlarini hamda uning tashkil etuvchilarini Hilizarur. ko'rayotganda o'z gobiliyatini baholashi, o'rgaydiyan
O’quv-tarbiyaviy jarayon va uning tashkil etuvchid@a musigiy asarning ayrim tomonlarini hisobga olisha v
samarador texnologiyalardan foydalanish uchun har kshundan keyingina ishni  tashkil qilishi  kerak.
konkret holat uchun ularni to’g'ri tanlab olishni, Imkoniyatlarni ob'ektiv baholash tarbiyachining Bkbs
diagnostikalashni, oldindan bilishni va berilgarraja va tayyorgarlik darajasini, jismoniy holatini, pedagog
sifat jarayonini loyihalashni juda yaxshi bilistarar. gobiliyatini  belgilaydi [9:108]. Shaxsiy va kasbiy
Pedogogik mahorat — shaxsning pedagogik sifatlafazilatlarning uyg'unligi uning imkoniyatlari chegsi va
majmui va tarbiyachi tomonidan kasbiy pedagogikioirasini aks ettiradi. Vaqti-vaqti bilan u yoki kdarsni
faoliyatni mustaqil ravishda samarali tashkil etish videoga yozib olish va ushbu darsning materialumi
ta'minlash bo'lib, u pedagogning faoliyat mohirigieng amalga oshirish sifatini boshidan oxirigacha talgfilish
yuqori  chog-isiga  erishganligini  bildiradi  [3:12]. magsadga muvofiqdir.
Tarbiyachilik kasbi 0'z mohiyatiga ko'ra o'ta indivaldir. Agar pedagog-tarbiyachi bolaga ta’lim va tarbiya
Har bir tarbiyachining muhim hayotiy o'rni, uningzo jarayonida yordam berishni o'z oldiga magsad qilib
ishining ustasi bo'lishdir. Pedagog-tarbiyachi makio go‘'ygan bo‘lsa, bolaning mehnati natijasida erishgadiiy
uning faoliyatida ko'rinadi. Pedagog-tarbiyachi alev vazifalari uni pedagog talabiga yaqinlashtiradid&gog-
pedagogik jarayonning gonuniyatlari va mexanizmiari tarbiyachilar bilan mulogot qilishda munosabatlarni
yaxshi egallagan bo'lishi lozim. Shu ma'noda pedagm o‘rnatish usullaridan biri bo‘lgan tashkiliy uslumuhim
umumlashgan malakalari va uning pedagogik texnikaahamiyatga ega [7:218]. Darsda talabalarni bossigaing
katta ahamiyatga molik bo'ladi. Birog mahorat — bulemokratik uslubi aniq badiiy va musigiy vazifalarn
alohida qudrat. Yuqori va kichik darajada usta islol muhokama qilish, tashabbuslarni rag'batlantirish va
mumkin emas. Mahoratga erishish ham, erishmaslik hatarbiyachi va talabalar o'rtasida faol musigiy omabt
mumkin. Hagiqiy usta mehnat faoliyati clidagina almashishda namoyon bo'ladi. Har bir tarbiyachining
go'zaldir. pedagogik taktikasi individualdir, o'zini turli yiar bilan
Pedagogik mahorat yuksak darajadagi pedagogikamoyon giladi, ko'pincha o'quvchining darajasigaing
faoliyatning taraqqiy etishini, pedagogik texnikaniehtiyojlariga bog'liq. Lekin tarbiyachining talabla
egallashni, shuningdek, pedagog shaxsi, uningbtgij tarbiyachi ularga ishonch bildirsa, o‘quvchilargarimat
fugarolik va kasbiy mavgeini ifodalaydi [1:16]. «d®yogik bilan munosabatda bo‘lsagina talabalar tomonidabulga
mahorat» bir kategoriya sifatida o'zining ilmiy akoiga qilinadi. Shu bilan birga, har doim ham talabaning
ega. Turli tadgigotchilar ishlarida ayni bir hodisa shaxsiyatiga ishonchli va ongli ravishda ijobiy rogabatni
tavsiflash uchun turlicha tushunchalardan foydalani ko'rsatish tavsiya etilmaydi [3:65]. Pedagog-tasityi
boshgacha ma'no va mazmun tomonlariga ega [2:18li T bolalar bilan ijobiy munosabatda bo'lish vaziyatini
muallif asarlarida pedagogik mahoratning yagonay tayaratishi, ular bilan fagat muayyan ziddiyatlarmil lgjilish
olingan ta'rifining yo'gligi uni tadgiqotning jonjiarayoni uchun emas, balki ularni halol, adolatli hal gilishuzaga
deb xulosa chigarishga asos bo'ladi. Tushunchaldelgan bahsli vaziyatni to'g'ri yo'nalishga yo'iadh,
fikrlaming turli-tumanligi bu hodisaning murakkapiliva anigrog'i, ikkinchisini hal gilish kerak.

ko'p girraliligidan dalolat beradi. Barcha ta'rifia urg’u Uzluksiz ta’limning har bir bo‘g‘inida tabagalastish
shaxsga beriladi va shu tariga ular pedagogik nahiorg hoxish bilan emas, balki ehtiyoj asosida tadbiilamalga
sotsial mohiyatini aks ettiradi. oshirish bilan bog'lig. Eng avvalo uni metodologik,

Ta'lim islohoti yangicha fikrlovchi, asrimizning umumpedagogik, psixologik va didaktik jihatlarinia v
shiddatli axborot ogimida to‘g'ri yo'l topa oladiga bularni o‘quv jarayoniga tadbiq giluvchi pedagogiar
axborotlardan unumli, yosh avlod ta’lim-tarbiyagiasb- tayyorlash bilan bog'lig. Uning ilmiy asoslarini hisb
hunar o‘rganishida foydalana oladigan, izlanuvcharghigib, pedagoglar unga tayyorlanmasa, yana boghimi
ijodkor pedagogni shakllantirish vazifasini ko‘'nday gilib  o‘rtamiyona yondoshishdan chigmaydi [9:47]. Malaka
go'ydi [11:82]. Bu ishning muhimligi shundaki, petmyik  oshirish tizimida faoliyat ko‘rsatuvchi tarbiyacsil
tajriba ta’lim mazmuniga qganchalik yangilik kiritlasin, ta’kidlaydilarki, har doim guruhlarda tinglovchildng
ganchalik mukammal dasturlar, darsliklar va ta'limtayyorgarligini uch xil: kuchli, o‘rtacha va pastni
standartlari yaratilmasin, ularni o‘quv-tarbiya ggoniga mabhoratlilarni uchratish mumkin. PedagogOtarbiyachi
joriy qilish tarbiyachi shaxsi va pedagogik mahmat tenglashtirish prinsipi asosida o‘quv materiali mmamini
bog'liq ekanligini ko‘rsatdi. kuchli tinglovchiga tayanib tanlasa, kuchsiz tingthining

Modomiki shunday ekan, malaka oshirish jarayonidenazkur va boshga fanlarga bo‘lgan qizigishi pasaysgar
nimalarga asosiy e'tiborni qaratish yoki uning nwdjs tarbiyachi past tayorgarligi bo‘lgan tinglovchigayansa,
nimalarda o'z ifodasini topadi? Fikrimizcha bunda: bunda yuqori va o‘rtacha tayyorgarligi bo‘lgan Hataing

- har bir pedagogning shaxsiy sifatlari va kasbiynalaka oshirishdagi o‘gishga qiziqishi yo‘qoladhusing
mahoratini oshirish bilan birga o'z mutaxassishgi'yicha uchun o‘rtacha yondoshish prinsipidan voz keché#xsi
ham eng so‘nggi yangiliklar bilan tanishtirib bdrjs oluvchilarning real indivudial xususiyatlarini hisga olish

shu kunning taqozosi hisoblanadi.
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REZYUME. Biz bu maqolada ta’lim sohasida asosan maktabgaalien yo'nalishida faoliyat olib borayotgan
pedagoglarning kasbiy mahoratini shakillantirisbsdari, ularning vazifalari va kasbiy mahoratni ioisth texnologiyalari

hagida bayon qgilamiz.

PE3IOME. B nanHOI craTbe MBI ONHMCBIBAEM OCHOBBI (POPMHMPOBaHUS NPO(ECCHOHAIFHOIO MacTepcTBa IeNaroros,

MIPEUMYIIECTBEHHO paboTarommx B chepe JOMKOILHOTO 00pa3oBaHuMs,

KBaJTH(DHKAITIH.

SUMMARY. In this article, we describe the basics of pratesd skill formation of pedagogues, who are mainly

HUX 3aJa4d W TCXHOJIOTHMH ITOBBIIICHUA

working in the field of preschool education, theisks and technologies of professional skill imgmoent.

OHA TWJIU TABJIUM MA3ZMYHHU OPKAJIA JIMHIT'BUCTUK KOMIIETEHIIUA HNAKJIJIAHTUPUILI
C.C.Taxb6eHoBa — neoacocuxa gaunapu 6yuuua gancagpa doxmopu, doyenm
Aorcunués nomudazu Hyxkyc oagiam nedazo2uxa uncmumymu
TasiHY c¥3/ap: TUHIBUCTHK KOMIICTCHIMsI, EHIAIIYB, OMINM, MyaMMO, FOs1, Ha3apHil OMINM, CYOBEKT.

KiroueBble €J10Ba. JIMHTBUCTHYECKAs KOMIICTCHIIWs, IMOAXOJ, 3HAHHE, MpoOiiemMa, HIACsA, TCOPETHUYECKOES 3HAHHE,

CYOBEKT.

Key words: linguistic competence, approach, knowledge, prabidea, theoretical knowledge, subject.

Byryarm kynra kamap OonutaHFmd  cuH(Iapnua
VKyBYMJIADHUHT KSHUHTH OOCKMYWIap/a KacOuil, MabHABUii-
axJIOKH{ TapOuWscUra MycTaxkaM TIOWJIEBOp spaTyBYH
TABIIUMHA OapKapop TapakKWil STTHPUII acHOCHAA OHa
TWIMH YKATHINTa KaTra 3TuOop Oepwind, papciapia
VKyBUWJIApHHU TABJINM CyBOCKTHTa ailIaHTHPHII YIApHUHT
T XOAMCATAPUHH TAIKWK STHIUIAPHHN YIOMITHPHII, LTy
Wyn OwWjaH MyCTaKuWi XyJoca YHKAPUIIUIAPUra JPHIIUII,
oNraH OWIMMIAPUHM HYTKHH aMailuéTaa TaTOMK OSTHII
KYHUKMAaJApWHU MIAKJUTAHTHPUII FO3acCHIaH W3JIaHUILIAp
o6 Gopwimokna. llyHra kypa xaMm OOLUIAHFUY TabJIUM
OockMuMAa YKyBUHJIApra Hazapuid OWJIUMIIApHU aMalia
KYJUIAITHY YPraTHI J073ap0 axamusIT kach Taau.

JIunreucTHk KOMIICTCHIIHS TUJHUHT KOHYH-
KOMJaJapura amajl KuWiraH Xojiga THI OUpPIHKIAPUHU
OHTJIM Ba TYFPU KyJUIall OJIMII Majakacu OwiaH
taBcuduananu. lllyHmaid KOMIETEHIMSICH IIAKIUTAHTaH
KWIIW Y3UHUHT agabuii Tuna caBoaiy Gpukp 6aéH KYIAITH
Ownan axpayub Typamd. by mapaxkara HWHCOH TabJIHM
Oockuusapua YKUO-Ypranuil opKajiu dpuinaau. Andarra,
Oy Oopamga MakTabmar OHa THJIM TAbIUMHHHHT TYFPH
TaHJIaHTaH Ma3MYHH, TYFPH aMalira OMINUPWITaH TabIUMHNA
TaJ0MPIApHUHT XU3MaTH OeKUEcC.

Bommmanrma cuH(MIap OHa THIM TABIAMH Ma3MyHH
OpKaJIM JTUHTBUCTHK KOMITETCHIUSHH MAaKUITAHTAPHII YIyH
noiaeBop Kyiunanu. by maBpaa oHa TUIMHHMHI KOHYH-
KOMJAJapHHA Kal JIapakaJa Srajulall MyMKHH, JeTaH
caBon Tyrwummy Tabumid. 1lly6xacus, caBonra YKyB ¢daHu
JABJIAT TabJIUM CTAHIAPTIAPH Ba YKyB JacTypiapuiaa
OenrmimaHnO, amManuéT HaTWXKalapu acocuga Tobopa
crabmamu6 OopaéTraH TabJIMM Ma3MyHH OWJIaH >KaBoO
Oepum >xou3. By Oopama oHa TWIM VKUTYBYMJIAPUHUHT
TQBIIMM Ma3MyHHd [03aCHIAH TYIUIAaTaH WIFOP  WII
TaXXpUOATAPUHN OMMAJAIITHPUII XaM MYXHM  pPOJIb
VitHai i
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Bormmanrid cuHGIap OHA TWIHA Japciapuia WKKH XA
KOMIIETEeHIMsT (HYTKHM KOMIIETEHIMSI Ba JIHHIBHCTHK
KOMITETEHIIMSA) YCTHIA M 0JIu0 GopHaagu. «YMyMHuii ypra
TABIMMHUHT J[aBIaT TabJIMM CTaHAAPTH» Nla OCNTHIaHTaH
HYTKMA KOMIICTCHIHS XOPWXX METOIHUCT  OJMMIIApU
TaBCU(IIaraH JIMHTBACTHK KOMIETEHIWSTa, JIMHIBHCTUK
KOMIIECTEHITNS TaBCU(H 3ca T KOMIECTEHIMSCHTa YXIIaml
MasMyHza OenrmnanHamu. bynra «Ymymuid ypra Ba ypra
Maxcyc, KacO-xXyHap TabIuMH Myaccacamapuna OHa THIH
(aHUHW VKUTHITHUHT acocuid Basmdacw» XaM HIIopa
KHJIau:

VKyBUM IaxXCUHW (QUKpiamra, Yy3ramap QUKpUHA
aHriamra, y3 QUKpPUHM OF3aKd XxXamja €3Mma IIakijga
caBoyin 0aH KWia OJMINra KapaTWIraH HYTKUAH
KOMIETEHIMSHN PUBOKIAHTHUPHIII;

VKyBUMIIapa TpaMMaTHKara OHI Y3JIallTHpHIaIuTaH
Ounumiapau ((hOHCTUKA, ICKCHKOJIOTHSI, CY3HUHT TaPKUOH,
cy3 scanmumiy, MOpQoJIOoTHs, CHHTAaKCHC, €3yB Ba HUMIIO,
TUHUII OENTWiIapH, HYTK yCIyOiapH, CTHIMCTHKAra OWJ
TyLIyHYAJIApHH) PUBOXKTAHTHPHIIIL;

OHa TWIMHHHT KCHI HMKOHHSTIAPHIAH YHYMJIH
(doligananran xojija TYFpud Ba paBOH 0aéH 3Ta OJIHUIIHH
PHUBOXKJIAHTUPHIIITa KapaThiIraH JIMHTBUCTHK

KOMITETEHIMSIAPHH [aKIUIAaHTpHIIIaH nuoopar [1].

bouutanfuu cuH($ OHAa THIM TabIUMHU Ma3MyHH Ba
METO/UIApUTra  KOMIIETCHUUSIBUH  EHJAINYB  TabIIUM
camMapaJopJuruHU siHrM cudar [gapaxacu Me30HJIapu
acocuna Oaxomnama ¥3 udogacuHu Tomaaud. Ymoy mapaxa
HYTKHA Ba JIMHTBHCTHK KOMITETEHIUsTAPHUHT
MIaKJUIaHUTIH OWTaH TaBcU(IaHaIN

I'pamMmaruk GUIMMIapHU Tanald KWiIaJuraH xojaTiapaa
aBBAJI JIMHIBUCTHK KOMIIETEHIIMS, KEUUH THJ XOAUCATIApH
Oylin4a TEruIIN OUITMMIIADHUHT XOCHJ OYyiummra kapao
HYTKHI KOMIIETCHIMSI YCTUAATH Ul OJIK0 OOpHIl MaKcazra
MYBO(QUKIHD. I'pammaruk OuIMMITapHU Tasad




KWIMaluran xoJjatrjapia 3ca HYTK YCTUPUII HIUIApU
MyXTOp HyHanmumI cudaTuaa amalira OlupHIaBepaI.

Bonmmanruy cuH(pIapaa TMHIBUCTUK KOMICTCHIUSIHIUHT
Kall Tap3da IIaKUIaHWIIW, IAKIUIAaHWII jKapa€HU KaHAal
KEUHIITN XyCyCHIa Xalll XaM aHWK OMp euynMra KeIWHTaH!
Hyk. Opatna, Myammudnap — YKyBUWIADHUHT TabJIUM
Ma3MYHUHHU V3JAIITHPHUIIIAPUTa JOWP YMyMHH Tayabiap
XaKuaa Tamnupajuiaap, Map3yllapHH YpraHull KapaCHUHU
KOMICTCHIMSUIAPHU XOCWJI KWIHII Capu  WYHAITHPUIIL
Oopacuna Takiud Ba Tapcusaap 6aéH Kuaaauiap.

P.A.Wynpomes, JI.P.MupxanonoBanap JUHIBUCTUK
KOMICTCHIMSHUHT [MAKUIAHWII SKapaéHUHU KyWuaaraya
TymyHTHpaguiap: «Onataa, OHAa THIMIAH Xap Tal SHTH
MaB3YHU YpraHull >kapa€HUra KOMIIETCHIIUSIBUM E€HIAIYB
KOpHH ITHICA, OMIMM — KYHHKMa — MaJlaka YH3WFHa
om0 OopmimaguraH TABIMMHUHT ITHPOBApH HATIOKalapura
(Mamaka TajmaGnapura) TYJIHMK SPHUIIMII [IAPT, SBHUA YIIOY
YU3UKHUHT OXUPTH HYKTaCH — MajlaKa IaKUIaHTaH 00CKUY
TaBPMHUHJIAHUIIN IIApT: Majlaka XOCHII O¥ica, KOMIIETCHIINS
KyJra KHPUTWIAN 1e0 caHaIuIu MyMKHH. AEH OYmaauky,
KYHHKMa XOCWJI OynrangaH KeHMHOK  KOMIIETCHIUS
IIaKJUTaHMaNIH, YYHKH KOMIICTEHITHS OMITMMHN
Y3alTHpuIl, amania KyJijan KyHUKMa Ba MajlakaiapuiaH
FOKOPH TYpPYBYH XOJIAT: JAEKAT €KU KOOWIHAT, TABJIUMHUHT
MUPOBAP]] HATHIKACH, MaxCyauaup» [2]. MyammduapHuar
HM30XJIalInga, «..OWjNM, MacajlaH, KapaTKWd KeIUIIWTH,
VHHHT CYPOKJIApH, -HUHI KYIIUMYacH EpaaMuia XOCHI
KWJIMHAIIHA XaKAJard MabJIyMOT TETHIIUTH CaBOJ-)KaBoOIap
époaMmuga xoTupama ONMO KONWHAAW, HUXOST, KapaTKud
KEeIUIIUTY aWTWIraHfga, Cypokiapu Ba KyIIUMYacu
aBTOMAaTHK €ara  KenaguraH  Oymaad:  JIMHTBHCTHK
KOMITETEHIIMS IHaKiIanaan» [2].

JIMHTBUCTHK KOMIICTCHIMS JApa)kacu TWJI OUPIUTHHU
TYFpU KyJumaid oymm OwiaH TaBcu(aHap dKaH, YHHHT
0apKaMOJUTUTATa KOMMYHHKATHB KOMIIETCHIIHS OpPKAIH
spunmnanu:  Qukp O0alH  KuimaétraHga = KEMTaIup
HUMaHuup xabap Oepuimr, OyHIa OBO3HH MYJIOKOT
Ba3WATHUTAa MOCTAINI, TAabCHUPYAHIMKHA TAabMHHJIANI Ba
KYITMHA MyOoMaJia-apajialllyBra XOC OXaHI JKHJIOJapura
9pTHOOp Oepamu. Mabiaym OYiIangukd, KOMMYHHKATHB
KOMIETEHINS JMHTBUCTHK KOMITETCHIMSHUHT TYIaKOHIN
IAKIUTAHUIIMHY  TabMHUHJIAWIU. bouutanrmy cuH(p OHa
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TIWIH Japcliapuia MacalaHUHT Oy KUXaTiaapu >bTHOOpHaH
YeTa KOJIMAaCIHTH KePaK.

JIMHTBUCTHK KOMICTCHIUSHUHT [IAKIUIAHUINTA IO
OowsMMIIap T OMPIIMKIIAPUHY drajlTall Ma3MyHHa UILIa0
YUKWICA, HYTKHH KOMIIETCHIWSJIAp HYKTaW Ha3apHAaH
ylap KOMMYHHMKATHBIMKKAa HYHaJUITUPWIraH OYyJIUIIN
no3uM. T.B.JIebeneBanunr mzoxjammuya, «KoMMyHHUKATHB
KOMIETEHINA — Oy ¥3rajmapHu TYIIYHHII Ba MYJIOKOT
MakCaJjapy, COXaJapH, BasUATIAPUTa MOHAHJ IIaXCHU
HYTKHil XyJK-aTBOP JaCTypHMHH sipaTull jaékatuaup» [3].
YxyBun y3uma JTUHTBUCTHK KOMIETCHIUSHA
IIAKJUTAHTUPAp 9KaH, drajularaH OWIUMIIApUIaH Oomikanap
VHH TyIIyHa OJIAANTaH KWIHO TYFpH, OXaHTHUTa >BTHOOP
Oepud TanupUIIIa (dhoimananumaan TalIKapH,
TEHTOUUIAPUHUHT HYTKHAJArd IOTYK Ba KaMUYWIAKIapra
apTHOOpIM  OYnmmMO, ©Oan3aH Y3 TymyHUansapu OwiaH
VPTOKJIAIIAIIUIAPU XaM Kepak Oymaau.

BonutanFua cuHGUIap OHa TWIM Japciapud  HYTKHN
GdaonuAT Typiapwm TaK0o30 OJTAAWTaH peayl XojaTiap:
Tanaddy3, UMIIO Ba OOIIKa XHJI XaToJapHU Oaprapad STHII
Y9yH XH3MaT KIJIaJWTaH OWIMMIIApHUHT XaMMAacCHHH
Kampa0 OJNMINHUHT WJIOXKH WyK, ambarra. MacanaH,
MOpGOJIOTUK — MIAKIUIap  Kym,  ymap comuga K
MypaKKaOJalliraH KYJUIAaHHUII XOJIaTuAa OYIaluKu, TabIuM
Ma3MyHWTa yJapHUHT OapyacHHM KUPUTHIN XaKWAa Tarl
XxaM Oynmumu MyMKuH sMac. JlekuH OyHpmait Ouimmutap
YypraHuiaMaiural JapcliapHUHT KyI OYJIMIINM XaM HOXKOM3:
TabIMM  Ma3MyHH  ONTHMal  OCPHJIMOFH  JapKop.
bonutanFua cuH( OHA THIM Hapciiapy KEWWHTH OOCKHY
TaBJIMM Ma3MyHH y9yH MYHOCHO moiineBop O¥yma oiwiim,
OHa TWJIMHWHT OOWiWrura Wym oumd Oepumm kepak. by
OOMIMK KUppandapuiaH Oup HYHATUIIM CY3 MabHONAPH,
MOP(hOJIOTHK IMaKuIap MabHOJAPH, CHHTAKTHK KypHiIMalap
MabHOJONIUIATH KabW THII XOAucajapd OpKaId HaMOEH
Oymazy.

Xymiac, JTUHMBUCTUK KOMIICTCHIMS HYTKHHA (PaoiusT

TypJAapuHHHT (HYTKHH THHIIA0 TYLNIYHHII, TalMpHIL,
Yrum, &3um) OyiMua  yd4 XWJI TaBIUM  Ma3MyHH
YHCYpJapuAaH TalIKUI  TOMAagu: TWIHUHT  KOHYH-

KoHuJajapy, THJ OUPJIHUTMHY TYFpU KyJUIad oiuil, GUKpHH
KOMMYHUKAaTHBIMKKA AaCOCIaHTaH Xojja O0aH KM
konpanapu. lllyHaarmHa JNMHTBUCTHUK KOMIICTEHIIMSHUHT
MIAKUTAHNII KA 0apKaMOJIIHK TAbMHHIAHHUIIH MYMKHH.
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SUMMARY . This article describes the ways of forming lirgjiei competence to the content and methods of itegch
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It is generally accepted that teaching writing idor cohesion and coherence. Adopting a writing pedg
considered challenging by many language teachegmiht that explicitly teaches students how to think inys/ahat
of the fact that writing competence encompassesiadst are good for writing is crucial. From the middle thfe
for structuring and developing arguments at theronand 1940s until the middle of the 1960s, controlled position
macro levels in addition to word choices, sentencsas widely used in writing classes. Based on the
variations, punctuation choices, and other linguisbols behaviorist view that repetition and imitation widad to
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habit formation (e.g., writing grammatically cortegen-

available, the page numbers. They ought to surrabed

sentences), this method of teaching aims to improwiginal texts with direct quotation marks. It isaessary to

students' written works' accuracy. An illustratioof

controlled creation is for instructors to give teshtences
of a picked construction, and afterward understudiee
entrusted to compose a couple of sentences foltpwiat
example. Beginning in the middle of the 1960s, gl

explicitly teach students that they cite or paraghr for
legitimate reasons, such as to place their papersipecific

context, to define key terms to find common ground

between the writer and the reader, to support thein
position, or sometimes to show that opinions omwigqular

language teachers came to the realization thatestsd topic are divided in order to set the stage forthier

needed to concentrate not only on the grammataalracy
of their sentences but also on the purposes ofngriAs a
result, educators adopted a rhetorical functionr@ggh,
shifting the emphasis of instruction away from aecy at
the sentence level and toward the discourse levietre
writing goals like description, comparison, and tcast
were emphasized. The process approach to writirgy
gained popularity since the 1970s.

arguments.
Lexical importance:

Because it can make an essay appear sophisticated a

intriguing, lexical variety is an essential compohef
effective writing. According to Ferris (2014), p9,8the
term "lexical variety" refers to "interesting wocthoice or
heffective use of vocabulary in writing." Texts withore
lexical variety typically achieve higher scores andke a

Teachers now encourage students to pay attention diwonger impression on readers. If students wairtaease

macro-level communicative purposes
writing's form or correctness. According to Silvi990),
the process approach aims to let students' idesntae
the form of a piece of writing. As Crossley, Roscaad

processing software's built-in thesaurus and dietig,

rather than tHexical variety in their writing, they can use word

consider the context of the sentence, and maingain

consistent level of formality (Ferris, 2014, pp01003). Be

McNamara (2014) propose that "Effective composinthat as it may, lexical assortment alone is inadesdor
cannot be characterized just through a solitargreyement making a decent paper. The importance of othercispe
of predefined highlights. Instead, there are midtjrofiles like content, idea development, argumentation gyali
of successful writing" (p. 184). More specificallppme correct grammar, and mechanics cannot be overstated
successful writers write longer essays (Crosslegstah, The role of Passive Voice:

McLain Sullivan, & McNamara, 2011) with fewer Passive voice Teachers typically discourage stgdent
grammatical, spelling, and punctuation errors amds| from using the passive voice in writing and encgerthem
vocabulary (McNamara, Crossley, & Roscoe, 20133alfs to use the active voice as much as possible. Hoythere
written by other successful authors feature seeterthat are at least two reasons why the passive voicenesmes
are more syntactically complex (Crossley, et @11 and preferred in academic writing. First, writers cacuds on a
with improved control over the coherence of thet texspecific object for its importance by using the ghes

(Crossley, et al., 2014).

voice, away from actors who only play minor rolesrris

Teachers must therefore be explicitly aware of th€014) provided a good illustration of this poifithe

necessary skills and procedures to teach writifecgvely.
This point of view views writing as a skill that rcebe
learned through hard work and discipline rathentha a
natural talent. Indeed, "learning to write is sommeg like

experiment, which was carried out simultaneouslyains
on four distinct continents, produced outcomes
international significance" (p. 175). In this exdepthe
author emphasizes the significance of the expetimagithe

of

learning a second language even in one's natigquége. foundation for notable outcomes, regardless of the
No one is a "native speaker" of writing." Generallyparticipants. The passive voice is used for two enor
everybody figures out how to compose at school’kiLe reasons, one of which is to allow writers to delitely

1992, p. 10). To put it another way, CanagarajadD62
says that we need to inform students that verydatiors
are born with the ability to write in English agihnative
tongue. In order for students to write effectivetyey must
explicitly acquire the necessary skills and emplogll-
thought-out strategies.

The essential role of competence in writing:

Competence in writing is the ability to produce allw
written piece of work that serves a particular g For
instance, in order to fulfill the requirements of@ecialized
context (such as classroom practice, take-homegrassint,
or in-class examination); students adopt a naeattyle as
well as rhetorical techniques when writing an daiamg
and engaging story. Students can effectively impletnthe
following fundamental academic discourse skills etirey
are aware of the significance of the writing's s,
audience, and context.

Paraphrasing:

Direct quotation and paraphrase means to present
ideas of the original author using different wordoices
and sometimes word/sentence order changes from
original text. When students want to keep the aggform
and wording of the quoted texts, they use directafion.
When paraphrasing, it should be made clear to stadbat
they must use adequate language. At the end afahethe
significance conveyed by the first creator showdchught
fundamentally and not misshaped. Students
acknowledge the original source in both the bodythaf
essay and the reference list whenever they parsgptoa
directly cite a source. Students should includeardy the
author's last name and the publication year, bsi, aif
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distance themselves from their statements. Theyhtrhg
able to improve the objectivity of the statemenysusing
the passive voice to minimize their identities, evhis also
frequently appropriate for scientific writing.

Gathering information:

Methods of thinking: The information-focused appmioa
versus the knowledge transformation approach toingri
(Bereiter & Scardamalia, 1987) explains the diffees in
the thinking processes utilized by novice and eepeed
writers at various stages of their compositionswNeiters
often take the information-focused approach becdlsg
tend to write down all the facts and informatioeyttknow
about a subject without first setting a specific croa
rhetorical goal. A writer's overall objective fdreir essay is

the macro rhetorical goal (Chandrasegaran & Schhetz

2004, p. 46). The purpose of a writer's speech fgetsuade
the reader to support their thesis through a sefiepeech
acts. The reader is persuaded into agreeing tea¢sbay's
t#rguments and explanations back up the thesis. \Weld
inform students that the thesis itself is not thene as the
timacro rhetorical goal. Only the essay's main tojgic
mentioned in the thesis. Throughout the variougesteof
the composition, from planning to organizing totimg and
revising their essays, the novice and experienaédra are
distinguished by the information-focused approach
opposed to the knowledge transformation approadw N

mustriters frequently ask themselves these questiansglthe

planning stage: what they know about the subjebtther
they have enough points to include in the essagrevthey
can find additional information, and how to makgiece of
information relevant to the subject of the essaycdntrast,

a
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experienced writers focus more on the seven rtuatiositu-
situations (purpose, audience, and context) wheitingr
their piece. They carefully consider the informatiand
rhetorical strategies that will work best in thevem
situation. This means that they consider and raakous
pieces of information or actions in terms of howythmight
contribute to the larger rhetorical objective, ahdy use
this strategic thinking to decide whether to inéwat reject
materials. During the organization stage, novic¢hens
typically present information chronologically. Exmanced
writers, on the other hand, tend to think about liifferent
ways to arrange the information help them achiehasrt
rhetorical goal. They check to see that the strectf the
organization meets the rhetorical situation. Thefjcgpate
what the reader would like to know about their gssar
whether or not they would agree or disagree withiqaar
parts. To put it another way, they actively consitlee
reader's expectations and reactions during theingrit
process. When they are writing or revising, nowagers
frequently have trouble deciding what to say némttle
following sentence). Before deciding how to procetbey
typically reread the preceding sentence or clalggically,

they are overly concerned about spelling and gramm

errors. As a result, their vocabulary and sentestiaectures
are typically straightforward. They are
preoccupied with writing's minute details in gethe@n the
other hand, experienced writers refer to the meuvetorical

probablyM

goal when deciding what to say next. This stratagal
anticipates the reader's expectations and posaijjsement
or disagreement. They select words that are apiatepior
the overall rhetorical circumstance and ensure that
content and organization will assist them in acimig\their
objective. They frequently rewrite or reorganizetsein
larger chunks, such as paragraphs, guided once bydire
larger rhetorical objective. It is important to eothat
writers using the knowledge transformation appro&zh
writing and the information-focused approach to tiwg
have distinct ways of thinking. It is extremely fai@lt, if
not impossible, to observe how "novice writers make
cognitive transition to a knowledge transforming dalb
nor do they spell

out whether the process is the same for all leatnir
practice (Hyland, 2011, p. 19). When writing inf@tion
reports or entries for an encyclopedia, for examplen
experienced writers will sometimes employ
information-focused approach because it is
appropriate. The author's responsibility in thipetyof
writing is to explain and impart their knowledge thfe
gubject matter. e. Building an argument at bothrtaero
and micro levels From the previous section, wenledrthat
aking sure to include information relevant to #desay's
macro-rhetorical objective can help us build aruargnt at
the essay's broad discourse level.
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REZYUME. Yozishni o'rgatish jarayonida o'gituvchilar dargiasamarali tashkil etish uchun to'g'ri yondashtnila
tanlash imkoniyatiga ega bo'lishlari kerak, shuninghun yozish uslublarini aniq tushuntirish nuqt@ézaridan

yondashuvlarni tanlashning roli juda muhimdir.

PE3IOME. B nporecce o0ydeHnss TUChMY MPETIOaBaTeNId ODKHBI YMETh BBIOUPATh MOAXOSIINE TTOAXOIbI, YTOOBI
OpraHM30BaTh YPOKU 00Jice MPOAYKTHBHO, TIO3TOMY POJIb BEIOOPA MMOJXOJ0B UMEET PELIAOIIee 3HAUCHUE C TOYKU 3PCHHUS

YETKOT'0 OOBSICHCHHUS CTHJICH MHChMa.

SUMMARY. In the process of teaching writing instructors neele able to choose appropriate approaches ar tod
organize lessons more productive, therefore, tleeabselecting approaches is crucial in termsxpianing writing styles

clearly

TALABALARDA MULOQAT MADANIYATINI RIVOJLANTIRISH SA

MARADORLIGI

K.Y.Uzakova — doktorant
Ajiniyoz nomidagi Nukus davlat pedagogika instituti
Tayanch so‘zlar: mulogot, ijobiy ta’sirlar, namunalar asosida olai'wi tuzatish, qayta tarbiyalash, shaxsiy imkatiy
muomala maromi, mulohaza yuritish uslubi, munosgdétrishish uguvchanligi.
KioueBble c1oBa: oOmIeHNE, IO3UTHBHOE BIUSHUE, CAMO KOPPEKIIMS Ha OCHOBE POJIEBBIX MOJIEIICH, MMEPEBOCIINTAHNE,
JIMYHAas1 BO3MOXKHOCTbB, OTHKET, CTUJIb paccymneﬁnﬁ, peIdlIMOHHAas T'HOKOCTb.

Key words: communication, positive influences, self-correntibased on role models, re-education, personal

opportunity, etiquette, reasoning style, relatidietibility.

Mulogot muvaffaqiyatining negizi shaxsning ruhiyimkoniyatini

dunyosi, ehtiyojlari motivatsiyasi, xarakter xiglat
individual-tipologik xususiyati, qobiliyati, e'ticgi kabi
fazilatlar, sifatlar namoyon bo'lishi, rivojlanishi

hisoblanadi. Mulogot tashqi ijobiy ta'sirlar, nanalar
asosida o0'zini-o‘zi tuzatish, gayta tarbiyalash,axstiy
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ro‘'yobga chigarish uchun puxta zamin
hozirlaydi, komillik sari yetaklaydi. Barkamol instaming
muomala maromi, mulohaza yuritish uslubi, munosgdat
kirishish uquvchanligi, vaziyatdan chigish saloliga
boshga odamlar ham taglid giladi va hayot tajribasinga
rioya etib yashaydi.

the
more
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Odamlar o'rtasidagi shaxslararo munosabat jarajoni  Kommunikativ (axborot berish),

g‘ayritabiiy ijtimoiy holat yoki hodisaga ongli tayish Interaktiv (o‘zaro ta’sir) va
— 0'zini-o'zi mukammallashtirish, ro‘yobga chigah, Perseptiv (o‘zaro idrok gilish).
boshqarish, baholash, o‘zigao‘zi buyrug berish shag Mulogotning bu uch tomonining birligi muomalaga

ruhiy dunyosida muhim kamolot bosqgichidir. Shuningirishuvchi  kishilarning  o‘zaro munosabati  va
uchun ichki va tashqi taglidni tushunish hamda bvsga- hamkorlikdagi faoliyatini tashkil etish usuli sifdh

bosqgich egallab borish namoyon bo‘ladi.

— bo'lg‘usi mutaxassisning kasbiy tayyorgarligi hdan Mulogotning mazmuni — axborot almashish,
barkamol shaxs sifatida shakllanishiningrogatlir. o‘gituvchi tomonidan turli kommunikativ vositalar
Mulogotga kirisha olmaslikning asosiy sababi yordamida o‘quvchilar bilan o‘zaro tushunish va arz

— 0'zini-0'zi ortigcha yoki past baholash tufagliziga munosabatlarni tashkil etishdir. Pedagoglarningiyaviy
va uni qurshab turgan odamlarga noto'g‘ri munosdibat  va didaktik vazifalarini o‘gituvchi hamda o‘quvchil

Buning oldini olish imkoniyatlari mavjud bo‘lib, asan, jamoasi o‘rtasida munosabatlarni ta’minlamay twaibalga
qguyidagilarga ahamiyat berish ijobiy samara beradi: oshirib bo‘lmaydi. Birgalikdagi faoliyat davomidadamlar

1) hamkorlik faoliyatida, mulogotlar tizimi orqali turli fikrlar, o'y-xayollar, his-kechinmalar bilan
muloqot  jarayonining barcha a'zolari  o‘rtasidao‘rtoglashadilar.
insonparvarlik munosabatlarini tashkil qilish, esionhal Bunda o'y-fikrlar, his-kechinmalarni axborot sifdd,
mubhitni tagqoslash imkoniyatini yuzaga keltirish; kommunikatsiyani esa axborot almashinuvi siftidégita

2) mulogotda ichki munosabatlar tizimida har biretish mumkin. Ammo insonlararo kommunikatsiya
a’'zoning qulay mavgeini ta’'minlashga qaratilganbiddrni  shunchaki axborot almashinuvidan iborat emas.

amalga oshirish; Chunki ulogot jarayonida axborot nafaqat uzatiladi
3) insonning mulogot xususiyatlari, maromi, usujlar balki shakllantiriladi, aniglashtiriladi, rivojlaimiladi.

shakllari to‘g‘risidagi axborotni egallashiga oidarsus Demak, inson mulogotini shunchaki axborot

mashg‘ulotlarni uyushtirish. almashinuvidan iborat jarayon, deb hisoblash mumkin

4) shaxslararo munosabatlar va muloqot usullarigemas. Muloqot jarayonida axborot bir tomondan ikkin
mo'‘ljallangan ishbilarmonlik o‘yinlari, psixodram#&ening tomonga harakatlanishdan tashqari, faol almashinadi
tizimini yaratish. (kommunikativ jarayon ishtirokchilari bir-biriga bgrrot

Inson o‘zini idora qilish, turli vaziyatlarda o‘zitutish  yuborayotganda, bir-birining motivlari, magsadlavia
fazilatlari o‘zlashtirilayotgan davrda ba'zi bir igalarga boshqgalarni tahlil giladilar).
rioya gilsa, hamkorlik jarayonida ma’lum yutuglarga Shuningdek, mulogot jarayonida axborot almashd#turi
erishadi: kishilar belgilar tizimi orgali bir-biriga ta’sirteshi mumkin

1. ljtimoiy hodisalaming tashqi voge bo'lishi ichkihiy  (insonlararo axborot almashinuvida, albatta, suddmtt
holat va uning mazmunini aks ettirib ikki tomonlamlaga xulg-atvoriga muayyan ta'sir o‘tkaziladi). Mulogot
tufayli mazkur jarayon yuzaga keladi. jarayonida kommunikator (axborot yuborayotgan Risk

2. Ixtiyoriy, faol diqqgatning tashqi obyektlargaretsipiyent (axborot qabul qilayotgan kishi) bir | xi
yo'naltirilganligi va to‘planganligi tu rli omillarta’siri  kodlashtirish hamda dekodlashtirish tizimiga egalisio
tufayli samaradorlik darajasini pasaytiradi, asalhiglat kerak. Yagona tizimni gabul qilishgina kommunikativ
ishchanlikni  kamaytirib, mulogot maromiga puturjarayon ishtirokchilariga bir-birini tushunish imkimi
yetkazadi. beradi.

3. Inson o‘zini erkin, ozod, bemalol his etish htsii Mulogot jarayonida fagat insonlararo
o‘zlashtirishi uchun jismoniy keskinlik, asabiy aaglik, komntunikatsiyaga xos to‘siglar vujudga kelishi niim
agliy zo'rigish orqali ko‘zlangan maqgsadiga yetishiTo'siglar nafagat belgilar tizimidagi farglar, baigimoiy-
mumkin [1]. siyosiy, diniy, kasbiy farglar yoki umuman dunyoagsin,

Insonning uni o‘rab turgan olamga o‘zaro ta'siriolamni his etishdagi farglar tufayli vujudga kelishumkin
obyektiv. munosabatlar tizimida namoyon bo‘Ladi. Mulogotning o‘zaro birgalikda harakat gilish va ligat
Obyektiv munosabat va aloqalar so‘zsiz har gqandsf r ko‘rsatish jarayonida odamlarni birlashtiradigan wmiy
guruhlarda paydo bo‘ladi. Guruh a’zolarining bu ektyyv  narsa ishlab chigarish tarzida tushunilishi ana @wmumiy
o‘zaro munosabatlari subyektiv shaxslararo mundsaida narsa mulogot vositasi sifatidagi tildan iborat migini
aks etadi. Har ganday ishlab chigarish odamlaroimgro bildiradi. Til mulogotga kirishuvchilar o‘rtasida lama
birlashishini talab qiladi. Hech bir kishilik jamagida bog‘lanishini ta’minlaydi. Uni bu magsad uchun tamjan
odamlar bilan munosabat o‘matilmasa, ular bir-birinso‘zlar mohiyatiga ko‘ra kodlashtirgan holda axtbaro
to'geri tushunmaydi, to‘lagonli birgalikdagi faokyni ma’lum qilayotgan kishi ham, bu mohiyatning kodini
tashkil eta olmaydi. Masalan, o‘gituvchi o ‘quvardia ochgan, ya’ni uning ma’nosini oshkor etgan va aha s
biror mavzuni o'rgatish uchun ular bilan munosabatgaxborot asosida 0‘z xulg-atvorini o‘zgartirgan hmldbu
kirishish! kerak.  Muloqot kishilaming hamkorlikdiag axborotni gabul gilayotgan kishi ham tushunadi.
faoliyati, ehtiyojlari asosida tug'iladigan, ularr@asidagi A.V.Petrovskiy fikricha, axborotni boshga kishiga
aloga rivojlanishining ko'p qirrali jarayonidir. Maoqgot yo'llayotgan kishi (kommunikator) va uni gabul gitstgan
hamkorlikdagi faoliyat gatnashchilari o‘rtasida arbt kishi (retsipiyent) munosabat va birgalikdagi fgati
almashinishni o'z ichiga oladi, bu mulogotningmagsadlariga erishish uchun mohiyatlarni kodlamsitiva
kommunikativ ko‘rinishida ifodalanadi. Odamlar Ihiri  kodini ochishning bitta yagona tizim idan foydakmiari,
bilan munosabatga kirishishda tildan muomala vesitaya’'ni bitta tilda so‘zlashishlari kerak. Mohiyat belgining

sifatida foydalanadilar. tevarak-atrofdagi vogelikni bilishni ifoda etadigarism
Muloqotning ikkinchi jihati muomalaga sifatidagi mazmunga ega bo'lgan jihatidir. Qurol

kirishuvchilarning o‘zaro ta’siridir. Bunda faqato'slar odamlarning mehnat faoliyatini ifodalagani singagigilar

emas, balki harakat va holatlar ham almashinadi. ham ularning bilish faoliyati va munosabatini namoy
Masalan, O‘qituvchi bilan talabar o‘rtasida birsn‘'z  giladi.

aytmasdan muomalaga kirishish mumkin. lashtirish va uzatish vositasi sifatidagi tilni Kaér
Mulogotning uchinchi tomoni muomalagatoptiradi. Til yordamida muloqotga kirishish tufayl

kirishuvchilarning bir-birini idrok qilishidir. Mumalaga borligning alohida bir kishining miyasidagi in’ikbboshga
kirishuvchilarning bir-birini  to‘g‘ri  tushunishi mhim  odamlarning miyasida aks etayotgani bilan doimiyigiada
ahamiyatga ega. Shunday qilib, muloqgotning sharth to‘ldirilib turadi — o'y-fikrlarini ayirboshlash, mborot
tomonini ajratish mumkin: uzatish ro'y beradi. O'gituvchi u yoki bu so‘znhiatganda
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uning o‘zi ham, uning tinglovchilari ham yolg'‘iz ha bitta Mulogotning o‘ziga xos 3 ta darajalari mavjud. &ul

hodisani nazarda tutishadi va ularda anglashilmdikcgjuz = makro darajada (katta) — insonlar bilan muloqotishil

bermaydi. Mohiyatlar tizimi kishining butun hayoti barcha odob-axloq normalariga suyangan holda amalga

davomida rivojlanib va boyib boradi. oshiriladi. Mezo darajada (o‘rta) — mulogot ma’lum
Shunday qilib, faoliyat mulogotning bir gismi, ugin mavzu asosida kechadi (masalan, askiyada ma’lum

tomoni; muloqot faoiiyatning bir gismi va tomoniditekin ~ mavzudan chekinmaslik).

mulogot va faoliyat barcha hollarda yaxlit (buzisha Mikro daraja (kichik) — muloqotning oddiy shakliar

birlikni tashkil etadi. savol-javob tarigasida yuz beradi. Mulogotning duirl
Til muomala vositasidir. Til muomalaga kirishuvietni  shaxslararo (inson-inson), shaxsiy-guruhiy (guruhug),
o‘rtasidagi kommunikatsiyani ta’minlaydi, chunki iun ommaviy kommunikatsiya (radio, televideniye,

axborot beruvchi ham, axborotni gabul giluvchi hainday ro‘znomalar va oynomalar) kabi turlari mavjud [2].
tushunadi. Boshga kishiga axborot beruvchi Pedagogik mulogotda ijodiylik quyidagilarga bog:liq

(kommunikator) va uni gabul giluvchi (retsipiyemulogot — o'‘quvchilar bilan o‘zaro birgalikda harakat giis
jarayonida bir xil tildan foydalanishi kerak, aksltia bir- (A.A.Bodalev);

birini to'g‘ri tushunolmaydi. Axborot almashishdaola — bolaga ta'sir qilishda uning xulg-atvorini
onasiga savollar beradi va u javob beradi, bu jardan boshqarish, o‘zaro harakatning turli yo'llarini tjash;

bola o'z faoliyatida keyinchalik foydalanadigan ummiy — o'gituvchining o‘z-0'zini boshqara olishi; — o‘za

bilimlarning faqat ozgina qismini oladi. Umumiy munosabatlar jarayonidagi ijodiylik xarakterini &mag

bilimlarning bu gismini bola til shaklida, til yoasnida so‘z  bilish (Ya.L. Kolominskiy, A.V. Petrovskiy).

belgilari tizimida hosil gila oladi. Oliy o‘quv ytlarida Demak, o'‘qgituvchi o‘quvchilar bilan ziddiyatlarga

ham xuddi shunday bo‘ladi: Talaba yangi mavzu hagidborsa, gandaydir muammo tug'‘ilsa darhol hal giliszim.

barcha bilimlarni o'gituvchining tushuntirishidanoki Pedagogik mulogotdagi ijodiylik ham shunda bilinadi

darslikdan, ya'ni til yordamida o‘zlashtiradi. Blenga til  Pedagogik mulogotda o‘gituvchi bolaning ko‘ziga ajar

o'zining muhim vazifalaridan birini bajaradigan, 'ya uning xayolidan nima kechayotganligini bilib oliskérak.

yashash vositasi, ijtimoiy-tarixiy tajribani beristva ljodiylik 0'’zaro munosabatlardan boshlanadi.

o‘zlashtirish vositasi tarzida namoyon bo‘ladi. Har bir pedagog o'z tajribasidan, uslubidan keliigib
Har bir alohida odamning ish-harakati va faoligati bolalar bilan mulogotda bo‘lishi, nostandart usuiliazlab

ko'pincha ijtimoiy qiymatga ega bo‘lmagan o‘zgatopishi kerak. Pedagogik ta’sir ham pedagogik matdggi

kishilarning bevosita tajribalari belgilaydi. Maaal men ijodiylik orgali amalga oshiriladi.

oshxona tomon yo'l olaman. Yo‘lda o‘rtog'im uchrab ljodiylikni amalga oshirish uchun quyidagilarga

menga: «oshxona yopilgan», deydi. Shu paytda buwarxakahamiyat berish lozim:

mening faoliyatimni ma’lum bir tarzda boshgaradierm — bir necha o‘gituvchilarning darslarini kuzatismda

gayrilib, boshga oshxona tomon jo‘nayman. Bu yetila o‘quvchilarning kayfiyatini, o‘gituvchining bolalabilan

0'zining boshga muhim vazifasi bilan, ya'ni vosiy@ki bo‘ladigan munosabatlarini o‘rganish;

kommunikatsiya usuli yoki odamning xatti-harakatiar — o'gituvchining darsda ganday usullami qgo‘llashi,

boshgaruvchi bir vosita sifatida namoyon bo‘ladiarH mulogotni ganday tashkillashtirish, o'quv-tarbiyavi

ganday kommunikatsiya, har qganday munosabatuammolami yechishini aniglash;

suhbatdoshiga ta’sir gilishdan iboratdir. — o0'zining mulogot texnologiyasini  boshga
Har bir alohida odamning ish-harakatlari vao'gituvchining texnologiyasiga taqqoslashi;
faoliyatlarini har bir ayrim kishilaming shaxsiy jtibasi — tajribali o‘gituvchilarning tarbiyaviy soatlarida

belgilaydi. Odamning «shaxsiy» tajribasi, o'z indiwal gatnashish orqali mulogot jarayonidagi o‘quvchilagn
tajribasi boshqa kishilaming tajribalari va ijtingoi individual xususiyatlarini aniglash;

tajribaning o‘ziga xos aralashmasidan iborat. Odam — o'‘zining darsidagi muhit bilan boshga tajribali
hayvondan fargli o‘laroq, o'z harakatlarini rejadisa o'gituvchining darsidagi muhitni tagqoslash orgalilosa
oladi. Bunday rejalashtirishning va umumiy fikriy chigara olish [3].

masalalarni hal gilishning asosiy quroli tildir. Dak, biz Kasbhiy-pedagogik mulogot — murakkab hodisa. Shaxs
tilning vazifasi aqliy faoliyatning (idrok, xotiraafakkur, kasbiypedagogik muloqot qgilishdan awal oz oldiga b
xayol) quroli sifatidagi vazifasidir. So‘z belgilatizimi  necha vazifalarni go'yadi. Jumladan, mulogot madgsad

sifatida tildan nutq faoliyatida foydalaniladi. muloqot qgachon, gayerda, necha vyoshlilar bilan
O‘quv yurtlaridagi talabalarni kelajakda yosh aviod o‘tkazilishini rejalashtiradi.
tarbiyalash jarayonida tarbiya vazifalarini amatgghirishi Pedagogik muloqotning eng muhim bosgichi —

jarayoni, o‘quvchilarga ko‘rsatadigan ta'siri o‘qthi modellashtirish hisoblanadi. Bu bosgichdan muhim,
ko'rib, eshitib va bajarib borayotgan mazmunlarningnas’uliyatli muammoni hal qilishda foydalaniladi.
muayyan darajada o‘zgarishini tagozo giladi. Pedagdviasalan, darsga tayyorlanish, ma'ruzani rejalaishtiham
ko'rsatadigan ta’sirning turlicha samara kasb etistshu bosgichga kiradi.
zamirida uning shaxsiyatiga oid xususiyatlar, unaigni Birinchidan, dasturga mos ravishda dars loyihasi
davom ettirish, o‘zining shaxsiyatiga oid mazmurnlamtuziladi.
yoshlarga o‘tkaza bilish qobiliyati, uning pedadogi Ikkinchidan, o‘quvchilarning individual xususiyatia
munosabati xarakteri va samaradorligi mujassambasttig  hisobga  olinadi.  Uchinchidan, dars jarayonida
Pedagogik mulogot — pedagogik ta’siming ajralmaso‘llanadigan ta’lim-tarbiya usullari tanlanadi.
sifatidir. Bu o‘gituvchi va o‘quvchining ta'lim-tdmya To‘rtinchidan, bolaning aqgliy rivojlanish qobiliyiahisobga
jarayonidagi professional mulogoti bo'lib, unda taiot olinadi. Ikkinchi bosgich — bevosita mulogot boddic
almashinadi va o‘quvchilarga o‘quvtarbiyaviy ta’sir Buni «kommunikativ hujum» deb atash mumkin.
o‘tkaziladi. Bunda ikki yoglama mulogot yuzagaChunki O‘gituvchi tashabbusni to'lig o'z go'ligaibldars
kelishining asosi sifatida o‘zaro hurmat va ishomémat boshlaydi. Uchinchi bosgich esa mulogotni boshgaris
giladi. Pedagog o‘quvchilar bilan mulogotga kirighi bosqichi bo'lib, kasbiy kommunikatsiyaning muhim
jarayonida ulardan hurmat kutadi. O‘quvchilar hantarkibiy gismidir.
o‘gituvchidan hurmat va ishonchni talab etadilaru B Kasbiy-pedagogik mulogotning vazifasi —
pedagogik ta'sirning samarali yo'li bo'lib, tajriba texnologiyani o'‘zlashtirish bo'lib, unda o'qituvchiliq
pedagoglar bolaning 0‘z-o‘zini hurmatlashiga asegém munosabatlarni qgo'llay oladi, natijada pedagog shax
holda munosabatlarni tashkil etadilar va shu orqalaro namoyon bo‘ladi.
munosabatlarni amalga oshiradilar.
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Darsda tashabbusni qo‘lga olish usullari quyidagian rioya qilishi, bu jarayonda o‘gituvchi va o‘quvcail

iborat: _ _ ) ~ jamoasi bilan har kungi muomalani vaziyatga garab
— sinf bilan alogani yo'lga go'yishda zudlik bilan rejalashtirishi, har bir harakat, so'z ohangigaibeft
harakat qilish; _ o _an‘anaviy mulogotning eng yaxshi xusu-siyatlarini
— tashkiliy ishlardan dars jarayonining muhimgziashtirishi; - mulogot asosida sinf jamoasidagrli
bosgichiga tezlik bilan o'ta olish; N . vaziyatlarni qayd etish, o‘quvchilar xattiharakatigp
hisom Sr']m;(rl‘l'”g..'Jtr']mo'y'ps'XO'Oglk yakdilligini, «biz» |dingi holati bilan, tarbiyaviy faoliyatdan keyingolatini
Issini shakllantirisn; giyoslab chigib baho berish; -0'z mulogot uslubiijaarini

— vaziyatga qarab bolalar bilan mulogot usullarin
go'llash;

— butun sinf jamoasi bilan yaxlit alogani
tashkillashtirish;

ianqidiy nuqtai nazardan tahlil qilib, kamchilikiar
uzluksiz bartaraf etib borish.
Zarur so‘z, ovozdagi yoqimli ohang, hulg-atvorni

— latofat, samimiylik, sofdillikni o'zida shakllaina ~VUjudga Keltirish, N N
olish, darsda namoyon gila olish; - pedagogik mulogot madaniyatining samarali keghis

— tagiglangan pedagogik talablami kamaytirish,U?hU” uning shartsharoitlarini bilib olishning o'kifoya

vaziyatga garab ish tutish; gilmaydi, o‘quvchilar bilan o'zaro muomalaning "ost
— mimika (yuz ifodasi), pantomimika (harakatlar),shogird” an'analariga xos boshlanishi va o'zaror fik

ko‘z bilan ta’sir gilish (noverbal mulogot) ni fagb‘llash; almashish asosida muhim vazifalarni hal qilish rbila
— o'zaro bir-birini tushunishni his gilish (V.A. & — muomala obyektining diggatini o‘ziga jalb gilish;,

Kalik). Kasbiy-pedagogik mulogotning muvaffagiyatli - mulogot obyekti, ya'ni o‘quvchining diggatini oga

bo'lishida o‘gituvchining kommunikativ madaniyatiunim  jalb gilish deganda nimani anglash kerak? Buningnosi

o'rin egallaydi. o‘gituvchi o'zining xushmuomalaligi, madaniyati, ‘gal

Bola o‘gituvchining dildan gapirayotganligini hisliq ~ xulgi, mulogotda o‘quvchilar galbiga yo'l topa diisbilan
turishi kerak. Aks holda ishonchli, samimiy mulogoto’z mahoratini namoyish gilib, mulogot madaniyatigi
amalga oshmaydi. Ayrim pedagoglar bolalar bilarrnitey  tashkiliy shakllariga ijtimoiy-psixologik negiznisas qilib
yoshini hisobga olmasdan mulogotda bo‘ladilar. @gchi  olishidir.
bola katta bo‘layotganligini sezib tursa, bu unimglogot Ko'rsatib o'tilgan vaziyatlar asosida pedagogiksia’
madaniyati shakllanayotganligidan dalolat beradi. ko‘rsatish uchun, o‘gituvchining pedagogik mulogot

Mulogot madaniyati individual uslublarini shakllaigh ~ madaniyatiga, etikasi va odob-axlogiga, dilkaslyagi
metodikasi ~ 1.0‘quvchilar  bilan  mulogot  gilish muosharat odobiga alohida talablar qo'yiladi. Ushbu
madaniyatining  individual  shaxsiy  xususiyatlarinifazilatlar o‘gituvchining sinf jamoasida, otaonaléilan

o‘rganishi: muloqot gila bilishida, o‘quvchilar bilan aniq magsi
« o'‘quvchilar shaxsiy xususiyatlarini mustaqil tahli ko'zlagan holda tarbiyaviy faoliyatni tashkil etida va
qilish; ularni boshqara olishida muvaf-fagiyatlar garovidir
+ o‘guvchilar ichki imkoniyatlariga har tomonlama  Xulosa  o‘rnidashuni  aytish  mumkinki,Kasbiy
tavsif berish; faoliyatning noyob fazilati bo‘lmish pedagogik mglmt
« o‘gituvchining mulogot madaniyatini to'g'ri tasHki madaniyatiga amal giladigan yosh o‘gituvchi quyidag
etishi. xususiyatlarni o‘zida mujassamlashtirishi ya'ni
2.Shaxsiy mulogotda ro'y beradigan kamchiliklarnishakillantirishi lozim:
darhol bartaraf etishi: - mamlakatimizning ijtimoiy-siyosiy talablari va
+ kamchiliklarga barham berish choralarini darhddliz ehtiyojlariga mos bo‘lgan yuksak ma'naviyat dargjagi
topish; garashlar, kuchli va barqaror e'tiqod, davlatimdedllari,

« har ganday vaziyatda o‘quvchilarga qo‘pollikmilly —g'oya va istiglol ~mafkurasiga  sodiglik,
gilmaslik; S o‘guvchi shaxsini mensimaslik kabi =gl vatanparvarlik, fidoyilik tuyg‘ulari shakllangan tiinoiy-

holatlarni bartaraf etish. siyosiy faol shaxs;

3.0'gituvchi o'zi uchun mulogot madaniyatining eng - o‘quvchilarga samimiy mehr-muhabbat, ularning ha
gulay bo‘lgan uslublarini tanlab olishi: ganday ehtiyojlari, gizigishlari, xatti-harakatlaniotivlarini,

» pedagogik faoliyatiga monand mulogot madaniyatulg-atvorlarini tushunish ko‘nikmasi va malakasigi
modelini ishlab chigishi; shakllanganligi;

« 0'z-0'zini kuzatish bilan mulogotdagi yutug va - jamiyatda ro'y berayotgan hodisalar, jahonda ro'y
kamchiliklarini muntazam tagqoslab borishi; berayotgan voqealar, tabiatga, borliqga, shaxsarar

« mulogotda millly ma'naviyatimiz, urf-odat va guruhlararo, millatlararo  munosabatlarga  nisbatan
an‘analarimiz imkoniyatlaridan doimiy foydalanish. pedagogik kuzatuvchanlik, yangilikka, ijodiy izlahba

4.Muloqot madaniyatida pedagogik faoliyatnisbatan intilish gobiliyatining mayjudligi;
gonuniyatlaridan chetga chigmaslik: - pedagogik faoliyatning barcha jabhalarida

« har bir o‘quvchining individual xususiyatlariga sio odamlarning xatti-harakatlari, munosabatlaridagi
mulogot xususiyatlarni ogilona tushunish, o'z faoliyatigésbatan

« tizimini ishlab chigishi; refleksiv munosabatni tarkib toptirish;

« mulogotning tarbiyaviy ta'sirini va samarasinireft - har ganday favqulotda vaziyatlarga, jamiyatday ro‘
etish; S mulogot madaniyati asosida pedagogik naahor berayotgan yangiliklarga nisbatan hamda ijtimoiy
namoyish etish. - igtisodiy o‘zgarishlarga omilkorlik va aql-idrokilan

Pedagogik faoliyatni endigina boshlayotgan yosmunosabatda bo'lish, 0z oldiga to'g‘ri magsad goglish,
o‘gituvchilar o'z kasbiy mahoratlarini oshirish nsaglida reja tuzish, bevosita nazorat qgilish, boshqarish o/a
o‘quvchilar bilan mulogot madaniyatini shakllangii  imkoniyatlarini namoyon eta olish;
ustida muntazam ish olib borishlari zarur. Ta'lanbiyaviy - pedagogik faoliyatlarda, jamoatchilik tizimida
jarayonni tashkil etishda pedagogik mulogot ma-gatni muvaggat guruhiy munosabatlarda ommaviy harakatlard
o‘gituvchi va o‘quvchilarning bevosita o‘zaro muadstini  tashkilotchilik va boshgaruvchanlik gobiliyatini mayish
ma'lum bir magsad sari hamjihatlikka yo‘naltiruvchietishi;

kuchdir. - dunyogarashi va tafakkur ko‘lamining kengligi,
Bu o‘rinda o‘gituvchi quyidagi vaziyatlarni e'tibgm dunyoviy — bilimlarnibilishga  nisbatan  qizigishining
olishni alohida ta'kidlash lozim: - o‘gituvchininglk  sergirraligi, ilmiy izlanishlarga moyilligi, muayyeilmiy

tarbiyaviy faoliyatidan boshlab mulogot mada-nigati
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salohiyat va pedagogik mahorat darajasini muntaasinr- kuchga egaligi, psixologik ta'sir o‘tkazish uslubl&ilan
oshirib borishi; qurollanganligi. Har bir o‘gituvchi uchun o‘quvchiiga

- o'‘quvchilar bilan mulogotda layoqatliligi, nutq to‘g‘ri, omilkor axborot uza-tish va unga suhbatdios
madaniyatining mantigan ixcham, ma'noli, ta'sircharshontira olishi kasbiy zaruriyat hisoblanadi.
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REZYUME. Mulogot — shaxslararo munosabatlarning asosiy kishi bo‘lib, uning yordamida odamlar bir-birlari
bilan o‘zaro ruhiy jihatdan alogaga kirishadilafzaro axborot almashadilar, bir-birlariga ta’sitl@zadilar, bir-birlarini
his qiladilar, tushunadilar. Shuning uchun mulodjtimoiy-psixologik hodisa sifatida ijtimoiy turmimiing barcha
sohalarida ishtirok etib, hamkorlik faoliyatiningoadiy, ma’naviy, madaniy, emotsional, motivatsianmajarining ehtiyoji
sifatida vujudga keladi. Insonda yuzaga keladigan Xil ehtiyojlami magsadga muvofiq ravishda qorstir mulogot
maromiga bog'liq bo'lib, shaxslararo munosabat barkl avlod, komil inson g‘oyalari qaror topishigamat giladi.

PE3IOME. O0uieHne — 370 OCHOBHAs (popMa MEKIUYHOCTHBIX OTHOIICHUH, C MOMOIIBI0 KOTOPOH JIFOJM MBICICHHO
00IIAIOTCS APYT C APYroM, OOMEHHUBAIOTCS MH(OpMAIIMEH, BAUSIOT APYr Ha Apyra, YyBCTBYIOT M MOHUMAIOT IPYT JIpyTra.
[ToaToMy oOmIeHHE KaK COIMAIbHO-TICUXOJIOTHYECKOe SBJICHHE NPUHUMAET y4JacTHe BO BceX cdepax OOIIeCTBEHHOM
JKHM3HHU MU BO3HHKACT Kak l'IOTpe6HOCTL B MaTepuajibHOM, AYXOBHOM, KYJIbTYPHOM, 5MOIIMOHAJIbHOM, MOTHUBAllUOHHOM
acriektax coTpyaamdecTBa. OT puTyana oONIEHUS 3aBUCUT YJIOBIETBOPECHHE BCEBO3MOXKHBIX MOTPEOHOCTEH YeloBEeKa B
COOTBETCTBUM C ICJIBIO, @ MCKIUYHOCTHBIC OTHOWICHHUA CIIYXKAT YTBCPKACHUIO HIACAJIOB COBCPIICHHOTO ITOKOJICHUSA H
COBCPIICHHOT'O Y€JIOBCKA.

SUMMARY. Communication is the main form of interpersora@ations, with the help of which people communicate
with each other mentally, exchange informationJuefice each other, feel each other and understahikerefore,
communication as a socio-psychological phenomeiagest part in all spheres of social life and ariaesa need for
material, spiritual, cultural, emotional, motivatad aspects of cooperation. Satisfying all kindshofman needs in
accordance with the purpose depends on the rifi@mmunication, and interpersonal relations séovestablish ideals of
a perfect generation and a perfect person.

OCO~NOUTWN

MILLIY DASTURLER, URP-ADETLERDI N TIYKAR Gi FUNKCIYALARI
HAM RUWHIY TARBIYADA Gl AHMIYETI

i S.M.Utepbergenova -magistrant

Ajiniyaz atind& NOkis mamleketlik pedagogikaliq instituti
Tayanch so’zlar. dastur, milliy dasturlar, urf -odatlar, millagrbiya, milliy tarbiya, mentalitet.
KiloueBble cjoBa: mporpaMMa, HallMOHAJIbHBIC IPOTPAMMBI, TPAIWIUH, HalWs, OO0pa3oBaHHWE, HAIMOHAILHOE

BOCIIMTAHHUC, MCHTAJIUTCT.

Key words: program, national programs, traditions, nationalifybringing, national upbringing, mentality.

Milliy dastarler, Urp-adetler jamiyettegi socialliq Solay etip, milliy dasturler, Grp-adetler argalytgmondiriw
gatnasiglardi tarlerin, madeniyatimi darejesin korsetiwi payda boladi, eski gatnasiglardan hazirgi ham keldegi
menen birge tarbiyafii da tiykagl qurallarin adamlardi gatnaslar payda bola basladi. Usiméatiyjesinde har bir
jamiyetlik qad@&alawdn ham biriktiriwdin  ahmiyetli jaha awlad o6tken Aasirlerdli miyrasinan tasir alip,
formasinda koérsetedi. otkendegige boysinga majbur boladi.

Jer juzinde eki nfinan aslamiraq milletler, xaliglar, Milliy dastar ham Grp-adetler 6ndiris usillarin hégan
gawimler bolsa, olardi har qaysisim milliy dastarleri, saykes kelettin Ondiris gatnasiglarin  tartiplestiriw
Urp-adetleri bolip, bular xalidil ruwxiy faktori bolip formalari gana emes ham olardi 6ézimshelilikten,
xizmet etedi. Tiykarinan, Ozifibay tariyxina iye bgan tosqinhgtan azat etiwfliqural bolip esaplanadi.
xalgimizdn da 6zine tan dastdrleri, Grp-adetleri milliy  Milliy dastarler, Urp-adetlerdi jane bir ahmiyetli
mentaliteti  shaberinde qaliplesken bolip, asirler funkciyasi saqlawshilig yaki qagllawshilig. Belgili
dawaminda ruwxiy gadiriyat sipatinda awladtan-agdad francuz sociologi E.Dyurkgeym bilay dep jazadi: siba
Otip keledi. Buni biz sharaqta bar bghn tarbiyallg adamlardi jamiyetten tayar tdrinde tabam, olardn
kérinislerde guzetiwimiz mamkin. Bugingi kanimizd#e tartiplerin  jonleytgin - ham  hareketke keltirgiin
6zinin janasha kérinislerinde sawlelenbekte. gagiydalari bolip esaplanadi. Dastardi Bam ushin

Milliy dastur - degenimiz haslinda awladtan-awladq berilgen jaza toparlarflibirligin saglawga jardemlesetiin
jetkeriletgin ham tariyxiy tiykarda galipleseiun Grp-adet, saglawshi qural bolip tabiladi» [1].
uliwmaliq tartip, adep-ikramlilig normasi bolip pEmadi. Milliy dasturler, Urp-adetlerdi jamlestiriw funkciyasi
Urp- adetlerdi kopshiligi shaaraqgliq turmisqa tiyisli bolip, da bar. Bunda milliy dastir ham U(rp-adetler sojall
balanfi tuwiliwi ham tarbiyasi (besik toyi, sinnet qiliw),birlikti galiplestiriwdin qurali ham tiykari, nizami siyagl
neke (patiya toyi, toy) menen baylanisl boladi. bolip kérinedi. Bum aniq misallarim biri - manawiy

Milliy dastdr ham arp-adetlerflien ahmiyetli uliwmaliq birigiwler, olardah  awizbirshiligin  ham  jamleniwin
funkciyasi adamlar arasingla rawajlaniwshi  ham saglavga uriniwshiliq esaplanadi. Shininda da milliy dastu
Ozgeriwshi turaghligfi 6zin tamiynlew bolip tabiladi. ham Urp-adetler jamlestiredi, aralastiradi, qadiptedi.
Turaglihg bolmasa rawajlaniw boliwi mimkin emesSonn menen qatar dastlrdjamiyetshiligi geyde tikkeley
Turaglihgti tamiynley otirip milliy dastarler, (w@detler emes, al qiyally sirtinan qosip qoyivgdayinda da boliwi
jamiyetlik bolmisth tiykargl dhmiyetli jggdayin ddzedi. moamkin. Misali: «6zimizdi balgioy» degen siyaqli
Tariyxtin har bir jaa basqgishinda jamiyetlik gatnasiglar teljamlestiriwshilik.
saglanip gana galmastan, al ézgeripnganip ta turadi.
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Milliy ~ dastdrler, Urp-adetlerdi  malimlemelik jayli qiladi, birag waqti kelse tarbiyasiz perzentita-anani
funkciyasida bolip, olar sociallig malimleme - janw, bagiwga qurbi jetpey galadi. Bul bolsa ghaagta manawiy
saqglaniw ham ekinshi birewlerge berilivindzgeshe qurali ortaligti jags! jota qoyllmaanhgin, perzentte jasiinan
sipatinda xizmet atqaradi. Milliy dastarler, Grppterdin  bilim alip éner Uyreniwge, miynet etip 6zin, dhagiin,
malimlemenh nigizlanip, jamiyetth esinde saglanadi hambala-shgasin  b&ip, perzentti ata-anga, gayin-
asirlerge ketedi. Ugan baylanisli adamlar o0zlerini tuwisganlarina bolagun hdrmet-izzet siyaqgli insaniyliq
tuwihwinan baslap gatnasiglarin har sapar qayta dériw  tuygilari galiplestiriimegenliginen daliyllik beredi. apday
zaruarliginen azat boladi. Bul malimlemeler argdarcata- bolmasin  perzent tarbiyasinda milliy dastarler, -arp
babadan gg&bn materialllg ham ruwxiy madeniyatlardiadetlerge amel gihn halda tarbiyaliq jantasiw talap etiledi.
boyina shiredi. Xalgimizda “Ne ekse sonni oras# degen naqil bar.

Sonliktan garagalpaglarda: «Ata &t jol bar, ene Ata-ana tarbiya processinde perzentleri qalbinedggmal
pishken ton bar» degen naqil-magaldi jas awladiaath- ekken bolsa, keyin ala ashshi yaki dushshielgrdi 0zleri
anadan miyras etip alimwini 6zi dastarlik ekenligin tatip kéredi.
kérsetedi. Ata-ana, perzentler ortasinda isenim, hirmetke

Jaslardh milliy dasturler, Urp-adetlerge iqtiyatliq penertiykarlangan muanasebetler — staraq bekkemligidi jane
gatnasi, ygniy oni tdsiniwi ham dastardi buzip, adamlardi bir kérinisi bolip tabiladi. Sheraqta manawiy tarbiyani
kewline tiyip almawi aytarligtay qadir-gimbathliggiye kuasheyttiriwde atami orni sheksiz bolip tabiladi. Xaligimiz
bolip, onday jaslardi «korgenli» dep bahalap, a@ti@tge shaaraglarinda agm bogan hdrmet kozaliam siyiniw
siymaytgin islerdi islegen adamlardi «kdrgensiz» deemes, al omi abirayin gadirlew, gan iseniw ham siyiniw
esaplap, topardipikirinshe awir ayipti tgadi. bolip tabiladi. Danishpan atalgana perzentlerin bilim,

Aytaylq, milliy dastarler, rp-adetler adamlatdi kénlikpe ham tajriybeler menen qurallandira aladmh
keyiplerin kéteredi, quwanishin asiradi, jeke adamodmirdegi barlig awirliglardi aqil-parasat, sabirdsimn
jamaatke, birlespelerge tartadi. Adamlarfimiyettegi 6z- menen jéip otiwge shaqgiradi. Jags! perzentler ata izinen
ara gatnasiglarifirxarakterine ham darejesine tasir jasajbaradi. Atam doslarin, gadirdanlarin harmet qiladi, inilerin
ondag socialllg, psixologiyallg halatti jagsilga tarbiyalaydi, gayin-tuwisqanlgia miyrimli, aqibetli
mumekinshilik beredi. boladi. Albette, bularéi barligi képti koérgen, aqill

“Bizlerdi barhama oylandirip kelgiin jane bir zararli atalardh mehir ham muhabbat penen perzent galbine
masele - bul jaslarimizgliadep-ikramlilgl, jdris-turisi, bir ornatiéan manawiyat nurinan derek beredi.
s6z benen aytqanda, dUggak6z garasi menen baylanisli  Perzentth minneti ham juwapkershiligi maselesi milliy
Blgin zaman tez pat penen 6zgerip atir. Bul 6zigeds dasturler ham arp-adetlerimizde, gahi siyaqli, mamleket
hammeden de kobirek sezgu kim - jaslar. Meyli, jaslar tarepinen gabil etilgen nizamlarda da 6z sawleleniw
6z dawirini talaplari menen uygas bolsin. Biragq buginctapgan. Ozin xalig aldinda minnetli, juwapkerstiilitep
kinde ozligin de unutpasin. Biz kimbiz, ganday ullbilip, ata-anasin umitqan shaxsti manawiyatli inskep
insanlardh awladimiz, degen shaqiriq olardkewilinde bolmaydi. Ulwma alanda, insanda Watarga, jamiyetke,
mudami jarap, o'zligine sadig galgm badarlap tursin. xalgina hdrmet ata-apa bokan hurmetten baslanadi.
Bugan nenh esabinan erisemiz? Tarbiya, tarbiya ham tePayambarimiz Muhammed (s.a.v.) hadislerinde de ata-
tarbiya esabinan” - dep atap O6tedi Prezidentimanani hdrmet etiw juzesinen témendegi pikirler ikgdi:
Sh.M.Mirziyoyev [1]. «Ata-analardi kekse waqtinda har ekewin vyaki biri

Bugingi jaslardi buginshi ideyalardan ggaw mine usi bolmatanda basqgasin razi etip jannetiy bolip aam
tarbiyann oraylig mashqgalasina aylanadi. Bul barada aiperzent xor bolsin, xor bolsin ham jane xor bolsin”
babalarimizdan bizge tarbiyalig miyras bolip kelgeitiy Solay eken, ata-anani hirmet etiwdi perzent apiwayi
dastarlerimiz, Grp-adetlerimizéliornin ayrigsha atap otiw dep tdsinbeslikti, al imanlligti jogari belgisi dep biliwi
zarGr. Usi orinda atap otiw kerek, 2019-jil 31-dekle lazim. Oz ata-anasin razi gilmagiu, olardi renjitetgin
Ministrlef Kabinetinh 1059-sanli garari menen “Uzliksiz perzentth isi hesh gashan g barmaydi ham elliabiray-
ruwxiy tarbiya koncepciyasi” tastiyiglandi. Koncgpoin  itibarina erise almaydi, kerisinshe, xaliq oni janszler
magseti — jas awladfiarezsiz turmis ushin zarur sociallicmenen tilge aladi.
konlikpe ham paziyletlerdi jasina say, basqishrsish Ata-babalarimiz shimragta balalardi adamgershilik ham
galiplestiriw tiykarinda jogari paziyletli, barkamawladti  jnsaniyliq ruwhinda tarbiyalass umtilip kelgen. Bul
jetkiziwden ibarat. - ... Dbagdarda milliy dastar ham arp-adetlerge styenedi.
__Shawaragta perzent tarbiyasina manawiy jaqta “\jiliy dastar, Grp-adetlerimiz tiykarinda perzent
jantasivga barlig dinlerdegi siyaghi islam dininde de ulkelyaryiyas; hammeniisi ham parizi. Sebebi, 6z omirinde
ahmiyet beriledi. Islam dininde ata-analardminneti, elinin, xalgqina milliy dastarlerinen, Grp-adetlerinen shette

perzent tarbiyalawda juwapkershilik kriteriyalari belgilep turatus ;
" p ) 4 win adamlardi jog dewge de boladi. Egerde onday
beriigen. Bumi ushin ata-ana perzentine fujmhda adam bar bolsa, ol gaysi bir xaligtbolmasin milliy

shirayli at qoyiwi, ul balalardi sUnnetlewi, éziantp S I e DT e .
bilgennen s adep-ikramliligti Gyretiwi, Allahti tanitiwi, dastdrleri yaki drp-adetlerine jgatuginlig sozsiz. Oytkeni

Allah kamilligindegi talim-tarbiyga baylanish dgitlerden 2dam jamiyette jasaydi. Al jamiyet adamdi oiididep-
xabardar etiwi, hadal haramdi, gina ham sawaplglpa, |l§rar_nI|I|q normalari menen, dastirlik, Grp-adetli&lim-
pakize juriw, kasip-oner Gyreniw hamde danyaligniérdi ~ tarbiyalig ggiydalar menen qorshaydi. o
iyelew ~ siyaglilardi  sidiriwi  kerek. Shgisliq miliy . Eger kimde-kim dastirsiz jasayman dese fofwlep-
dastarlerimizden biri perzentlerdi ata-anga miyirman ikramsizligga ketken bos qiyali boladi. Sebebi diariiq
boliwi, olardh barliq aytgan gaplerin sézsiz orinlaw boligdastirlerden, Urp-adetlerden bas tartiw ol jabalyosfa
tabiladi. Omirde usinday insanlar da ushirap turacgayta oraliw bolip esaplanadi.

perzentlerin kuni-tini miynet etip pe, er jetkizip, ayli-
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REZYUME. Magqolada muallif tomonidan milliy dasturlar va urbdatlarding jamoada bajaradigan asosiy
funkciyalariga to'xtalib o'tilgan. Shuning jo'rlda ularning ma'naviy tarbiya, asosan farzand tadindagi ahamiyatini

ochib bergan.

PE3IOME. B crartbe aBTOp KOCHYJICS OCHOBHBIX (DYHKIMH HallMOHAJbHBIX NPOrpaMM M 00blYacB B OOIIECTBE.
[ToaTOMy OH pacKpblT BAXKHOCTh MX JYXOBHOT'O BOCIIMTAHHUS, TJIABHBIM 00pa30M B BOCITUTAHUHU JCTCH.

SUMMARY. The article touches on the main functions thatatinor performs in the national programs and custom
of your team. Therefore, in his service, he rewkdleir importance in spiritual education, maintythe upbringing of

children.
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MULTIMEDIAVIY MASHQLAR O'ZBEK VA INGLIZ TILLARINI
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Sh.Sh.Yuldasheva pedagogika fanlari nomzodi, professor
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Kirish. Zamonamiz o‘gituvchisini tashvishlantirayotganN.l.Gez,
darsga.N.Shukin,

muammolardan  biri  o‘quvchi-talabalarning
gizigishini ushlab turish masalasidir. O‘gishga igjgh
masalasi turli tadgigotlarda o‘rganilmoqda [17;]18Bu
borada mutaxassislar tomonidan yangilikka bo‘lgalpiiy
istak-gizigishlar va an’anaviy o‘gitish usullari riésidagi
ziddiyatning hal etilmayotganligi degan xulosalaqdim
gilinmoqda [7; 10; 11; 12; 13]. Darhaqgigat, ko‘pdhi
o‘quvchi-talabalar
O‘qitish usullarining aksariyati esa o'‘quvchi-tatdérda
bilimlarni faol idrok etish va anglash, ularning dotiv
gizigishini oshirishga garatiimayotganligini tan isbl
o'rinlidir. Muammoni muvaffagiyatli hal qilish uchu
mavjud ziddiyatni bartaraf etish, ta’limda axboret
ragamli texnologiyalar imkoniyatlarini hisobga dlisaqozo
gilinadi. Vaholanki, pandemiya ta’limning
bosqichlarida ham axborot
go'llanilishida, ragamli ta’lim vositalari imkoniytaridan

foydalanish borasida gator masalalarni yuzaga ctliga
Chunki oliy ta’limdan fargli ravishda umumta’lim
maktablarida axborotlashtirish va multimedia rekuisi

joriy etish jarayoni jadal amalga oshiriimayotgaudli.e
Pandemiya jarayonni jadallashtirdi.
texnologiyalarning  jadal  rivojlanishi

maktablarida ham, oliy ta’limda ham gumanitar fania
xususan, tillarni o‘gitishda multimediali o‘quv raslarini
bosgima-bosqich tatbiq qilishni taqozo gilmoqdaroBi

ta'lim bosgichlarida o'zbek tilini o‘gitishda inteet
tarmog‘idagi  multimediaviy  resurslarning
imkoniyatlaridan foydalanilishini yetarli darajadaeb

aytolmaymiz. Ta'kidlash zarurki, o'zbek tili ta'liia
multimedia vositalaridan samarali foydalanish masial
ham yetarlicha ilmiy-nazariy va amaliy tadqiq gifiagan.
bunga ehtiyoj tobora ortib bormoqgda. Shuning uchun
boradagi tadgiqotlar, shubhasiz, dolzarblik kastoliet
Adabiyotlarga sharh. Butun dunyoda bo‘lgani kabi

texnologiyalariningva multimedia

Ragamli
umumta’lim multimediaviy mashglarni o‘zbek tilini o‘gitish jayoniga

didaktik metodistlari

L.V.Skalkina, Y.l.Passov, |.V.Raxmaninov,
S.F.Shatilovlar tomonidan o‘rganilgan.
O‘zbekistonda A.G‘ulomov, O.R.Rozikov, M.Saidov,
G'.Hamroyevlar [8, 14, 20] tomonidan o‘zbek tiliana tili
sifatida o'‘gitishda mashglar va ulardan foydalanish
metodikasi, o‘quvchilarning bilish faolligini oslsh
masalalari tadqiq qilgan. Barcha olimlar va mettidis
multimedia texnologiyalari o‘quvchilarning axboratl

zamonaviy gajetlarga gizigishadibilan ishlash qobiliyatini sezilarli darajada kepgayanligi

va bu imkoniyatdan, albatta, ta’lim tizimida barcha
bosqichlar foydalanish zarurligi hagidagi xulosatagdim
gilingan. Mamlakatimiz ta’lim tizimida o‘zbek tiva ingliz
tilini o‘rganishda multimediaviy mashglardan
foydalanishda muayyan tafovutlar ko‘zga tashlanadi.
Jahonda tillarni ona tili, xorijiy til, ikkinchi ti sifatida

hammao‘rganish metodikasida mashglar va topshiriglaxticot

texnologiyalari bilan integratsiydlas
masalasi muhim tadgiqotlar mavzusi bo‘lgan
(L.N.Chuksina — ingliz tili, S.M.Kashuk — fransuiti va
h.k.) [19; 9]. Bu borada o‘zbek tilini o‘gitishdaashglarni
axborot texnologiyalari bilan integratsiyalash Isidagi
tadgiqotlarni yetarli deb bo‘lmaydi.
Tadqgigot magsadi ingliz tili ta’limida sinalgan
tatbig etish samaradorligini nazariy asoslash \abta
sinovdan o‘tkazish, multimediaviy mashglarni foyalgkh
metodikasiga doir taklif-tavsiyalar ishlab chiqilstm iborat.
Mazkur maqolada Nukus davlat pedagogika instituti
tomonidan umumta’lim maktablari va
OTMlarda o‘zbek tili darslarini o‘gitishda multimediy
mashglarini integratsiyalash va ragamli ta’lim nestarini
tatbiq gilish bo'yicha o‘tkazilayotgan tajribalarontib
berildi.

Materiallar va metodlar. Ishda nazariy va metodik
adabiyotlarni o‘rganish, tahlil qilish, tushunchala
aniglashtirish, til o‘gitishni ragamlashtirish jg@nini

mamlakatimizda ham ta’lim sohasida olib borilayetga kuzatish, ommaviy o‘rganismetodaridan foydalanildi.

islohotlar talablariga ko‘ra o‘quv fanlarini ragaml
texnologiyalar asosida o‘gitishga ustuvorlik beoigda

[1,2,3]. Shuningdek, ta’limning barcha bo‘g‘inlasidida

o‘zbek tilini va xorijiy tillarni rivojlantirish va ularni

o‘gitish istigbollarini  belgilashda olib borilaycan

islohotlarning o‘rnini alohida ta’kidlash zarur 8}, Bu esa
o'zbek tili wva chet tillari ta’limiga zamonaviy
yondashuvlarni  tatbiq qilish  zaruriyatini
chigarmoqda.

keltirib egallashga intilishadi.

Tadgqigot natijalari. Butun dunyoda barcha yoshlardagi
kishilarda ingliz tilini o‘rganishga gizigish tobar ortib
bormoqgda. O‘quvchilar maktabni tugatib o‘gishni yoli
ta'limda, talabalar esa tahsilni magistratura bdsigia
davom qildirish uchun ham ingliz tilini bilish dgasini
tasdiglovchi sertifikatlarga ega bo'lish maqgsadigara bu
tilda gapirish, o‘gish, yozish ko‘nikma va malakdtéa
Ingliz tilida internet tamgiida
resurslari, jumladan, multimediali

multimediali tdlim

Chet tilini o'‘gitishda mashglar va ularning tasnifi tagdimotlar, elektron Iugtlar, dquv qgdllanmalar, test

metodikasi  V.A.Buxbinder, I.L.Bim,

N.D.Galskova,
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yaratuvchilar va ta’limiy 6yinlar yaratuvchi dasturlar
yetarli va o‘quv jarayonida ham samarali go‘llaniqua.
Ingliz tili va o‘zbek tilini o‘gitish jarayonida
multimediaviy mashqlardan foydalanish jarayoninz&tish
va o‘rganishlar shuni tasdigladiki, bu fanlarni iti'sh
nazariyasi va amaliyotida multimedia resurslargdgan
ehtiyoj va ularning ahamiyatini bir xil deb bahdias
mumkin emas. Ingliz tilini o‘rgatish jarayonida gamli
resurslar gatorida multimediaviy mashglarga murojai
gilishda muntazamlik kuzatilsa, aksincha, o‘zbeli ti
mashg‘ulotlarida multimediaviy mashglar emas, balk
an’anaviy mashglarga ustuvorlik berilayotganligicdandi.
Multimediaviy mashglar ingliz tilini o‘rganish OTM
devorlari ichida bo‘lgani holda talabalarni chétdagi

et.Ne2.2023

Rasm. https://learningapps.org/da pazl mashqi

mulogot vaziyatlariga imkon gadar yaginlashtirmogda Bunda bo'sh o'ringa Kiritilishi kerak bo‘lgan muasy

Audio va videomatnlar lingvistik va madaniy matémia

idrok etish imkoniyatini paydo gilmoqdi.
Bu holat talabalarda ingliz tili darslarige E E
O]}

gizigishni kuchaytirmoqda. Mana shi

afzalliklar ~ tadgiqotda  belgilangar

vazifalarni izchil amalga oshirish zarur

degan fikrga kelishimizga asos bo‘ldi

Avvalo, ingliz tilidagi multemediaviy

mashglarni andoza gilgan holda o'zbe g5 code

tili darslarida foydalanish muammos:

bo'yicha mavjud nazariy va metodik adabiyotlar #dahl
gilindi va lingvodidaktik magsadlarda foydalanishummkin
bo‘lgan onlayn platformalar ro‘yxati aniglandi.
ro'yxatdan o'rin olgan multimediaviy mashglar yarathi
onlayn platformalar pullik yoki bepul ekanligi, tfab
tushunish va gapirish malakalarini rivojlantirishtigojiga
mos kelishi yoki mos kelmasligi kabi mezonlar adasi
tasnif qilindi. Onlayn konstruktorlar orasid®uizziz,
Liveworksheets, LearningApp konstruktorlarining
afzalliklari aniglandi. Mazkur onlayn platformala@‘zbek
tili darslarining muayyan bosqichlari va o‘quv madd
mazmuniga mos o‘quv faoliyatini inobatga olgan feold
multimediaviy mashgqlar turlaridan foydalanib darslag
gismlari namuna sifatida modellashtirishtirildi.

unli va undosh harflar to‘g'ri tanlanishi kerak. &lolda,
rasm ochilmaydi.

O‘quvchilarga mashgning havolasini
(https://learningapps.org/view29981633oki uning QR
kodini yuborish va ularni frontal, jamoaviy yoki ki
tartibda foydalanish mumkin. Mashglar to‘g‘ri bajganda
“Balli! Hammasini 0‘z o‘rniga joyladingiz!” degan
olgishlar o‘quvchi/talabalarning ruhiyatiga ijobiya’sir
gildi. Kuzatishlardan ma’lum bo‘ldiki, mazkur magami
interfaol doska yordamida bajartirish yaxshi samaeedi.
Bunda o‘qituvchi o‘quvchi-talabalarni doskaga tékjiladi.
Doskadagi o‘quvchi bajargan va topgan yoki yozgan

Bu javoblarni boshga o‘quvchilar muhokama gilishsabelz

tilining talaffuz, imlo yoki punktatsion me’yorlari
goidalarini eslash, go‘llash, ona tili yoki ingliqoidalari
bilan qiyoslash kabi faoliyat turlari mavzuni yaksh
o‘rganish uchun qulay sharoit paydo qgiladi. Multoireviy
mashglar o‘quvchi/talabalarni faollashtiradi. Ulard‘quv
materiallari bilan tezroq tanishish istagi paydo‘ldmt.
Chunki shundagina ularda to‘g‘ri javoblarni tez @son
topish mumkinligini anglab yetadilar.

Tadqgigotning yakuniy bosqichida OTMlarining o‘zbek
tili darslarida mutdimediaviy mashqglardan foydatdmi
samaradorligini tekshirish maqsadida tajriba-sinshlari

Ma’lumki, mashglar mavzuni o‘zlashtirish magsadiddashkil gilindi. Yuqori sinflarda va oliy ta’limnigp 1-

muayyan bir harakatlarni takroran bajarishdir. tailimida
mashqlar og‘zaki yoki yozma bajariladi. Mashqlardeaqiy
faoliyatning to‘rtta turini, ya'ni tinglab tushuris o‘qib
tushunish,  gapirish,  yozish  ko‘nikmalarini  ham
rivojlantirish e'tiborga olinadi. Bundan multimedig
mashglar ham mustasno emas. Multimedia — rasm walima
axborotni tovushli va harakatdagi shakllardan
axborot bilan birlashtirish  texnologiyasidir.  Bular
tagdimotlar, elektron darsliklar, filmlar va bosleyalir.
Multimediaviy mashglarda ham taqdimotlarda bo‘lgan

bosgichida ingliz va o‘zbek tillarini o‘gitish jayanida
multimediaviy mashglarni tatbig qilish jarayonida
o‘quvchi/talabalarda fanni o‘rganishga qizigishning
ortganligi yaqqol namoyon bo‘ldi. Fikrimizni o‘quyili
davomida noyabr va fevral oylarida o‘tkazilgan
so‘rovhomalar, suhbatlar va monitoring natijalari

ibordasdiglaydi. Dastlabki nazorat ishlari va so‘rovradanda

67 foiz o‘quvchida o‘zbek tili darslariga gizigigmavjud
bo'lsa, 3-chorak o‘rtasida bu ko‘rsatkich 83 foizgetdi. 1-
bosgich talabalarining o‘zbek tili darslariga mualbatida

kabi musiga, rasm, tasvir va filmlardan foydaladila ham keskin o'zgarishlar aniglandi, xususan, daktlab
Ko‘rgazmalilik multimedia asosini tashkil etadi. Fano‘rganishlarga ko‘ra 59 foiz talaba mazkur fanning
o‘gituvchilari bunday mashglarni ko‘pincha ishlaghlay —kelajakdagi kasbiy faoliyatiga zaruriyatini to‘glaholagan
va tushunarli bdgan PowerPoint dasturida imkon gadava ijobiy munosabatini ifodalagan bo‘lsa, semgatunida
yaratib, foydalanadilar. Tillarni o‘gitish vositalai bu ko‘rsatkich 76 foizga teng bo‘ldi.
o‘rganib chiqgish shuni ko‘rsatdiki, an’anaviy matdqi T_ajrlba va nazorat guruhlan | ash
axborot va multimedia texnologiyalari bilantavsiya  qgilinayotgan  metodikaning  samaradorligini
integratsiyalash uchun test yaratishga mo‘ljallangako'rsatdi. Shuni  ta’kidlash  o'rinliki,  natijadorlik
dasturlar fan o‘gituvchilarining mehnatini yanadamultimediali mashglar an’anaviy mashglar mugobili
yengillashtiradi. Xususan, Ispring, Hotpotatoes a sifatida muntazam foydalanilsa yaxshi namoyon lob:la

natijalarini giyoslash

O'zbek tilini o'gitishda mazkur dasturlar muayyaardjada
tatbiq gilingan.

Multimediaviy interfaol mashglar vyaratish uchun
so'zlar, so‘z birikmalari, iboralar, gaplar, matrdan
foydalaniladi. Dars mavzusi va maqgsadidan kelitgghn
holda mashqg turi tanlanadi va til materiali belgadi.
Masalan, “Vatan va vatanparvarlik” mavzusini o‘rgdmla
o‘rganuvchilarning mavzuga oid so'‘zlar imlosini
o‘rganganlarini tekshirish uchun pazl mashqgi mdadie

Xulosalar va tavsiyalar. O'quvchi/talabalar ingliz tilini
multimedia texnologiyalari yordamida gizigib o‘rgahadi.
Demak, o‘zbek tilini o‘rganishga gizigish uyg‘otiséivvalo,
o‘quv materialini qgiziqarli taqdim qilinishiga badgj
bo'ladi. O‘zbek tilini o‘rganish jarayonida bu vdaiardan,
xususan, multimediaviy mashglarni tatbiq qilishda
o‘quvchi/talabalarning ingliz tilini o‘rganish jayanida
axborot va ragamli texnologiyalardan foydalanistyioha
ko‘nikma va malakalari jarayonni jadallashtiradi.

Tajriba-sinov natijasida multimedia texnologiyalari
o'zbek tili va ingliz tilini oliy ta’'limda talabalening nutqiy

faoliyatning barcha turlari bo‘yicha bilim, ko‘nimaa
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malakalarini rivojlantirishi mumkinligi dallilandiNatijalar — o‘quvchilarni 6quv materiali ustida mustagqil ish olib
tahlilidagi muhim nuqgta shuki, multimediaviy maséigl borishlarida 6quv-metodik yordam kosatish.
nafagat mulogot ko‘nikmalarini rivojlantirish, balk‘zbek Tadqigot natijalariining amaliy ahamiyati.

xalgi madaniyati, urf-odatlari, adabiyoti bilan tsinishga Tadgiqotning istigbolli yo'nalishi sifatida o‘zbetlini
bo‘lgan rag'batni kuchaytirishga hamda tilni o‘rgstm o'gitish  metodikasini  takomillashtiishda  ragamli

tezligiga ham samarali ta’sir ko‘rsatishi aniglandi texnologiyalar vositasida o‘rganuvchilarda lingvataaiy
Multimediaviy mashqlar quyidagi didaktik kompetensiyalarni rivojlantirish imkoniyatlarini dgiq
masalalarni hal gilishga yordam berdi: gilish masalasini ta’kidlash o'rinli bo‘ladi. Muanoni
— fan boyicha asosiy bilimlarni o‘zlashtirish; ragamli lingvodidaktika va boshqga sohalar yutugjari
— O‘zlashtirilgan bilimlar izchilligini ta’minlash; tayanib o‘rganish va muammoga kompleks yondashish
— 0°z-0‘zini nazorat ktnikmasini shakllantirish; keyingi tadgigotlar ~muvaffagiyati va til ta’limi
— bilim olishga b6lgan ehtiyojini rivojlantirish; samaradorligi omili bo'lishi mumkin.
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